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Dagelijks baden ze voor me tijdens het schrijven van deze roman.

Dat was een veelomvattende belofte en ik wil jullie laten weten dat ik me door jullie gebeden letterlijk gedragen heb gevoeld. Jullie bemoedigende woorden betekenden heel veel voor me en beurden me op toen ik dat zo hard nodig had. Hartelijk dank dat jullie me wilden steunen bij het bewandelen van deze weg. Jullie zijn me heel erg dierbaar en ik weet dat jullie God ook behagen.

Met veel liefs,

Dee
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‘Iedereen uitstappen!’

Terwijl er allerlei mensen tegen haar aan liepen, stak Georgie Gail haar handen in de lucht en schuifelde langs de man met het geweer. Ze deed grote moeite om hem beter te kunnen bekijken maar dat lukte niet in het overvolle gangpad van de trein.

Niemand sprak een woord, zelfs de kinderen voelden aan dat ze zich stil moesten houden. Doordat het zo vol was, begon ze te transpireren onder haar bruine, wollen reisjapon. Een vleugje kaneel van haar eigengemaakte eau de toilette vermengde zich met de zoete geuren van parfum en haarcrème van de passagiers om haar heen.

Buiten de deur van de trein stonden twee leden van de bende van Comer te kijken hoe iedereen uitstapte. Het februarizonnetje dook al achter de bomen en kleurde de lucht roze en lila.

‘Voorzichtig uitstappen, juffrouw.’ De ogen van de man gingen net als bij de overvaller in de trein onder een grote hoed schuil en over zijn gezicht had hij een zakdoek geknoopt. Hij had in zijn ene hand een geweer en stak zijn andere hand uit om haar te helpen.

Ze slikte even en legde haar in een handschoen gehulde hand in die van hem. Hij kneep haar hand even en hielp haar toen ze van uit de wagon op de grond sprong.

‘Bedankt.’ De automatische reactie was uit haar mond voor ze er erg in had.

‘Juffrouw. En nu handen omhoog.’

Ze wierp een blik op hem en stak haar handen in de lucht, maar hij had zich al omgedraaid om de volgende dame te helpen.

Is dat Frank Comer? vroeg ze zich af. Hij was zeker beleefd genoeg om hem te kunnen zijn, maar ze had iemand verwacht die langer was. Breder. Veel groter.

Ze koelde wat af van de frisse buitenlucht hoewel de warmte van het Texaanse voorjaar in de lucht hing. Haar aandacht werd getrokken door het gerammel van de leidsels van een groepje paarden dat een paar meter verderop stond. Een paard met de kleur van pas geslagen gouden munten stond te snuiven en met zijn staart te slaan.

Ze wierp snel een blik op het begin van de trein maar zag daar geen conducteur of machinist. Er kringelde wat rook en stoom omhoog uit de schoorsteen.

Een van de bendeleden liet zijn blik langs haar glijden voor hij haar naar een rij stuurde waar drie rovers tientallen passagiers onder schot hielden. Een jong meisje met bruine vlechten botste vanachter tegen haar aan.

‘Voorzichtig,’ fluisterde Georgie en stak haar hand uit om het meisje overeind te houden. ‘Waar is je moeder?’

‘Die ben ik kwijtgeraakt.’ De onderlip van het meisje trilde. ‘Ik ben mijn hoed ook kwijt en als mama dat ziet krijg ik ervan langs.’

Georgie hurkte voor het meisje neer en streek wat haren uit haar gezicht. ‘Nee, hoor. Ik weet zeker dat ze begrijpt hoe dat zo gekomen is.’

Het meisje kreeg tranen in haar ogen. ‘Ze zei dat er wat zou zwaaien als ik nog eens een hoed kwijtraakte. En dat betekent een pak slaag.’

‘Hoe heet je?’

‘Rosella Platt.’

‘Luister, Rosella. Ik heet juffrouw Gail en ik werk als telefoniste.’

Het meisje keek haar met een verbaasde blik aan. ‘Echt?’

‘Jazeker. En als dit allemaal achter de rug is, help ik je om je moeder te vinden. Ik zal zelfs...’

‘Problemen, juffrouw?’

Georgie keek op, kwam langzaam overeind en stak haar handen weer in de lucht. Er stond een forse, gemaskerde man voor haar met een vuil vest aan dat openhing. Zijn brede revolverriem hing om zijn middel over een strak zittende broek.

‘Rosella is haar hoed kwijt,’ antwoordde ze.

‘Nou je het zegt,’ en hij keek het meisje aan, ‘ik geloof dat er nog een hoedje in de trein ligt. Was het een strooien hoed met een mooi, bruin lint erom?’

‘Ja, meneer,’ haalde Rosella opgelucht adem. ‘Zo ziet hij eruit.’

‘Dan zal die het waarschijnlijk zijn. Maak je dan maar geen zorgen.’

Hij was een hoofd groter dan Georgie en richtte nu zijn aandacht op haar.

‘Mag ik even in uw tas kijken, juffrouw?’

Blauw. Hij had blauwe ogen, daarover was geen twijfel mogelijk, en borstelige wenkbrauwen.

Georgie liet haar handen zakken waarna ze haar tasje van haar arm haalde.

‘Zij werkt als telefoniste,’ vertelde Rosella vol ontzag.

De man wachtte even en keek Georgie nogmaals goed aan. ‘Is dat zo? U werkt aan een schakelpaneel?’

‘Jazeker.’

‘Waar ergens?’

‘In de provincie Washington.’

Hij hield zijn hoofd achterover om onder de rand van zijn hoed door te kunnen kijken. ‘Dit is geloof ik de eerste keer dat ik een telefoniste ontmoet.’

‘Dan staan we quitte, meneer.’ Ze maakte met haar vingers het koordje van haar tas los. ‘Ik heb nooit een echte treinrover ontmoet.’

Er verschenen rimpeltjes bij zijn ogen. Vervolgens keek hij in haar handtas en gaf die weer terug. ‘Bedankt, juffrouw.’

‘Maar... wilt u het geld dan niet?’

‘Bent u alleen?’

‘Jawel.

‘Hebt u dat geld verdiend met uw werk als telefoniste?’

‘Inderdaad.’

‘Nou, toe maar, houd het dan maar.’

Haar schouders ontspanden zich. ‘Dank u wel.’

‘Graag gedaan.’ Hij liep weer verder langs de rij, maar in plaats van tasjes af te pakken of horloges van hun ketting te trekken, stelde hij een oudere vrouw gerust, weigerde haar handtas aan te nemen en vertelde haar dat ze haar handen kon laten zakken. ‘U zult vast al wel heel moe zijn.’

Een paar stappen verderop gaf hij een mager, bleek joch een paar munten die hij in de trein geroofd had.

‘Is dat Frank Comer?’ fluisterde Rosella. ‘De échte Frank Comer?’

‘Volgens mij wel,’ antwoordde Georgie nogal opgetogen.

‘Hij vindt u aardig.’

Ze gebaarde dat het meisje stil moest zijn en vocht tegen de blos die op haar wangen verscheen terwijl ze nog een blik op de beroemde bandiet wierp.

Comer gaf een man een klap op zijn schouder, zei iets waarom ze allebei moesten lachen en keek vervolgens naar links. ‘Dat is alles, jongens. Maak dat je wegkomt!’

De treinrovers renden naar hun paarden terwijl de tassen met hun buit tijdens het lopen tegen hen aan slingerden. Sommigen sprongen op hun paard, anderen probeerden hun bang geworden paarden te pakken te krijgen.

Vanaf de andere kant van de trein kwam er een man te paard uit het bos aandraven. ‘Op de grond!’

Het commando vloog over hun hoofden heen en duldde geen tegenspraak. De passagiers lieten zich als dominostenen op de grond vallen. Rosella probeerde zo dicht mogelijk naar Georgie toe te schuifelen.

‘Sst.’ Georgie kneep in haar schouder. ‘Heel stil blijven liggen.’

De mannen losten schoten op elkaar en Georgie kromp bij elke luide knal in elkaar. De verleiding om haar handen op haar oren te leggen was groot, maar dat durfde ze toch niet.

Een vrouw vlak bij haar schreeuwde en zette een kettingreactie in gang. Georgie had het gevoel dat ze in een klokkentoren stond waar alle kerkklokken tegelijk geluid werden. Toch vroeg ze zich af of tussen het lawaai ook het gejammer klonk van gewonde bendeleden.

Ze hoopte maar van niet. Ze hoopte dat Frank Comer en zijn mannen veilig weg konden komen.

Net als de rest van de bevolking van Texas volgde ze al de verhalen op de voet over de avonturen van Comer en zijn consequent vriendelijke houding tegenover ouderen, zieken en armen.

De man naast haar schoof opzij. Er zat stof in haar neus en mond en zand zat tussen haar tanden. Al sputterend tilde ze haar hoofd een klein beetje op en veegde haar lippen af met een handschoen. Suizend vloog er iets door de lucht, gevaarlijk vlak over haar hoofd heen.

Snel ging ze weer plat op de grond liggen en lette niet op de vreemde stand van haar hoed en de hoedenspeld die in haar hoofd prikte. Ze hoorde het geluid van paardenhoeven en voelde tot haar verbazing de grond onder zich dreunen doordat de mannen zich zo snel mogelijk uit de voeten maakten op hun paarden.

Rosella begon te huilen. Georgie trok het meisje dichter tegen zich aan en troostte haar.

Net zo snel als het begonnen was, was het gevecht tussen de treinrovers en het aanstormende arrestatieteam weer voorbij. Het trillen, de schoten en het geschreeuw ebden weg. Nu bleef er alleen nog maar een stilte over. Georgie bleef als versteend op de grond liggen. Alleen het ritmische ontsnappen van de stoom uit de locomotiefcilinders was te horen. De geur van kolen en olie was vermengd met kruitdampen.

Het duurde niet lang of ze begon de hoedenspeld te voelen die hard in haar hoofd prikte. Een steen onder haar rok drukte pijnlijk tegen haar bovenbeen. Ze had jeuk boven op haar linkervoet in haar laars. En ze bleef maar stof inademen.

‘Kunnen we nu opstaan?’ fluisterde Rosella.

Maar de mannen kwamen al overeind en hielpen de vrouwen en kinderen op te staan.

‘Rosella!’ riep een vrouwenstem.

‘Mama!’ Rosella vloog overeind. ‘Ik ben mijn hoed niet verloren; hij ligt nog in de trein.’

Georgie kon de reactie van de moeder niet horen omdat de vrouw haar dochtertje omarmde en enthousiast pratend met haar wegliep.

‘Het is voorbij, juffrouw. U kunt nu opstaan.’ Een medepassagier stak een grote, stevige hand uit en hield die voor haar gezicht.

Ze greep hem vast en wilde opstaan, maar haar rok zat hopeloos om haar benen gedraaid doordat Rosella tegen haar aan was gekropen. Het lukte zo niet om overeind te komen.

‘Neem me niet kwalijk, juffrouw.’ Hij greep haar bij haar middel, tilde haar in de lucht en zette haar op haar voeten.

Ze kon nog net een verbaasde kreet binnenhouden. ‘Dank u wel, meneer.’

Zelfs met zijn hoed op was hij nog zo’n vijf centimeter kleiner dan zij en hij was aardig gezet. ‘U hoeft niet bang te zijn. Zo te merken heeft een van die Texas Rangers, het opsporings- en aanhoudingsteam van de staat, lucht van Comers plannen gekregen en is in vliegende vaart hierheen gekomen.’

Ze schudde haar rok uit en keek naar de locomotief voor de trein. De machinist stond daar met een man te praten die ze niet goed kon zien, vooral niet omdat de zon al onder was en de schemering inviel. Maar ze kon wel zijn silhouet onderscheiden.

Lang. Breed. Gespierd. En stoer.

‘Waar bleven jullie nou?’ vroeg de machinist met boze stem. ‘Ze hebben alles uit de kluis geroofd, vervolgens de passagierswagons leeggehaald, en nu is Comer allang vertrokken. Jullie zouden dit hele gebied bewaken.’

‘Dat doen we ook. Echt. We zitten langs deze route verspreid, en al wekenlang.’

‘Verspreid?’ De machinist schreeuwde luid en zwaaide met zijn armen in de lucht. ‘Wilt u zeggen hier en daar één? Werken jullie niet in grote groepen tegelijk?’

‘Natuurlijk niet.’

‘Zijn jullie niet wijs? Dat was de bende van Comer. We hadden wel allemaal vermoord kunnen worden.’

Georgie fronste haar wenkbrauwen. Comer was geen moordenaar. Hij was een... vriendelijke dief die, als je de kranten mocht geloven, mensen meer goed dan kwaad deed.

De ranger rechtte trots zijn schouders. ‘Luister eens, oude man. Eén ranger, meer heb je niet nodig. Er werd toch maar één trein overvallen?’

Georgie trok een wenkbrauw op. Eén ranger was misschien genoeg om de bende van Comer op de vlucht te jagen, maar er was heel wat meer voor nodig om alle bendeleden te arresteren.

Zelfgenoegzaam keek ze in de richting van het bos en verstijfde van schrik. Daar lagen een stuk of zes rovers met de handen en voeten gekneveld op de grond.

Haar adem stokte in haar keel. Had één ranger dit voor elkaar gekregen? Ze keek eens goed naar de mannen met de zakdoek over hun gezicht maar kon hen in het schemerduister niet goed zien. Als het klopte wat de machinist gezegd had, was Comer daar niet bij.

‘Misschien is één ranger toch genoeg.’ De machinist boog zich naar voren. ‘Zolang jij die ranger maar niet bent. Het lijkt erop dat Comer je elke keer weer te vlug af is. Voor zover ik het kan bekijken, maak jij net zo veel kans om Comer te vangen als een prairiehaas een roedel prairiewolven.’

De ranger balde zijn vuisten, draaide zich om en liep naar de passagiers toe.

‘Dat moet Lucious Landrum zijn,’ fluisterde de gezette man naast haar tegen zijn vrouw. ‘Hij zit Comer al bijna een jaar achterna. En kijk eens naar de manier waarop hij gekleed is, helemaal tot in de puntjes verzorgd.’

Georgie keek naar de ranger en kon vanwege de invallende schemer niet zien hoe hij gekleed was, laat staan wat voor kwaliteit kleding hij droeg. Alles wat ze zag was een cowboyhoed, een vest en een revolverriem met twee holsters.

‘Lu-ci-ous,’ herhaalde zijn vrouw langzaam. ‘Wat een vreemde naam. En kijk eens naar zijn baard. Ik dacht dat hij een grote borstelsnor had.’

‘Normaal gesproken wel. Maar je hoorde het, hij is al weken op pad.’

De ranger stond een paar meter verder stil en stelde vragen aan twee mannen die voor in de rij stonden. Een vrouw in zwarte rouwkleding begon zachtjes te snikken.

‘We komen er snel genoeg achter of het Landrum is.’ De gezette man begon nog zachter te fluisteren. ‘Als zijn revolvers een benen kolf hebben waarin op de rechterrevolver een jongen uitgesneden is en op de linker een meisje, het dichtst bij zijn hart, is hij het.’

De machinist kwam met een lantaarn uit de trein stappen en liep naar de ranger toe, die nu een paar stappen van Georgie af was. Het licht viel op een mooie witte cowboyhoed. Een grote, ruige baard. Een olijfgroen overhemd. Een zwarte veterdas. Er zat een revolverriem rond zijn heupen met een grote goud met zilveren gesp. Ze tuurde er aandachtig naar maar kon de revolverkolven niet zien.

‘En hebt u dan niets gezien?’ vroeg Landrum aan de gezette man en zijn vrouw. ‘Niets gehoord? Helemaal niets?’

‘Nou ja, ze bleven maar zeggen “handen omhoog”,’ antwoordde de vrouw bereidwillig.

Landrum wreef in zijn ogen. Door de schaduw van zijn hoed en de ruige baard was zijn gezicht net zomin te herkennen als dat van de roverbende. ‘Is u nog iets opgevallen, mevrouw? Een misvormd oog, een litteken? Wat het dan ook is, het kan ons helpen.’

De man en vrouw keken elkaar aan, alsof hun op die manier misschien iets te binnen zou schieten. Maar Georgie besefte dat de ranger zijn tijd verspilde. Frank Comer was een ware legende in Texas. Hij reed op snelle paarden, beroofde treinen, was de wetshandhavers te snel af, en deelde zijn verworven rijkdom uit waar hij ook maar heen ging. Georgie twijfelde er niet aan: waar de man ook aan zou kloppen in de staat, hij zou overal hartelijk ontvangen worden, en eten en onderdak krijgen.

Nee. De passagiers op deze trein zouden zelf ook vermaard worden en nog maandenlang verhalen over Comer vertellen.

De huilende vrouw was niet te troosten, ze werd steeds hysterischer en haar snikken klonken als een kreunende zaag.

Landrum keek in haar richting. ‘Is ze gewond geraakt of is ze alleen maar bang?’

Door zijn geïrriteerde opmerking schoot Georgie overeind. Ze wilde de vrouw net gaan verdedigen toen de weduwe zelf begon te spreken.

‘Nee, meneer. Ik ben juist zo dankbaar. Toen meneer Comer hoorde dat ik op weg was naar het huis van mijn ouders, nadat ik Henry begraven heb en alles kwijt ben, gaf hij me dit.’ Ze vouwde haar in een handschoen gestoken hand open en liet een handvol gouden munten zien.

‘Hij nam mij mijn revolver af,’ riep een man verderop, ‘maar toen haalde hij de kogels eruit en gaf hem weer terug.’

‘Hij heeft een handtekening gezet in mijn cowboyboek.’ Een jongen met een vlinderstrikje en een korte broek hield zijn avonturenboek in de lucht. Georgie had hem in de trein er al in zien lezen. Op de omslag stond een gekleurde tekening van een gemaskerde man met vriendelijke ogen. Met grote blokletters stond erop te lezen: De beroemde Frank Comer.

Ranger Landrum richtte zijn aandacht op de weduwe. ‘Dat geld is van de spoorwegmaatschappij, mevrouw. Ik moet het in beslag nemen.’

De vrouw deed een stap terug, kneep haar ogen samen, knoopte haar kraagje los en liet de munten tussen haar kleding vallen.

Landrum deed een stap naar voren. ‘Dat had u niet moeten doen, mevrouw.’

Ze knoopte haar kraagje weer vast en bleef de ranger aankijken. ‘Ik ben nogal moe, meneer. Als u het niet erg vindt ga ik weer naar mijn plaats terug in de trein.’

Ze liep hem zonder nog een blik waardig te keuren voorbij met ruisende rokken. Hij moest het eens wagen haar tegen te houden.

Georgie hield met moeite haar lach in. Als er ook maar iemand Landrum had willen helpen, dan had hij dat nu verspeeld door de weduwe aan te spreken. En volgens haar besefte hij dat ook.

Zijn felle blik richtte zich nu op de jongen met het cowboyboek.

‘Nee!’ schreeuwde het joch en wierp zich in zijn moeders armen.

Ze tilde hem op, hield hem stevig tegen zich aan en liep achter de weduwe aan. De rest van de passagiers volgde hun voorbeeld en liep met een wijde boog om ranger Lucious Landrum heen.
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‘Telefoonverkoper?’ Lucious staarde zijn kapitein stomverbaasd aan. ‘U wilt dat ik undercover ga als telefoonverkoper?’

‘En als telefoonmonteur.’ Kapitein Heywood keek zelfs niet van zijn bureau op en zijn pen bleef over het papier, dat voor hem lag, vliegen.

‘Dat meent u niet.’

‘Zie ik eruit alsof ik grapjes maak?’

De houten luiken van het stoffige kantoor in het hoofdkwartier van de Texas Rangers zaten stevig dicht om het felle zonlicht buiten te sluiten, maar de kapitein had niettemin zijn zilvergrijze hoed nog op. Lucious hoefde echter niet onder de rand van de hoed door te turen om te weten dat de man geen grapjes maakte. Hij had die toon al talloze keren eerder gehoord.

‘Maar, kapitein, ik denk niet dat het een goede stap is als ik undercover ga. Mijn reputatie als ranger zal op zich al voldoende zijn om Comer uit te schakelen.’

‘Net zoals de vorige keer, en de keer ervoor, en de keer daarvoor?’ Het krassen van de pen van de kapitein moest het opnemen tegen het tikkend ronddraaien van de ventilator boven zijn hoofd.

‘Jazeker, met alle respect, precies op die manier.’

De pen stopte. De rand van de hoed kwam langzaam omhoog. ‘Zoals je je zult herinneren, Landrum, leverden al die acties niets op.’

‘Ik heb hem wel uit kunnen schakelen. Alleen gevangennemen lukte me niet.’

Een verweerde huid was net zo’n teken van geleverde prestaties als de vijfpuntige ster op het overhemd van de kapitein. ‘En gevangennemen, dat is nu juist waar we naar streven.’

‘Dat ben ik echt van plan. Echt. Maar hij kan nog tientallen treinen overvallen in de tijd die ik nodig heb als ik er, door een andere identiteit aan te nemen, achter moet komen waar hij woont. Als u me een groep mannen meegeeft, gaan we de provincie Washington in, jagen hem eruit en dan arresteer ik hem.’

Heywood schroefde de dop op zijn vulpen en leunde achterover in de houten stoel die bijna zo oud was als hijzelf. De veren kraakten uit protest.

‘Dat zei je de vorige keer ook al.’

‘Ik heb zes van zijn bendeleden gearresteerd.’

‘En geen van hen wil ook maar een woord zeggen.’

‘We zijn erachter gekomen dat Comer zich schuilhoudt. We hebben ontdekt dat hij en zijn mannen land bezitten in de provincie Washington. Dat ze zich schuilhouden in hun boerderijen en hun tijd verdelen tussen hun boerenbedrijf en de overvallen.’

‘Dat was iets wat we al vermoedden.’

‘En nu is dat bevestigd.’

‘Je hebt totaal geen informatie uit de treinpassagiers gekregen.’

Lucious klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ze beschermen hem, kapitein. Ze geloven wat de kranten zeggen en hij maakt daar gebruik van. Ze hebben geen idee hoe hij werkelijk is.’

Heywood zette zijn ellebogen op de armleuningen van zijn stoel en vouwde zijn handen. ‘Je hoeft niet undercover als telefoonverkoper te gaan werken, Landrum.’

Lucious haalde voor het eerst opgelucht adem sinds hij het kantoor binnen was gestapt. ‘Bedankt, kapitein.’

‘Ik laat Harvey het wel opknappen. Hij zal er geen moeite mee hebben.’

‘Nee.’

Heywood fronste verbaasd een wenkbrauw. ‘Nee?’

‘Ik wil niet dat Harvey of iemand anders mijn werk voor me opknapt.’

‘Goed.’ Heywood boog zich voorover, snuffelde in een stapel papieren waardoor het stof door de lucht dwarrelde. ‘Je moet je melden bij ...’ Hij haalde een bladzijde midden uit de stapel, legde die voor Lucious neer en tikte er met zijn nagel op. ‘Ene mejuffrouw Georgie Gail. Zij is telefoniste voor de Zuidwestelijke Telegraaf en Telefoonmaatschappij. Ze weet dat er een monteur onderweg is.’

Lucious keek de opdrachtbevestiging door.

NAAM: Lucious Landrum
BEDRIJF: A
SCHUILNAAM: Luke Palmer
FUNCTIE: Telefoonverkoper/Telefoonmonteur. Alsmede boekhouding en betalingen.
PLAATS: Brenham, Texas
LOCATIE: Telefoonkantoor van Georgie Gail, telefoniste ZWT&T (Zuidwestelijke Telegraaf en Telefoonmaatschappij).

Luke keek op. ‘Luke Palmer kapitein?’

Heywood zat alweer verder te schrijven aan zijn document. ‘Het leek me een gemakkelijke naam: Luke is een afkorting van Luci-ous, en Palmer is de meisjesnaam van je moeder.’

Luke haalde een hand over zijn mond. ‘Is het goed als ik alleen de reparaties en de boekhouding doe?’

‘Heb je er iets tegen om telefoons te verkopen?’

‘Eigenlijk wel. Het is oneerlijk, kapitein.’

Heywood keek op met gefronst voorhoofd. ‘Oneerlijk?’

‘Die apparaten zijn niet betrouwbaar. Ze werken al amper onder goede omstandigheden en bij noodgevallen houden ze er altijd helemaal mee op. Ze geven mensen een vals gevoel van veiligheid. Ik heb daar liever niets mee te maken.’

Als hij deze zorgen tegenover anderen geuit had, hadden ze hem wel begrepen, maar kapitein Heywood snapte er niets van. Hij wist beter dan wie ook hoe Lucious aan de betrouwbaarheid van de moderne communicatiemiddelen twijfelde.

‘Je bent de beste speurder die we hebben, Lucious,’ zei de kapitein, en nu met een vriendelijkere stem. ‘En ik heb je nodig. Maar ik stuur je daar niet zonder reden naartoe. De sheriff van de provincie Washington voert zijn werk niet goed uit. De mensen in Brenham denken dat Comer een held is. En daar kan ik niet goed tegen. Ik heb al vaker gedacht dat jij niet de juiste man was voor die klus.’

Als Heywood hem een stomp in de maag had gegeven, was dat niet onverwachter bij hem aangekomen. Hij keek zijn hele leven al tegen deze man op. Het was een voorrecht om voor hem te werken. Een eer. Het was een ondraaglijke gedachte dat deze man aan hem twijfelde.

‘Is er een handleiding of zoiets?’ vroeg Lucious. ‘Ik weet totaal niets van telefoons.’

Heywood lachte gelukkig niet, maar Lucious kon wel zien dat hij tevreden was. Hij trok een lade open, haalde er een lichtblauw boekje uit.

‘Hier is het. Het is een reparatie- en verkoophandboek. Je moet het van voor af aan helemaal doorlezen en het zo snel mogelijk leren toepassen. Er is heel wat overredingskracht voor nodig geweest om ZWT&T zover te krijgen dat ze iemand van ons undercover in dienst wilden nemen.’

‘ZWT&T?’

‘Zuidwestelijke Telegraaf en Telefoonmaatschappij. Ze willen hun afzetgebied uitbreiden. Ik heb hun verzekerd dat ik de beste man stuurde die ik had, en dat hij heel wat telefoons voor hen zou verkopen.’

Lucious keek met een neutrale blik. ‘Ik zal mijn best doen, kapitein.’

‘Goed.’

Hij pakte het handboek en liep naar de deur.

‘Landrum?’

Lucious keek achterom.

De gezichtsuitdrukking van de kapitein was staalhard: ‘Ik wil hem hier hebben. Liefst levend, maar als het niet anders kan dood. Ik wil hem hoe dan ook hier hebben. Als je hem weer door je vingers laat glippen, zet ik Harvey op de zaak.’

‘Ik breng hem hiernaartoe, kapitein.’ Hij deed de deur open maar hij had al zijn zelfbeheersing nodig om hem niet achter zich dicht te gooien.
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Luke wierp een eerste blik op Brenham, een grotendeels Duitse stad. Hij bereed een bont paard en zat op een zadel voor beginnende ruiters waarvoor een zichzelf respecterende ranger zich eigenlijk zou schamen. Tijdens zijn vijf dagen durende rit vanuit Alice had hij al de drieëntwintig regels uit het ZWT&T-handboek voor monteurs uit zijn hoofd geleerd:

Regel 1: Zorg dat je er verzorgd uitziet. Je hoeft geen reclame te maken voor een kleermaker, evenmin hoef je als een kolensjouwer gekleed te zijn. Een overall is net zo respectabel als andere kleding, maar hij moet op z’n minst regelmatig naar de wasserij gebracht worden en de schoenen moeten vaak worden gepoetst.

Hij had hier zo’n hekel aan. Geen breedgerande hoed. Geen cowboylaarzen. Geen revolverriem. Geen leren zadel van het luxe merk Padgitt. Geen snor. En geen beenbeschermers, ook dat nog. Hij hield zijn revolvers – Odyssee en Penelope, zoals hij ze genoemd had – samen met zijn politiepenning verborgen in een geheim vak van zijn koffer.

Zijn bruin-witte paard schudde met haar manen, ongetwijfeld verontwaardigd dat ze door de stad moest rijden met dit vreselijke beginnerszadel op haar rug. Hij had de merrie vorige week opgehaald, en hoewel hij zich op alle andere fronten aangepast had, wilde hij wat paard betreft niet toegeven. Als er iets onverwachts zou gebeuren, had hij een dier nodig waar hij op kon rekenen.

Luke klopte de merrie op de nek, fluisterde vriendelijke woordjes en spoorde haar aan om de houten brug over de zijarm van de rivier de Hog over te gaan. Een paar jongens met opgerolde broekspijpen en visnetjes keken op toen ze de paardenhoeven op de brug hoorden. Ze bleven langs de oever staan, rekten zich uit en zwaaiden.

Luke tikte aan zijn hoed. Zodra zijn vingers de rand raakten, herinnerde hij zich dat hij zijn cowboyhoed op moest bergen. In plaats van de hoge hoed met brede rand zette hij een bruine deukhoed op die, als hij de catalogus van het warenhuis Sears mocht geloven – tegen alle soorten weer bestand was. Hij was al een week bezig om de hoed en zijn tuinbroekoverall en laarzen, vuil en gebruikt eruit te laten zien. Hopelijk zag zijn kleding er iets versleten uit, maar nog bruikbaar voor de ZWT&T.

Er kwam een windvlaag van over de rivier en de bladeren van een grote eik bewogen in de wind als de jaspanden van mannen die op de vlucht waren. De wind voerde ook de geur van de lente mee. In de verte tjirpte een kwartel goedkeurend.

Hij liet zijn blik over het terrein glijden, richtte zich op de roep van de vogel en concludeerde dat die óf in de hulststruik óf in de mesquiteboom zat. Luke was er vlakbij toen de vogel tot grote schrik van het paard uit de mesquiteboom kwam vliegen.

Met zijn ene hand wist hij Honey Dew in bedwang te houden, met zijn andere hand deed hij net alsof hij een revolver trok, wees met zijn vinger naar de vogel en boog zijn duim naar beneden. ‘Paf,’ mompelde hij. ‘Hebbes!’

De kwarteljacht was wat hem betreft net zo leuk als de boe-venjacht. Hij vond het prachtig hoe die bruine beestjes tot op het laatste ogenblik in elkaar gedoken bleven zitten en dan plotseling uit hun schuilplaats vlogen waarop hij maar een seconde had om een schot te lossen. Niet met een revolver natuurlijk, maar met zijn Remington-jachtgeweer. Maar dat had hij helaas thuis moeten laten. Voor de boevenjacht had hij zijn winchester bij zich. Hij controleerde nog eens of het in de langwerpige hoes links op zijn paard zat en keek rond op zoek naar meer vogels.

Hij had Comer net zo snel op de vlucht gejaagd als die kwartel. Drie keer. En elke keer had Comer óf geweten dat hij eraan kwam, óf hij had puur geluk. Hoe het ook zij, Luke was er in ieder geval door in deze vervelende positie geraakt.

Hij zuchtte eens diep. Het zou allemaal niet zo erg geweest zijn als de dieven op een kluitje bij elkaar hadden gezeten, zoals bij de meeste bendes het geval was. Dan zou hij hen opsporen, vinden en gevangennemen.

Maar wat Comer betreft was alles anders dan gebruikelijk. Hij nam zijn tijd. Hij plande vooruit. En hij zorgde dat de bevolking hem steunde.

Nu verspreidde hij zijn mannen. Hij liet hen weer op de boerderij werken tot alle gevaar geweken was.

Luke ging rechtop in het zadel zitten. Voor zover hij wist waren ze altijd al boer geweest. Misschien hadden ze al generaties lang in de provincie Washington gewoond en keerden ze na elke klus weer terug naar hun warme, gezellig huis.

Hij had niet veel uit de jongens los weten te krijgen die hij bij die laatste overval gearresteerd had, maar het zou wel verklaren waarom hij zo’n moeite had om een schuilplaats te vinden. De enige keer dat hij hem bijna te pakken kreeg, was direct na een overval.

Hij zat er toen bovenop en... paf! Weg waren ze.

Hij tilde zijn hoed op en zette die op zijn achterhoofd. Het maakte het wel moeilijker om hen op te sporen als ze als boer hun leven leidden. En zeker als ze echt een boerenbedrijf hadden, wat volgens hem wel zo moest zijn, wilden ze geen argwaan wekken.

Maar goed, hij moest goede banden aanknopen met elke boer in de omgeving. Hij zou bij hen op de koffie moeten en pruimtabak moeten kauwen totdat ze zich vertrouwd genoeg bij hem voelden om meer over zichzelf en hun buren te vertellen. Dat zou vast de rest van de lente in beslag nemen, en misschien de zomer ook nog wel.

Luke wreef in zijn ogen. Een telefoonverkoper. Hij haatte telefoons, en alle communicatie waarbij je afhankelijk was van apparaten. Hij kon zich nog herinneren hoe zijn woonplaats in Indianola geraakt was door een van de grootste tornado’s ooit uit de geschiedenis van Amerika. Er lagen bomen omver en hele gebouwen waren met de grond gelijkgemaakt. De telegraaflijnen lagen op de grond. De paarden konden er niet langs. En ruim vier kilometer spoorweg was verwoest.

Niets had kapitein Heywood tegen kunnen houden, die toen een jonge Texas Ranger was die net begon. Luke was tien jaar toen Heywood, rechtop in het zadel gezeten, een weg door het puin zocht van wat daarvoor nog een levendige kuststad was geweest. Hij had met het puinruimen geholpen. Hielp de gewonden. En hielp hen ook om Lukes vader te begraven die bij de ramp omgekomen was.

En nu moest Luke niet alleen proberen om mensen zover te krijgen dat ze aan die nieuwerwetse fratsen mee gingen doen, hij moest ook zijn tijd verspillen met gezellige praatjes over koetjes en kalfjes. Dat paste nou totaal niet bij Lucious Landrum.

Regel 11: Wees hoffelijk en beleefd, en aarzel niet om mensen op die manier af en toe een pluim op de hoed te steken. Niemand vindt het erg om gevleid te worden.

Hij hield zijn merrie wat in, stak de spoorrails over en hield halt bij het stationnetje.

Binnen in het kleine, houten gebouw was het hele interieur van glanzend eikenhout: de muren, de vloer, de balken en de bank. Tegenover de ingang waren twee boogvormige loketten met verticale houten tralies. Daarachter was niemand te zien.

Rechts van hem stond een groepje jongens van tussen de vijf en twaalf jaar oud met hun gezicht naar de muur. Ze stonden elkaar zo te verdringen dat hun achterwerken wel op een tros reuzendruiven leek.

Boven hen aan de wand hing een telefoon. De langste jongen hield het spreekgedeelte van de hoorn met zijn hand bedekt. Het luistergedeelte hield hij zo dat alle jongens mee konden luisteren.

Er klonk spontaan gegrinnik, gelach en gegiechel, meteen gevolgd door een gesis om hen tot stilte te manen. Luke keek geamuseerd toe. De hele stad zou binnen een uur weten waar het gesprek aan de andere kant van de lijn over gegaan was.

Plotseling barstten de jongens zo in lachen uit dat de langste jongen vergat om zijn hand stevig om het spreekgedeelte te houden. Een paar jongens grepen naar hun buik en bogen zich voorover, zo hard moesten ze lachen. Een andere jongen liet zich op de grond vallen in een poging de anderen te overtroeven. Hun schaterlach weerkaatste tegen de muren van het station.

Grinnikend stapte Luke op het loket af om daar naar de weg te vragen. Maar voor hij er was, vloog de deur van het station open. Er kwam een meisje van zo’n jaar of negen naar binnen stormen.

‘Jongens! Nou is het wel genoeg geweest.’ Ze stond met gespreide benen in een opgerolde, wijde tuinbroek met haar vuisten in haar zij. Als ze die vuile vlechten niet gehad had, zou hij niet eens geweten hebben dat het een meisje was.

Ze beende op de groep jongens af, duwde hen aan de kant alsof ze zwaaideuren van een saloon waren. De jongens, die nog steeds niet bijkwamen van het lachen, lieten haar haar gang gaan... totdat ze de hoorn van de oudste jongen probeerde af te pakken. Onmiddellijk stak hij de hand met de hoorn in de lucht zodat ze er niet meer bij kon.

‘Geef hier die telefoon, Kyle.’

‘Zie maar dat je hem te pakken krijgen, Bettina Hyena.’

Ze verblikte of verbloosde niet bij het horen van die bijnaam. Ze was er duidelijk aan gewend zo genoemd te worden. ‘Juffrouw Georgie heeft mij hierheen gestuurd, dus geef hem nu maar gauw.’

Luke keek naar het loket. Een oudere man met ronde brillenglazen en borstelige witte wenkbrauwen keek van achter de tralies toe, maar deed geen enkele poging om het meisje te hulp te komen. Hij leek zelfs wel plezier te hebben in de reactie van de jongen.

Bettina gooide een van haar vlechten naar achteren. ‘Ik klim tegen je op en zal dat ding hoe dan ook krijgen, Kyle. Dat weet je.’

‘Dat wil ik dan wel eens zien.’

Het gelach en geduw hield op. Luke voelde de spanning.

De jongen, die zo mager was als een lat, had het voordeel dat hij zo lang was. Op zijn kin en op zijn wang, waar uiteindelijk zijn baard zou moeten zitten, groeide wat donshaar. Het was geen kleine jongen meer, maar al een puber. De enige manier waarop het meisje de hoorn te pakken kon krijgen, was door tegen hem op te klimmen als tegen een vlaggenmast. En dat wist Kyle.

Luke stapte op het groepje af. ‘Vriend, volgens mij heeft deze dame jou gevraagd haar de telefoon te geven.’

Kyle schrok, net als de andere jongens. Ze hadden hem duidelijk niet binnen zien komen.

‘Wie bent u?’

‘Meneer Palmer. De nieuwe telefoonman.’ Hij dwong zich om zijn schouders te ontspannen en om zacht te spreken, en glimlachte vriendelijk. ‘Ik kom bij juffrouw Gail werken. En als zij zegt dat je de telefoon op moet hangen, moet je dat denk ik ook maar gewoon doen.’

‘Ik heb uw hulp niet nodig, meneer,’ zei Bettina. ‘Ik kan het zelf wel af.’

Hij bleef zijn blik op Kyle gericht houden. De jongen aarzelde even en wist niet zeker wat hij nu moest doen.

Luister nou maar gewoon, dacht Luke. Ik word geacht vriendelijk te blijven. Ik moet vriendelijk blijven.

De jongen stak zijn kin in de lucht. ‘Hyena heeft gelijk, meneer. Dit gaat u helemaal niets aan.’

Zo vlug als een aal schoot Lukes hand uit. Hij pakte de hoorn af en gaf hem aan het meisje. ‘Dank je wel, Kyle. En volgens mij heet ze Bettina, dus je kunt haar maar beter zo noemen.’

Er klonk een gemompel van ontzag in het groepje jongens. Luke gaf zichzelf in gedachten ervan langs. Hij had niet zo snel willen reageren. Hij had al zo vaak vliegensvlug wapens afgepakt van andere mannen dat hij er niet eens bij had nagedacht. Alleen maar gehandeld.

Gelukkig hadden alleen de kinderen en een oude man gezien wat hij gedaan had. Als ze aan anderen vertelden wat ze gezien hadden, zouden die alleen maar denken dat ze overdreven.

Hij liet zijn blik over het groepje glijden. ‘Het feest is voorbij, jongens. Gaan nou maar weg. Ik weet zeker dat ik jullie later nog wel eens tegenkom.’

De jongens keken naar hun leider.

Kyle sjorde zijn broek op. ‘Kom op, jongens. Het begint hier vreselijk te stinken.’

Vriendelijk blijven, hield Luke zichzelf voor. Je moet vriendelijk blijven.

Luke liet hen maar gaan zonder op de opmerking te reageren en wendde zich vervolgens tot Bettina.

‘Ik had hem best zelf te pakken gekregen,’ zei ze spottend.

‘Dat geloof ik zeker, maar een heer kan niet zomaar toekijken als een jongedame lastiggevallen wordt.’

Ze snoof. ‘Ik ben geen dame. En dat weet iedereen. Ik ben dat kind van de grootste dronkaard van de stad.’

Hij hield zich in, bedacht dat ze alleen maar herhaalde wat ze ongetwijfeld talloze keren te horen had gekregen. ‘In mijn ogen ben je een dame, juffrouw.’ Hij zag ook dat ze te klein was om de hoorn aan het toestel te kunnen hangen. ‘Zal ik die voor je ophangen?’

‘Ik kan het zelf wel.’

Hij zuchtte. ‘Dat weet ik ook wel, maar het zou een eer voor me zijn als ik je mocht helpen.’

Ze trok haar neus op. ‘U bent toch niet een van die onnozele volwassenen?’

Hij stak zijn handen uit om haar bij haar middel op te tillen, maar stopte toen ze een stap achteruit deed en haar hoofd met haar armen bedekte.

Niet alleen de grootste dronkaard van de stad, maar ook een man met losse handjes.

Hij vlocht zijn vingers in elkaar en vormde met zijn handen een stijgbeugel. ‘Een opstapje dan?’

Langzaam liet ze haar armen zakken en zette vervolgens een vuile laars, die minstens twee maten te groot voor haar was, op zijn handen.

Hij tilde haar op en ze hing de hoorn aan de haak. Zodra hij haar weer neerzette, vloog ze weg, de deur uit.

Hij wierp een blik op de man achter het loket. Die rolde een hap pruimtabak van de ene kant van zijn mond naar de anderen, draaide vervolgens zijn hoofd om en spuugde in de kwispedoor.

Fluts.

Luke stapte op het loket af, haalde diep adem en vroeg de man waar hij de Populierenlaan kon vinden.
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‘Met de centrale.’ Georgie schoof haar stoel dichter naar de telefooncentrale die op een smalle piano leek, maar waar op de plaats van de bladmuziek een schakelpaneel zat met rijen openingen waar stekkers in pasten, met metalen klepjes ervoor. Op de plaats waar zich bij de piano het toetsenbord bevond, zat een woud van stekkers en schakelaars.

Georgie sprak in een microfoon die aan de centrale bevestigd was, paste de hoogte ervan aan en pakte een potlood. Nummer twaalf was het huis van de dokter.

‘Met Von Hardenberg, Georgie. Ik ga zo bij mevrouw Blesinger langs, en daarna ga ik door naar de familie Shulte en de familie Zeintik. Ik ben rond drie uur weer thuis.’

Ze schreef de informatie op een velletje papier. ‘Ik heb het opgeschreven. Kunt u tegen meneer Shulte zeggen dat het postkantoor gebeld heeft? Er ligt een pakje voor hem.’

Tring.

‘Ik geef het door. Tot straks.’

Ze haalde de kabel van lijn twaalf eruit en stak de stekker in lijn tweeëntwintig. ‘Met de centrale.’

Tring. Ze keek naar haar schakelbord. Het klepje van nummer vijftien was ook opengevallen.

‘Wil je me niet bellen, Georgie? De baby is eindelijk in slaap gevallen.’

‘O, dat is fijn. Misschien moet u zelf ook even een dutje gaan doen, mevrouw Bargus. Hoe dan ook, ik houd alle telefoontjes even tegen. Vergeet me niet te bellen als Martie junior weer wakker is.’

Ze haalde de stekker van mevrouw Bargus eruit en stak hem in de opening van lijn vijftien. ‘Met de centrale.’

‘Georgie, kun je me doorverbinden met Agnes? Ik wil haar vragen wat ze in haar tomatengelei doet. Die smaakt zo heerlijk...’

Tring. Nummer acht.

‘... en ik krijg die van mij nooit zo lekker. Ze had er wat van meegebracht naar het leesclubje op dinsdagmorgen. We zijn De laatste der Mohikanen aan het lezen en zouden net het gedeelte bespreken waarin de meisjes door indianen gevangengenomen worden, toen ik een hapje van Agnes’ gelei nam. O, wat verrukkelijk. Daarna heb ik niets meer gehoord van...’

Tring. Georgie legde een hand op een schakelaar en de andere op een stekker, en keek vervolgens naar het rijtje openingen op het schakelbord. Over elke opening zat een metalen klepje ter grootte van een munt, met daarop een nummer. Als er iemand belde viel dat klepje naar beneden en dan wist Georgie wie er belde. Op dit moment was dat nummer acht.

‘... het hele verhaal. Echt, je hebt nog nooit gelei geproefd tot je...’

‘Mevrouw Oodson, sorry dat ik u moet onderbreken, maar.’

‘...die van Agnes hebt geproefd. Maar natuurlijk zijn haar maiskoekjes niet half zo goed als die van mij. De mijne zijn krokant aan de buitenkant en zacht vanbinnen. Het geheim wil ik je wel vertellen, je moet...’

Tring.

Georgie haalde diep adem. ‘Een ogenblikje, mevrouw Oodson.’

Ze zette de schakelaar weer op neutraal, pakte een stekker, rolde het kabeltje uit en stak de stekker in nummer acht.’

‘Een ogenblikje, alstublieft. Ik ben zo bij u terug.’

Ze zette de schakelaar van nummer acht in de middelste stand, pakte een kabel van hetzelfde circuit als mevrouw Oodson. Ze stak hem in lijn nummer vijfentwintig, zette de schakelaar naar zich toe en draaide aan de slinger zodat de bel één keer lang en twee keer kort overging.

‘Hallo?’

Georgie duwde de schakelaar naar voren, en zo konden de twee vrouwen die ze met elkaar verbond samen spreken. Mevrouw Oodson had geen moment haar mond gehouden.

‘...droeg een afschuwelijke kleur rood. Ik weet niet waarom vrouwen met rood haar per se rode kleding willen dragen. Hebben ze dan geen spiegel? Het is gewoon...’

‘Hallo?’ herhaalde Agnes.

‘Spreekt u maar.’ Georgie zette de schakelaar in de neutrale stand waardoor de dames verder konden praten en zijzelf niet meer met hen verbonden was.

Ze keerde weer naar nummer acht terug, zette de schakelaar om en zei: ‘Mijn excuses voor het wachten. U spreekt met de centrale.’

‘Hoe laat heb jij het, Georgie?’ vroeg Burch Leatherman kortaf. ‘Mijn horloge staat weer eens stil.’

Ze keek op haar speldhorloge. ‘Ik heb het zeven voor twaalf, meneer.’

‘Gut. Danke.’

Ze haalde de kabel eruit, zette de schakelaar op uit, leunde achter tegen haar stoel en wreef over haar oor onder de hoofdtelefoon. Het was druk voor de donderdag. De dames begonnen meestal niet voor tienen te bellen, maar vandaag waren ze al vroeg op gang gekomen en het was geen moment rustiger geworden. Ze zouden echter al snel het middageten op tafel gaan zetten en dan zou zij het een uurtje wat rustiger krijgen.

Ze haalde een stofdoek over de tien paren stekkers op haar schakelbord. Elk paar stekkers vertegenwoordigde een verbinding: de ene kabel werd met de ene persoon verbonden, de andere met de andere. Van haar tien lijnen werden er op dit moment zes gebruikt. De wirwar van kabels op het tafelgedeelte van haar bruin, eiken schakelbord leek wel op reusachtige slangen die daar lagen te kronkelen met elk een stekker in plaats van een kop.

Als er meer dan tien abonnees op wilden bellen, zou ze het gesprek tussen Fred en Birdie moeten onderbreken. Dat jonge verliefde stel zat al de hele morgen aan de lijn en ze hadden de kwajongens in het station behoorlijk wat plezier bezorgd.

Ze vroeg zich af of het Bettina gelukt was hen van de lijn te jagen. Ze schakelde lijn één in, zette haar hoofdtelefoon aan maar liet haar microfoon uit staan.

‘...had moeten zien hoe Chili uit de lasso van de hondenvanger wist te glippen,’ zei Birdie. ‘Hij gooide hem precies over haar heen, maar in plaats van weg te rennen, kroop ze achteruit zodat hij hem niet aan kon trekken.’

‘Tja, die Chili is een slim beestje,’ antwoordde Fred.

De lijn was veel helderder en luider dan eerder op de morgen, dus er waren nu minder luistervinken. Georgie zette de schakelaar weer op neutraal en glimlachte. Dat was ook een manier om vertrouwelijk te kunnen praten: net zolang doorpraten tot iedereen er genoeg van kreeg en weer ophing.

Ze zette haar handen op haar onderrug, boog zich achterover en keek uit het grote erkerraam dat op haar achtertuin uitkeek. De roze akelei stond net in bloei en lokte vogels, bijen en vlinders aan. Zelfs nu nog zweefde er een kolibrie met een donkerrood befje boven een van de klokjesachtige bloemen en zoog de zoete nectar onder uit de bloem.

Georgie pakte blindelings haar toneelkijkertje en richtte het op dit allerkleinste vogeltje. Alsof hij doorhad dat er naar hem gekeken werd, vloog het opschepperige mannetje zijwaarts en achteruit, en bleef in de lucht stilhangen voor hij uit beeld verdween.

Vol ontzag en opgetogen keek ze het vogeltje na. Het winterkleed had plaatsgemaakt voor de lente. Ze hoopte dat er dit jaar nog meer vogels naar haar tuin zouden komen dan vorig jaar.

Ze bekeek haar tuin als in vogelvlucht. Er was volop open ruimte voor de vogels om te vliegen en elkaar na te zitten. Toch werd de tuin omzoomd door bomen, struiken, klimplanten en bodembedekkers die de vogels erheen moesten lokken.

Groenblijvende planten voor de bootstaarten, hulst voor de zangvogels, Mexicaanse pruimen voor de vruchteneters. Wilde rogge als nestmateriaal. En boven op een paal van anderhalve meter hoog een houten stijfselkistje met een ronde opening, met aan beide zijden een stokje. Binnen een paar maanden zou er een gelukkig gezinnetje in dat rustige, gezellige huisje zijn nest hebben. Ze vroeg zich af wat voor vogels het dit keer zouden zijn.

Onder de dakrand van de veranda achter haar huis had ze om en om bakjes met suikerwater en met vogelzaad opgehangen. Verspreid over de tuin stonden drie verschillende soorten vogelbadjes, want er gingen meer vogels dood door de dorst dan door andere oorzaken. Ze had zelfs planten neergezet die insecten aantrekken omdat die de belangrijkste voedselbron vormen voor vogels.

Ze legde haar toneelkijkertje weer op de hoek van de tafel van het schakelbord. Een voor een zette ze elke schakelaar om en kon zo horen of er nog iemand aan de lijn was. Maar iedereen had opgehangen, zelfs Fred en Birdie. Ze haalde een kabel weg, hield hem strak zodat hij onder tafel getrokken werd door een veer. Alleen de metalen stekkers bleven nog zichtbaar. Toen alles opgeruimd was, keek ze op haar horloge. Tijd voor het middageten.

Luke bekeek de enorme telefoonpaal die voor een klein huisje in de Populierenlaan stond. Vanaf de paal gingen dikke draden alle kanten uit. Toch leek elk daarvan uit het dak van het huisje te komen. Hij vermoedde dat ze naar het schakelbord daarbinnen liepen.

Hij bond Honey Dew aan de paardenbalk voor het huis en liep de voortuin in. Langs de hele voorkant van het gele, houten huisje liep een veranda met rechts van de deur een groene bank en twee rotan schommelstoelen, en links van de deur een schommelbank. Op een bankje onder een reuzeneik zat een eekhoorntje op zijn achterpootjes met zijn neus in de lucht te snuffelen.

Luke vroeg zich af of de telefoonmaatschappij ook voor de tuinmeubels gezorgd had. Toen hij zich op het beroep voorbereidde dat hij als dekmantel ging gebruiken, had het hem verbaasd dat de ZWT&T voor een volledig ingericht huis voor haar plattelandstelefonisten zorgde. Dat kon hij nog begrijpen als het een getrouwde vrouw betrof, maar een alleenstaande jongedame?

Dat soort onafhankelijk was ongekend, zelfs voor iemand van juffrouw Gails leeftijd. Voor zover hij gehoord had, was ze twintig en ongehuwd. En het was niet voor de eerste keer dat hij zich afvroeg waarom ze nog alleen was.

Hij zette zijn hoed recht en klom het trapje van de veranda op. De voordeur was open en werd alleen door een hordeur van haar gescheiden.

Luke klopte aan. Geen teken van leven, geen geluid. Hij zag dat de deur toegang gaf tot een grote huiskamer.

Dan nog maar eens kloppen. ‘Hallo? Is daar iemand?’

Geen antwoord. Hij deed een stap terug. Door het dubbele raam boven de groene bank kon je in de huiskamer kijken. Maar hij liep om de schommelstoelen heen en keek naar binnen door een kleiner openstaand raam.

De vitrage waaide naar buiten waardoor hij een glimp opving van een bed, een wastafel en een linnenkast. Onmiddellijk ging hij geschrokken rechtop staan, ook al was dat niet nodig. Er was niemand in de slaapkamer te zien.

Zuchtend keek hij de straat in. Haar huisje was onmiskenbaar het kleinste in de straat. Er schuin tegenover, drie huizen verder, stond de protestantse kerk van het stadje. Maar ook daar was niemand te zien, evenmin als elders in de straat.

Honey Dew zwaaide met haar staart en knipoogde langzaam.

Luke liep weer naar de deur en klopte nog eens aan. Vervolgens hield hij zijn handen boven zijn ogen en keek door het raam. Langs de hele zuidelijke wand van de huiskamer was een rij ramen. Daar tegenover stonden een groot, rommelig bureau, het schakelpaneel en een kist met een of ander apparaat. Misschien zaten daar de kabels in.

In het midden van de westelijke wand was een open haard, met aan beide zijden daarvan boekenkasten. Hij fronste verbaasd zijn wenkbrauwen. ZWT&T zou toch ook niet voor de boeken gezorgd hebben? Maar waar zouden die dan allemaal wel vandaan gekomen zijn?

Verder stonden er midden in de kamer nog een overvolle bank, een leunstoel en een schommelstoel rond de open haard die nu niet aan was.

Geen karpet. Niets aan de muur. Geen decoratieve voorwerpen op de schoorsteen. Geen duizenden tierelantijntjes die elke huiskamer die hij gezien had zo overvol maakten.

Hij fronste zijn wenkbrauwen. De telefoonmaatschappij had gezegd dat juffrouw Gail van hun centrale uit Dallas afkomstig was en dat ze hier nu al ruim een jaar woonde. Ze zou het huis nu toch een vrouwelijk tintje gegeven kunnen hebben.

Luke ging weer rechtop staan en sloeg een steekvlieg weg die bij zijn oor zat te brommen. Misschien moest hij maar eens achter het huis kijken. Hij was halverwege de zijkant van het huis toen het tot hem doordrong dat het ook mogelijk was dat ze buiten in de wc was.

Langzaam liep hij verder. Hij zou alleen even om het hoekje kijken. Als ze ernaartoe of vanaf liep, zou hij snel naar de straat teruggaan en doen alsof hij net aangekomen was.

‘Nee maar, Ivan,’ klonk een schrille vrouwenstem. ‘Ik zei toch dat je hier niet meer mocht komen? Hoe vaak heb ik dat al niet gezegd?’

Luke verstijfde. Een ongenode gast? Een alleenstaande vrouw was enorm kwetsbaar. Hij dook ineen, sloop langzaam verder naar de tuin.

‘Ik ben het helemaal zat dat je hier al kwijlend je lippen af komt likken. Ik ben het zat. Helemaal zat.’

Luke was halverwege een pas en bleef stokstijf staan. Wat voor soort vrouw zei nu dergelijke dingen? Hij kende maar één soort die dat deed. En het was niet het soort vrouw dat in een respectabel huis in een respectabele buurt woonde.

‘Genoeg!’ Haar stem klonk een octaaf hoger. ‘Nee! Weg!’ Pats. ‘Ik meen het. Maak dat je wegkomt.’ Pats. Pats.

Luke huppelde snel naar voren, zette zijn hoed af en gluurde om het hoekje.

Een klein hittepetitje van een vrouw hield de zoom van haar bruine rok met haar ene hand omhoog, en zwaaide met een bezem met de andere.

‘Bah!’ mompelde ze en sprong over een pol roze bloemen. ‘Alweer mis.’

Hij liep rustig bij het huis vandaan. Wat voor schepsel ze ook aan het slaan was, het was in ieder geval niet het soort op twee benen.

‘Maak dat je weg komt!’ Ze zwaaide met haar bezem.

‘Ghrrrr!’ Een roodbruine kat sprong naar de rand van de tuin, en de vrouw rende achter hem aan.

‘Ga maar ergens anders dineren, Ivan. Hier kun je in ieder geval niet eten.’ Ze zwaaide met de bezem maar sloeg mis. ‘Nooit en te nimmer! Heb je me gehoord?’

Ivan sprong op de stam van een vlierbes, vervolgens op een hek en vluchtte naar de andere kant.

‘En daar blijf je ook,’ schreeuwde ze terwijl ze met haar vuist zwaaide, ‘want de volgende keer als je terugkomt zal ik... zal ik... zal ik met een slinger schieten. Geloof dat maar!’

Luke wreef met een hand over zijn bovenlip. Wat was er eigenlijk mis met katten?

Ze stond met haar rug naar hem toe en een grote lok blond haar hing over haar hijgende schouder terwijl ze de bezemsteel met witte knokkels stevig vasthield.

Ze keek in de boom, hield haar hand boven haar ogen. ‘Het is al in orde, jongens. Jullie kunnen weer tevoorschijn komen.’

Ach, er zaten wat kinderen in de boom die bang voor katten waren.

Maar er klonk geen antwoord. Er ritselden geen bladeren in de boom. Hij deed wat stappen naar voren en voor het eerst zag hij hoe groot haar achtertuin wel was.

Op het eerste gezicht leek alles er lukraak neergezet. Maar toen hij wat grondiger keek, besefte hij dat er helemaal niets lukraak aan was. Het was juist als een precies gearrangeerd orkest, met wilde bloemen vooraan op de plaats van de snareninstrumenten. Lange grassen in plaats van de houten blaasinstrumenten. Struiken in plaats van het koper. Met klimplanten bedekte hekken op de plaats van het slagwerk. En overal tussendoor stonden halfhoge bomen. Aan de rand van de tuin zorgden drie reusachtige schaduwrijke bomen voor het achtergronddecor.

Ze liep naar de vlierbes toe, zette haar bezem tegen de stam en stak twee kleine vingers in haar mond.

Tjieeeep ... twiet twiet twiet twiet twiet twiet twiet. Tjieeeep, tsjieeep, tsjieeeep ... twiet twiet twiet twiet twiet twiet.

Zijn mond viel open. Ze kon luid en duidelijk fluiten en klonk precies als een vogel die hij al duizenden keren eerder gehoord had. Hij had geen idee wat voor soort vogel het was. Dat zou hij pas weten als hij hem zag. Maar hij wist zeker dat hij hem zo had horen fluiten. Talloze keren.

Ze deed het nog eens, en ja hoor, ze kreeg antwoord. Hij tuurde naar de takken van de boom maar zag niets.

Lachend zette ze haar handen in haar zij, boog haar rug naar achteren en hief haar kin op. De wind blies zachtjes door de haarlokken die losgeraakt waren.

‘Maak je geen zorgen, knap ding,’ zei ze ‘Ik heb die gemene oude kat voor je weggejaagd. Het is nu veilig.’

‘Nou,’ sprak Luke, ‘goed dat te horen. Hartelijk dank.’

Met een gilletje draaide ze zich om. Er vloog een vogel weg uit de vlierbes, maar hij keek er niet naar. Het kon hem niet schelen bij welke vogel dat geluid hoorde.

‘Ik had het niet tegen u,’ antwoordde ze buiten adem.

Hij zette zijn hoed op. ‘O nee?’

‘Nee.’ Ze stond in een perk met salvia’s, en de roze bloemen vormden een haag van een halve meter hoog om haar benen.

Hij liep dichter naar haar toe. ‘U moet juffrouw Gail zijn.’

‘Dat klopt. Wie bent u?’

‘Luke Palmer. De nieuwe telefoonmonteur.’

‘O!’ Ze deed een sprong naar voren, liep om de salvia’s heen, klopte haar rok af en schikte haar blouse. ‘Aangenaam, meneer Palmer.’

Hij tikte tegen zijn hoed. ‘Aangenaam.’

‘Welkom in Brenham.’

‘Dank u wel.’

Haar ogen waren groen. Hij had ooit wel blauwgroene gezien: een beetje blauw met een beetje groen. Maar deze waren helemaal groen en ze leek wel Scandinavisch, behalve dan dat ze heel klein was. Toch zag ze er verder goed uit.

‘Wanneer bent u in de stad aangekomen?’ vroeg ze.

‘Ik kom net binnenrijden.’

Ze sloeg haar handen in elkaar. ‘Ach. Nog maar net? Hebt u honger? Hebt u al iets te eten gehad?’

‘Jawel, onderweg al.’

‘O, goed dan.’ Ze slikte en maakte geen aanstalten om met hem naar binnen te gaan.

Hij keek de tuin rond. ‘Een mooie tuin.’

Ze draaide zich er ook naartoe en hij kon haar profiel zo goed zien. Een glad voorhoofd. Kleine neus. Een mooie mond. Een vastberaden kin. Lange nek.

‘Vindt u?’

Hij had even tijd nodig. De tuin. ‘Ja, dat vind ik echt.’

Ze kreeg een zachtere uitdrukking. ‘Ik hoop dat de vogels dat ook vinden.’

In een flits drong tot hem door wat hij onbewust gezien had maar waaraan hij geen aandacht had geschonken. Vogelbadjes. Zaadbakjes. En een vogelhuis gemaakt van een oud stijfselkistje. ‘Dat geloof ik vast en zeker.’

Ze wendde zich tot hem en glimlachte. Hij knipperde met zijn ogen. Hij had haar meteen al knap gevonden maar als ze glimlachte, lichtte haar hele gezicht op, met name haar ogen. Er verschenen allemaal lachrimpeltjes om haar mond. Ze had een regelmatig, wit gebit en er zat een klein moedervlekje links van haar onderlip.

‘Nou, we moesten maar eens naar binnen gaan, meneer Palmer, dat kan ik u laten zien waar alles is. Na de rustige middagpauze zullen de mensen weer klaar zijn voor een praatje met de buren, en dan is elke lijn op het schakelpaneel bezet.’ Met een ritselende rok liep ze langs hem heen.

Er was vast een psychische reden waarom ze niet getrouwd was, want er was zeker niets mis met hoe ze eruitzag.

Luke zette zijn hoed af en volgde haar door de achterdeur naar binnen.
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‘Het is uw eerste prioriteit om draden te spannen naar de nieuwe telefoonpalen.’ Georgie stond tussen de monteur en haar bureau in.

Ze wist dat hij komen zou, alleen niet dat het vandaag zou zijn. Nu. Op dit moment. En hij was heel anders dan ze verwacht had.

Er waren in Dallas heel wat monteurs geweest maar geen van hen was zo ... aantrekkelijk. Het was een eigenschap die ze mannen in haar kennissenkring niet vaak had toegekend. Nu ze erover nadacht: eigenlijk nooit.

Ze hield haar hoofd schuin en vroeg zich af in welk opzicht ze hem zo knap vond. Als ze haar vogels bestudeerde, lette ze op elk kenmerk. Ze liet haar blik naar het kruintje van Lukes hoofd gaan.

Kruintje: krullend, bruin haar dat niet met een kam in bedwang te houden was. Ogen: blauw, precies de kleur van een indigogors. Voorhoofd: volledig. Niets opvallends. Snavel: betoverende glimlach op de meest onverwachte momenten. Kin: vierkante kaak die aan het eind van de dag geschoren moet worden. Keel: uitstekende adamsappel. Borstkas: een lichaamsbouw waarop een bokser jaloers zou zijn. Kleding: overall in tuinbroekmodel van spijkerstof en wit chambray overhemd.

Ze zuchtte. Nee, het was niet een van die dingen afzonderlijk. Het was zijn hele lichaam van top tot teen waarvan ze onder de indruk was.

‘Het spijt me,’ zei ze. ‘De bezoeken aan mensen die nog geen telefoon hebben, moeten wachten tot de dringende zaken afgehandeld zijn.’

‘Ik krijg mijn werkopdrachten van ZWT&T en niet van u.’ Hij deed een stap naar voren, kwam dicht bij haar staan. ‘Dus ik zou het fijn vinden als u me de lijst geeft van wie abonnee is en wie niet.’

Ze glimlachte geduldig. ‘U lijkt het niet te begrijpen, meneer Palmer. We moeten eerst voor de bestaande klanten zorgen en kunnen pas daarna de kring uitbreiden.’

Hij stak zijn hand uit. Vleugel: met eelt, groot en sterk.

‘De lijst alstublieft,’ zei hij.

‘Denkt u niet dat u meer kans hebt om nieuwe klanten te winnen als we echte telefoondraden aan echte telefoonpalen hebben gespannen, in plaats van die tijdelijke draden via bomen en hekken en wat er dan ook maar voorhanden is? Sommige mensen hebben zelfs een telefoonverbinding via het prikkeldraad.’

Hij bleef zijn hand uitgestoken houden. ‘Ik zal die draden gaan spannen, juffrouw Gail. Maar eerst wil ik die lijst.’

‘Ik vrees dat ik voet bij stuk moet houden. U gaat eerst die draden spannen.’

Tring.

Ze keek naar haar schakelpaneel. Nummer negen was omlaag gevallen. Ze onderdrukte haar ergernis, liep om hem heen, zette haar hoofdtelefoon op, stak de kabel erin en duwde de schakelaar naar voren. ‘Met de centrale.’

‘Hallo, L.J. hier. Ik hoor dat de nieuwe telefoonmonteur gearriveerd is. Komt hij hier zijn wagen ophalen en al de spullen die die lijnwerkers hier achter hebben gelaten? Het staat echt allemaal in de weg.’

Ze wierp een blik op Luke. Hij liet zijn vingers over wat velletjes papier op haar bureau glijden en waaierde ze uit.

‘Ik stuur hem meteen naar u toe, meneer Lockett. Hij staat te popelen om te beginnen.’

Luke keek haar van opzij aan en snuffelde weer verder tussen de papieren.

Ze trok de kabel eruit. ‘Dat was de stalhouderij. Uw monteurswagen staat daar, plus kilometers aan gegalvaniseerd ijzer, isolators, haken, klimijzers en al het andere wat u nodig hebt om aan de slag te gaan.’

Hij negeerde haar. Er viel een bruine krul op zijn voorhoofd.

‘Meneer Palmer, wilt u zo vriendelijk zijn om bij mijn bureau weg te gaan?’

Hij legde de papieren op een stapeltje, schoof dat naar de rand van het bureau en legde het nog eens keurig recht. ‘Volgens mij is dit míjn bureau, juffrouw Gail.’

Ze rechtte haar rug. ‘Pardon? Dat bureau is van...’

‘De Zuidwestelijke Telegraaf en Telefoonmaatschappij. En zij hebben míj gevraagd om de facturen, het innen en de probleemmeldingen voor mijn rekening te nemen. En omdat het kantoor van ZWT&T hier gevestigd is, lijkt het me logisch dat de facturen, het innen en de probleemmeldingen hier geregeld worden. Dus, mevrouw Gail, dit is nu míjn bureau.’

Ze had te horen gekregen dat hij die taken van haar over zou nemen, maar ze was niet van plan om ze uit handen te geven, laat staan haar bureau. En toen ze het bij meneer Marshall in het kantoor in Dallas nagevraagd had, had hij gegrinnikt. ‘Nou, natuurlijk neemt hij die zaken voor zijn rekening,’ antwoordde hij. ‘Nu daar een man aanwezig is, zijn we niet langer van een vrouw afhankelijk.’

Alleen al als ze eraan dacht wilde ze hem het liefst ervan langs geven.

Georgie haalde diep adem. ‘U hebt daar nog geen tijd voor, meneer Palmer. Zoals ik al eerder zei, het is uw eerste prioriteit om de telefoondraden te spannen.’

Hij schoof haar papieren naar de hoek van het bureau. ‘Zoals ik al eerder zei, ik begin onmiddellijk met de administratie. Dit bureau is voortaan mijn verantwoordelijkheid. En u geeft me die lijst van abonnees.’

Tring.

Ze greep een kabel vast en stopte die snel in nummer achtentwintig.

‘Met de centrale.’

‘Georgie, met Mattielene. Hoe oud is hij? En hoe ziet hij eruit? Je hebt toch al kennis met hem gemaakt?’

Ze deed maar niet net of ze niet begreep over wie het ging. ‘Jawel.’

Hij probeerde een van de laden te openen, maar die zat op slot. Met enig leedvermaak streek ze haar rok glad onder zich en ging er gemakkelijker bij zitten.

‘Nou?’ vroeg Mattielene.

‘Het is een grote man en hij is humeurig.’

Hij keek haar strak aan.

Ze verschoof op haar stoel en keek voor zich uit. Ze kon hem nog steeds uit haar ooghoek zien.

‘Je meent het niet!’ kreunde Mattielene. ‘Is het een oude man?’

‘Heel oud.’

Hij probeerde de tweede en derde la. Ook op slot.

‘Is hij lelijk?’

‘Oud en stram en een zuurpruim.’

‘Och, nee,’ het klonk alsof Mattielene zo in tranen uit kon barsten. ‘Waarom hebben ze niet iemand gestuurd met een beetje haar op zijn borst?’

‘Denk eraan, Mattielene. Iedereen kan meeluisteren.’ En aan het gekraak op de lijn te horen luisterde inderdaad de halve stad mee. ‘Ik moet nu overschakelen. We spreken elkaar later nog wel.’ Ze haalde de kabel eruit.

‘Waar is de sleutel van deze laden, juffrouw Gail?’ Zijn toon was zacht maar vastberaden.

Ze moest onmiddellijk aan de vrouw op de trein denken toen die arrogante ranger haar om de munten vroeg. Georgie wreef met een vinger langs haar sleutelbeen. ‘Die ligt op een veilige plaats.’

Zijn blik bleef op haar bovenlijfje rusten. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Speel maar geen spelletjes met me, dame.’

‘Of anders?’

Hij ging langzaam rechtop staan. Buiten begon een spotlijster een heel repertoire van liederen af te werken, sommige van hemzelf, sommige imitaties van andere vogels. Georgie rook de geur van een citroencake die ergens in de buurt op een vensterbank af stond te koelen en haar maag begon te rammelen.

Maar ze bleef zijn blik vasthouden. Zij was degene die al het werk tot nu toe gedaan had. Zij was degene die een hogere positie had. Zij was degene die de abonnees kende. Er moest heel wat gebeuren, wilde zij opzitten en pootjes geven, alleen omdat hij een man was en zij niet.

‘Als het niet anders kan, zal ik meneer Marshall erbij halen,’ zei hij. ‘Maar dat doe ik liever niet.’

Ze hief haar kin op. ‘Als u het nodig vindt om te roddelen, ga uw gang. Maar dat wordt wel een langeafstandsgesprek. Weet u hoe u die verbinding tot stand moet brengen?’

Er begon iets te trillen in zijn onderkaak.

Dat dacht ze al.

Tring.

Ze stak een kabel in nummer negen. ‘Met de centrale.’

‘Komt hij nu nog of niet?’

‘Hij is nog steeds hier, meneer Lockett. Ik zal het nog eens tegen hem zeggen.’ Ze haalde de stekker er weer uit. ‘De stalhouder wacht nog steeds op u.’

Hij stak zijn hand uit en liet zijn vinger langs het kozijn van de keukendeur glijden. Geloofde hij dan niet dat ze de sleutel onder haar kleren verborgen had? Daar zat hij wel niet, maar dat wist hij niet.

Zolang hij maar niet in haar slaapkamer keek – wat hij natuurlijk niet zou doen – was alles veilig. Maar zodra hij vertrokken zou zijn, zou ze de sleutel van haar wastafel weghalen, waar hij zo in het zicht lag.

Hij draaide de bureaustoel om en keek onder de zitting.

Tring.

‘Met de centrale.’

‘Weet jij waar de dokter is? Kleine Shirley is plotseling ziek geworden.’

Georgie keek even naar het programma van de arts. ‘Hij is bij de familie Shulte, of de familie Zeintik, of daar tussenin. Hij zou om drie uur weer terug zijn.’

‘Kun je aan hem vragen of hij me even belt als hij terug is?’

‘Natuurlijk. Wens Shirley maar beterschap van me.’

Meneer Palmer was nu bij de boekenkasten en verbloemde niet dat hij aan het rondneuzen was. De sleutel zou vast niet in een van de boeken verstopt zitten, maar toch bladerde hij maar even alle boeken stuk voor stuk door.

‘Meneer Palmer, de stalhouderij...’

Tring.

Zuchtend stak ze een stekker in lijn zeventien. ‘Met de centrale.’ Op verzoek van mevrouw Dobbing belde Georgie mevrouw Folschinski en verbond de dames met elkaar. ‘Spreekt u maar.’

Meneer Palmer hield een doos met een gezelschapsspel in de lucht. ‘Wat doet dit hier nou toch?’

‘Dat is mijn persoonlijk bezit, meneer Palmer. U hebt niet het recht daar tussen te snuffelen. Dit is dan misschien wel het hoofdkwartier van ZWT&T in Brenham, maar het is ook mijn huis en ik wil u vragen mijn privacy te respecteren.’

‘Geef me de sleutel.’

‘Nee.’

Hij opende de doos en nam alle onderdelen van het spel eruit en bekeek die eens goed. Het was het bordspel ‘Nellie Blys reis om de wereld in 72 dagen’.

Woest deed ze haar hoofdtelefoon af en sprong op. ‘Zo is het wel genoeg geweest, meneer.’

‘Bent u een fan van Nellie Bly?’

Ze griste de doos uit zijn handen en begon de onderdelen er weer in terug te leggen. ‘Nellie Bly is een van de geweldigste vrouwen van onze tijd.’

‘Ze is een oproerkraaier die onze vrouwen op rare ideeën brengt.’

Georgie klemde haar lippen op elkaar en zette het spel weer terug op de plank. ‘En over welke ideeën hebt u het dan? Het idee dat vrouwen voor meer bestemd zijn dan alleen maar voor het schoonmaken, naaien en huishouden? Het idee dat een vrouw ook een loopbaan mag hebben als ze dat graag wil? Een loopbaan als, nou, misschien een telefoniste? Is dat het soort idee waartegen u bezwaar hebt?’

‘Dat is inderdaad zo. Als u een man was, zou u me de ruimte gegeven hebben om zelf te bepalen welke taak ik het eerst aanpak. U zou me de lijst van abonnees gegeven hebben. U zou me de sleutel gegeven hebben zodra ik erom vroeg.’ Bij elke zin zette hij zijn borstkas verder uit zoals een bootstaart. ‘En houd nu maar op met al die onzin en doe wat ik gevraagd heb, of ga anders maar terug naar uw naaien, schoonmaken en huishouden.’

Ze liep naar de hordeur en hield die open. ‘En nu mijn huis uit, meneer Palmer.’

‘Geef me de sleutel, juffrouw Gail.’

‘Als Pasen en Pinksteren op een dag vallen, meneer.’ Haar hele lichaam beefde. Ze herinnerde zich nog duidelijk hoe haar moeder te horen kreeg dat de boerderij, waarop ze hun hele leven gewerkt hadden, afgepakt zou worden omdat haar vader er niet meer was. Het maakte niet uit dat hij overleden was. Het maakte niet uit dat het zijn wil was geweest dat haar moeder de boerderij over zou nemen. Alles waar het om draaide was dat haar moeder een vrouw was en dat ze dus niet geschikt was als landeigenaar.

Maar Nellie Bly was anders. Zij had een baan gekregen als journaliste voor een krant. Ze had net gedaan alsof ze krankzinnig was, zodat zij de misstanden binnen de inrichtingen aan het licht kon brengen. Zij had het wereldrecord verbroken en was in tweeënzeventig dagen rond de wereld gereisd. Helemaal in haar eentje. Op haar vijfentwintigste was zij de bekendste vrouw ter wereld geworden.

En Georgie bezat alle spullen die Nellie Blys goedkeuring weg konden dragen, behalve haar hoed. Maar op een dag zou Georgie genoeg gespaard hebben om zelf ook een Nellie Bly-hoed te kopen.

Ondertussen had ze geen behoefte aan mannen met zo’n bekrompen blik dat ze met twee ogen tegelijk door een sleutelgat konden kijken.

Meneer Palmer pakte eerst zijn hoed van de kapstok. ‘Ik ga mijn spullen ophalen. Als ik terugkom kunt u maar beter zorgen dat de sleutel op mijn bureau ligt, of ik trek elke lade er met geweld uit. Daar kunt u zeker van zijn.’

‘Dat zou ik u niet aanraden. Dan beschadigt u bezittingen van de telefoonmaatschappij.’

‘Als ik meneer Marshall vertel waarom ik dat gedaan heb, zal hij me waarschijnlijk gelijk geven.’ Boos zette hij zijn hoed op. ‘Ik geef u een halfuur, juffrouw.’ En hij stormde de deur uit.

Ze sloeg met een klap de hordeur achter hem dicht. Die kaatste terug en bleef half openstaan. Maar ze wist dat hij gelijk had. Als Palmer het bureau beschadigde, zou meneer Marshall haar daarvoor verantwoordelijk houden, en zij zou de schade moeten betalen.

Ze keek toe hoe Palmer in het zadel klom en in volle galop vertrok.

Opnieuw gooide ze de hordeur met een klap dicht, die opnieuw opensprong, maar het veranderde niets aan de zaak. Hij was nog steeds een man en zij niet. En dat hield dus in dat haar bureau, met de sleutel, nu van hem was.
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Luke trok rustig aan de teugels en spoorde Honey Dew aan om de groene monteurswagen te trekken waarop hij zat. Uit de bakkerij kwam de geur van versgebakken brood naar hem toe zweven en hij keek naar de zon om te zien hoelang het nog was tot etenstijd.

Hij zuchtte. Nog een paar uur. Langs de straat stonden allerlei soorten wagens geparkeerd met een opstapje ernaast. Er liepen verschillende dames de winkels in en uit. Een vrouw met een topzware hoed dook onder een verschoten rode luifel en ging Scobeys Rariteitenwinkel binnen.

Turend probeerde hij door het raam te kijken. Hij was weg van rariteitenwinkels. Als jongetje had hij eens een tweekoppig kalf op sterk water gezien. De oude cowboy, van wie de winkel was, had hem verteld dat het door die twee koppen dubbel zo gemakkelijk was om een lasso om hem heen te werpen. Luke glimlachte toen hij eraan terugdacht.

Het regelmatige ritme van de paardenhoeven stond in schril contrast met het gefluit dat uit een open raam klonk. Een man met een meetlint om zijn nek stond in de etalage van de hoedenwinkel en zette een nieuw monsterlijk exemplaar voor het raam. Een voerman die op de bok op zijn meesteres zat te wachten, ving Lukes blik op en knikte even.

Luke knikte terug en merkte onwillekeurig dat het heel anders was om door de straat rijden in zijn overall dan wanneer hij rondreed met zijn rangerpenning op en revolverriem om. Doorgaans stopten mannen, vrouwen en kinderen van alle leeftijden en allerlei achtergronden met wat ze aan het doen waren om hem en zijn roodbruine paard te zien langsrijden. Maar vandaag keurden ze hem zelfs geen blik waardig, behalve dan een kort knikje van iemand anders van zijn sociale klasse.

Het zou hem niets moeten uitmaken. Het zou hem zelfs niet moeten opvallen. Maar toch was dat wel zo.

Het witgekalkte hotel van de stad nam bijna een heel blok in beslag. Een dame en heer stapten naar buiten de brede veranda op. Ze opende het felblauwe parasolletje dat dezelfde kleur had als haar japon en stak haar arm door die van haar man.

Luke keek hen na en genoot van het sierlijke wiegen van haar rokken. Zo behoorde een dame zich te gedragen. Ze behoorde geen katten na te zitten met haar bezem, niet rond te rennen met losgeschoten haarlokken, niet te concurreren met een man.

Hij werd al nijdig als hij eraan dacht. Het mysterie waarom juffrouw Gail niet getrouwd was, was in één tel opgelost. Ze kon maar beter die sleutel voor hem klaar hebben liggen als hij terugkwam, of..., ja, wat eigenlijk?

Wat kon hij doen? Dat bureau was van stevig eikenhout. Dat was alleen met een bijl open te breken. En ondanks wat hij juffrouw Gail verteld had, was ZWT&T eigenlijk helemaal niet zo blij dat hij daar was. Hij wilde hun geen excuus geven om hem daar weg te halen en te vervangen door een echte telefoonmonteur.

Honey Dew brieste en trok zijn aandacht. De monteurswagen was niet heel groot, maar de reusachtige spoel met draad die erop lag, woog wel ruim vierhonderd kilo. Ze konden maar beter langzaam rijden tot hij de wagen gelost had.

Regel 12: Behandel iedereen zoals u zelf behandeld wilt worden, en dat geldt ook voor uw paard. Als u wilt weten hoe het paard zich voelt, doe dan uw jas uit en hoed af op een dag met vorst, bindt uzelf met uw riem vast aan dezelfde balk als uw paard en blijf daar een paar uur staan. In het vervolg zult u zijn deken niet vergeten.

Hij sprak Honey Dew geruststellend toe, maar de enige manier om de last te verlichten was door de draden aan de telefoonpalen te gaan spannen. Hij duwde de rand van zijn hoed omhoog en keek naar de telefoondraden boven zijn hoofd. Door de felle zon moest hij zijn ogen tot spleetjes dichtknijpen. De draden gingen alle mogelijke kanten op.

Hij probeerde er één te volgen van de ene paal naar de andere totdat hij een gebouw binnenging, maar dat lukte hem niet. Het was één grote kluwen van draden. Wat een chaos. Als een van deze draden het begaf, hoe kwam hij er dan ooit achter welke er niet werkte?

Luke stuurde Honey Dew naar rechts en sloeg de Plataanstraat in. Hij moest hoognodig het draad dat hij vervoerde aan de palen gaan bevestigen. Zo zou hij genoeg oefening krijgen met het aanleggen van de draden, en zo kon hij ook de stad uit om de boerderijen in de omgeving eens te gaan bekijken. Maar hij wilde juffrouw Gail beslist niet de indruk geven dat hij het deed omdat zij het gezegd had.

Hij sloeg links af, ging langs de kerk en reed het pad op van Populierenlaan 114. Het kleine, gele huisje leek je zo hartelijk te verwelkomen. Je zou nooit vermoeden wat een feeks daar woonde.

Luke sprong op de grond en spande het paard uit. Hij moest en zou de lijst van abonnees hebben als hij met zijn onderzoek wilde beginnen. Zo zou hij te weten komen wie er woonde, hoelang al, en of ze telefoon hadden.

Om dat te kunnen doen, had hij echter haar bureau nodig. Wat zou hij doen als de sleutel niet op het bureau lag, zoals hij haar had opgedragen? Hij kon de laden niet openbreken en hij wilde ook zijn kapitein geen telegram sturen. Maar hij kon het ook niet zonder meer over zijn kant laten gaan.

Hij zadelde zijn paard en bond haar stevig vast aan de paardenbalk. Hij moest iets bedenken want hij moest hoe dan ook in het bureau zien te komen.

Zijn hoed rechtzettend, stapte hij door het hek. Hoe dichter hij bij haar voordeur kwam, hoe stiller hij met gespitste oren ging lopen. Vanuit het huis kwam geen enkel geluid. Dus óf er was niemand aan de telefoon, óf ze was achter het huis op katten aan het jagen.

Sluipend liep hij de treden op naar de voordeur, stak de veranda over en gluurde naar binnen. Ze zat achter het schakelpaneel met haar rug naar de deur toe en was via de hoofdtelefoon met het apparaat verbonden. Haar bruine rok viel niet op tegen de achtergrond van de eikenhouten schakelkast, maar haar spierwitte blouse gaf duidelijk het silhouet aan van haar kleine schouders en smalle taille.

Georgie zat zich langzaam koelte toe te wuiven met een grote strooien waaier en hield haar aandacht gericht op iets in de tuin. Ze had haar haren weer gefatsoeneerd. Hij vroeg zich af of ze had beseft dat het alle kanten uit had gestaan door haar kattenjacht. Ze was er zich zeker niet van bewust geweest toen hij hier eerder was.

Heel ongebruikelijk voor een vrouw. Alle vrouwen die hij kende wisten het intuïtief als er iets met hun uiterlijk niet in orde was. Maar juffrouw Gail niet. Ze had echt geen idee gehad.

En zelfs nu zag hij dat ze nog wat haarlokjes vergeten was. Ze dansten op en neer door het wuiven met haar waaier. Hij nam nog even tijd om het mooie beeld in zich op te nemen, want dat was het zeker. Als hij eenmaal liet merken dat hij er was, was de beer los.

Hij richtte zijn aandacht op het bureau, maar hij kon door de hordeur heen niet zien of de sleutel erop lag. Juffrouw Gail haalde een schakelaar om op het bord en trok er twee kabels uit. Ze zette nog een andere schakelaar om maar liet die kabels erin zitten.

Luke tikte op de deurpost. Toen ze over haar schouder keek, verstijfde ze en draaide zich weer terug naar haar werk. Geen uitnodiging om binnen te komen, maar ook geen opdracht om te vertrekken.

Nadat hij de hordeur open had gedaan en naar binnen was gestapt, hing hij zijn hoed aan de kapstok en liep naar het bureau. Midden op het bureaublad lag een sleutel. Opgelucht haalde hij adem.

Ze pakte een verrekijkertje en richtte die op een punt buiten het raam. Hij volgde haar blik maar zag niets. Toch bleef ze maar kijken en leek wel gefascineerd door... een blaadje?

Hij wreef over zijn kin. Moest hij haar nu bedanken? Waarschijnlijk niet. Zich verontschuldigen? Absoluut niet. En dus pakte hij maar een stoel, ging zitten en opende de bovenste lade.

Tring.

Ze legde het verrekijkertje weg. ‘Met de centrale.’

Hij schonk geen aandacht aan haar en bekeek elk dossier, elk document, elke map. Ze had het papierwerk prima voor elkaar. Haar handschrift was voorbeeldig. Haar rekenwerk zonder één enkele fout.

Hij begon de namen en plaatsen van de abonnees buiten de stad uit zijn hoofd te leren. Toen hij er scheel van werd, rekte hij zich uit, vouwde zijn handen achter zijn hoofd en boog zich naar links, boog zich naar rechts, en verstijfde. Ze zat strak naar hem te kijken, alleen niet op de manier waarop hij zelf eerder die middag naar haar had staan kijken. Nee, ze keek naar hem alsof hij hier niet thuishoorde.

Hij liet zijn armen zakken.

‘Hoe ziet alles eruit?’ vroeg ze.

Het was de best verzorgde administratie die hij ooit gezien had. En hij had er al heel wat gezien. ‘Het kan ermee door.’

Ze kneep haar lippen samen. Het kleine moedervlekje bij haar mond verschoof wat. ‘Hebt u er vragen over?’

‘Nee, nog niet.’

‘Hoelang blijft u daar zitten?

‘Juffrouw Georgie, juffrouw Georgie!’

Ze keerden zich allebei naar de deur. Het meisje uit het station kwam over de veranda op de hordeur afrennen met iets in haar handen. Luke stond op maar voor hij de deur open kon doen, had zij het met haar ene hand al voor elkaar gekregen. Haar tuinbroek zag er nog erger uit dan die ochtend, met vuil op de knieën en het zitvlak.

‘Sorry dat het zo lang duurde om die laatste boodschap te bezorgen,’ zei het meisje. ‘Maar kijk eens wat ik gevonden heb? U zult het niet geloven.’ Ze zweeg plotseling, staarde hem aan en zei: ‘Wat doet u hier?’

‘Ik werk hier,’ zei hij.

‘Echt waar?’

‘Echt waar.’

Ze nam zijn bewering voor waar aan, zoals een kind doet, en liep door naar juffrouw Gail aan wie ze haar schat toonde.

Juffrouw Gail ging geschrokken rechtop zitten. Was het iets giftigs? Hij was in twee stappen bij haar, maar het was slechts een vogelnestje met drie minuscule eitjes.

‘Och, Bettina.’ Juffrouw Gail drukte de bovenkant van haar hand tegen haar mond. ‘Waar heb je díe nou gevonden?’

‘In de grote, oude pecannotenboom in Germaniapark. Een paar jongens waren er stenen naar aan het gooien, maar ik heb hen weggejaagd. Toen dacht ik, die komen vast later weer terug, weet u wel, vanwege de actie van Ottfried? En daarom ben ik in de boom geklommen en heb ze gered. Helpt u me om ze in het vogelhuisje te leggen?’ Ze liep al richting de keuken.

‘Bettina,’ zei juffrouw Gail op droevige toon.

Het meisje bleef staan.

‘Ik vrees dat we dat nestje niet in het vogelhuis kunnen leggen.’

Bettina zette grote ogen op. ‘Zitten er al vogels in dan?’

‘Nee. Nog niet.’

‘Maar waarom kan ik het er dan niet in leggen?’

Juffrouw Gail vouwde haar handen in haar schoot. ‘De vader en moeder vogel weten dan niet waar het nestje gebleven is.’

‘Och, dat weten ze toch wel? Alle vogels uit de buurt komen naar uw tuin. Het is de beste plek in de stad.’

‘Maar toch, dit nestje moet echt op de plaats blijven waar de ouders het gebouwd hebben.’

Het meisje keek naar het nest en was duidelijk niet overtuigd. ‘Ik kan het niet terugleggen want dan gaan die jongens het uithalen. Zal ik het dan in uw moerbeiboom zetten? Die boom is net zo druk bezocht als Charlies saloon op zaterdagavond.’

Luke fronste zijn wenkbrauwen.

Er verscheen een blosje op Georgies wangen. ‘Zoiets moet je niet zeggen,’ fluisterde ze.

‘Ik lieg toch niet?’ antwoordde Bettinna ad rem.

‘Natuurlijk niet. Ik bedoel ...’ Ze zuchtte. ‘Laat maar. Daar praten we later nog wel eens over. Je moet me nu alleen eens vertellen wat je bedoelde met meneer Ottfrieds actie.’

‘U weet wel, dat hij geld wil geven.’

‘Voor zijn hoedenzaak? Ik heb er nog niets over gehoord.’

Bettina klakte met haar tong. ‘U bent de telefoniste van de stad, juffrouw Georgie. U hoort dat soort dingen te weten.’

Juffrouw Gail bloosde nog erger en haar hele gezicht werd rood. Luke stak zijn handen in zijn zakken en leunde tegen het bureau.

‘Misschien moet jij me dan maar vertellen waar het over gaat,’ zei ze.

Tring. Ze werkte het telefoontje af en wendde zich daarna weer tot Bettina.

‘Meneer Ottfried geeft geld voor alle “vogeldingen” die je bij hem brengt.’

Juffrouw Gail fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat voor soort “vogeldingen”?’

‘Nou, u weet wel, veren, nesten, eieren, hele vogeltjes, dood of levend.’

Bij elk ding dat Bettina opnoemde, rechtte Georgie haar rug nog iets meer alsof ze door een lier stukje bij beetje overeind getrokken werd. ‘Niet te geloven!’

‘Ik lieg echt niet,’ Bettina’s gezicht betrok. ‘Dat is de tweede keer al dat u me niet gelooft.’

Georgie stak haar hand uit, maar het meisje pakte hem niet vast en daarom trok ze hem weer terug.

‘Ik geloof je echt, Bettina. Ik bedoel dat ik meneer Ottfried niet kan geloven.’

‘Nou, hij liegt ook niet. Er staat een groot bord in zijn etalage.’

Georgie deed haar hoofdtelefoon af, voorzichtig om haar kapsel netjes te houden, en stond op. ‘Kunt u iets voor me doen, meneer Palmer?’

Hij kruiste zijn benen. ‘Dat hangt ervan af wat het is.’

‘Kunt u even op het schakelpaneel letten? Ik moet even een paar minuten de stad in.’

Het schakelpaneel. Vroeg ze hem om met het schakelpaneel te werken? Maar dat was vrouwenwerk!

Hij kon dat natuurlijk niet hardop zeggen. Zeker niet na de opmerkingen die hij al gemaakt had over vrouwen die werkten. Maar hij had geen zin om de telefoon te gaan zitten beantwoorden. Hoewel ...

Hij keek naar de neuzen van zijn laarzen en toen weer naar haar. ‘Als ik dan voortaan mijn werk op mijn eigen manier kan verrichten, in mijn eigen tempo. Zonder verdere vragen.’

‘Afgesproken.’

‘Ik ben nog niet klaar.’

Ze pakte de rugleuning van haar stoel stevig vast. ‘Nou, snel dan. Wat is er nog meer?’

‘Het bureau is van mij. De sleutel is van mij.’

Haar mond viel open. ‘Dat is niet eerlijk.’

‘Het is toch van mij en dat weten we allebei.’

Ze trommelde met haar vingernagels op de rugleuning. ‘Kunnen we het dan niet allebei gebruiken?’

Hij tuitte zijn lippen. ‘We bedenken wel wat.’

‘Goed.’ Met een ruk trok ze haar stoel achteruit. ‘Ga zitten, dan zal ik even laten zien hoe het werkt.’
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Georgie liep snel over de Marktstraat. Sinds ze in Brenham was komen wonen, had ze geen enkel moment vrijaf genomen. Er waren te veel mensen afhankelijk van haar. En het was ook geen fijn gevoel dat ze het werk nu aan meneer Palmer overliet, maar hij had het snel begrepen en dit was een noodgeval. Hij was trouwens toch ook een werknemer van ZWT&T.

Bettina deed haar best om haar bij te houden, maar ze kon door haar te grote laarzen niet rennen. Bovendien probeerde ze het nest met eitjes heel te houden. ‘Ik zeg het u, als ik ze terugleg, pakken die jongens ze.’

Van de kleine eitjes kwam toch al niets meer terecht. Georgie had wel eens gezien hoe vogels een slang aanvielen om hun jongen te beschermen. Als die jongens er met stenen naar gegooid hadden en Bettina het nest gestolen had, zonder dat de vogels op hen af waren gekomen, betekende dat, dat de ouders het nest al langere tijd in de steek gelaten hadden.

Maar goed, misschien was er nog een kleine kans ... ‘Ik wil hoe dan ook dat je het nest terugzet. Misschien komen de mama en papavogel nog terug.’

‘En als ze dat niet doen?’ Het meisje keek naar haar schat. ‘Geen idee wat meneer Ottfried voor het nest en drie hele eieren zou betalen.’

Georgie bleef plotseling staan. ‘Je mag ze níet aan meneer Ottfried verkopen, hoor.’

‘Maar als hij mij er nu een stuiver voor betaalt? Dan zou ik net zo rijk zijn als rechter Will Cummings, als ik een hele stuiver had voor mezelf.’

De angst sloeg Georgie om haar hart. Ze tilde een van de vlechten van het meisje op en speelde met het puntje. Het werd weer tijd om haar haar te wassen. ‘Is het geld dat je van mij krijgt voor die boodschapjes dan zo snel op?’

Bettina deed een stap terug en trok haar vlecht los uit Georgies hand. ‘Ik en mijn vader redden het wel. Maar daarom houd ik nog wel van een zuurstok of van hoestbonbons. En soms heb ik zo’n zin in een flesje limonade. Dat kan ik allemaal voor een stuiver kopen, en dan houd ik nog geld over.’

Normaal gesproken liet Bettina niet zo blijken wat ze leuk vond. En dat ze nu zo’n heel wensenlijstje opnoemde, zei al heel veel.

‘En wat als de vader- en moedervogel er nu zijn?’ vroeg Georgie. ‘Als ze naar hun eieren op zoek zijn?’

‘En wat als ze er niet zijn?’

Georgie haalde diep adem. ‘Als je die aan meneer Ottfried verkoopt, komen ze uiteindelijk op de een of andere dameshoed terecht. En hoe zou je het vinden als je iemand tegenkwam die deze zielige babyeitjes droeg?’

‘Dan zou ik alleen maar willen weten hoeveel ze voor haar hoed betaald heeft.’

Georgie keek naar de overkant van de straat waar de hoedenwinkel was. ‘Meer dan een stuiver, dat kan ik je wel vertellen.’

‘Hoeveel meer dan?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Vogelhoeden zijn de duurste hoeden die er zijn. Die kosten vijf dollar of meer.’

‘Vijf dollar!?’ Bettina kreeg ogen als schoteltjes. ‘Dan moet hij hier geen stuiver voor geven. Dat klopt helemaal niet.’

‘Nee, vogels voor de mode gebruiken is misdadig volgens mij.’

‘Volgens mij is het misdadig als hij deze eieren voor een stuiver koopt en die hoed dan voor vijf dollar verkoopt.’ Ze trok haar wenkbrauwen samen en kreeg een boze blik. ‘Weet u, als hij me minder dan vijftig cent geeft, krijgt hij niets van me. Zelfs nog geen takje uit het nest.’

Georgie streek met twee vingers over haar voorhoofd. ‘Je snapt het helemaal niet. Je moet helemaal niets aan hem verkopen. Begrijp je dat? Hij doodt onschuldige diertjes zodat hij er hoeden mee kan versieren.’

Bettina deed nog een stap terug. ‘Ik weet dat u van vogels en zo houdt, juffrouw Georgie, maar heel veel mensen maken ze dood. En u eet zelf ook eieren.’

Georgie liep weer dichter naar het kind toe. ‘Ik heb het niet over jagen voor eten of eieren zoeken in het kippenhok. Ik heb het over het doden van vogels, enkel en alleen om ze op een hoed te zetten. Als we zo doorgaan houden we geen vogels meer over.’

Bettina keek haar vol twijfel aan. ‘De kans dat we geen vogel meer overhouden is wel heel klein.’

‘Dat is ook wat ze over de trekduiven zeiden. We hadden er miljoenen, en zelfs miljarden van. Het waren er zo veel dat het soms overdag donker werd als ze overvlogen. En waar zijn ze gebleven? Verdwenen, of tenminste bijna. En waarom? Alleen door een stel jagers en omdat de kleren van een stel modebewuste vrouwen ermee versierd werden.’

Bettina krabde aan haar bovenbeen. ‘Neem me niet kwalijk, juffrouw Georgie. Ik wilde u niet boos maken. Misschien dat ik het nest wel terug zou zetten als het maar een stuiver was. Maar vijftig cent? Nou, ik en mijn vader zouden lang van vijftig cent kunnen eten.’ Ze draaide zich om en huppelde met klossende laarzen over het trottoir.

Georgie keek haar na met dichtgeknepen keel. Die eieren zouden nooit uitkomen, of Bettina ze nu verkocht of niet. Maar daar ging het niet om. De vijftig cent die ze verdiende was bijna net zulk bloedgeld als de dertig zilverstukken die Judas verdiende. Het verschil was dat Bettina niet besefte wat ze deed. Maar Judas en meneer Ottfried deden dat wel.

Met opeengeklemde kaken stak ze zonder naar links of rechts te kijken de straat over. Terwijl ze door de Marktstraat liep, nam ze zich voor om een eind te maken aan zijn gruwelijke aanbod om voor vogelmaterialen te betalen, ook al was dat het laatste wat ze in haar leven deed.

Ze was zo op haar bezoek aan de hoedenwinkel gericht, dat ze niet meteen hoorde dat iemand haar naam riep. Toen het uiteindelijk tot haar doordrong keek ze als in trance om zich heen.

Mevrouw Ottfried, de vrouw van de hoedenmaker, stond voor de rariteitenwinkel en wenkte haar. ‘Georgie, schat. Wat doe jij hier? Wie zit er dan nu achter het schakelpaneel? Is er iets ergs gebeurd? Je ziet zo bleek. Ik hoop dat er niemand...’

De rest ging aan Georgie voorbij toen ze weer besefte waar ze was en toen ze voor het eerst zag wat mevrouw Ottfried droeg. Er zat een uilenkop met doodse, starende ogen boven op haar hoed. Langs de rand van haar schoudermantel zaten zwaluwstaartjes. En langs de rand van haar rok zaten kopjes van gele vinken vastgenaaid.

Georgie sloot haar ogen, maar ze zag het beeld nog steeds voor zich.

Mevrouw Ottfried legde haar arm om Georgies middel. ‘Maar liefje, je ziet eruit alsof je flauw gaat vallen. Snel, ga mee naar binnen in de winkel van Ernst om even bij te komen.’

Er streek een zwaluwvleugeltje langs Georgies arm. Gillend sprong ze opzij en haar maag kwam omhoog. Ze drukte een zakdoek tegen haar mond en keek of er een steegje of een plekje was waar ze snel heen kon, maar er was niets in zicht.

Daarom rende ze weg. Terug door de Marktstraat, rechts de Plataanstraat in en dan links de Populierenlaan in. Ze kon haar tranen en ontsteltenis niet langer inhouden.

[image: Images]

Luke zette de hoofdtelefoon goed, strekte zijn benen en sloeg zijn voeten over elkaar. ‘Nou, bedankt dat u dat vroeg, juffrouw Honnkernamp. Ik denk dat ik het liefste spek van de varkensbuik eet. U weet niet toevallig een plaats in de stad waar die te krijgen is?’

‘Och nee. Je moet echt weten hoe je een buik moet klaarmaken, pekelen en smoren, meneer Palmer.’

Hij glimlachte even stilletjes. ‘O ja?’

‘Jazeker. En ik zou niet weten wie dat goed kan hier in de stad.’

‘Heel jammer dat te horen, juffrouw.’

Luke pakte het potlood op waarmee hij aantekeningen had gemaakt en schreef op: geslepen of naïef? naast Mattieleene Honnkernamps naam. ‘Maar hoe kunnen de mannen het hier overleven zonder die varkensbuikspek?’

Ze liet hem een paar seconden op het antwoord wachten. ‘Ik denk dat ze zorgen dat ze een uitnodiging krijgen bij iemand die het goed kan klaarmaken.’

Hij zat even stil te denken. Ze had een lage stem, vol insinuatie. Hij haalde het woordje naïef door. ‘Ik denk dat u gelijk hebt.’ Vervolgens ging hij weer rechtop zitten, trok zijn benen terug onder zijn stoel en zei: ‘Nou, ik moet weer...’

Het hek aan de straat vloog met een klap dicht en hij hoorde het geluid van snelle voetstappen.

Met gefronste wenkbrauwen keek hij over zijn schouders. ‘Ik moet weer door met mijn werk, juffrouw Honnkernamp, en wat andere lijnen vrij maken. Het was leuk met...’

Georgie gooide de hordeur open en rende rechtstreeks naar haar slaapkamer, links van de voordeur. Hij sprong op maar zijn hoofd werd teruggetrokken door het koord van zijn hoofdtelefoon, als een hond aan een riem.

Ze gooide de deur achter zich dicht. In het korte ogenblik dat hij haar zag, had hij haar verwarde haren, bleke gezicht, rode neus en verse tranen opgemerkt.

‘Wilt u niet bij ons komen eten, meneer Palmer?’ vroeg juffrouw Honnkernamp. ‘Nu we weten wat uw favoriete gerecht is, weet ik zeker...’

Hij rukte de hoofdtelefoon af, trok de stekker uit het paneel en vloog naar haar slaapkamerdeur. ‘Juffrouw Gail? Is alles goed met u? Bent u gewond? Wat is er gebeurd?’

Geen antwoord. Hij hield zijn oor dichter bij de deur en luisterde geconcentreerd. Het geluid van onderdrukt gesnik kwam uit de richting van de veranda. Hij duwde de hordeur open en keek om het hoekje.

Het huilen klonk harder. Hij keek naar de schommelbank en herinnerde zich dat haar raam openstond. Rustig liep hij de veranda op, stond stil en luisterde.

Wat er ook was gebeurd, het was zo te horen in ieder geval een ramp. Ze haalde haperend adem, gevolgd daar een reeks rustige, korte snikken. Hij wreef over zijn kin. Wat was er toch aan de hand?

Tring.

In gedachte zag hij haar languit op bed liggen, haar gezicht in de hoek van haar elleboog. Met gesloten ogen probeerde hij zich te herinneren hoe haar kamer eruitzag. Het bed stond onder het raam. De patchworksprei deed hem aan die van een klein meisje denken, vol met roze, gele en blauwe blokjes. Tegenover het bed stond een wastafel, aan de rechterkant een linnenkast, en daarnaast een open haard. Dat was alles wat hij zich kon herinneren.

Tring.

Zijn moeder had een groot deel van haar leven gehuild, maar ze nam nooit de moeite om dat verborgen te houden. Het had zo’n groot deel van zijn jeugd uitgemaakt, dat hij pas als tiener doorhad dat niet alle vrouwen zo waren.

Maar, dit duurde al behoorlijk lang. En het was totaal niet iets wat je van juffrouw Gail zou verwachten.

Tring.

Ze begon wat te kalmeren, haalde diep adem en zuchtte beverig. Na een poosje was alles rustig en stil.

Tring.

Hij keek boos. Wist hij maar hoe hij die stomme bel uit moest zetten, maar dat stond niet in zijn handboek. Hoe stil het ook was, hij wist dat ze van hem verwachtte dat hij de telefoon beantwoordde. Als hij er nu heen liep zou ze de hordeur horen piepen, en dan wist ze dat hij haar afgeluisterd had. Hij wreef over zijn ogen. Wat deed hij ook hier buiten?

Tring.

Haar bed kraakte en vervolgens snoot ze haar neus. Snel sloop hij naar binnen. Er waren verschillende nummertjes omgeklapt. Hij ging in de stoel zitten en begon de telefoontjes te beantwoorden.

‘Centrale.’

‘Wie is dat? Waar is Georgie?’

‘U spreekt met Luke Palmer. Ik ben de nieuwe telefoonmonteur. Juffrouw Gail is even de stad in. Ze komt zo terug. Met wie wilde u bellen?’

‘Ik moet met Roscoe praten, van de bank.’

‘Een ogenblikje, alstublieft’. Hij zette de schakelaar in de middelste stand, keek op het lijstje dat juffrouw Gail hem gegeven had, stopte de juiste kabel in nummer vijf, zette de schakelaar naar zich toe, controleerde zijn aantekeningen nog een keer, en draaide drie keer kort aan een slinger rechts van zijn knie.

‘Hallo?’

Luke duwde de schakelaar van zich af. ‘Spreekt u maar.’

Vervolgens zette hij de schakelaar weer in de middelste stand en beantwoordde de andere wachtenden. Alles ging aardig goed, tenzij iemand wilde weten wat de prijs van de kalkoenen op dit moment was, of wie er hout kon bezorgen, of wie er vandaag met de trein aan zou komen.

Doordat hij zelf achter het schakelbord zat, begon hij waardering te krijgen voor wat juffrouw Gail de hele dag deed, en wat ze allemaal wist van iedereen in de streek. Tijdens deze middag had hij gesproken met verschillende abonnees in de stad en enkelen die op een boerderij woonden. Hij kon maar beter wat vriendelijker omgaan met de telefoniste van ZWT&T. Ze wist ongetwijfeld dingen die zijn onderzoekswerk ten goede zouden komen.

Tring.

‘Centrale.’

‘Wat gebeurde er, meneer Palmer? Het ene moment was u er nog en het volgende moment was u weg.’

‘Mijn excuses, juffrouw Honnkernamp. Mijn hand gleed weg en ik trok per ongeluk de kabel los.’

De deur van Georgies slaapkamer ging open. Luke vouwde snel met zijn ene hand zijn blaadje met aantekeningen op en stopte het in het borstzakje van zijn overhemd.

‘Ik heb nog een keer gebeld, maar u nam niet op,’ antwoordde juffrouw Honnkernamp.

Hij keek over zijn schouder. De ondergaande zon scheen door het voorraam en de hordeur en gaf Georgies haar een gouden gloed. Ze had het opnieuw gekamd en aan haar roze gezicht te zien had ze dat net gewassen, maar het was onmogelijk om haar rode neus en opgezette ogen te camoufleren.

‘Ik was druk met andere telefoontjes,’ zei hij in de telefoon.

‘O ja?’ De stem van juffrouw Honnkernamp klonk pruilerig. ‘Ik hoorde verder niets over de lijn.’

Georgie liep naar de boekenkast en nam er een stapel papieren uit. Hij had niet de kans gekregen om alles goed te bekijken, maar hij zag dat het blad boven op de stapel het tijdschrift van de Nationale Vereniging tot Bescherming van Vogels was.

‘Hallo? Meneer Palmer?’

‘Ja, juffrouw. Met wie kan ik u doorverbinden?’ Hij bleef met zijn rug naar het paneel zitten en keek toe hoe Georgie de stapel doorzocht. Ze was duidelijk op zoek naar iets.

‘Nou, eh, ik belde, eh...’

Tring.

Georgie keek op en haar ogen gingen van het paneel naar hem. Maar hij kon niets op haar gezicht lezen omdat ze met haar rug naar de zon stond. Kon ze zelf wel zien wat ze zocht?

‘Moet u het licht niet aandoen?’ vroeg hij.

‘Moet u de telefoon niet beantwoorden?’ antwoordde ze.

‘Pardon?’ zei juffrouw Honnkernamp. ‘Het licht aandoen? Ik heb u geloof ik niet goed verstaan. U klonk heel ver weg. Spreekt u wel in de microfoon?’

Hij draaide zich weer om en paste de microfoon aan. ‘Er komen telefoontjes binnen, juffrouw. Had u met iemand doorverbonden willen worden?’

‘Nou, ik eh, natuurlijk,’ antwoordde ze kortaf. ‘Ik wil graag met meneer Schmid spreken, van de kruidenierswinkel.’

‘Een ogenblikje.’ Hij keek op zijn lijst, verbond haar door met nummer vier en beantwoordde vervolgens het wachtende telefoontje. Toen hij iedereen had geholpen, deed hij zijn hoofdtelefoon af, draaide zich om en legde zijn arm over de rugleuning van de stoel.

Hij wilde haar rechtstreeks vragen wat er mis was maar het ging hem blijkbaar niks aan. ‘Wanneer gaat de centrale dicht?’

‘Moe?’ Ze keek niet op maar bleef gewoon doorzoeken in de stapel.

‘Het is een lange dag geweest.’

‘De centrale sluit om vijf uur, tenzij er een noodgeval is.’

‘Hoe weet je dan of het een noodgeval is?’

‘Dan gaat de telefoon.’

Hij keek op zijn zakhorloge. Vijf voor vijf.

‘Je moet even lijn twee en zes controleren,’ zei ze. ‘Die zijn al een tijd verbonden.’

Hij hield de hoofdtelefoon bij zijn oor, haalde de schakelaar over voor lijn twee, en vervolgens voor lijn zes. Niets. Hij haalde ze eruit, ging staan en rekte zich uit. ‘Wat zoekt u?’

‘Een artikel dat ik vorige maand tegenkwam. Het zou hier boven op de stapel moeten liggen. Hebt u deze stapel bekeken toen ik weg was?’

Hij tilde het glas op van een olielamp en pakte vervolgens een lucifer. ‘Nee, juffrouw. Ik heb hier de hele tijd telefoontjes zitten beantwoorden.’

Ze stopte even met zoeken en keek op. ‘De hele tijd?’

Hij moest even denken aan de momenten op de veranda. Hij streek de lucifer af tegen de zool van zijn schoen, stak de lamp aan en liet het glas er weer overheen zakken.

‘Wat is er gebeurd toen u in de stad was?’

Ze keek weer naar haar stapel bladen. ‘Bettina besloot om het nest en de eieren aan meneer Ottfried te verkopen, de rijkste hoedenmaker in de stad.’

Was dat alles? Daar kon ze toch niet zo overstuur van zijn?

‘En verder?’

Haar hand lag boven op de stapel en balde zich langzaam tot een vuist. ‘Ik kwam mevrouw Ottfried tegen.’

Hij zette de olielamp op de tafel naast haar. ‘En?’

Ze draaide zich om met haar gezicht naar de open haard, ook al brandde die op dat moment niet. Haar onderlip beefde. ‘U had haar kleding eens moeten zien.’

Met gefronste wenkbrauwen liet hij zich in de leunstoel links van haar neerzakken. ‘Wat droeg ze dan?’

‘Delen van vogels.’ De woorden kwamen er bijna snikkend uit.

‘Wat voor soort delen van vogels?’

‘Er zat een uil op haar hoed.’

Een uil was wat extreem, maar niet zo erg dat ze er zo op moest reageren.

‘Langs de rand van haar schoudermantel zat een hele rij zwaluwvleugels.’ Ze gaf met haar handen aan waar de vleugeltjes op de mantel genaaid zaten. ‘Zwaluwen eten miljarden, biljoenen insecten. En niet alleen de gewone insecten maar ook die soorten die bijten en ons bloed zuigen. Ze bewijzen ons een heel grote dienst. En wat doen we daarvoor terug? We vermoorden ze zodat we hun vleugels eraf kunnen scheuren en op onze mantels kunnen naaien.’

Hij wreef over zijn kin. Ze zou het wel niet leuk vinden te horen dat hij naast de jacht op wasberen ook van de vogeljacht genoot.

‘Maar dat was nog niet het ergste.’

Eindelijk. ‘Wat was dan wel het ergste?’

‘De vinken.’ Ze keek hem met een priemende blik van haar groene ogen aan. ‘Helemaal langs de zoom van mevrouw Ottfrieds japon zaten tientallen onthoofde vinkjes genaaid.’

Hij kromp in elkaar. Dat was te gek voor woorden. Ze gingen duidelijk te ver op het gebied van de vogelmode. Zelf at hij de vogels die hij doodschoot tenminste nog op. Maar toch wilde hij niet wakker liggen van onthoofde vinkjes. Hij zou er ook niet over gaan janken.

‘Kent u de vinken?’ vroeg ze.

‘Ik kan niet zeggen dat ik ze gemakkelijk herken.’

‘Vinken zien eruit alsof ze in frambozensap ondergedompeld zijn en vervolgens in de zon gelegd zijn om te verbleken.’ Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Maar de vinken op mevrouw Ottfrieds japon waren geel. Geel. Niet geeloranje zoals een goudvis, maar meer de kleur van saffraan. Weet u hoe je een roze vink een saffraankleur kunt geven, meneer Palmer?’

Luke had eigenlijk zelfs geen idee wat voor kleur saffraan was. Maar het was dus blijkbaar iets geligs. Hij schudde van nee.

‘Hem in een kooitje zetten. Twee jaar lang!’

Zoiets belachelijks had hij nog nooit gehoord. Hoe kwam ze aan die wijsheid? ‘Hebt u dit dan zelf gezien?’

‘Natuurlijk niet. Ik zou nooit een vogel in een kooi zetten. Maar ik heb erover gelezen in artikelen en boeken en allerlei soorten publicaties.’ Ze gebaarde met haar hand naar de boekenkasten. ‘Er bestaan geen saffraankleurige vinken in het wild.’

‘O. Dus iemand nam aan dat ze van kleur veranderen als ze in een kooitje zitten. Twee jaar lang.’

‘Dat hebben ze niet zomaar aangenomen. Ze hebben het met eigen ogen gezien.’

‘Wie waren dat?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat kan ik me niet precies herinneren, maar ik heb het op meerdere plaatsen gelezen.’

‘Maar werd het gezegd door een van die verenigingen die vogels willen beschermen?’

‘Natuurlijk.’

‘Nou, om het te bevestigen moeten ze dan toch zelf ook vinken gevangen hebben en twee jaar in een kooi hebben gehouden?’

Perplex keek ze hem aan. ‘Daar heb ik niet bij stilgestaan. Ik weet het niet.’

Hij kon niet geloven dat hij zo veel aandacht besteedde aan zoiets bespottelijks als een paar dode vogeltjes.

‘Ik weet wel,’ ging ze verder, ‘dat de vinken van maart tot oktober voor ons zingen.’ Ze boog zich naar hem toe en de vlam van de lamp verlichtte haar gezicht. ‘U moet ze eens zien als ze een vrouwtje het hof maken.’

‘Een vrouwtje het hof maken?’

‘Ja. Het mannetje springt in de lucht en zingt voor zijn geliefde terwijl hij steeds hoger en hoger opstijgt.’ Ze sloeg haar handen in elkaar en drukte die tegen haar borst. ‘En uiteindelijk zingt hij dan volledig in extase zijn lied. O, ik heb wel eens gezien dat hij vijf, misschien wel zeven meter hoog boven zijn vrouwtje vloog voor hij uitgeput omlaag kwam en naast haar ging zitten.’

Luke trok een wenkbrauw op en zei met zachte stem: ‘En schonk het vrouwtje hem vervolgens ook de aandacht waarom hij vroeg?’

Glimlachend antwoordde ze: ‘Jazeker, meneer Palmer. Dat deed ze inderdaad.’

Met zijn ogen knipperend, wreef hij met zijn hand over zijn broekspijp. ‘Tja. Nou. En wat was u ook al weer aan het zoeken?’

Ze gaf hem een stapel bladen. ‘Het februarinummer.’

Hij begon te bladeren en vond het vrijwel meteen, maar voor hij het aan haar gaf, keek hij het zelf even door. Een afdeling van de Natuurbeschermingsverening in Massachusetts, geleid door een groep vrouwen, was voor de vogels in de bres gesprongen en wel met evenveel vuur als de vrouwen die voor het vrouwenkiesrecht streden.

Ze waren vastbesloten om een einde te maken aan de afslachting van vogels door de hoedenmakers en riepen alle vrouwelijke leden op om plaatselijke afdelingen op te richten van ‘De Bond ter Bescherming tegen de Gruwelmode’, in de volksmond de ‘Vogelbeschermingsbond’ genoemd. Deze bond vroeg vrouwen om in hun eigen omgeving handtekeningen te verzamelen van vrouwen die plechtig beloofden om nooit hoeden te dragen of te kopen met delen van vogels erop.

Hij zuchtte diep, pakte het tijdschrift op en gaf het aan haar. ‘Is dit misschien wat u zoekt?’

Ze legde de stapel aan de kant. ‘O ja, inderdaad. Hartelijk dank. Heel mooi.’

Nadat hij was opgestaan, hielp hij haar om de andere bladen weer netjes op een stapel te ordenen en op de plank terug te leggen. Ze stond op haar tenen om er nog een paar bovenop te leggen en rekte zich zo ver uit dat onwillekeurig haar mooi figuurtje met de slanke taille hem opviel.

Zo’n mooi lichaam, dacht hij, jammer dat het bij een vrouw hoorde die niet meer verstand had dan een sprinkhaan. Een vrouw die huilde over dode vogeltjes, maar die er geen kwaad in zag om een kat ervan langs te geven. Een vrouw met wie hij de hele lente om moest gaan, en misschien nog wel de hele zomer ook.

Nadat hij zijn hoed van de kapstok gepakt had, wenste Luke haar nog een goede avond en vertrok. Hij zou er nog gek van worden als dit te lang duurde. Hij moest Comer en zijn bende vinden. Nu meteen.
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Luke trok aan de teugel. Langs de zandweg stond een lange rij kale telefoonpalen die het uitzicht op het rustige platteland verstoorde. De pecanbomen, iepen en eiken leken elkaar te verdringen om zo dicht mogelijk bij de weg te mogen staan, maar de roze bloesem van de judasboom trok alle aandacht.

Vogels van allerlei pluimage heetten de morgen welkom met hun gezang. Hij probeerde de verschillende vogelgeluiden van elkaar te onderscheiden, maar er waren er gewoon te veel. Hij vroeg zich af of Georgie ze allemaal kon herkennen. Een bruine vogel vloog uit een iep naar een open stukje grasland. Hij hipte een paar stapjes naar voren, stopte en hipte weer verder voor hij in de grond begon te pikken, op zoek naar voedsel. Nadat hij zijn buit doorgeslikt had, vloog hij naar een stuk koperdraad dat tegen de stam van een eik getimmerd was.

Luke volgde met zijn ogen de draad die van boom naar boom liep. Het was onbegrijpelijk dat er via die draad stemmen van de ene plaats naar de andere reisden. Maar nu hij achter het schakelbord gezeten had, besefte hij pas hoe slecht de kwaliteit van de draad was. Door het geruis op de lijn kon je de ander soms vrijwel niet verstaan. Natuurlijk kwam dat ook omdat er te veel mensen meeluisterden. Maar toch, het gegalvaniseerde draad dat hij op zijn wagen had, zou vast een enorme verbetering worden.

Hij trok aan de leidsels en draaide zijn wagen zodat die evenwijdig aan de palen stond en sprong vervolgens op de grond. Hoe sneller hij begon, hoe eerder hij klaar was. En hoe eerder hij klaar was, hoe eerder hij met het echte werk kon beginnen: nader kennismaken met de boeren onder het mom van de verkoop van telefoonabonnementen.

Maar hij hoopte niettemin dat het aanleggen van de telefoondraden geen totale verspilling van tijd zou zijn. Op deze manier zou hij wel volop de kans krijgen, om zonder dat mensen achterdocht kregen, de omgeving uit te kammen en te zoeken naar schuilplaatsen. Hij deed een riem om zijn middel, maakte die stevig vast en greep het uiteinde van de draad van de vierhonderd kilo wegende spoel die op de wagen vastgezet was. Vervolgens bevestigde hij het draad op zijn rug aan zijn riem en begon al zwoegend als een ploegend paard vooruit te lopen.

Stukje bij beetje rolde hij de spoel af, maar hij was nog niet voorbij de tweede paal of het lukte niet meer om de spoel verder af te rollen. Er kwam geen beweging in. Hij maakte de draad, die aan zijn riem zat, los en legde hem op de grond, liep terug naar de spoel en knipte het stuk ijzerdraad af.

Vanuit een vak in de zijkant van de wagen haalde hij een paar stalen klimijzers. Deze ijzers waren gebogen en je kon er als het ware de paal mee omarmen. Bij de rechtervoet boog hij naar links, bij de linkervoet naar rechts. Aan de binnenkant van het ijzer zaten drie scherpe punten. Luke bevestigde de klimijzers met riemen aan zijn laarzen. Terwijl hij zijn been strekte, herinnerde hij zich dat hij ooit een kind gezien had met beugels die hier wel wat op leken.

In een grote canvas tas zaten zijn kniptangen, verbindingskrammen en een isolator. Hij bond de tas aan een touw vast en trok zijn handschoenen aan. Enthousiast dacht hij: dit kon wel eens leuk worden.

De grote, witte cederhouten paal was van zijn bast ontdaan en de knoesten waren zo veel mogelijk glad gemaakt. Hij liet zijn handschoen over de stam glijden, wipte vervolgens zijn hoed achterover en keek naar het topje van de paal.

Die moest wel tien meter hoog zijn. Zijn hart ging sneller slaan. Hij had er zin in, knoopte het touw en de gegalvaniseerde draad op zijn rug aan zijn riem vast, liet hem daar bungelen en ging in gedachten de instructies uit zijn handboek nog eens na.

Met beide handen rond de paal zette hij zijn rechter klimijzer in het hout. Trok zich eraan op, vond zijn evenwicht, en trapte vervolgens het tweede klimijzer in de paal, waardoor hij weer een stapje hoger kwam. Zijn handen verzettend, kwam hij stap voor stap hoger terwijl hij steeds zorgvuldig zijn klimijzer om de boom sloeg en erop lette dat die stevig vastzat.

Het koste hem wel ruim twee minuten, maar uiteindelijk kwam hij toch hijgend van inspanning bovenin. Het hele landschap lag aan zijn voeten. Hij had vroeger genoeg bomen beklommen maar dan zaten er altijd takken en bladeren aan die het uitzicht belemmerden. Hier zat er echter niets in de weg. Het was alsof alleen hij, God en het land er waren.

Rondom hem lag de prairie, af en toe afgewisseld door dichte bossen. Over een paar weken zou de prairie bedekt zijn met wilde bloemen en dan zat hij op de beste plek die je maar kon bedenken.

Er schoot een vogel langs hem heen met een staart die twee keer zo lang was als zijn lichaam. Het storende geluid van een koebel, deed hem weer aan de leden van de bende van Comer denken, die zich als boeren voordeden. Wolven in schaapskleding die mensen lieten denken dat ze ongevaarlijk waren en dat het kwaad niet erg was.

Hij liet zijn ogen over het landschap glijden en zocht naar mogelijke schuilplaatsen, maar er was niets wat in die richting wees. Wat hij wel zag waren kilometers lange rijen telefoonpalen die als eindeloze waslijnen wachtten tot er draad over gespannen werd. Luke haalde diep adem. Het handboek had gewaarschuwd dat je iets van de paal af moest hangen. Als hij te loodrecht op de klimijzers stond, zouden de punten uit het hout glijden en dan zou hij tien meter naar beneden vallen.

Maar het was oppassen dat hij, als hij zijn been om de paal geslagen had, niet naar beneden gleed. Hij hield de paal stevig vast met zijn handen, trok voorzichtig een ijzer los uit het hout en sloeg de kuit van zijn been om de paal. Langzaam liet hij zijn handen los en keek met kloppend hart naar beneden.

Naar achteren leunen. naar achteren leunen.

Hij leunde naar achteren en werd alleen door zijn been op zijn plaats gehouden. De zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd. Zonder te kijken, greep hij het touw op zijn rug dat aan zijn riem zat en trok stukje bij beetje zijn tas naar voren. Toen hij die eenmaal in handen had, haalde hij de isolator eruit en hing de tas over een van de twee haken die boven aan de paal bevestigd waren.

Zijn benen begonnen te steken maar hij schonk er geen aandacht aan en bevestigde de isolator aan de andere haak. Op het moment dat hij de gegalvaniseerde draad over de isolator had gelegd en met dunner draad had bevestigd, was zijn been gevoelloos geworden.

Toch was hij erin geslaagd om de draad vijf keer om de isolator te winden, zoals het volgens het plaatje in zijn handboek moest. Het zweet liep langs zijn gezicht. Hij veegde het af met zijn schouder, rondde het vastzetten van de telefoondraad af, greep de paal met beide handen vast en haalde zijn been van de paal.

Met zijn gewicht rustend op het ene klimijzer, schudde hij even met zijn andere been. Al prikkend begon zijn bloed daarin weer te stromen. Toen hij weer genoeg gevoel in zijn been had, sloeg hij de haak van het klimijzer in de paal.

Stapje voor stapje ging hij naar beneden. Toen hij eindelijk weer op de grond stond, nam hij zijn hoed af en veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw. Het zou helaas een lange dag worden.

[image: Images]

Georgie legde haar vulpen neer en strekte haar vingers. Ze had zesenveertig uitnodigingen geschreven voor de oprichtingsvergadering van de afdeling Brenham van de Vogelbeschermingsbond. Nog acht uitnodigingen te gaan.

Tring. Ze deed de dop op de vulpen, zette haar schrijfkistje op de vloer en beantwoordde de telefoon. ‘Met de centrale.’

‘Wat wordt er op het ogenblik in het operahuis opgevoerd, Georgie?’

‘De komische opera H.M.S. Pinafore, van Gilbert en Sullivan. De voorstelling is op vrijdag- en zaterdagavond om acht uur. En bent u van plan erheen te gaan samen met de kersverse mevrouw Bittle?’

‘Natuurlijk. Wie speelt de rol van Josephine?’

‘Lydia Jones.’

‘En Ralph?’

‘De oudste zoon van de familie Zeintik speelt Ralph.’

‘Nou zeg, hij is niet goed genoeg voor juffrouw Lydia.’

‘Let op, meneer Bittle, iedereen kan meeluisteren. En het is toch maar een opera. Ze hebben niet echt verkering met elkaar.’

Er vloog een blauwe lijster de tuin in die op Georgies stijfselkistvogelhuisje landde. Ze hield haar adem in. De blauwe lijsters behoorden tot de vogels die al vroeg in het voorjaar hun nest bouwden, en ze had vorig jaar al drie verschillende nesten gehad. Dit mannetje ging de hele dag door het huisje in en uit en hij zong naar zijn vrouwtje om haar mening en goedkeuring te vragen.

Hij hipte over het dak van het huisje, keek naar binnen door het ronde gat onder zich en floot dan: sjiek, sjiek, sjiek zeg, prachtig ... sjiek, sjiek, sjiek zeg, prachtig.

Een paar momenten later kwam zijn vrouwtje naast hem zitten en ze ging door het gat naar binnen om het interieur te inspecteren. Het was maar een klein gat, net groot genoeg voor een lijster of een mus. Maar niet groot genoeg voor spreeuwen of grote vogels om stiekem binnen de eieren te verstoren of de kleintjes aan te vallen.

Het vrouwtje kwam weer naar buiten en vloog weg. Het mannetje vloog er al snel achteraan. Georgie was opgetogen over het vooruitzicht dat er al spoedig vogels in haar stijfselkistje zouden nestelen.

Toen ze haar aandacht weer op het schakelpaneel richtte, merkte ze dat meneer Bittle allang opgehangen had. Ze haalde de kabel eruit en pakte haar schrijfkistje van de grond.

Bettina kwam de veranda op klossen en trok de hordeur open. ‘Wat ruik ik toch?’

‘Erwtensoep,’ antwoordde Georgie en haalde de dop van haar vulpen. ‘Er staat een pan op het fornuis te pruttelen. Als je wilt mag je hier wel blijven eten.’

‘Kan niet. Ik heb net een baars gevangen in de rivier en die ik ga ik voor mezelf en pa opbakken.’

Georgie hield met opzet een neutrale blik op haar gezicht. Hoewel Bettina pas negen was, bereidde ze wel elke avond de warme maaltijd, maar meneer Von Schiller liet er zelden iets van over voor zijn dochter. In plaats daarvan versleet hij zijn laarzen op de koperen buis van Charlies bar. ‘Nou, als je van gedachten verandert, ben je altijd welkom, dat weet je.’ Ze wees naar het blik dat het meisje in handen had. ‘Wat heb je daar nu?’

‘Mevrouw Chadaz gaf me wat koeken omdat ik haar een boodschap overbracht die via de telefoon gekomen was. Die zijn voor jou.’

Glimlachend wees Georgie op het bureau. ‘Wat voor koeken zijn het?’

‘Stroopkoeken.’ Bettina zette het blik op het bureau en leunde vervolgens tegen de schakelkast.

‘Heb je wel dank u wel gezegd?’

‘Natuurlijk, maar toch liet ze me wel eerst mijn handen wassen voor ik aan de koeken begon.’ Ze krabde hevig op haar hoofd en trok een vlecht los.

‘Over wassen gesproken, ik denk dat we vanavond na het eten maar even je haar moeten wassen.’

Bettina deed een stap achteruit. ‘Mijn haar is niet vies. Ik heb het drie weken geleden nog gewassen.’

‘Je haren wassen dat doe je minstens iedere week.’

‘Nou, ik weet ik niet of ik na het eten wel kan komen. Ik heb nog wat dingen te doen.’ Ze keek naar de stapel geschreven uitnodigingen. ‘Wilt u dat ik er hier al een paar van ga rondbrengen?’

Georgie ging er maar niet verder op door en beet op haar lip. ‘Dat heeft niet echt iets met de telefoon te maken, maar ik krijg meneer Crump maar niet aan de lijn, en ik hoopte dat jij even naar het station wilde lopen om te kijken of er vandaag iemand met de trein aankomt. Misschien dat je er onderweg al vast een paar kunt bezorgen?’

‘Natuurlijk, juffrouw Gail.’

Georgie keek haar stapel door en pakte er de adressen uit waar Bettina onderweg langs zou komen. ‘Als je die van mevrouw Kendall bezorgt, zeg dan meteen dat mevrouw Krauss vraagt of ze het boek Tempest and Sunshine al uit heeft. Het is het boek dat iedereen deze maand moet lezen voor de leesclub, en zij wilde het graag na mevrouw Kendall hebben.’

‘Goed, juffrouw Gail. Ik zal het tegen haar zeggen.’ Het meisje pakte de enveloppen en liep met grote passen de deur uit.

Georgie wist niet hoe ze het zonder Bettina zou redden. Het meisje bezorgde boodschappen bij mensen die geen telefoon hadden en kwam weer terug met de nieuwtjes uit de stad. Maar de inwoners van de stad negeerden haar of keken op haar neer. En dat allemaal vanwege haar vader. Weinigen van hen namen de moeite om Bettina te bedanken op de manier zoals mevrouw Chadaz dat had gedaan.

Haar blik gleed weer naar de trommel met koeken. Stroopkoe-ken, dat waren haar lievelingskoeken. Doordat ze de hele dag aan de telefoon geketend zat, had ze niet veel tijd om zelf iets te bakken. Maar ze moest toch iets maken voor de vergadering van de Vogelbeschermingsbond. Vrijwel iedereen zou iets te eten meebrengen, maar van de gastvrouw werd verwacht dat zij het voorbeeld gaf.

Ze vroeg zich af hoeveel vrouwen er zouden komen en telde in gedachten het aantal stoelen dat ze had. Als ze elke stoel gebruikte, ook die van de veranda, zouden het er genoeg zijn. De vraag was alleen waar ze hen dan neer moest zetten.

Tring. ‘Met de centrale.’

‘Klaartje is niet naar huis gekomen om gemolken te worden, Georgie. Kun je een algemene oproep doen en vragen of mensen naar haar uit willen kijken?’

‘Natuurlijk, meneer Kapp. En maakt u zich geen zorgen. Ze komt vanzelf weer opdagen.’

Vervolgens verbond ze al haar lijnen, draaide aan de slinger en liet de telefoon zes keer lang rinkelen. De ene na de andere telefoon werd opgenomen. Toen vrijwel iedereen aan de lijn was, legde Georgie uit dat de koe van meneer Kapp zoek was en ze vroeg of ze haar wilden bellen als ze het dier gezien hadden. Er was nog geen uur verstreken of meneer Filschinski belde haar. Klaartje was in het weiland achter zijn schuur aan het grazen.

De rest van de middag gebruikte ze om tussen de telefoontjes door haar laatste uitnodigingen te schrijven. Om vijf uur zette ze de hoofdtelefoon af, stond op en rekte zich uit. De blauwe lijsters waren niet teruggekomen, maar ze had goede moed dat ze nog wel zouden komen. Toch wilde ze even het vogelbadje gaan verversen als extra lokkertje.

Na eerst even een koek uit de trommel gepakt te hebben, opende ze de keukendeur en zette er een deurstop voor. De geur van erwtensoep vulde de kamer. Al knabbelend op de koek tilde ze het deksel van de soeppan op. Er ontsnapte een wolk stoom waarna ze de dikke, groene soep kon zien die klaar was om opgediend te worden.

Het vogelbadje zou nog even moeten wachten tot ze het vlees van de schenkel af had gehaald. Ze propte de rest van de koek in haar mond, bond een blauwgeruite schort om haar middel, legde het deksel aan de kant en viste de schenkel uit de pan: een cadeautje van Mattieleenes moeder.

Omdat Georgie door haar werk geen tijd voor huishoudelijke beslommeringen had, brachten abonnees haar vaak als bedankje schenkel, eieren en allerlei soorten voedsel. Ze wist van tevoren nooit wat voor verrassing ze zou krijgen, maar was blij met alles.

Behalve die keer dat meneer Scobey haar een geit gaf. Ze moest nog glimlachen als ze eraan dacht. Er was heel wat overredingskracht voor nodig geweest om hem, zonder hem voor het hoofd te stoten, ervan te overtuigen dat ze daar niets mee kon. Maar toch had het gebaar haar goed gedaan.

Ze sneed het laatste beetje vlees eraf, gooide het terug in de dikke soep, roerde nog wat en legde het deksel weer op de pan. Als ze de soep nog een halfuurtje zou laten koken, had ze precies genoeg tijd om het vogelbadje schoon te maken.

Ze propte nog een koek in haar mond en begon met bolle wangen te kauwen toen er op de deur geklopt werd.

‘Juffrouw Gail?’

Het was de telefoonmonteur. Ze sloeg haar hand voor haar mond, kauwde zo snel als ze kon.

‘Juffrouw Gail?’ Piepend ging de hordeur open. ‘Ik ben het, Luke Palmer.’

Kauw. Slik. Kauw. Slik. Maar het stuk koek leek in haar mond wel groter in plaats van kleiner te worden.

Er naderden zware voetstappen. Hij keek om het hoekje. Er zat vuil op zijn gezicht, op zijn werkkleding, en zijn ogen keken treurig van vermoeidheid ... of was het van pijn?

Ze trok het onderste deel van haar schort omhoog en hield dat voor haar mond terwijl ze verder kauwde.

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bent u aan het doen?’

Ze slikte het laatste beetje door, veegde haar mondhoeken af en liet haar schort weer zakken. ‘Niets. Gewoon... even het eten proeven.’ Ze gebaarde met haar hand naar het fornuis.

Hij keek naar de pan en toen weer naar haar. ‘Het ruikt goed.’

Georgie glimlachte. ‘Erwtensoep.’

Knikkend wees hij naar zijn voortanden en maakte een draaiende beweging. ‘Er zit nog iets op...’

‘O!’ Ze trok haar schort weer voor haar gezicht, liet haar haar tong over haar voortanden glijden en veegde er een stukje koek weg. Ze bloosde ervan.

‘Laat me eens kijken,’ zei hij.

‘Wat?’ Ze liet haar schort weer zakken zodat die weer over haar rok hing.

Hij ontblootte zijn tanden. ‘Laat me eens kijken of het nu weg is.’

Ze zetten een vuist in haar zij. ‘Wat kwam u eigenlijk doen?’

Hij liet zijn blik door de keuken dwalen, zag het kleine lindenhouten tafeltje staan tegen de muur, de wasbak en het aanrecht onder het raam dat op de tuin uitkeek, de tafel bij het fornuis en de schort om haar middel. ‘Is het dan al vijf uur geweest?’

‘Nog maar net.’

‘Neem me dan niet kwalijk dat ik stoor.’

Ze werd wat vriendelijker. ‘Dat geeft niet. Had u iets nodig?’ Hij ging op zijn andere been staan. ‘Ik vroeg me af of u een pincet hebt.’

Dat was een heel onverwachte vraag en het moest even tot haar doordringen. Wat moest een telefoonmonteur nou toch met een pincet? ‘Jawel. Maar waar hebt u het voor nodig?’

‘Een splinter.’

Haar ogen gingen naar zijn handen. ‘Hebt u een splinter? Droeg u dan geen handschoenen?’

‘Ik had wel handschoenen aan.’

Ze deed een stap naar voren en stak haar open hand uit. ‘Laat me eens zien dan.’

‘Hij zit niet in mijn hand.’

‘Waar dan?’

Na een korte aarzeling maakte hij de manchet van zijn mouw los en rolde zijn overhemdmouw op. Allemensen! De binnenkant van zijn arm zat vol grote houtsplinters.

‘Wat is er gebeurd?’ Ze greep zijn hand en draaide zijn arm om het beter te kunnen bekijken.

Hij haalde diep adem.

Onmiddellijk hield ze hem wat minder stevig beet. ‘Heb ik u pijn gedaan?’

‘Nee, maar mijn armen doen gewoon een beetje pijn.’

‘Door de splinters?’

‘Van het klimmen in die palen de hele dag.’

Met fronsende wenkbrauwen hield ze haar hoofd schuin. ‘Maar dat is toch uw dagelijks werk?’

‘Voor het ophangen van nieuwe draden moet je veel meer klimmen dan bij het normale dagelijkse onderhoud.’ Hij trok zijn arm terug en begon zijn mouw weer over zijn arm te trekken. ‘Luister, laat het maar zitten. Ik ga naar huis, dan kunt u rustig eten.’

‘Nee, nee, nee.’ Ze trok een stoel met rieten zitting bij de tafel vandaan. ‘Zitten. Ik pak even mijn pincet.’

‘Dat hoeft niet. Het was niet mijn bedoeling dat u het moest doen. Ik wilde het pincet alleen maar even lenen, meer niet.’

‘Echt, u bent net zo erg als Bettina.’ Ze zette de stoel neer op de houten planken. ‘Zitten, meneer Palmer. Ik ben zo terug.’

Zonder op een antwoord te wachten, liep ze langs hem heen naar haar slaapkamer om het pincet te halen.
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Luke liet zich op de aangeboden stoel zakken en voelde de pijn in zijn spieren. Tijdens zijn normale werkzaamheden was hij maandenlang op pad onder uiteenlopende zware omstandigheden. Dan sliep hij op de grond, beklom gevaarlijk steil terrein, en zwom lange tijd in ijskoud water. Toch had hij al tijden niet zo veel spierpijn gehad.

Zijn armen klopten, zijn schouders deden zeer, zijn benen waren van rubber en zijn scheenbeen deed echt behoorlijk pijn. Hij wilde over zijn ene been wrijven, maar zodra hij zich vooroverboog, protesteerden zijn armen en benen heftig.

Zijn blik viel op een trommel met stroopkoeken. Hij had nooit eerder in zijn leven gezien dat een vrouw een hele koek in haar mond propte. Maar ja, juffrouw Gail was dan ook geen doorsnee vrouw. Met zijn ellebogen op zijn knieën legde hij zijn hoofd in zijn handen en sloot zijn ogen.

Hij hoorde haar heen en weer lopen en met dingen smijten, maar hij hield zijn ogen dicht, totdat er een vreemde geur uit haar braadpan opsteeg. Toen hij zijn ogen opende keek hij waar die geur vandaan kwam. Op het aanrechtblad lag de een of andere plantenwortel, met daarnaast een vijzel en stamper.

Ze keek even over haar schouder. ‘Ik ben zo klaar.’ Na nog even roeren, hield ze de pan schuin en schepte het goedje in een schaal. ‘Volgens mij kun je met een mengsel van zevenbladwortel en de zaadjes van de doornappel die splinters er uittrekken.’

Het was al zo lang geleden dat iemand voor hem gezorgd had. Hij probeerde het maar over zich heen te laten komen en ervan te genieten. Wie weet wanneer de volgende keer weer zou zijn. Haar keuken was eenvoudiger dan die van de meeste huizen, maar hij was compleet: witte vitrage, theedoeken met de dagen van de week op de rand geborduurd, grijsgespikkelde emaillen pannen en een vrouw met een blauwgeruite schort.

Ze zette haar stoel tegenover die van hem, kwam tussen zijn benen in zitten. Het zevenbladmengsel rook naar natte honden. ‘Nou, laat me die splinters maar eens zien.’

Hij rolde zijn mouw op en liet haar de binnenkant van zijn onderarm zien. Ze greep zijn pols met één hand vast en smeerde met haar andere hand heel voorzichtig het papje erop.

‘Het gaat goed,’ zei hij. ‘U doet me geen pijn.’

Ze zei niets en bleef met heel zachte druk het papje uitsmeren. Nadat ze de laatste splinter bedekt had, stak ze haar vrije hand in de lucht en keek om zich heen waar ze die aan af kon vegen. Ze begon achteruit te schuiven, maar hij hield haar tegen.

‘Gebruik de pijpen van mijn werkbroek maar.’

Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat kan ik toch niet doen? Het laat vlekken achter.’ Door het zonlicht dat in de kamer scheen, waren haar pupillen verkleind; het waren slechts kleine stipjes in haar grote groene ogen.

‘Die ziet er toch al niet uit,’ zei hij. ‘Het maakt niets uit.’

Na enige aarzeling smeerde ze elke vinger afzonderlijk aan zijn broekspijp af. Het was een onverwacht teder gevoel, waardoor hij verstarde. Zij leek echter niets te merken.

Zodra ze klaar was, zette ze haar hand onder zijn elleboog, legde zijn arm op de hare en leunde achterover. Door die beweging trok ze zijn pols naar zich toe en zijn vingers raakten haar bijna aan.

Hij ontspande zijn vingers en hield zijn hand half dicht. Maar als hij zijn vingers zou strekken, zou hij haar aanraken. Luke slikte en richtte zijn blik op het raam. Er landde een blauwe lijster op het stijfselkistje in haar tuin met een twijgje in zijn snavel.

Ze blies op zijn arm. Hij schoot geschrokken overeind, waardoor hij zijn arm terugtrok, die meteen weer terugschoot en tegen haar buik sloeg.

‘O!’ Ze zette grote ogen op.

‘Sorry!’

‘Nee, geeft niet. Deed dat pijn?’ Ze keek hem bezorgd aan.

Hij probeerde de uitdrukking op haar gezicht te lezen. Had ze iets gemerkt? Natuurlijk had ze dat gemerkt.

‘Nee, hoor.’ Hij kuchte even. ‘Ik keek even uit het raam en lette niet... Het was niet mijn bedoeling...’ Hij haalde diep adem. ‘Nee, het deed geen pijn. Sorry dat ik zo schrok.’

‘Ik ben bijna klaar. Nog een minuutje of zo.’ Ze tikte tegen de randen van het papje en blies er nogmaals op.

Hij sloot zijn ogen, maar was zich heel erg bewust van haar nabijheid. Wat deed hij hier eigenlijk, dat hij zich door een vrouw liet verzorgen alsof hij een stadse jongen was? Hij had toch beter moeten weten?

‘Ik ga het er nu afhalen,’ waarschuwde ze hem.

Hij opende zijn ogen en knikte, maar ze was het opgedroogde papje er al af aan het trekken. Vervolgens gooide ze het op een hoopje op tafel en pakte het pincet.

Het zevenbladmengsel had zijn werk gedaan en de splinters naar de oppervlakte getrokken, zodat zij ze gemakkelijk met het pincet vast kon pakken. Ze boog zich over hem heen, met haar gezicht dicht bij zijn arm. Haar adem streelde zijn huid. Zijn hand zat klem tegen haar buik.

Met de tong tussen de tanden haalde ze de splinters er een voor een uit. Om er even niet aan te denken aan waar zijn hand lag, concentreerde hij zich op het moedervlekje bij haar lip.

‘Hoe komt u aan al die splinters?’ vroeg ze.

‘Ik ben gevallen.’

Ze keek verbaasd op en botste bijna met haar hoofd tegen zijn kin. ‘Gevallen?’

‘Jazeker.’

‘Uit een telefoonpaal?’

‘Inderdaad.’

‘Van hoe hoog?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Vijf meter?’

Ze liet zich achterover tegen de leuning van haar stoel vallen en gaf zijn hand even meer ruimte. Hoewel het ook geen straf was om hem tegen haar middel te leggen.

‘Wat is er gebeurd?’

Hij vertrok zijn mond en er verscheen een blik van afschuw op zijn gezicht. ‘Ik ben een beetje te snel naar beneden gegaan en miste een stap.’

‘Waar bent u op gevallen? Uw hoofd? Uw rug?’

‘Gelukkig kwam ik op mijn voeten terecht. Ik omarmde de paal min of meer toen ik naar beneden gleed en dit is mijn beloning.’ Hij wees op zijn arm.

‘Nou zeg. Je hoort je ook van de paal af te duwen als je begint te vallen en moet hem zeker niet omarmen. Dat weet toch elke ervaren telefoonmonteur?’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat zou u doen? Je ervan afduwen of de paal vastgrijpen?’

Haar gezicht kreeg een zachtere uitdrukking en er kwamen lachrimpeltjes rond haar mond. ‘Ik zou waarschijnlijk ook de paal vastgepakt hebben.’ Ze boog zich weer voorover en ging verder met haar werk.

Hij boog zijn hoofd wat naar voren en probeerde de geur van haar haren te ruiken. Het had iets van bloemen met wat kaneel erdoor.

Eindelijk was ze klaar. ‘Nou, geef me nu de andere arm maar.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, juffrouw. U hebt nu genoeg gedaan. De rest kan ik zelf wel.’

‘Dat is niet verstandig. U hebt niets aan het papje als u wacht tot u weer in uw kosthuis bent.’ Ze greep zijn andere arm vast, maakte de manchet los en schoof de mouw omhoog. ‘Deze arm ziet er niet zo slecht uit als de andere. Ik heb het zo gedaan.’

Ze raakte zijn huid hier en daar aan en begon vervolgens de rest van het papje op zijn arm te smeren. Met haar arm onder de zijne kon ze het zorgvuldig uitspreiden. Hoe langer ze het deed, hoe langzamer het ging. Uiteindelijk stopte ze en liet haar vingers op zijn pols rusten. Zijn hartslag ging veel sneller dan normaal.

Er ging een lichte huivering door haar heen. Ze verschoof even op haar stoel en ging achterover zitten. Maar ze bleef zijn arm stevig vasthouden.

Ze bloosde hevig.

Eindelijk toont ze emotie, dacht hij en zijn ego was enigszins gestreeld. Hij probeerde zijn arm terug te trekken maar ze gaf hem niet zo veel bewegingsruimte als bij de eerste arm. Hij zat klem tussen zijn stoel en haar lichaam.

‘Laat me maar los,’ zei hij. ‘Ik haal het papje er wel af als het droog is.’

Ze keek op, het raakte hem diep vanbinnen. Er was achtereenvolgens op haar gezicht heel langzaam verwarring, verwondering en ontzag te lezen. Niets gekunstelds. Geen geflirt. Gewoon open, eerlijke emoties.

‘Hoe oud bent u?’ vroeg ze.

Te oud. Misschien niet in jaren maar dan toch wel wat levenservaring betrof. ‘Zesentwintig.’

Hij hoefde niet te vragen hoe oud zij was. Dat wist hij al. Ze was twintig. Haar moeder was hertrouwd met een gemene dronkaard. Ze had gestudeerd aan het vrouwencollege van Baylor voor ze, vanwege geldgebrek, met de studie had moeten stoppen. Ze hadden haar vorig jaar als telefoniste naar Brenham gestuurd.

Maar de informatie die hij als ranger over haar had gekregen, was lang niet volledig. Hij had geen idee over haar liefde voor vogels. Noch over Nellie Bly. Noch over het feit dat ze onofficieel het dochtertje van de grootste dronkaard van de stad in dienst nam. Noch over het feit dat ze Bettina uit haar eigen zak betaalde, wat klip en klaar bleek toen hij die eerste dag de boekhouding bekeken had.

Wat hij eerder niet opgemerkt had, waren haar bijzondere ogen. Haar Scandinavisch blonde haar. Haar indrukwekkende glimlach. En dat kleine moedervlekje.

Luke probeerde zijn stoel terug te duwen maar zat volledig gevangen tussen haar, de tafel en de muur. ‘Ik moest maar eens gaan.’

‘Waarom?’ vroeg ze met schorre stem.

Jij weet best waarom. ‘Laat me er maar door, Georgie.’

‘Maar dit is je rechterarm?’ Alsof dit alles verklaarde.

Hij reageerde niet.

‘Je moet de splinters er dan uithalen met je linkerhand,’ zei ze. ‘Het papje is toch droog en ingewerkt. Het duurt maar even.’

Zonder op zijn toestemming te wachten, boog ze haar hoofd. Verschillende haarspelden waren losgeraakt, alsof ze te veel weelderige krullen had om in bedwang te houden. Aan de ene kant zou hij ze er wel in terug willen duwen, maar het liefst zou hij ze eruit willen trekken.

Hij greep de leuning van zijn stoel stevig vast met zijn vrije hand.

Ze keek op. ‘Doet dit pijn?’

Haar gezicht was dichtbij, zo dichtbij... Er zaten gouden spikkeltjes in haar ogen die hij daar eerder niet had gezien. De volle oogwimpers sloten zich, openden zich weer. Zij bekeek zijn uiterlijk, liet haar blik over zijn wenkbrauwen, zijn neus, zijn wangen, zijn mond glijden.

Wat zou hij graag met zijn hand haar nek strelen en haar tegen zich aan trekken. Zijn hand bleef waar hij was.

Zij liet haar kin zakken en maakte haar werk af. Toen de laatste splinter eruit was, bleef ze met gebogen hoofd zitten, haar handen rustend op haar schoot. Hij wilde wat zeggen en haar bedanken, aanbieden te helpen bij het opruimen, wat dan ook om haar maar in beweging te krijgen. Maar voor hij dat kon doen, boog ze zich nog iets dichter naar hem toe om zijn mouw naar beneden te trekken en verschoof haar stoel om hetzelfde bij de andere arm te doen.

Het zweet brak hem uit. Hij had alle zelfbeheersing nodig die hij maar op kon brengen om haar niet dichter naar zich toe te trekken. Maar als hij dat deed, bracht hij alles in gevaar. En niet alleen zijn baan.

‘Georgie.’ Zijn stem klonk waarschuwend.

Ze duwde haar stoel achteruit.

Hij stond onmiddellijk op en liep om haar heen, waardoor er wat meer afstand tussen hen kwam.

Ze bleef staan waar ze was, met gebogen hoofd, en weigerde hem aan te kijken.

‘Georgie?’

Ze pakte de spullen bij elkaar en bracht ze naar het aanrecht.

Hij kende haar pas twee dagen. Twee. Hij was geen telefoonmonteur geworden die op een vrouw uit was, hoe aantrekkelijk ze ook mocht zijn. Hij was een lid van de Texas Rangers die met een officiële missie bezig was en hij moest zijn ogen op het doel gericht houden.

Maar in haar ogen was hij een normale, warmbloedige man. En een normale, warmbloedige man liep niet zomaar weg. Hij tilde het deksel op van de pan met water die op het fornuis stond, vulde een teiltje met heet water en bracht het naar haar toe.

‘Dank je wel,’ fluisterde ze.

‘Ik moet weg.’

‘Wil je wat erwtensoep?’

‘Mevrouw Sealsfield verwacht me terug in het pensioen.’

Ze beet op haar lip en het moedervlekje kwam dicht bij haar tanden te zitten. ‘Prima.’

‘Mag ik wel een van die stroopkoeken?’

Ze knikte. ‘Natuurlijk.’

‘Dank je wel. O, en nog iets.’

Ze hief haar hoofd op en keek hem onderzoekend aan. Vragend. Uitnodigend.

‘Mag ik het pincet meenemen?’

Ze knipperde. ‘Heb ik er een overgeslagen?’

‘Nee, alleen, nou, mijn overall beschermde mijn buik, maar mijn borstkas...’

Ze keek naar het deel dat boven de overall uit kwam. De splinters werden aan het oog onttrokken door zijn chambray overhemd, maar ze zouden er wel degelijk zitten. Hij kon onmogelijk aan haar vragen ze eruit te halen. En dat beseften ze beiden.

‘Ik heb binnen een paar minuten nog een papje voor je gemaakt...,’ zei ze. ‘Dan kun je dat mee naar huis nemen.’

‘Nee, dank je. Dat hoeft niet. Ik zou alleen graag je pincet lenen.’

‘Ja, natuurlijk.’ Ze liep naar de tafel waarna ze hem het pincet aanreikte.

Het was waarschijnlijk de enige kans die hij kreeg om haar aan te raken. Hij kon de verleiding niet weerstaan, vouwde haar hand open, streek met zijn duim over de hare voor hij de palm van haar hand aanraakte en het pincet pakte.

De pupillen die net zo klein waren, werden nu enorm groot.

Hij deed een stap achteruit. ‘Hartelijk bedankt. Ik, eh, ... tot morgen.’ Daarna draaide hij zich om en liep door de huiskamer via de voordeur naar buiten. Hij was helemaal vergeten om een koek te pakken.
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De geur van koffie maakte Georgie wat minder zenuwachtig. Ze was uitgegaan van een goede opkomst voor de vergadering van haar afdeling van de Vogelbeschermingsbond, maar dat er zo veel vrouwen zouden komen, had ze niet verwacht. Toch had ze beter moeten weten. Als er één ding was dat ze over de Duitsers had geleerd sinds ze hier was komen wonen, was het wel dat ze elk excuus aangrepen om bij elkaar te komen – en als ze iets deden, deden ze het meteen goed.

Er was nauwelijks plaats in haar kleine huisje voor alle dames, zelfs als iedereen bleef staan. Ze wist dat haar muren en tafeltjes kaal waren en dat er in haar huiskamer niet de typische tierelantijntjes waren, maar ze had wel elke extra cent aan haar tuin en vogels besteed.

De kamer was een en al geroezemoes van dames die in het Engels, of Duits, met elkaar spraken, en niemand was met lege handen gekomen. De tafel stond vol met kokostaart, Streusselkuchen, koffiebroodjes, aardappelcake, Zwieback, koolbrood en Kochkäse. Als er nog meer mensen kwamen, zou ze het hele gebeuren naar haar achtertuin moeten verhuizen.

Ze had alles voor deze vergadering heel precies geregeld en bedacht, zelfs wat ze zou dragen. Er zat een takje meidoorn in haar haar, wat mooi stond bij haar ivoorkleurige, batisten blouse. Omdat het over een paar weken al Pasen was, had ze er geen moeite mee om haar rok met de blauw-witte polkastippen te dragen. Die deed haar aan de blauwe lijsters en de lente denken, en oogstte altijd veel lof.

Georgie keek op haar horloge, pakte haar hoofdtelefoon, stak alle kabels erin en liet de telefoons zes keer lang rinkelen. Toen iedereen die nog thuis was de telefoon opnam, moest ze in de microfoon roepen om hen eraan te herinneren dat de centrale de komende twee uur gesloten was.

De vrouwen die het dichtst bij haar stonden, zwegen en keken zoals altijd nieuwsgierig naar wat ze deed. Georgie maakte gebruik van die aandacht, klapte in haar handen en riep om stilte. ‘Misschien willen de dames in de keuken even de dames op de veranda achter het huis waarschuwen. Juffrouw Gladstone zal de vergadering openen met een lied.’

Jana Gladstone, een prachtig plaatje in een zalmkleurige japon met roesjes, ging voor de gedoofde open haard staan. Georgie had haar gevraagd om voor hen te zingen, niet alleen omdat ze een heldere, zuivere stem had maar ook omdat de zoon van de dominee een oogje op haar had en er veel over haar gepraat werd.

De dames maanden elkaar tot stilte, blij met de gelegenheid om juffrouw Gladstone eens goed te kunnen bekijken zonder onbeleefd te zijn. Had ze maar een piano, dacht Georgie. Muziek was bijna net zo belangrijk als bier in dit Duitse stadje, maar zodra Jana begon te zingen, verdween haar bezorgdheid. Het meisje had echt een buitengewoon warme altstem.

’k Kwam lestmael in de groene wei, koekoek!
Ik vond den nachtegael aen d’een zy’, koekoek!

De dames begonnen op de maat mee te deinen, sommigen klapten met hun gehandschoende handen het ritme mee, anderen knikten met hun hoofden in de maat.

De nachtegael zong op zijn best,
De koekoek riep uit zijnen nest:
Koekoek, koekoek, koekoek.

‘Het koekoekslied’ was niet bekend en Georgie had uitgekeken naar de reactie van haar gasten als ze het zouden horen. Hun reactie, toen Jana het tweede couplet zong was aanstekelijk. Zodra ze klaar was, zong het hele gezelschap het refrein mee. Hun muzikale aanleg was net zo zeer deel van hun wezen als hun hartelijke lachen. Bij het derde couplet zongen ze in harmonie mee.

Georgie probeerde niet trots te lachen, maar ze wist dat het aanstekelijke melodietje nog vele weken in hun huizen gezongen zou worden en hen eraan zou herinneren wat een prachtige vogel de koekoek was. Er zaten volop koekoeken in de bomen en tuinen van Brenham.

Jana bloosde van blijdschap toen ze een daverend applaus kreeg.

Nadat Georgie naar voren was gelopen, bedankte ze haar. ‘Het vogelleven is aan het verdwijnen in ons land.’

Er daalde een stilte neer over de kamer.

‘Onze zangvogels, gevederde vrienden, tropische vogels en watervogels worden in koelen bloede neergeschoten, enkel en alleen vanwege de barbaarse gewoonte om er dameshoeden mee te versieren.’

Ze keek de kamer rond en was blij te zien dat de dames zich aan de instructie op haar uitnodiging hadden gehouden: Gelieve geen kleding of hoeden te dragen waarin iets van een vogel verwerkt is. Toch wist ze dat veel vrouwen wel dergelijke kleding bezaten.

‘Ik heb mensen op het kerkplein vaak horen betreuren dat er zo veel honden en paarden mishandeld worden. Maar degenen die vol mededogen deze klacht uitspraken of aanhoorden, stonden daar zelf met vleugels, veren, kopjes, en zelfs hele lichaampjes, van onschuldige vogels op hun kleding. Onze vogels. Die prachtige zangvogels.’

Sommigen keken naar de grond. Anderen wapperden met hun waaier en verborgen een deel van hun gezicht erachter.

Georgie gaf nog meer voorbeelden en feiten, en vertelde vervolgens wat ze meegemaakt had met de vogels in haar achtertuin. Uiteindelijk riep ze op tot actie.

‘Ik stel voor dat we strijd voeren tegen de bedrijven die geld verdienen aan die totale slachting van vogels, te beginnen met de hoedenzaak van meneer Ottfried.’ Ze pakte een velletje papier op. ‘Dit is een handtekeningenlijst waarop u uw naam kunt zetten als u belooft dat u nooit meer een hoed zult dragen waarin iets van een vogel verwerkt is. Als iedereen deze lijst ondertekent, zal het voor onze hoedenmaker minder of totaal niet meer noodzakelijk zijn om vogels te doden.’

Mevrouw Oodson, een fragiel uitziende vrouw met de drukste stem van de stad, kneep haar lippen samen. ‘Maar Norma Ottfried is lid van de Kaffeeklatsch. Als ik tegen de hoedenzaak van meneer Ottfried strijd, val ik eigenlijk Norma aan.’

Er klonk geroezemoes in de kamer. De Kaffeeklatsch was begonnen als een theekransje waar men lekker kon roddelen. En hoewel het uitgegroeid was tot een damesvereniging waar men over de mode, literatuur en recepten sprak, bleef het roddelen nog steeds het hoofddoel. Mevrouw Oodsen was er al drie jaar de voorzitster van, wat uniek was.

‘Het is niet mijn bedoeling om meneer Ottfried het brood uit de mond te stoten,’ verzekerde Georgie haar. ‘Ik wil alleen bereiken dat hij niets meer van een vogel in zijn hoeden verwerkt.’

‘Niettemin, als we moeten kiezen tussen het kwijtraken van een paar vogeltjes, en het voor het hoofd stoten van een van onze stadgenoten, vrees ik dat we niet anders kunnen dan de vogels op te offeren.’

Georgie dwong zichzelf om vriendelijk te blijven. ‘Wat offeren de vogels niet op, mevrouw Oodson, we slachten ze af, vermoorden ze, roeien ze totaal uit.’

Mevrouw Witchurst, een forse vrouw van in de vijftig, begon: ‘Tsjonge, Georgie. Er bestaat niet iets zoals het vermoorden van vogels. God heeft ons de heerschappij over de dieren gegeven en we mogen met ze doen wat ons goeddunkt. En dat houdt ook in dat we een dier mogen doden als dat nodig is.’

‘Maar het is niet nodig om onze zangvogels te doden.’

Mevrouw Dimple stak haar hand op. Haar man was eigenaar van de plaatselijke kippenboerderij. En hoewel Georgie al vaak had horen zeggen dat de eigenaren van dieren op hun dieren leken, had ze dat nog nooit met eigen ogen gezien tot ze mevrouw Dimple ontmoette. Ze had uitpuilende ogen, een haakneus en losse kwabben vel onder haar kin.

Mevrouw Dimple vroeg: ‘Maar zeg eens: eet je nooit kip? Of eieren? Of gebruik je geen eieren in je recepten?’

Georgie blies haar adem uit. ‘Kippen zijn geen vogels.’

Er werd hier en daar gelachen in de kamer.

Ze sloot haar ogen en zuchtte diep. ‘Ik bedoel, natuurlijk zijn het wel vogels, maar ze worden niet afgeslacht zodat modebewuste vrouwen met kippen op hun hoed rond kunnen wandelen.’

‘Nee, dat klopt. Maar ze worden elke dag geslacht om ons van voedsel te voorzien, en elke morgen worden er eieren weggehaald uit de nesten van de moedervogels. Als ik overweeg om mijn handtekening onder deze belofte te plaatsen, vraag ik me af of je op een dag de dames van Brenham ook niet gaat vragen om iets dergelijks te beloven ten aanzien van de kip. En als dat zou gebeuren, wat moet er dan van mij, Myron en onze kleintjes worden?’

‘En onze mannen dan?’ Alle aandacht werd op mevrouw Blesinger gericht. Haar man was eigenaar van de wapenwinkel en hij steunde jaarlijks verschillende jachtpartijen. ‘Wil je dan ook de jachtvereniging bij je thuis uitnodigen en de les lezen? Wil je hun vragen om hun jaarlijkse jacht op duiven en eenden af te schaffen, en geen wapens meer in Ludwigs winkel te kopen?’

‘Ik denk dat dit allemaal tijdverspilling is.’ De vrouw van de sheriff, Corda Nussbaum, had een zwak voor hoeden. Hoe opvallender hoe beter. Georgie had zich bezorgd afgevraagd of zij wel een hoed bezat waar geen vogels in verwerkt waren. Maar het hoedje van vandaag zat vol felrode zijden klaprozen, en had een zwart, fluwelen lint. Er zat niets op van een vogel. ‘Zelfs als we die belofte ondertekenen en de mannen zouden ophouden met jagen, dan zouden de vogels die wij redden gewoon tijdens de vogeltrek naar het noorden door de yankees afgeschoten worden.’

‘Yankees?’ Mevrouw Von Goethe, die bijna negentig was, had haar man en een zoon verloren tijdens de Burgeroorlog tegen de yankees, de Amerikanen uit het Noorden. ‘Komen de yankees eraan? Schnell!Verstop die Kinder.’

Corda klopte geruststellend op haar grootmoeders hand. ‘Oma, de yankees komen er niet aan. De kinderen zijn veilig.’

Georgie had het gevoel alsof ze voor een vuurpeloton stond, en alsof haar lichaam door een kogelregen geraakt werd bij elke volgende opmerking van de dames. Maar als die dachten dat ze vleugellam was en haar mond zou houden, hadden ze het mis.

Toch woonde ze hier maar pas een jaar, en was volledig geaccepteerd door de gemeenschap, maar dat was niet aan haar eigen verdiensten te danken. Het was meer omdat ze de telefoniste van de stad was. Ze was zo dwaas geweest te denken dat de dames haar zouden steunen. De felle tegenstand overviel haar en ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Je hebt wel gelijk, Corda, maar we moeten allemaal ons steentje bijdragen. Stel je eens voor dat onze afdeling van de Vogelbeschermingsbond eens de meeste handtekeningen van het hele land zou ophalen? Misschien zouden we wel een lid van de familie Audubon, de oprichters van de bond, op bezoek krijgen, om ons persoonlijk te bedanken.’

‘Wie is Audubon?’ vroeg mevrouw Von Goethe aan haar kleindochter. ‘Is hij de yankee waar dat meisje van Cummings mee is getrouwd? Stel je voor! Met een yankee trouwen. Skandalös!’

Corda hield haar vinger tegen haar mond: ‘Sst, oma!’

De vrouw van de dokter stond op. Hoewel ze rond haar middel enigszins gezet was, lukte het haar toch dankzij haar strakke korset om een figuur als een zandloper te houden.

Ze was een van de rijkste vrouwen van de stad en gaf het voorbeeld wat sociaal gedrag en mode betrof. De eerste keer dat Georgie bij haar op bezoek geweest was, was ze stomverbaasd geweest over de luxe inrichting van het huis. Vanwege mevrouw Von Hardenbergs uitzonderlijke smaak, haalde ze haar kleding uit Chicago en New York. Als zij zich tegen Georgies standpunt uitsprak, was dat funest voor Georgies strijd.

Georgie hield haar adem in.

‘Ik had geen idee dat onze vogels zo’n gevaar liepen.’ Ze zag er, vanaf haar hoed van Gainsborough tot aan de zoom van haar champagnekleurige wollen japon, uit alsof ze zo uit Harper’s Bazaar, het modetijdschrift, gestapt was. ‘God heeft ons inderdaad het gezag gegeven over de dieren. En daar waar veel gegeven is, zal ook veel van ons geëist worden. Ik beloof dat ik geen hoeden meer zal dragen waarin iets van een vogel verwerkt is. Geef me de handtekeningenlijst maar aan.’

Iedereen begon door elkaar te praten en de dames stonden op, ook al had Georgie de bijeenkomst nog niet officieel afgesloten. Sommigen ondertekenden de lijst, sommigen gingen eten en een groot deel van hen vertrok na een beleefd, maar gespannen ‘tot ziens’.

Toen Georgie de deur achter haar laatste gasten sloot, had ze een tiental handtekeningen op de lijst staan. Onder andere van de vrouw van de dokter, de vrouw van de bankier en de vrouw van de burgemeester.

Ze probeerde zichzelf voor te houden dat die handtekeningen dubbel zo veel, of zelfs wel drie keer zo veel waard waren, maar er waren meer handtekeningen nodig dan deze tien om ervoor te zorgen dat Ottfried niet langer iets van vogels verzamelde of verkocht. Ze had een nieuwe strategie nodig. Ze streed immers in wezen niet tegen de hoedenmaker, maar tegen de vrouwen in de stad die meer te verliezen hadden dan een mooie hoed.
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De jachtvereniging kwam elk weekend bij elkaar op het feestterrein. Vandaag was het er een volmaakte dag voor. Een zachte temperatuur, hier en daar wat wolken en vrijwel geen zuchtje wind. Niemand kon het weer de schuld geven als hij misschoot.

Luke bond Honey Dew aan een paardenbalk waar al een paar andere paarden aan vastgebonden waren. Er stond een groepje mannen langs de kant van de renbaan, met bier in de ene hand en een geweer in de andere. Ongeveer tweehonderd meter verderop stond een paal met een dwarsbalk waaraan een metalen plaatje hing.

Luke haalde zijn winchester uit de hoes, stopte wat patronen in zijn zak en slenterde naar de groep, met in zijn achterhoofd de vraag of iemand van hen tot de bende van Comer behoorde. Van de ongeveer twintig man was hij de enige die een werkbroek droeg, en de enige die met fysieke arbeid zijn brood verdiende. Hij hoopte maar dat de anderen hem zouden accepteren. Jachtverenigingen waren voor de welgestelden. Normaal gesproken konden boeren, en telefoonmonteurs, zich geen eersteklas geweer veroorloven, hoewel dat van hem niet de allerduurste was.

Dokter Von Hardenberg zag hem als eerste en liep op hem af. Zoals de gewoonte was, deed hij de bovenste knoop van zijn jasje dicht en liet de rest openhangen over zijn goed doorvoede buik. Zijn peper-en-zoutkleurige snor was zo groot dat hij over zijn onderlip viel, waardoor hij wat op een walrus leek als hij glimlachte. Luke wreef over zijn eigen bovenlip en miste de snor die daar jarenlang had gezeten. Maar doordat hij de laatste weken in al die palen was geklommen, was de bleke huid op zijn bovenlip al bijgekleurd.

Hij schudde de dokter de hand. Ze waren elkaar al eerder die week tegengekomen toen Luke draden aan het spannen was en de dokter langsreed op weg naar huis na een huisbezoek.

‘Wat een verrassing je hier te zien, Palmer.’ De dokter bekeek Lukes geweer. ‘Ik wist niet dat jij ook een jager was.’

‘Och, ik heb niet veel tijd om te oefenen, maar ik vind het heerlijk om te jagen als ik eraan toekom.’

‘Waar jaag je op?’

‘Het liefst op wasberen en vogels maar natuurlijk niet met dit geweer.’

De dokter fronste zijn wenkbrauwen. ‘Weet Georgie wel dat je op vogels jaagt?’

‘Nee, dokter. Dat is gewoon niet ter sprake gekomen.’

‘Dan zou ik dat maar zo laten. Wat vogels betreft, is ze een verhaal apart.’

‘Dat heb ik gehoord.’ Hij was niet meer naar Georgies huis geweest sinds het voorval met de splinters. Hij had Bettina het pincet terug laten brengen, werkte zes dagen per week en bleef in de kerk uit de buurt van Georgie. Maar hij zou haar niet lang meer kunnen ontlopen. Het spannen van de nieuwe draden was vrijwel klaar en nu moest hij de boekhouding gaan bijwerken.

De dokter stelde hem aan verschillende leden van de jachtvereniging voor die hij al in de kerk gezien had maar met wie hij nog geen kennis had gemaakt.

‘En dit is onze sheriff,’ zei de dokter. ‘Franz, heb je onze nieuwe telefoonmonteur al ontmoet?’

Franz Nussbaum zag er meer uit als een professor dan als een sheriff. Knap gezicht. Geen bakkebaarden. Crème in zijn haar. Ovalen brillenglazen. En een kort gehouden bruine snor. Luke had in zijn politiedossier over Comer gelezen dat die heel wat invloedrijke mensen in zijn broekzak had. Hij vroeg zich af of Nussbaum daar ook toe behoorde. De sheriff had in ieder geval wel een behoorlijk goed wapen.

‘Ben jij een goede schutter, Palmer?’ vroeg de sheriff en gaf hem een slap handje.

Daar had Luke zo’n hekel aan. ‘Ik kan wel een vogel of twee uit de lucht schieten.’

De sheriff trok een grijns. ‘Nou, we zullen zien hoe jij het ervanaf brengt bij het schieten over tweehonderd meter afstand.’ Luke glimlachte en keek naar het metalen plaatje aan de andere kant van de renbaan. Hij kon het zonder meer raken maar dat zou hij niet doen. Hij zou een paar keer raak schieten om het respect van de mannen te winnen. Maar vervolgens zou hij een paar keer misschieten zodat hij geen bedreiging voor hen vormde.

De dokter gaf Luke een klap op zijn schouder. ‘Neem eerst wat te drinken, man. We gaan zo beginnen.’

De mannen gingen naast elkaar staan en keken toe hoe de rechter languit op de grond ging liggen en schoot. Met een luide ping raakte hij de roos. De stalen schietschijf slingerde heen en weer.

Er klonken bewonderende uitroepen van de mannen in de groep. Enkele mannen hielpen de rechter weer overeind. Hij grinnikte, zijn statige sik kwam helemaal tot aan de knopen van zijn vest.

Vervolgens was de hoedenmaker aan de beurt. Het was een sterke, magere man met een pikzwarte snor. Hij laadde zijn Kraggeweer met de kant-en-klaar gekochte munitie. De leden van de club keken elkaar veelbetekenend aan. De fabriekspatronen hadden meestal een iets afwijkend gewicht. Dat was niet erg voor de jacht, maar als je heel precies wilde richten, was elk klein verschil van invloed.

Luke had zijn kruit zorgvuldig afgewogen en zijn patronen thuis al klaargemaakt. Zo waren de wind, de temperatuur en hijzelf de enige variabelen waarmee hij te maken had.

‘Richt je op het doelwit, Ottfried?’ vroeg de bankier.

‘Mmm,’ mompelde hij.

‘Nou, dan moet je iets lager richten; het is ongeveer vijf tot tien...’

Pang! Hij schoot volledig over het doelwit heen.

Ottfried spande zijn geweer en schoot een paar keer achter elkaar, zonder dat zijn loop tijd had om af te koelen. Hij schampte het doelwit maar één enkele keer. Tierend stond hij op, pakte een flesje bier en dronk de fles in één keer halfleeg.

‘Kijk eens wie daar aankomt,’ zei de dokter.

De mannen draaiden zich om. Er kwam een lange man aanlopen met een indrukwekkende bouw. Zijn overall zag er slechter uit dan die van Luke, voor zover dat mogelijk was, en zijn laarzen gingen ook al een tijdje mee. Hij had precies zo’n winchester bij zich als Luke en de hoedenmaker. Dat geweer kon, als het door een ervaren schutter gebruikt werd, prima concurreren met de dure, eenschotsgeweren van de andere mannen.

‘Arnold Necker, waar heb jij uitgehangen?’

‘Necker, jij geboefte, je bent al een maand niet meer naar de kerk geweest.’

‘Eindelijk krijg ik wat concurrentie,’ zei de rechter.

Necker glimlachte en maakte een sierlijke buiging. ‘Iemand moet hier toch werken? Ik kan de boerderij niet elke week in de steek laten om naar een predikant te gaan luisteren die me iets vertelt wat ik al drie keer zelf gelezen heb?’

De mannen lachten, gaven hem een biertje en liepen met hem naar de lijn.

Halverwege hield hij stil en keek naar Luke. ‘En wie mag u dan wel zijn?’

‘Luke Palmer, de nieuwe telefoonmonteur.’

Necker knikte, met een blik van herkenning in zijn ogen. ‘Ik heb je al draden zien spannen in de buurt van mijn huis pasgeleden. Ik had je bijna neergeschoten omdat ik dacht dat je een aap was.’ Hij wendde zich tot de rechter. ‘Je moest eens zien hoe deze vent tegen een paal opklimt. Hij zit sneller bovenin dan een vlo voor gevaar wegvlucht.’

In de twee weken dat Luke nu de draden spande, was zijn klimtechniek honderd keer beter dan die eerste dag. Dus als Necker hem gemakkelijk had zien klimmen, betekende dat, dat de man ten noorden van de stad een boerderij had. Het betekende ook dat hij zich verscholen had gehouden toen hij naar Luke had gekeken. Wel wat vreemd voor zo’n extraverte man.

‘Weet je hoe je dat geweer gebruiken moet?’ vroeg Necker.

Luke tilde zijn hoed op en zette die recht op zijn hoofd. ‘Ik ben niet z’n goede schutter als een aantal van deze mannen, maar ik kan me redden.’ Necker gaf hem zijn flesje bier. ‘Nou, ik zal je eens laten zien hoe het moet.’ Luke hield de fles vast terwijl Necker naar voren liep. De mannen zouden niet enthousiaster geworden zijn als Teddy Roosevelt zelf mee was komen doen. Ze glimlachten, stootten elkaar aan met hun ellebogen en keken opgewekt toe.

Necker ging niet liggen en ook niet zitten, maar ging wijdbeens staan zoals de kapitein van een schip en legde het geweer in de aanslag tegen zijn schouder. Hij spande de haan, kneep één oog dicht, keek langs de loop en haalde de trekker over.

Dinnnng. Klik-klik.

Dinnnng. Klik-klik.

Dinnnng. Klik-klik.

Dinnnng. Klik-klik.

Dinnnng.

De mannen bulderden, gingen om Necker heen staan, klopten hem op zijn rug en prezen hem om de snelheid waarmee hij schoot. En het doelwit hing nog steeds heen en weer te slingeren als een slingerklok die op hol geslagen was.

Necker lachte en nam de complimenten in ontvangst. Vervolgens kwam hij weer bij Luke om zijn bier op te halen.

‘Ik heb nog nooit iemand zo goed zien schieten,’ zei Luke, en gaf hem zijn biertje terug.

Necker nam een slok. ‘Er zijn heel wat mensen die het beter kunnen dan ik.’

‘Wie dan?’

Er verscheen een zweem van een glimlach om de mond van de man. ‘Nou, volgens de kranten is Lucious Landrum de allerbeste schutter van de staat.’

De mannen lachten ruw. Luke voelde zich gespannen worden. Wisten ze het? Was hij door de mand gevallen? Maar de mannen hadden al hun aandacht volledig op Necker gericht.

‘Je moet niet alles geloven wat je leest, man.’

‘Zo zie je maar weer hoeveel die kranten weten.’

‘Dat is alleen maar omdat ze jou nooit hebben zien schieten.’

Necker grinnikte. ‘Weet je over wie ik het heb?’ vroeg hij aan Luke.

‘Ik heb wel over hem gehoord. Dat is toch een van die Texas Rangers?’

‘Inderdaad.’

De sheriff sloeg zijn arm om Neckers schouder. ‘Als Landrum dan zo goed kan schieten, waarom glipt Comer dan elke keer door de mazen van zijn net?’

‘Nou, sheriff, dat weet ik ook niet.’

‘Ik wel.’ Joe Lee, de plaatselijke advocaat, leunde met de kolf van zijn geweer op de grond. ‘Landrum kan dan misschien wel snel schieten, maar hij kan nog geen olifantenspoor volgen in drie meter sneeuw.’

‘Kom kom, jongens. Jullie zijn wel hard in je oordeel over die arme Landrum.’ De dokter schudde zijn hoofd. ‘Niemand van ons heeft hem ooit ontmoet of ooit zien schieten. Bovendien vergeten jullie dat Comer een man is met een groot hart en heel veel moed. Hij is alle wetshandhavers te slim af.’

Ottfried liet zijn ogen rollen. ‘Landrum heeft niets dan haar onder zijn hoed en ik heb geen zin om de hele dag over hem te praten. Wie is er aan de beurt?’

Het was Lukes werk om rustig te blijven als hij tegenover een vijand stond. Maar dit was een ander verhaal. De mannen waren er niet op uit hem dwars te zitten. Ze geloofden echt dat Landrum, hij dus, een boef was, en Comer een heilige. Zelfs de dokter.

Hij hield zichzelf voor dat het niet persoonlijk bedoeld was, maar hoe hij het ook bezag, het was en bleef persoonlijk. Heel persoonlijk.

De mannen stelden zich weer op en gingen door met schieten. Hoe meer bier er gedronken werd, hoe luidruchtiger de groep werd. Necker kwam met advies, aanmoedigingen en grove moppen. Toen het Lukes beurt was, glimlachte de boer en wees met zijn hand uitnodigend naar de grond voor hem. ‘Laat ons nu maar een zien wat je kan, Palmer.’

Luke had nog nooit in zijn leven zo graag staand willen schieten. Maar als Necker niet tot de bende van Comer behoorde, zou hem dat zeer verbazen. De kans om in de gunst van de man te komen, was zo veel belangrijker dan het opkomen voor zichzelf.

Hij ging languit op de grond liggen, legde zijn geweer aan en richtte zich iets te veel naar rechts.

‘Iets meer naar links,’ adviseerde Necker.

Luke bewoog het geweer iets meer naar links.

‘Ja, zo is het goed. Schieten maar.’

Net voordat hij afdrukte, richtte hij zijn loop op het allerlaatste moment iets naar boven. De kogel vloog over het doelwit heen.

‘Ach. Bijna.’

‘Net gemist, Palmer.’

‘Ik zat iets te hoog.’

‘Je moet hem tot het laatste ogenblik stilhouden.’

Luke duwde de grendel naar voren, spande de haan, keek weer langs de loop, schoot en raakte de rechterbovenhoek van het doelwit.

‘Zo moet het.’

‘Beter, beter.’

‘Je zit nog steeds te hoog en te ver naar rechts.’

Bij zijn laatste schot richtte hij nogmaals te hoog en te ver naar rechts. Op het allerlaatste moment stelde hij het bij naar het midden en raakte de metalen plaat precies in de roos.

De mannen uitten luidruchtig hun goedkeuring, grepen de rug van zijn overall vast en trokken hem overeind met veel felicitaties en schouderklopjes. Necker knikte naar hem, maar Luke wist dat het volgens de man gewoon puur geluk geweest was.

Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik ben zelf een vogeljager en ik voel me meer op mijn gemak met mijn jachtgeweer.’

Necker stond op zijn hielen te balanceren. ‘Nou, Brenham is aan het eind van de maand gastheer van het schutterstoernooi van de staat Texas. Een aantal van ons gaat volgende week oefenen met het jagen. Wil je meedoen?’

‘Och, ik ben niet goed genoeg voor een toernooi, maar ik wil wel met jullie samen oefenen.’

‘Tot volgende week dan.’

Luke stak een hand in zijn zak. ‘Is het goed als ik in de tussentijd wat met jou samen oefen, als ik weer in de buurt ben? Misschien kun je me wat advies geven.’

‘Natuurlijk, Palmer. Je bent altijd welkom.’

Een ongebruikelijk antwoord voor een boer die druk behoort te zijn in de lente. Moest hij geen graan inzaaien?

Luke werd enthousiast. Hij had een eerste spoor geroken. Breed glimlachend wendde hij zich tot de mannen en vertelde dat hij naar het toernooi uitzag, terwijl hij maar manieren bleef bedenken waarop hij Arnold Necker beter kon leren kennen.
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Georgie kreeg niets voor elkaar. Ze vergiste zich in het nummer van de dominee en verbond hem door met de synagoge in plaats van met de kerk. Ze verbrak per ongeluk de verbinding tussen Birdie en Fred. Ze probeerde een verbinding tot stand te brengen met twee kabels van inkomende telefoontjes. En ze belde twee keer lang en één keer kort voor de familie Whitchurst.

Terwijl ze het snoer van haar hoofdtelefoon om haar vinger wond, keek ze uit haar ooghoeken naar Luke. Hij zat over zijn bureau gebogen waar hij de facturen verwerkte en de inkomsten opschreef. Doordat hij voorovergebogen zat, kon ze tussen het bovenstuk van zijn overall zijn openvallende overhemd en zijn brede borstkas zien.

Ze had hem al twee weken niet gezien. Niet sinds ze de splinters had verwijderd. Niet sinds ze zijn armen vast had gehouden. Niet sinds ze vlinders in haar buik gevoeld had omdat ze dacht dat hij haar zou kussen.

Het was maar goed dat hij dat niet gedaan had. Ze kende hem nog maar zo kort. Toch had ze er een halve nacht van wakker gelegen en vervolgens over hem gedroomd. Ze had de volgende dag veel meer aandacht aan haar uiterlijk besteed. En de dag erna weer. En zelfs de volgende dag weer.

Maar hij kwam niet opdagen. Tot vandaag. Zomaar, midden op de dag. Onaangekondigd en in een slechte bui. Hij kwam naar binnen slenteren, groette kortaf, ging aan het bureau zitten en begon te werken.

Hoe langer hij daar zwijgend zat, hoe meer ze ondersteboven raakte. Hoe meer ze ondersteboven was, hoe meer fouten ze maakte. Hoe meer fouten ze maakte, hoe meer ze zich begon te ergeren.

Waar was hij gebleven? Waarom was hij niet langsgekomen? Waarom had hij het pincet door Bettina terug laten bezorgen? Georgie tikte met een vinger op het schakelpaneel, sloeg haar benen over elkaar en keek op haar horloge. Half vijf. Nog een halfuur.

Ze trok een stekker eruit, controleerde de verbinding van Fred en Birdie. Het stelletje was nog steeds in gesprek, maar het gekraak op de lijn was oorverdovend. Op de achtergrond gaf een koekoeksklok het halve uur aan. Er was maar één persoon in heel de provincie Washington die een koekoeksklok had.

Ze zette de schakelaar om. ‘Sorry Fred en Birdie dat ik jullie onderbreek, maar degenen die met jullie meeluisteren, moeten ophangen. Dit is een privégesprek.’

Uit de verschillende klikken bleek dat er opgehangen werd, maar de koekoek zong nog steeds.

‘Mevrouw Oodsen, mag ik u dringend vragen op te hangen?’

Birdie moest giechelen, maar er volgde geen klik.

‘We wachten op u, mevrouw Oodson.’

Plotseling zweeg de koekoek.

‘Het spijt me, Fred en Birdie. Jullie kunnen weer verder praten.’

‘Bedankt, juffrouw Gail,’ antwoordde Fred.

‘Graag gedaan.’ Ze zette de schakelaar weer op neutraal en probeerde zich niet te vergenoegd te voelen omdat ze mevrouw Oodson persoonlijk aangesproken had. Maar in werkelijkheid was het een heerlijk gevoel.

Sinds de vergadering van de Vogelbeschermingsbond had Georgie er plezier in gehad om de vrouw dwars te zitten die zo haar roddels trachtte te vergaren voor de Kaffeeklatsch. Elk kwartier was de koekoek van haar klok te horen. Om kwart over zong hij vier lange noten. Op het halve uur acht. Om kwart voor twaalf noten. En op het hele uur was het een waar concert. Georgie vermoedde dat de vrouw geen flauw idee had wat haar verraadde.

Bettina kwam door de deur zeilen met een krant in haar hand en gooide de hordeur achter zich dicht. ‘De hoedenmaker organiseert een echte wedstrijd.’ Ze wierp een snelle blik op de monteur. ‘Hallo, meneer Palmer.’

Hij glimlachte. ‘Hallo, juffrouw Bettina.’

Zijn glimlach verdween weer net zo snel als hij verschenen was en hij ging meteen door met zijn werk. Keurde Georgie zelfs geen blik waardig.

Bettina gaf haar de krant. ‘Wat voor soort wedstrijd?’

‘Degene die de meeste vogeldingen bij hem brengt, wint een nieuwe hoed voor Pasen.’

‘Wat?’

Bettina wees op de advertentie. Een prachtige dame die een stoffen hoed met een brede rand en een gevouwen fluwelen bol droeg, keek de lezer glimlachend aan. Er zaten twee blauwe lijsters met gespreide vleugels tegen het lint bevestigd. Georgie las snel het onderschrift: Ontspannen zitten er twee prachtige tropische vogels met de fluorescerende kleuren van een pauw op deze prachtige paashoed. Dit is de beloning voor de persoon die hoedenmaker Ottfried de meeste vogelvleugels, veren, kopjes, eieren, nesten of hele vogels brengt tussen nu en Goede Vrijdag.

Woest trok Georgie haar hoofdtelefoon van haar hoofd en sprong op. ‘Dit is te gek voor woorden. Dat kan hij toch niet doen?’

‘Dat heeft hij al gedaan.’ Bettina stopte haar duimen achter de banden van haar schort. ‘Die hoed staat al in zijn etalage.’

Georgie keek naar Luke. Hij boog zich nog verder over zijn bureau en deed net of hij doof was.

Woedend was ze. Als zij een man was, zou ze Ottfried vragen naar buiten te komen om met haar op de vuist te gaan. Wat zou dat haar opluchten, maar ze was geen man. Dat betekende echter niet dat ze stil moest gaan zitten afwachten. Ze zette haar hoofdtelefoon weer op, liet zich in haar stoel vallen, schakelde lijn tien in en draaide aan de slinger om drie keer lang te bellen.

‘Hallo. U spreekt met hoedenmaker Ernst Ottfried.’

‘Wat heeft die advertentie te betekenen, meneer Ottfried?’

Even bleef het stil. ‘Juffrouw Gail?’

‘U weet heel goed dat ik het ben.’ Ze boog zich voorover naar de microfoon. ‘Mijn vraag aan u is: wie denkt u wel dat u bent om zo’n advertentie te kunnen plaatsen?’

‘Ik ben niemand verantwoording schuldig. Dus wilt u...’

‘O, maar dat bent u wel. Op een dag moet u voor de almachtige God verantwoording afleggen. Maar voor het zover is, moet u mijn vraag beantwoorden. Ik woon in deze stad, net als onze vogels. U hebt het recht niet om de bevolking van een hele provincie op jacht te sturen zodat u uw beurs kunt spekken.’

‘Juffrouw Gail, ik heb nog nooit van mijn leven een telefoongesprek afgebroken, zeker niet met een dame. Maar als u niet ophoudt, dan zal ik...’

De koekoeksklok sloeg kwart voor.

‘Mevrouw Oodson?’ Georgie greep de leuning van haar stoel vast om niet te gaan beven. ‘Hang. Uw. Telefoon. Op!’

De vrouw reageerde stomverbaasd ‘Wel heb ik ooit.’

‘Nou, luister, juffrouw Gail,’ onderbrak meneer Ottfried haar. ‘Waagt u het niet uw stem te verheffen om...’

‘Eráf!’ schreeuwde Georgie.

De koekoek zweeg.

‘En nu een antwoord op mijn vraag, meneer Ottfried.’

Stilte.

‘Meneer Ottfried?’ Ze voelde aan de stekker. ‘Meneer Ottfried?’

Georgie trok de kabel eruit, liet zich achter tegen haar stoelleuning vallen en wendde zich tot Luke.

Hij zat als versteend aan zijn bureau, potlood in de aanslag en de ogen op haar gericht.

‘Hij heeft de verbinding verbroken.’ Ze kon het nog steeds niet geloven.

‘Je pakte hem wel een beetje hard aan.’

‘Hard?’ Ze trok de hoofdtelefoon met een ruk weg en kwam langzaam overeind. ‘Hard?’

Bettina liep snel de deur uit, vloog de veranda over en verdween door het hek.

Luke zei boos: ‘Je moet je geduld niet verliezen als zij erbij is. Ze heeft het thuis al moeilijk genoeg. Ze kan het er niet bij hebben als jij ook nog eens op springen staat.’

‘Je hoeft mij de les niet te lezen, Luke.’

‘O.’ Hij legde zijn potlood neer en wees met zijn hoofd naar haar afgebroken gesprek. ‘De pot verwijt de ketel...’

‘Eruit!’

Hij kneep zijn ogen samen. ‘Je bent vandaag wel heel erg bazig. Binnen een kwartier beveel je mij mijn eigen kantoor te verlaten, mevrouw Oodson om haar eigen telefoon op te hangen, en meneer Ottfried om zijn zakelijke besluiten aan jou uit te leggen. Zou het niet wat minder kunnen?’

Nu was het genoeg. Hij daagde haar uit tot een gevecht.

Ze vloog op hem af.Vliegensvlug draaide hij zijn stoel naar haar toe, met zijn benen wijd en armen in de lucht. Grote fout. Ze greep hem met twee handen bij zijn overhemd en probeerde hem overeind te trekken.

Hij gaf geen krimp.

‘Opstaan, meneer. We gaan dit buiten uitvechten.’

Er schitterde iets in zijn ogen.

Ze schudde hem door elkaar. ‘Niet lachen, Luke. Ik meen het. Ik neem je mee naar buiten en vouw je op en zal je wel eens laten zien wie de baas is.’

Hij schaterlachte. Met zijn hoofd achterover en kin in de lucht, en zijn adamsappel ging op en neer.

Haar keel kneep dicht. ‘Niet doen. Niet doen.’

Met grote moeite beheerste hij zich.

Ze greep zijn overhemd nog steviger vast. ‘Heb je die advertentie gezien? Hij gaat een regelrechte oorlog voeren tegen mijn vogels. Het is lente. Lénte. Ze komen met duizenden hierheen vliegen. Bouwen nesten. Leggen eieren. Brengen hun jongen groot. En hij wil ze neerschieten en op hoeden vastprikken.’

Ze proefde iets zouts in haar mond. Ze had zelfs niet gemerkt dat ze huilde. Maar ze nam niet de moeite om haar gezicht af te vegen. Ze bleef daarentegen gebogen voor hem staan, met haar neus bij zijn neus, terwijl ze zijn overhemd verkreukelde.

Hij legde zijn handen om haar gezicht en veegde een traan weg met zijn duim. ‘Och, Georgie. Niet huilen.’

Haar lippen gingen uiteen. Ze verwachtte dat hij zich los zou worstelen. Dat hij op z’n minst haar handen van zijn overhemd zou trekken. Maar dat deed hij niet. Hij reageerde met zachtheid op haar aanval.

Ze weifelde, hield haar tranen binnen en liet zijn overhemd los, gegeneerd over de kreukels die ze achterliet. Met haar handpalm probeerde ze die weg te strijken en stopte het overhemd weer achter het bovenstuk van zijn overall.

Hij bleef doodstil zitten. Ze legde haar vlakke hand op zijn borstkas en verbaasde zich erover dat hij zo anders was dan zij.

Hij legde zijn hand over de hare, kneep er vriendelijk in, spreidde zijn benen nog meer en trok haar naar zich toe.

‘Waar bleef je nou?’ vroeg ze. ‘Waarom kwam je niet terug?’

‘Ik was bang dat je de verkeerde indruk zou krijgen.’

‘En wat voor indruk zou dat dan wel zijn?’

‘Dat ik op zoek was naar een vrouw.’

Ze rook even de geur van zijn scheerzeep. ‘Ik dacht dat alle mannen naar een vrouw op zoek waren?’

‘Niet allemaal.’

‘Waarom niet?’

‘Ik ben hier maar tijdelijk. Net lang genoeg om de telefoondraden te spannen en wat telefoons te verkopen. Ik...’ Hij spitste zijn oren, draaide haar om en duwde haar weg. ‘Er komt iemand aan. Snel, zet je hoofdtelefoon op en ga zitten.’

‘Maar het is al na vijven. Ik...’

‘Zitten.’ Hij gaf haar nog een duwtje en draaide zich weer terug naar zijn bureau en de cijfertjes.

Snel zette ze de hoofdtelefoon op, ging zitten en kneep in haar wangen. Ze schrok van het luide kloppen.

‘Binnen,’ zei ze, draaide zich om en versteende.

Ernst Ottfried kwam met een vuurrood gezicht binnenstappen, beende naar Lukes bureau en legde er een velletje papier op. ‘Hierbij beëindig ik mijn abonnement bij ZWT&T. Ik dien ook een formele klacht in tegen onze telefoniste, juffrouw Georgina Gail.’ Zijn donkere ogen keken Luke strak aan.

‘Ik neem aan dat u dit wel voor me kunt afhandelen?’

‘Jazeker, meneer.’

Georgie sprong op. ‘Ik ben zelf ook aanwezig, meneer Ottfried. U kunt rechtstreeks met mij praten.’

Hij draaide zich vliegensvlug naar haar toe. Luke stond onmiddellijk op.

‘Ik heb er geen behoefte aan om met uw soort te praten, juffrouw Gail.’ Hij stak zijn vinger in de lucht om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Niet hier, niet in de stad en zeker niet over de telefoon.’ Vervolgens stapte hij op de deur af, opende de hordeur, wachtte even en wendde zich tot Luke. ‘Bedankt. Ik zie je bij het jagen volgend weekend.’

Luke knikte even. De hordeur viel achter de man dicht.

Georgie keek Luke met open mond strak aan. ‘Jagen? Heb jij... heb jij je aangesloten bij de jachtvereniging?’

Maar ze kon het antwoord al in zijn ogen lezen. Buiten adem greep ze de telefooncentrale vast en het hout drong in haar vingers. ‘De jachtvereniging, daar schieten ze voor de lol op vogels.’

Luke wreef met een hand over zijn gezicht. ‘Het is zakelijk. Ik probeer wat meer contact met de mannen te krijgen zodat ik telefoons kan verkopen.’

‘De leden van de jachtvereniging hebben al telefoon.’

Hij bekeek Ottfrieds opzeggingsbrief. ‘Niet allemaal.’

Waarom toch? Waarom was ze als vrouw en niet als man geboren?

Ze was niet van plan om hem nog eens aan te vallen of eruit te gooien en liep door de kamer naar haar slaapkamer waar ze de deur achter zich sloot. Met haar rug tegen de deur liet ze zich op de grond zakken, leunde met haar hoofd tegen haar knieën, en wachtte tot hij vertrekken zou.
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Luke zat met zijn ellebogen op zijn bureau en liet zijn hoofd in zijn handen rusten. Hij was van de kaart door een hittepetitje van een vrouw.

Hoewel hij in zijn werk voornamelijk met mannen omging, had hij soms ook wel met vrouwen te maken. Natuurlijk waren ze vaak niet van het respectabele soort en ze trokken zelden zijn aandacht. Als dat wel zo was, lukte het hem steevast om ze zonder probleem achter zich te laten. Maar Georgie was anders. En dit was geen vluchtige ontmoeting. Hij zou tot aan het eind van de zomer nauw met haar samenwerken.

Dus daarom was hij twee weken uit haar buurt gebleven en had hij zijn verdedigingsmuren opgetrokken. Maar binnen drie uur was die muur al aan het afbrokkelen.

Daar moest een eind aan komen. Hij kon niet tegelijkertijd zijn werk doen en een relatie aanknopen met een vrouw. Hij kon helemaal geen relatie met een vrouw aanknopen. Niet met zijn manier van leven. In gedachten ging hij na hoe dat zat bij de rangers die getrouwd waren. Die tussen de klussen door thuis waren en ook kinderen hadden.

Luke wreef over zijn ogen. Dat werkte dan misschien allemaal prima voor hen, maar niet voor hem. Hij wist uit ervaring hoe het was om zonder vader op te groeien. Hij wilde zijn kinderen en vrouw dat niet aandoen. Niet terwijl hij nog springlevend was.

Dus wat betekende dat? Zou hij nooit trouwen? Nooit een thuis hebben? Nooit een gezin stichten? Toen hij uit het raam keek, zag hij hoe een blauwe lijster zijn vrouwtje eten kwam brengen die in Georgies stijfselkistje zat. Het mannetje was de hele middag van en naar het nest gevlogen om haar te voeren, voor haar te zingen, haar te beschermen en haar in de watten te leggen. Maar als iemand nu die vogelvader zou doden en naar Ottfried zou brengen? Wat zou de moeder dan doen?

Bij die vraag kwamen er nare herinneringen bij hem boven. Zijn moeder die weduwe geworden was en hem en Alec bij de hand nam, toen ze alles wat ze kenden achter moesten laten en naar een andere provincie verhuisden om bij zijn oom te gaan wonen. Een man die Luke en Alec als gratis mankracht beschouwde. Een man die van niets en niemand hield, behalve van zichzelf.

Georgies slaapkamerdeur ging open. Ze had zich omgekleed en droeg nu een eenvoudige witte blouse en een lange, bruine wan-delrok. De zoom was wat ingenomen zodat ze sneller kon lopen en daaronder waren kleine zwarte laarsjes te zien, in een kindermaat. Haar enkels waren vast niet dikker dan zijn pols.

Hij stond op maar ze vloog langs hem heen de keuken in en gooide de deur achter zich dicht. Het was na werktijd. Hij moest vertrekken. Maar hij had nog de helft niet af van wat hij had willen doen. Niet terwijl ze twee meter van hem af zat en met blozende wangen steeds een blik op hem wierp. Hij kon niet nog eens zo’n middag aan. Niet nu hij deze gevoelens had.

Hij kon ook niet na werktijd blijven. Zuchtend liet hij zich in zijn stoel zakken. Hij had nog vijf betalingen over. Die zou hij nog verwerken en dan vertrekken. Hopelijk zou ze in de keuken blijven.

Hij had er nog geen twee klaar of het gerammel en gerommel van borden en keukenspullen aan de ander kant van de deur verstomde. Er piepte een hordeur die open- en dichtging. Opkijkend zag hij haar de achtertuin in lopen in de richting van een bank tussen de paarse akelei en een pol planten met puntige bladeren die op een tiental sabels met rood handvat leken die in de grond gestoken waren.

Ze trok haar schort en rok recht, stak haar hand in haar zak en haalde er een stukje brood of koek uit dat ze op haar vlakke hand legde. Ze bleef doodstil zitten, als een levend standbeeld in haar tuin. Er verstreken minuten. De schilder John Singer Sargent heeft vast nooit een model gehad dat zo geduldig en onbeweeglijk kon blijven zitten.

Ze kreeg vast kramp in haar arm. Niemand kon zijn arm zo lang in de lucht houden zonder dat hij loodzwaar werd. Maar ze bewoog geen millimeter.

Hij durfde niet op zijn horloge te kijken of zelfs maar met de papieren op zijn bureau te ritselen, want het raam was open en hij wilde haar niet storen. Evenmin wilde hij dat ze merkte dat hij naar haar keek.

Er vloog een piepklein, grijs vogeltje met een zwart kopje naar haar hand toe, maar het schoot er op het laatste ogenblik rakelings langs.

Fie-bie-bee-bie. Fie-bie-bee-bie.

Opnieuw dook het omlaag, landde op de grond voor haar. Twee korte sprongetjes naar voren. Drie opzij. En weg vloog het weer.

De derde keer landde het op haar schort, hield zijn kopje schuin en fladderde vervolgens naar haar hand. Luke hield zijn adem in. Het vogeltje pikte een koekkruimeltje op en vloog weer weg. Ze bewoog geen spiertje. Wat was ze mooi. Haar haren die in de zachte bries bewogen. De bloemen rondom haar. Vogels die uit haar hand aten. Hij slikte. Hij moest hier weg zien te komen.

Het vogeltje kwam weer terug en bleef een paar seconden op haar hand zitten, pikte nog wat aan de koekkruimels en vloog weer weg. Direct achter hem aan volgde een specht die ook een stukje wilde. Luke ging automatisch staan. Die vogels pikten hele gaten in boomstammen. Waar was ze mee bezig om er een op haar zachte, soepele hand te laten landen?

Hij stootte tegen zijn stoel. De specht vloog meteen weg. Georgie wendde haar ogen naar het raam en keek hem strak aan.

Ze was woest. En niet alleen omdat hij de specht had laten schrikken, maar ook omdat hij duiven uit de lucht wilde gaan schieten als sport. Hij bleef doodstil staan, kon zich niet van haar afwenden. Eindelijk lukte het hem, puur met behulp van zijn wilskracht, om het oogcontact met haar te verbreken en hij begon de papieren op zijn bureau netjes op een stapeltje te leggen. De verwerking van de betalingen moest maar wachten.

De specht kwam niet meer terug, evenmin als het grijze vogeltje. Met een zucht van wanhoop stond ze op en liep met zwaaiende armen en een vuist die de koek verder verkruimelde naar de achterdeur.

Hij werd hoopvol gestemd. Als ze hem weer bij zijn overhemd greep, zou ze meer krijgen dan waar ze om vroeg.

Met een ruk trok Georgie de keukendeur open. ‘Wat zit jij hier nu nog te doen?’

‘De kinderen. Die zijn de oplossing,’ antwoordde hij en deed een stap achteruit om wat afstand tussen hen te creëren.

Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’

‘Voor Ottfrieds advertentie. Het zijn geen mannen en vrouwen die op vogeltjes gaan jagen. Daar hebben ze geen de tijd voor of geen zin in. Maar de dames die die paashoed willen winnen sturen hun zoontjes eropuit om vogels te zoeken.’

Ze stapte de kamer in, de deur sloeg dicht tegen haar rug. ‘Des te meer moeten we de strijd hiertegen aanbinden. De jongens zijn juist veel volhardender en nietsontziender dan de volwassenen.’

‘Daar ben ik het mee eens. Daarom moet je die voor je zien te winnen.’

Ze drukte twee vingers tegen haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je precies, Luke?’

‘Je wilt je vogels toch redden?’

‘Natuurlijk.’

‘Begin dan een vogelbeschermingsclub voor kinderen. Laat hen kennismaken met de vogels die bij jou in de achtertuin komen. Laat hen zien hoe je ze uit je hand kunt laten eten. Als ze net zo veel om vogels gaan geven als jij, zullen ze er niet meer op jagen. Zij zullen de felste beschermers van de vogels zijn.’

Ze keek hem nadenkend aan. ‘En wie gaat er dan de duiven tegen de jachtvereniging beschermen?’

Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik heb je al uitgelegd dat dat puur zakelijk is.’

‘En ik heb jou gevraagd wat je hier aan het doen bent.’

Haar geruite schort zat strak om haar smalle taille. Ze ademde diep in en uit en haar borst ging op en neer bij elke ademtocht. En zelfs nu ze boos was, had ze volle lippen. Aantrekkelijk. Uitnodigend. Hij deed een stap naar voren.

Ze wilde achteruit stappen maar de deur maakte dat onmogelijk.

Luke reikte langs haar heen en pakte de stapel facturen die hij klaar had liggen. ‘Ik ga deze morgen rondbrengen en daarna ga ik telefoons verkopen in de gebieden waar de nieuwe telefoondraden gespannen zijn.’

‘En de gebieden die nog steeds op nieuwe draden wachten dan?’

Opnieuw stak hij zijn hand uit. Ze drukte zich plat tegen de deur aan en stootte haar achterhoofd.

Hij pakte Ottfrieds klachtenbrief op. ‘Zolang je je niet in zaken mengt, blijft deze brief in mijn bezit. Maar zodra je je met mijn zaken gaat bemoeien, stuur ik hem naar Dallas.’

Haar lippen gingen uit elkaar.

Hij vouwde de klachtenbrief op en stopte die in zijn zak. ‘Goedenavond, Georgie.’

Nadat hij zijn hoed van de kapstok had gepakt, stapte hij naar buiten.

[image: Images]

Luke trok aan de leidsels, klemde zijn bovenbenen om het paard en stuurde Honey Dew de weg af. Hij had zijn monteurswagen in de stad achtergelaten, hoewel hij nog steeds zijn overall droeg en wat gereedschap meegenomen had om geen argwaan te wekken.

Vandaag zou hij echter geen werk voor ZWT&T verrichten. Hij had de hele streek goed van bovenaf bekeken vanuit de telefoonpalen en er waren een paar gebieden die hij eens nader onder de loep wilde nemen. Twee daarvan had hij deze morgen grondig bekeken, maar hij had niets interessants gevonden. Hij had de rest van de middag nodig voor het derde gebied.

Luke haalde diep adem en genoot van de frisse lentegeur. Toen hij Comer tijdens de winter achternazat, had hij zich voorgenomen om speciaal op het aanbreken van de lente te gaan letten. In gedachten had hij een lijstje gemaakt en genoot ervan om dat steeds verder aan te vullen. De laurierkers vulde zijn takken met een overvloed aan witte bloesem. De kikkers ontwaakten uit hun lange winterslaap. De loofbomen kwamen weer in knop. En het werd weer een aangename temperatuur.

Hij hield zijn paard wat in, bekeek het begroeide gebied grondig; een deel daarvan was vlak en een deel wat ruiger. De meeste bandieten bouwden een hol of hut, en hoewel Comers mannen wellicht in het open veld woonden, kon hij zich dat van Frank Comer zelf niet voorstellen. Hij moest toch de een of andere schuilplaats hebben.

Luke liet zich van zijn paard glijden, bond Honey Dew aan een boom en besloot de rest van zijn zoektocht te voet uit te voeren. Hij keek naar mogelijke schuilplaatsen tussen bomen, struiken en hoge grassen, bleef vaak staan om te luisteren en vroeg zich af waar hij zelf zou schuilen als hij op de vlucht was.

Na twee uur tevergeefs zoeken, kwam hij in een minder begroeid gebied terecht en bleef staan. Vanuit zuidwestelijke richting klonk het gedempte geluid van stemmen. Er zaten nog niet genoeg bladeren aan de bomen om hem aan het zicht te onttrekken, dus hurkte hij weg achter dichte ligusterstruiken.

Het praten stopte en aan het geluid van de voetstappen te horen, waren ze op z’n minst met zijn vieren of vijven.

‘Wat is dat?’ fluisterde een stem.

Niemand bewoog meer. Luke hield zijn adem in. Al jodelend zong er een vogel die na elke zin even stilhield.

‘Dat is een boslijster,’ kwam het gedempte antwoord. ‘Hij is veel schuwer dan zijn neefje de roodborstlijster.’

Georgies stem bracht hem in paniek. Wat was zij in vredesnaam hier aan het doen?

‘Het is net alsof hij zegt: “Hier ben ik. Hier ben ik.”’ Een jonge stem.

‘Inderdaad. Zie je hem? Zijn rug en vleugels zijn kastanjebruin en hij heeft bruine stippen op zijn witte borst.’

Tik.Tik. Tik.

‘Wat is dat er voor een?’

‘Dezelfde boslijster,’ antwoordde ze. ‘Als je twee steentjes tegen elkaar tikt krijg je hetzelfde geluid.’

‘Hoe komt het dat het plotseling klinkt alsof hij boos is?’

‘We zijn te dichtbij gekomen en hij voelt zich niet veilig.’

‘Ik zie hem! Ik zie hem!’ Geen gefluister meer maar regelrecht geschreeuw.

Er vloog een vogel weg maar Luke keek niet. Hij hoopte alleen maar vurig dat ze niet naar zijn kant van de reusachtige struik zouden komen. Hoe zou hij ooit uit kunnen leggen wat hij hier eigenlijk deed?

Zij zou haar kindervogelclub in haar achtertuin houden, maar er was waarschijnlijk niet genoeg te zien geweest.

Ze slopen dichterbij. Luke deed zijn voordeel met hun lawaai, ging op zijn buik liggen en schoof onder de struik. Ze liepen langs hem heen. Vier paar meisjesvoeten. Acht paar jongensvoeten. En Georgie.

‘Kijk daar eens!’

Luke werd zenuwachtig, maar aan de richting van hun voeten te zien, keken ze de andere kant op.

‘O, een roodborstlijster,’ riep Georgie uit. ‘Volgende maand gaan ze alles afzoeken naar een plaatsje met een dak boven hun hoofd. En als ze dat vinden, bouwen ze hun nest.’

‘Ze mogen wel naar mijn huis komen. Wij hebben een dak.’

‘Dat zouden ze prachtig vinden, Eugene. Maar ze kunnen ons niet vertrouwen. Erg, hè?’

‘Waarom vertrouwen ze mij niet? Ik heb toch niets verkeerds gedaan?’

Ze keek om zich heen, wachtte even en liep recht op Luke af, terwijl de neuzen van haar zwarte laarsjes naar hem wezen als beschuldigende vingers. Een meter van hem af hield ze halt naast een oude omgevallen boomstam en ging erop zitten. Ze wenkte de kinderen dichterbij te komen.

Ze dromden om haar heen, sommigen gingen op de boomstam zitten, anderen op de grond. Een blond meisje met lange krullen, die bijeengehouden werden door een felroze lint, trok haar bont bedrukte rok en schortje over haar knieën tot ze met opgetrokken benen zat. Verschillende jongens in korte broek lieten zich op de grond vallen tegenover de meisjes. Behalve Bettina dan. Zij zat met gekruiste benen tussen de jongens in in een saaie jurk zonder schortje. Luke kon de gezichten van de kinderen zien die in kleermakerszit op de grond zaten, maar niet van hen die op hun hurken zaten.

Hij verbaasde zich over het aantal jongens in de groep. Voor zover hij kon zien, waren het niet de boekenwurmen, maar de boefjes. De twee die tegenover hem zaten, stootten elkaar aan met de elleboog en de grijns op hun met sproeten bezaaide gezicht beloofde niet veel goeds. Hoezeer hij ook verder onder de struik weg wilde kruipen, hij bleef doodstil liggen.

De jongen met het bruine haar pakte een klein steentje en gooide het over de hoofden van de jongens naast hem. Het kwam zachtjes neer op het blonde meisje. Ze streek over haar haar en keek op, zonder er verder aandacht aan te schenken, waarna ze haar aandacht weer op Georgie richtte.

‘De roodborstlijsters vertrouwden ons vroeger maar nu niet meer,’ vertelde Georgie met zachte stem. ‘Er is zelfs een spannend verhaal dat die vogel bij de stal van Jozef en Maria kwam en daar het vuur aanwakkerde om de stal warm te houden. Daar zou hij ook zijn rode borst aan te danken hebben. Natuurlijk is dat maar een verhaal, maar je ziet dat hij een rode borst heeft waarachter zijn goede hart schuilgaat.’

De kinderen zaten stil naar haar te luisteren. Luke voelde een scherpe steen in zijn been prikken, en in een poging om dat te negeren concentreerde hij zich op Georgie en de dingen die zij de kinderen vertelde.

Tjiediediet, tjiettjiet, tjiettjiet, tjiediediet, tjietiet.

Ze keken allemaal op bij dit geluid.

‘Daar zit hij!’ wees een jongetje met rood haar.

De kinderen begonnen door elkaar te praten. ‘Ik zie hem!’

‘Waar? Waar zit-ie?’

‘Daar! Kijk daar!’

Luke zag in gedachten de vogel met de rode borst. Nog een teken dat de lente er aankwam. Hij had dat gefluit al vele keren eerder gehoord, maar wist niet dat het de roodborstlijster was.

De kinderen werden weer stil.

Georgie schoof haar voeten tegen elkaar en legde haar gevouwen handen op haar knieën. ‘Maar juist omdat ze zo’n mooie borst hebben, willen vrouwen de roodborstlijster als versiering van hun hoeden en mantels gebruiken.’

Het jongetje met het zwarte haar krabde eens op zijn hoofd. ‘Maar als we er één doodmaken? Daar heeft toch niemand last van?’

‘Dat lijkt wel zo, Eugene. Maar kijk eens wat er met onze vriendelijke bevers gebeurd is? We hadden er miljoenen en miljoenen van, totdat ze gedood werden om er mutsen en jassen van te maken. En wat onmogelijk leek, is toch gebeurd. Dieren waarvan we dachten dat er altijd wel veel van zouden overblijven, verdwenen toch. We hebben er in het hele land nog maar een paar duizend van over.’

Eugene zat heen en weer te schommelen op zijn bips en keek Georgie peinzend aan.

‘Herten, bizons, duiven, parkieten,’ ging ze verder, ‘we hadden er miljoenen van. En daar is zo op gejaagd dat ze bijna uitgestorven zijn.’

Luke wilde dat hij haar gezicht kon zien. Haar publiek was volledig geboeid door wat ze vertelde.

‘Ik wil graag dat jullie morgen elke keer als je een vogel hoort heel goed opletten,’ zei ze. ‘Sta er ook bij stil elke keer als je een hoed of mantel of rok ziet met iets van een vogeltje erop dat daar een vader- of moedervogel voor moest sterven. Dus, als je morgenavond je ogen sluit, probeer je dan eens voor te stellen dat er ooit op een dag geen vogels meer zingen. Dat je die vriendelijke, gevleugelde beestjes niet meer in de tuin ziet uit het raam. Zo zal het zijn als jullie groot zijn als we er niets aan doen om het doden van vogels tegen te gaan.’

‘En als het vogeltje nu al dood is?’ Een jongen die Luke niet kon zien, stelde de vraag.

‘Doe het dan in een doos en breng het mee als we weer bij elkaar komen. Dan gaan we het samen begraven.’

Eugene en zijn vriendje keken elkaar aan. Ze zagen de vogelbegrafenis al voor zich.

‘Ondertussen moeten jullie je vader en moeder alles vertellen wat je over vogels geleerd hebt.’ Ze stond op en veegde het vuil van haar handen. ‘De volgende keer leer ik jullie te fluiten als een vogel. Luister maar.’

Het gefluit dat hij al gehoord had toen hij haar voor het eerst zag, klonk heel doordringend. Als ze de jongens al niet voor zich gewonnen had, maakte dit een eind aan alle twijfel. Op hun gezicht was ontzag en enthousiasme te lezen.

‘Dat was een rode kardinaal,’ zei ze. ‘Ik heb zo leren fluiten toen ik net zo oud als jullie was. Willen jullie het ook leren?’

De kinderen sprongen op en schreeuwden enthousiast van ‘ja’.

‘Dan moet je de volgende keer ook komen. Maar het wordt al laat, we moeten nu terug.’

Er klonken teleurgestelde reacties. Luke moest glimlachen. Altijd goed om in een juichstemming te vertrekken. Hij zag het regiment voeten teruglopen naar waar ze vandaan gekomen waren. Sommigen renden vooruit, sommigen treuzelden wat, verschillende kinderen dromden om Georgie heen. Hij hield zich schuil totdat het geluid van hun stemmen en voetstappen allang verstomd was.

Uiteindelijk schoof hij onder de struik vandaan en kwam met een vertrokken gezicht overeind. Het had nu geen zin meer om verder naar Comer op zoek te gaan. De dag was bijna voorbij.

Toen hij bij Honey Dew terugkwam, prees hij haar voor haar geduld en besteeg haar vervolgens. Hij dacht nog na over alles wat hij die middag van Georgie geleerd had en hij gaf toe dat ze gelijk had. Het doden van vogels, enkel en alleen om er hoeden mee te versieren, was het uitroeien van de soorten niet waard.

De vraag die hij niet onder ogen wilde zien, maar waar hij niet omheen kon, was of het doden van vogels als sport dat wél was.
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Nu de dames van de pasgevormde afdeling van de Vogelbeschermingsbond een bestuur gekozen hadden, besloot Georgie dat het als voorzitster haar eerste taak was om de wedstrijd van de hoedenmaker tegen te houden.

Ze liet haar blik door de huiskamer van mevrouw Zach glijden. Ze hadden hun bijeenkomsten naar haar huis verplaatst. Niet alleen omdat mevrouw Zach meer ruimte had, maar ook omdat zij en haar dochter Rachel allebei lid waren. De huiskamer die bijna de hele lengte van het huis besloeg, kwam op een grote veranda uit.

Georgie wreef met een hand over de vrolijke, blauw en zalmkleurige bank met de gebogen armleuningen en keek naar het bijpassende luxe behang en de gordijnen. Het indrukwekkendst was echter een kleurig, geborduurd tapijt op de grond met boeketten van allerlei bloemen. Wat een geduld moest het gevergd hebben om zo’n groot, ingewikkeld tapijt te borduren. Ze durfde er amper met haar laarsjes overheen te lopen.

Ze sloeg haar voeten over elkaar zodat alleen haar linkerteen het tapijt aanraakte en maakte in gedachten een lijstje van de dames die bijeenzaten op het zestal eetkamerstoelen, de twee fauteuils en de twee banken. Het was een dwarsdoorsnede van de samenleving, van de crème de la crème tot de allereenvoudigsten. Van de oudsten tot de jongsten. Van de kartrekkers tot de volgers.

Met haar kop en schotel op haar knie, schraapte Georgie haar keel. ‘Ik vroeg me af of iemand van u over de hoedenwedstrijd van meneer Ottfried gelezen heeft?’

Het gezellige geroezemoes verstomde en de dames richtten hun aandacht op Georgie.

‘Erover gelezen?’ vroeg Vicki Lee. Haar man, Joe, was de plaatselijke advocaat en lid van de jachtvereniging. Zijn pleidooien in de rechtszaal waren zo bloemrijk dat men van heinde en verre kwam om hem te horen pleiten. Zijn aanzien had ook invloed op zijn vrouw en ze was net zo geliefd als hijzelf. ‘Dat is het enige waar iedereen het over heeft.’

‘Weet u, zijn motieven zijn helemaal niet zo eervol.’ Mevrouw Yoakum veegde met een zakdoekje haar mondhoeken af. De vrouw van de rechter had haar haar strak achterover getrokken in een knotje boven op haar hoofd waardoor haar steeds hoger wordende voorhoofd goed zichtbaar was. ‘Mevrouw Oodson is meteen na de eerste bijeenkomst naar hem toe gerend. Als je het mij vraagt, is zijn wedstrijd een regelrechte oorlogsverklaring.’

‘Nou, volgens mij moeten we met zo’n strijdkreet reageren dat de beste man niet weet wat hem overkomt.’ Kathy Patrick had een grote glimlach, een groot hart en grote ideeën. Iedereen in de stad mocht haar heel graag. Ze was voorzitster van de Leesclub voor Dames en had Bettina leren lezen.

‘Waar zat u dan aan te denken?’ vroeg Georgie haar.

Ze trok haar bovenlip op. ‘Nou, hij heeft zijn wapen uitgekozen: een wedstrijd. Wat wij moeten doen is ook een wedstrijd organiseren, maar dan groter, beter en aanlokkelijker.’

‘Wat kan aanlokkelijker zijn dan een nieuwe paashoed?’ Heather Martin kwam oorspronkelijk niet uit Brenham maar was wel gerespecteerd omdat ze met de bankier van de stad getrouwd was. ‘En nu het bijna Pasen is, hebben we geen tijd meer om zelf nog een wedstrijd te organiseren.’

‘Maar als we die van ons nu eens tijdens het meifeest houden?’ Juffrouw Gladstone, die met een melodieuze stem sprak ook al was ze niet aan het zingen, was vorig jaar de koningin van het meifeest geweest.

Er werd enthousiast gemompeld. De Duitse traditie om de komst van de lente te vieren, werd al sinds 1874 in Brenham in stand gehouden. Dit zou de negenentwintigste keer zijn. Naast het gebruikelijke eten, drinken en zingen, was er tijdens het feest ook een meiboom, een optocht met versierde wagens en de kroning van een meifeestkoningin.

‘Misschien kunnen we een wedstrijd houden waarbij iedereen zelf een hoed moet maken,’ stelde mevrouw Zach voor en schonk nog wat koffie in Georgies kopje.

Georgie hield haar kopje recht en keek toe hoe de geurige, donkere koffie uit de zilveren tuit in haar kopje werd geschonken terwijl het aroma de kamer vulde. ‘We moeten de regel hanteren dat er niets van een vogel in verwerkt mag worden.’

‘Maar wat voor prijs kunnen we uitloven?’ vroeg juffrouw Rachel, haar weelderige haar opgestoken met prachtige kammen. De dochter van de burgemeester was tot secretaresse van de Vogelbeschermingsbond gekozen en had haar potlood in de aanslag.

Mevrouw Patrick ging rechtop zitten. ‘Als we de nieuwe meifeestkoningin nu eens de winnende hoed lieten dragen?’

‘Dat is een geweldig mooi idee,’ riep Georgie uit. ‘Mevrouw Abney? Wilt u de brandweer vragen of we dat mogen doen?’

Mevrouw Abney droeg haar zondagse kleding, hoewel de blauwe, wollen jurk wel verbleekt was door het vele wassen. Haar man was lid van de brandweer en omdat die het meifeest organiseerde, was de kans groot dat ze er toestemming voor zouden krijgen.

‘Ik weet zeker dat die het goed zal vinden,’ zei ze. ‘Omdat het zakenleven dit jaar financieel niet zo veel wil bijdragen, zal de brandweer vast en zeker blij zijn met wat steun.’

‘Laten we ook een praalwagen maken.’ De vrouw van de dokter zat rechtop en elegant in een bovenlijfje dat strak over haar blouse heen zat. ‘Ik zal Friedrich vragen of we ons rieten rijtuig mogen gebruiken.’

De dames juichten en klapten met hun in handschoenen gehulde handen. Het open vierwielige rijtuig was niet al te groot en werd voornamelijk voor parken en stranden gebruikt. De dokter was de enige in de stad die er een had, en Georgie kon haar enthousiasme nauwelijks bedwingen.

‘Laten we het zo versieren dat het op een vogel lijkt,’ stelde mevrouw Patrick voor. ‘Dan maken we er vleugels aan en zo.’

Georgie kon zich niet voorstellen hoe je een rijtuigje in een vogel kon veranderen, maar als iemand dat kon was het mevrouw Patrick wel.

‘Mag ik voorstellen om mevrouw Patrick de leiding van het optuigen van de praalwagen te geven?’ vroeg Georgie.

‘Ik ben voor.’

‘Ik ook.’

‘Iedereen voor?’ vroeg Georgie.

Iedereen was unaniem voor. Mevrouw Patrick glimlachte, nam de rest van de vergadering de leiding bij het vormen van werkgroepjes, het uitdelen van taken en het bepalen van de data waarop alles klaar moest zijn.

‘We hebben een plaats nodig waar we de ingezonden hoeden verborgen kunnen houden,’ zei mevrouw Lee. ‘Ergens waar geen kinderen zijn.’

‘Georgie?’ vroeg mevrouw Patrick. ‘Jouw huisje zou volmaakt zijn omdat jij daar alleen woont.’

Hoewel Georgie maar een heel klein huis had, benijdden velen in de stad haar. Een vrouw met een baan en haar eigen huis was een zeldzaamheid.

‘Natuurlijk,’ hoorde ze zichzelf antwoorden. ‘Ik bewaar ze dan wel in mijn slaapkamer waar niemand ze kan zien.’

Juffrouw Rachel schreef alle beslissingen op, evenals de rest van de informatie voor de notulen. Georgie ging ontspannen achterover zitten tegen de leuning om haar laatste slokje koffie op te drinken, blij met wat ze die middag bereikt hadden.

[image: Images]

Het enige teken van leven bij de vervallen, houten boerderij waren de kippen die op een afgeschermd stuk van het erf rondscharrelden. Er dwarrelde geen rook uit de schoorsteen, er was geen vrouw de was aan het doen in een grote kuip en er blafte zelfs geen hond ter begroeting.

De familie Von Wrede was de eerste van een lange rij gezinnen bij wie Luke in de komende paar weken langs wilde gaan. Hij had Georgies boekhouding doorgewerkt en de kadastergegevens van de provincie bekeken om meer informatie te krijgen over de verspreid liggende boerderijen.

Nu bond hij Honey Dew aan een boom en liet zijn blik over de vervallen bouwsels gaan. De schuur zag er eerder uit als een speelhut voor kinderen dan als een gebouw waar de dieren in huisden. In een muilezelhok lagen vier varkens luid snurkend te slapen. En onder een enorme iep, waar ooit een grote hoop aardappels gelegen had, was nu slechts een kuil over.

Voorzichtig iedere trede uitproberend of die zijn gewicht wel zou houden, liep Luke het trapje op naar de veranda en de voordeur. ‘Hallo! Is daar iemand?’

Geen teken van leven. De boerderij zag er niet uit als een plek waar een treinrover wilde wonen, en evenmin leek het erop dat de mensen die hier woonden zich een telefoon konden veroorloven. Hoe verlaten het ook was, hij vermoedde dat het hele gezin, vrouw en kinderen incluis, op het veld zo veel mogelijk met de verbouw en het wieden van de tarwe bezig was, voor de katoenoogst begon.

Luke liep weer terug naar zijn paard en besloot de familie Von Wrede van zijn lijst te schrappen. De mannen naar wie hij op zoek was zouden iets welvarender zijn. Hij vroeg zich echter onwillekeurig af hoeveel kinderen van de familie Von Wrede op het veld zouden werken en hoe oud ze waren. Deze boerderij deed hem wel wat aan die van zijn oom denken. Toen ze naar de provincie Rusk verhuisden, was Luke tien geweest en Alec slechts elf maanden jonger, maar wel een hoofd kleiner. Hun oom had speciaal een korte schoffel voor Alec gemaakt en eiste van beiden dat ze net zo veel werk zouden verzetten als een volwassen man. Het zware werk dat ze van zonsopkomst tot zonsondergang moesten verrichten, was wel heel wat anders dan het jagen, schieten, vissen en zwemmen dat ze met hun vader hadden gedaan.

Luke duwde de herinneringen weg en leidde Honey Dew naar de volgende boerderij. Een zachte bries waaide door de bladeren van de bomen, als een onzichtbare vinger langs een rand met franjes. In de verte liet een specht zijn ratatatata horen. Luke keek om zich heen en zag de vogel boven in een dode boom aan zijn ovale nest zitten hameren. Hij hoopte maar dat de jonge spechten bij hun eerste poging meteen konden vliegen, want anders maakten ze een vreselijk grote smak naar beneden.

Hij bestudeerde het uiterlijk van de vogel: zwart-wit lichaam met een felrode kop. Hij had er tijdens zijn leven al heel wat gezien maar had er nooit aandacht aan geschonken. Nu wel en hij lette erop wat voor vogel het was en waar hij zich bevond zodat hij het aan Georgie kon vertellen, voor het geval ze er met haar studiegroepje heen wilde.

Hoe vervelend hij het ook vond om toe te geven, hij had alles wat ze de kinderen verteld had heel interessant gevonden en hij raakte meer begaan met het lot van de vogels. Maar daardoor was het jagen nog niet fout. Zeker niet als hij alles wat hij doodde opat.

Zelfs bij het toernooi van volgende week zouden de plaatselijke restaurants de neergeschoten vogels oprapen en aan de toeschouwers serveren. Hoe dan ook, volgens hem zou God er ook begrip voor hebben. Er stond in de Bijbel dat God zo veel kwartels dood uit de lucht had laten vallen, dat de Israëlieten ze opaten tot ze die niet meer konden luchten of zien. En zelfs toen waren er nog over.

Nee, het was niet verkeerd om een paar vogels te schieten. En er zouden vanuit de hele staat enthousiaste schutters naar het toernooi komen. Hij twijfelde er niet aan dat alle leden van Comers bende er ook zouden zijn. Misschien Frank Comer zelf wel.

Het enige probleem was dat Luke niet wist hoe die eruitzag. De bendeleden bedekten hun gezicht met een grote zakdoek en de burgers zouden hen niet met de vinger na willen wijzen, dus ze zouden onbekend blijven. Maar hij wist wel dat ze goed konden schieten. Met name Comer. Ze zouden geen weerstand kunnen bieden aan de honderden dollars aan prijzengeld.

Hij zocht zijn weg tussen twee akkers door en was ongewild onder de indruk van het werk van Von Wrede. De boer bezat dan wel slechts dertig hectare, maar alles waar Luke langs gekomen was, was geploegd en met koren beplant. Er was slechts een halve hectare over voor katoen. Hij had vast vorig jaar katoen verbouwd en paste nu wisselbouw toe. Dat zou voor een deel kunnen verklaren waarom er zo’n achterstallig onderhoud was aan zijn huis en zijn gebouwen. Het vorig jaar, 1902, was er een heel slechte katoenLukes geweest.

Ten slotte kwam hij bij het land van Peter Finkel uit. Finkel had in tegenstelling tot Von Wrede ruim honderdzestig hectare, maar toch lagen al zijn akkers braak. Geen korenvelden. Geen ploegen of voorbereidingen voor het planten van katoen. Alleen verwaarloosde, overwoekerde grond.

Honey Dew brieste lang, alsof ze een afschuw had van de verspilling van vruchtbare grond. Luke was het met haar eens en vroeg zich af of hij nog een bebouwde akker tegen zou komen. Alleen op een paar hectare dicht bij de boerderij was er behoorlijk wat rode sorghum aangeplant als voer voor de dieren, met verder nog wat rijen suikerriet, een vijfde hectare aardappels en een halve hectare groenten.

Hij rook de weide voor hij hem bereikte, kwam de hoek om en zag een enorm omheind gebied waar de koeien graasden. Hoewel er ruimte genoeg was, stonden de zwarte koeien schouder aan schouder in kleine groepjes in de schaduw van de enkele bomen die er waren.

Boven op de heuvel stond een voor deze streek zo typisch gelijkvloers huis met de veranda aan de voorkant op het zuiden. Een groep parelhoenders, die voor hem op het pad liep, vloog alle kanten op met veel lawaai en op en neer knikkende koppen die op de koppelstangen van een locomotiefwiel leken.

Een jong meisje met vlechten en een bontgekleurde, katoenen rok strooide met haar hand maiskorrels op de grond voor wat kalkoenen, kippen en ganzen die om haar heen dromden. Ze wachtte even, keek zijn kant uit, hield haar hand boven haar ogen tegen de felle zon en riep: ‘Mutti, er is volk.’

Een jongen met een strooien hoed op en een overall aan zat op de veranda boter te karnen en zijn ogen volgden Luke vanaf het pad tot aan het erf. De oude hond aan zijn voeten tilde zijn kop op, vond het toen wel best en legde zijn kop weer neer.

Luke liet Honey Dew stilstaan, raakte zijn hoed aan en zei: ‘Hallo.’

De jongen pakte de karnstok over in zijn andere hand en ging weer verder en Luke kon aan het swusj, swusj, swusj horen dat hij er nog niet lang mee bezig was.

Het meisje glimlachte met een mond waarin haar voortanden ontbraken. ‘Ik ben Dewiller.’

‘Leuk je te ontmoeten juffrouw Dewiller. Ik ben meneer Palmer. Is je vader of moeder er ook?’

Een vrouw in een bruine jurk kwam de veranda op lopen en droogde haar handen aan de nette, zwarte schort om haar middel. Hoewel haar gezicht nog jong overkwam en haar ogen vol belangstelling schitterden, liep ze al gebogen en haar blonde haar glansde lang niet zo als dat van Georgie.

‘Hallo.’ Ze keek achter hem. ‘Vaar ist der Wagen?’

Luke stapte af en tikte tegen de rand van zijn hoed. ‘Mevrouw Finkel?’

Ze knikte.

‘Ik ben Luke Palmer, de telefoonmonteur van de Zuidwestelijke Telegraaf en Telefoonmaatschappij.’

Het kleine beetje enthousiasme in haar ogen verdween. ‘Bent u dan niet der venter?’

‘Helaas niet.’

Ze knikte en wees op wat schommelstoelen rechts van haar. ‘Ga zitten, Herr Palmer. Ik ga mijn man even halen.’

Luke hield zijn gezicht in bedwang, reageerde niet op het feit dat haar man midden op de dag thuis was tijdens het plantseizoen. Hij bond Honey Dew aan een grote struik en lachte tegen het meisje dat opgehouden was met het voeren van de kippen.

Met haar grote, bruine ogen bekeek ze hem aandachtig. ‘Ik heb u nog nooit eerder gezien. Woont u nog maar pas in die Gemeinde?’

Hij duwde zijn hoed achterover. ‘Jazeker. En ook nog maar pas in de provincie Washington. Ik denk dat jij iedereen kent die hier woont.’

Haar glimlach werd nog breder. ‘Gelooft u dat maar.’

De jongen op de veranda keek boos naar zijn zusje. ‘Mutti wird bald Hilfe mit dem Bügeln brauchen.’

Luke sprak geen Duits maar herkende de woorden ‘moeder’ en ‘hulp’.

Regel 5: Verricht uw werk kalm en vol vreugde. Als u een woning betreedt, denk dan aan de deurmat. Als men u vraagt de achterdeur te gebruiken, zie dit dan niet als een belediging. Zeg ‘goedemorgen’ of ‘goedenavond’. Het kost niets en laat zien dat u goed opgevoed bent.

Voor hij de jongen voor zich kon winnen, stapte er een potige man van begin dertig de veranda op. Bruin haar, bruine ogen, bruine snor, bruine bretels, bruine broek.

Hij nam Luke net zo snel in zich op als zijn dochter had gedaan. ‘Bent u op weg naar das schutterstoernooi? Dan bent u wel te vroeg.’

Luke stak zijn hand op. ‘Nee, meneer. Ik ben Luke Palmer van de ZWT&T, de telefoonmaatschappij. Wat hebt u hier een mooi boerenbedrijf.’

‘ZWT&T?’ Hij nam Lukes uitgestoken hand en drukte die. ‘U bent vast verdwaald. Wir haben kein Telefon. De dichtstbijzijnde voor ons is die bij Vampler.’ Hij knikte met zijn hoofd in oostelijke richting. ‘Ongeveer twaalf boerderijen weiter.’

Luke floot tussen zijn tanden. ‘Dat is behoorlijk ver als je snel iemand wilt bereiken.’

Finkel fronste zijn wenkbrauwen: ‘Nou, ik heb meestal niet zo’n haast.’

De vrouw des huizes duwde de hordeur met haar rug open en bracht hun een dienblad met twee dampende bekers koffie. ‘Möchten Sie einen Kaffee, Herr Palmer?’

‘Graag, mevrouw.’ Luke nam de beker aan en genoot van het aroma. Normaal gesproken dronk hij niets waar cafeïne in zat, maar als hij nu nee zei, boden ze hem waarschijnlijk bier aan.

Finkel ging rustig in een schommelstoel zitten en nam de tweede beker van het dienblad, waarna hij op de stoel naast hem wees. ‘Komt u dan uit de stad?’

‘Jazeker,’ antwoordde Luke en ging naast hem zitten.

‘En hoe zijn de wegen op dit moment?’

‘Goed en droog. Dus als de regen nog even uitblijft, zijn we gemakkelijk bereikbaar voor iedereen die hierheen komt volgende week.’ Hij wachtte even en verwachtte een opmerking van de man. Voor boeren was het veel belangrijker dat hun akkers genoeg regen kregen dan dat de wegen goed begaanbaar waren. Maar Finkel zweeg.

Luke schraapte zijn keel. ‘De man die het schutterstoernooi organiseert denkt dat de wedstrijd van dit jaar de grootste bijeenkomst van schutters in deze regio zal zijn. Hij zei dat hij zelfs mensen van buiten onze staat verwacht.’ Luke blies in zijn hete koffie. ‘Bent u van plan erheen te gaan?’

Finkel leunde achteruit met zijn schommelstoel. ‘Ja, ik ga meedoen.’

Luke floot tussen zijn tanden. De man was niet naar het oefenen gekomen. Was voor zover hij wist zelfs geen lid van de vereniging. ‘U moet een heel goede schutter zijn. Ik heb gehoord dat winchester zelfs hun professionele schutter afvaardigt.’

‘F.M. Faroute heeft veel fans, maar ik kan hem wel aan. En u? Gaat u er ook heen?’

‘Dat ben ik vast van plan. Ik help met de kratten met duiven. Maar ik maak geen enkele kans in de wedstrijd. Zijn er hier in de buurt nog anderen die meedoen?’

Finkel haalde zijn schouders op en spuwde naast zich op de grond. ‘Dat merken we pas bij het begin van het toernooi, denk ik.’

Luke vroeg zich af of hij wist dat Necker, de rechter en de eigenaar van de wapenwinkel meededen, of dat hij zich eenvoudigweg van den domme hield.

Het ritmische karnen van de boter veranderde van toon toen de room dikker werd. Luke keek naar de jongen. Hij wisselde van arm en hield zijn hoofd gebogen, maar Luke wist dat hij elk woord hoorde, ervan uitgaand dat hij Engels verstond.

Luke liet de laatste slok koffie in zijn beker ronddraaien en keek ernaar. ‘Weet u, als u telefoon had zou u nu op dit moment uit kunnen vinden of uw buren meedoen.’

Finkel kuchte. ‘Ik ben daar niet zo nieuwsgierig naar. U wel.’

Glimlachend legde Luke zijn enkel op zijn andere been. ‘Dat ben ik inderdaad. Maar denkt u niet dat het handig zou zijn om telefoon te hebben? U zou altijd kunnen navragen hoe de situatie van de wegen was. U zou op de hoogte zijn van de verkiezingen die eraan komen. U zou het meteen weten als de nieuwe katoenmolen ging draaien. U zou weten dat Hodden een wagen met witte tarwe goedkoop aanbiedt. U zou weten dat Thornhill vijfendertig hectare geplant heeft.’ Hij wachtte even. ‘Maar het allerbelangrijkste is dat als er een noodgeval was en u iemand snel moest spreken, u hem alleen maar hoefde op te bellen.’

Finkel strekte zijn benen voor zich uit en legde zijn enkels over elkaar. ‘Heeft Thornhill nu al fünfunddreizig geplant?’

‘Inderdaad. En tien daarvan zijn al opgekomen.’

‘Hoe heeft hij dan kunnen ploegen als de grond nog zo nat was?’

Luke haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet, maar als u telefoon had, had u hem dat kunnen vragen.’

‘Dat betwijfel ik. Voor zover ik gehoord heb, breken die lijnen constant.’

‘Nu niet meer. Ik heb gloednieuwe draden gespannen langs de weg hiernaartoe. En die gaan rechtstreeks naar juffrouw Gail in de stad. Als u haar zou bellen, zou ze u rechtstreeks doorverbinden met wie u maar wilt.’

Hij krabde aan zijn wang. ‘Thornhill heeft telefoon?’

‘Jazeker, meneer. Een prachtige wandtelefoon. Wilt u daar een plaatje van zien? Ik heb er een in mijn zadeltas zitten.’

Finkel zette zijn handen op zijn knieën en duwde zichzelf overeind. ‘Nee, dat hoeft niet. Ik moet naar perceel veertig west om te zien hoe de zaailingen opkomen.’

Luke liep achter hem aan de veranda af. ‘Ik zag dat de akkers in het oosten braak liggen.’

‘Daar zit wortelrot in. Ik had er vorig jaar velden vol katoen staan maar die ging in een oogwenk dood. Ik had gemiddeld twee balen opbrengst per vijf hectare.’ Vol afschuw schudde hij zijn hoofd en keek met toegeknepen ogen in die richting. ‘De enige manier om dat kwijt te raken, is door er een paar jaar klaver op te laten groeien. Dus dat doe ik dan maar.’

Een paar jaar? Luke had over boeren gehoord die hun akkers met dode grond een jaar braak lieten liggen. Maar een paar jaar? Er waren er niet veel die zich dat konden veroorloven.

Hij stak zijn hand uit. ‘Nou, ik wens u veel succes. Ik zie u waarschijnlijk bij het toernooi.’

‘Ja, inderdaad.’

Luke besteeg Honey Dew en keek nog eens naar de keurig onderhouden boerderij, de kinderen met kleren van geweven stoffen in plaats van oude zakken, en de grote hoeveelheid dieren. Voor iemand die alleen perceel veertig west gebruikte, gingen de zaken wel heel goed.

Aan het eind van de dag had Luke zes boerderijen bezocht. Van die zes was alleen Finkel thuis geweest en maakte alleen Finkel tijd vrij om aan het schutterstoernooi mee te doen.

Morgen zou Luke naar het noorden gaan om Necker op te zoeken en de boerderijen in die hoek. Dan zou hij in het weekend een stille plek zoeken, zijn revolverriem omdoen en nog wat oefenen met schieten. Hij deed dan wel niet mee aan het toernooi maar hij moest niettemin zijn schuttersvaardigheden op peil houden.
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Luke pakte de Brenham Banner, de plaatselijke krant, van Georgies veranda en keek door haar hordeur naar binnen. Er stond een stapel hoedendozen tegen de muur tussen de keuken en de slaapkamer. Daarnaast stond Georgie op het puntje van haar tenen te balanceren op haar stoel, terwijl ze voorovergebogen met beide handen bezig was in de geopende schakelkast. Onder haar rok waren haar enkels te zien. Maar wat vooral opviel waren haar kousen. Zwarte kousen met rode stippen. Luke moest even slikken.

Hij duwde de hordeur open, gooide de papieren op zijn bureau en vroeg: ‘Wat ben je aan het doen?’

Geschrokken schoot ze overeind waardoor de bureaustoel op wieltjes wegreed. Hij sprong naar voren, greep haar vast en trok haar weg van de vele kabels en stekkers die als een spijkerbed op het tafelgedeelte van haar telefooncentrale omhoogstaken.

Ze greep de bovenkant van de kast met haar vingers vast en bleef zo hangen, met haar rug tegen zijn borstkas aan, en met zijn rechterarm om haar benen.

‘O!’ Ze keek met gesperde ogen om. ‘Och lieve help.’

Hij kon haar niet loslaten want dan zou ze op de scherpe stekkers terechtkomen. Hij legde zijn vrije hand met gespreide vingers tegen haar buik. ‘Laat maar los, ik heb je vast.’

Ze bloosde en er was angst in haar ogen te lezen.

Luke knikte even naar haar. ‘Het is in orde. Ik laat je niet vallen, maar je moet wel loslaten.’

Ze verplaatste haar linkerhand van de kast naar zijn pols en kneep hem stevig vast.

‘Kom maar. Ik heb je vast. Nu moet je ook je andere hand loslaten en overeind komen. Gaat het?’

Ze keek opnieuw naar hem met ogen op steeltjes.

‘Het is in orde. Ik laat je niet vallen. Nou, ik tel tot drie. Klaar?’

Ze gaf geen antwoord.

‘Eén... twee... drie.’ Hij duwde tegen haar middenrif.

Ze liet de kast los en kwam overeind.

‘Goed zo.’ Hij zette haar voorzichtig op de grond met zijn handen om haar middel en keek op haar neer.

Verwarde haren. Roze wangen. Een mooie mond.

‘Je maakte me aan het schrikken,’ fluisterde ze. ‘Ik had je niet binnen horen komen.’

‘Het spijt me.’ Hij moest haar loslaten, iets verder van haar af gaan staan. Maar hij bleef waar hij was. ‘Ik dacht dat je boos was op de hoedenmaker.’

‘Dat ben ik ook’

‘Maar waarom koop je dan al deze hoeden?’

Hij wees naar de stapel dozen bij haar slaapkamer.

‘Die heb ik niet gekocht. Het zijn inzendingen voor de hoedenwedstrijd van de Vogelbeschermingsbond.’

Hij knikte en keek haar aan.

‘Ik ben nog steeds boos en ook op jou,’ zei ze, maar ze keek niet boos. Ze zag er zo lief uit.

Hij rook het vleugje kaneel dat altijd om haar heen hing als ze bij hem in de buurt kwam en hij kreeg plotseling de neiging om haar te kussen. Het was al zo lang geleden dat hij een vrouw tegengekomen was die het waard was om gekust te worden.

Veel te lang, vond hij. Hij schoof alle nuchtere verstand, alle wijsheid, alle gedachten aan de kant. Langzaam liet hij zijn hoofd zakken. Ze zette grote ogen op en sloot ze meteen weer.

Hij proefde kaneel, en perziken en nog iets wat hij niet thuis kon brengen. Met zijn armen om haar heen trok hij haar dichter tegen zich aan en zoende haar op haar lippen, haar wang, haar oor.

Georgie hief haar gezicht naar hem op en ze zuchtte toen hij haar in het kuiltje onder aan haar hals kuste. Hij beheerste zich en liet haar aarzelend los. Ze stond daar als een marmeren standbeeld maar was zo warm als zonnestralen. Met gesloten ogen ademde ze snel in en uit. Daarna deed ze haar ogen open en zei: ‘Nu weet ik waarom katten spinnen.’

Onmiddellijk liet hij haar los en deed een stap achteruit. ‘Je haat katten.’

Langzaam glimlachte ze en antwoordde: ‘Alleen als ze achter mijn vogels aanzitten.’

Hij wachtte en wist dat de vraag zou komen.

En ja hoor, ze fronste haar wenkbrauwen en ging rechtop staan: ‘En ga je nog naar het toernooi?’

Luke tilde een lok haar op die op haar schouder hing en speelde ermee. ‘Jawel, maar ik doe zelf niet mee.’

Op haar gezicht verscheen een opgeluchte blik.

‘Niet omdat ik het niet wil,’ legde hij uit, ‘want ik zou juist heel graag meedoen. Maar ik vind de prijs te hoog.’

‘Voor de vogels?’

‘Voor mijn portemonnee.’

Nu keek ze teleurgesteld. Ze deed een stap terug en haar haarlok gleed tussen zijn vingers uit.

‘Het schakelbord is kapot.’ Ze wuifde er met haar hand naar. ‘Ik weet niet wat er mis is, maar er komt geen enkel telefoontje binnen.’

‘Misschien is iedereen naar het toernooi gegaan?’

‘Nee. Er is iets mis mee. Er zijn klepjes opengevallen maar ik kan met niemand praten.’

Luke liep om haar heen en keek in de schakelkast. Er zaten draden in die door elkaar heen liepen als een pan spaghetti.

Hij had geen idee hoe het ding werkte, maar er kwamen een paar open draden uit de bodem. Hij wierp een blik op haar.

Ze keek snel de andere kant op en vouwde de Brenham Banner open. Het was niet goed dat hij een relatie met haar aanknoopte. Zonder familie om haar te adviseren of te beschermen was ze zo kwetsbaar. Hij had het er zelf moeilijk mee dat hij haar zo overrompeld had. Maar ergens won zijn verlangen het van zijn geweten.

Hij richtte zijn aandacht op het toetsenbord. ‘Nog iets interessants in de krant?’

‘Nee, niet echt’

Ze speelde met rand van de eerste pagina. ‘Het gaat alleen maar over het toernooi.’

‘Niet alleen maar, toch?’

‘Nou, er staat wel dat er in de provincies Grayson en Camp een alcoholverbod is gekomen na de lokale stemming op zaterdag.’

Hij knipte zijn zakmes open en verwijderde voorzichtig de paraffine en isolatielaag van een draad.

‘Helen Keller doet een beroep op het wetgevende comité in Massachusetts om bijstand te verlenen aan blinde volwassenen.’

‘Dat moet toch mogelijk zijn?’

‘Dat zou je wel hopen.’ Ze sloeg de pagina om. ‘Luister hier eens naar: “De hoedenzaak van Ottfried heeft een aanbieding van stijlvolle hoeden met lage prijzen die het hart van de vrouwelijke kopers zullen verblijden. Juffrouw Julia Wilson is net terug van een reis van twee weken waarin ze de nieuwste en modernste hoeden heeft ingekocht. Kom naar de nieuwe stijl kijken. En breng iets van een vogel mee om een kans te maken op een prachtige paashoed.’” Er klonk een gebrom uit haar keel.

Hij begon aan de volgende draad.

Nadat ze nog een pagina omgeslagen had, riep ze ontsteld. ‘Ongelooflijk. Er is voor meer dan duizend dollar aan diamanten gestolen in Brownsville.’

Hij keek op. Brownsville was zeshonderdvijftig kilometer bij hen vandaan. Hij zou het toch zeker gemerkt hebben als Comer daar helemaal naartoe gereisd zou zijn. ‘Staat er nog wat bij?’

‘Ze roepen de Texas Rangers erbij.’

‘Staat erbij welke ranger precies?’

Ze snoof. ‘Lucious Landrum.’

Luke aarzelde. Het hoofdkwartier had vast met opzet verkeerde informatie verspreid. Dat deden ze af en toe. Als het gerucht rondging dat hij onderweg was, raakten de daders vaak in paniek en sloegen op de vlucht. En zo was het gemakkelijker om hen op te sporen. Comer was niet iemand die gauw in paniek raakte maar als hij nog steeds in de provincie Washington was, kreeg hij ten onrechte een gevoel van veiligheid, omdat de ranger die hem nazat, naar het zuiden van Texas gezonden was.

Hij dwong zichzelf zich weer op de draad te concentreren. ‘Lees het hele artikel eens.’

‘Er staat alleen maar dit: “Bij een inbraak in Brownsville, Texas, zijn diamanten gestolen met een waarde van tussen de twaalfhonderd en vijftienhonderd dollar. Kapitein Cecil Heywood van de Texas Rangers gaf aan dat ranger Lucious Landrum, een zeer moedige man, de achtervolging in zou zetten.’” Ze snoof. ‘Een zeer moedige man. Dat zijn niet de woorden waarmee ik hem zou beschrijven.’

Opnieuw stopte hij met werken maar bleef naar zijn werk kijken. ‘Heb je hem dan wel eens ontmoet?’

‘Hij greep in bij een overval van de trein waar ik in zat.’

Langzaam kwam hij overeind en deed niet langer net alsof hij druk aan het werk was. ‘Zat jij in een trein die beroofd werd?’

Er verscheen een enthousiaste blik op haar gezicht. ‘Jazeker. Door Frank Comer in hoogst eigen persoon. Hij wist ook dat ik geld bij me had, maar ik mocht dat van hem houden. Hij gaf zelfs wat munten aan een weduwe en een arme jongen. Het was enorm spannend.’

Ze moet in die trein uit Dallas gezeten hebben. Hij probeerde zich te herinneren of hij haar gezien had, maar dat lukte niet. ‘Dus dan heb je Comer eens goed kunnen bekijken?’

‘Jazeker, hoewel alleen zijn ogen te zien waren door die zakdoek voor zijn gezicht en de hoed op zijn hoofd.’ Ze keek uit het raam en er verscheen een zachte blik op haar gezicht. ‘Het waren blauwe. Niet het zachtere blauw als de eitjes van een roodborstje, maar helblauw, zoals de veren van een blauwe gaai.’

Lukes ogen waren ook blauw. Hij vroeg zich af of haar dat wel opgevallen was. Zijn ergernis onderdrukkend ging hij op zijn andere voet staan. ‘En wat gebeurde er allemaal?’

‘Hm?’ Ze draaide zich naar hem toe en kwam weer terug in het heden. ‘Och, die belachelijke Lucious Landrum kwam er aanstormen op zijn paard, deelde bevelen uit, schoot met zijn revolver, en joeg iedereen de stuipen op het lijf.’

‘En toch zou je hem niet omschrijven als “een zeer moedige man”?’

Ze kneep haar lippen samen. ‘Hij was opgeblazen, arrogant, kortaf en probeerde de arme weduwe zelfs die munten af te nemen. Dat snap je toch niet?’

Hij had geen munten ‘af willen nemen’ van de vrouw. Het was trouwens niet eens haar geld. Het was geld van de Texas & Paci-fic-spoorwegmaatschappij. Zij had in feite evenzeer als Comer de spoorwegmaatschappij beroofd.

Georgie zette een hand in haar zij. ‘Dus de bandiet geeft de weduwen en armen geld en een wetsdienaar komt dat even afpakken.’ Ze liet haar ogen rollen. ‘En dan vragen de Texas Rangers zich nog af waarom niemand hen wil helpen. Ze hebben ze niet op een rijtje als je het mij vraagt.’

Er schoten hem duizenden redenen te binnen om daar tegenin te gaan, onder andere het feit dat de rangers ervoor zorgden dat zij, en elke andere inwoner van Texas, veilig konden wonen. Meestal keken de mensen hoog tegen hen op; hadden ontzag voor hen. Maar Comer had ervoor gezorgd dat mensen het niet meer zo scherp zagen.

Luke uitte zijn gedachten echter niet maar richtte zijn aandacht weer op de telefooncentrale. Hij pakte de twee draden op en hield ze tegen elkaar. Er klonk gesis maar er kwamen geen vonken.

‘Weet je dat hij zijn revolvers een naam gegeven heeft?’ vroeg ze.

Hij voelde een spiertje trekken bij zijn kaak en dwong zich ontspannen te reageren. ‘Daar heb ik wel eens iets over gelezen.’

‘Nou, ik las het onlangs pas. Alsof het nog niet erg genoeg is om een jongetjes- en een meisjesrevolver te hebben, heeft hij ze ook nog namen gegeven. Odyssee en Penelope.’ Ze moest hard lachen. Een schaterlach vanuit het diepst van haar binnenste. ‘Maar wat kun je anders ook verwachten van iemand die Lucious heet?’

In de vier jaren dat hij als ranger werkte, had hij honderdtwintigduizend kilometer gereisd, tweehonderd zoektochten ondernomen en honderdtweeëntachtig arrestaties op zijn naam staan. Hij had zonder te klagen kou, honger en vermoeidheid verdragen. Er werd van hem gezegd dat hij de ogen van een vos, de oren van een wolf en het reukvermogen van een jachthond had. En nu lukte het dit kleine hittepetitje om hem als nooit tevoren van zijn stuk te brengen.

Hij telde tot tien. ‘Wat is er mis aan de naam Lucious?’

Ze keek hem ongelovig aan. ‘Wat is er mis met Lucious?’

‘Het is... het is... ik weet het niet... een dwaze naam toch? Het klinkt als Luxueus.’

Hij was naar zijn vader genoemd. De vader wiens leven zo zinloos eindigde door natuurgeweld. Het was voor hem een groot voorrecht om zijn vaders naam te dragen en iets waar Luke enorm trots op was. Hoe durfde ze die naam belachelijk te maken!

Woedend draaide hij de draden in elkaar en dwong zichzelf te doen alsof het hem niet raakte. ‘Daar heb ik nog nooit over nagedacht. Ik moet zeggen dat ik nooit problemen met die naam gehad heb.’

‘Dat komt waarschijnlijk omdat jij niet zo heet, want dan zou je er echt wel anders over denken.’

‘Misschien.’ Hij pakte een handdoek van de schakelkast en veegde zijn handen af. ‘Heb je die Lucious toen goed kunnen bekijken?’

‘Jazeker.’

Hij fronste een wenkbrauw. ‘En zag hij er inderdaad uit als iemand die luxueus kan leven?’

‘Hu!’ Ze vouwde de krant op en gooide hem op het bureau. ‘Echt niet. Als er iemand uitzag alsof hij wel geld te besteden had, was het Frank Comer wel.’

Ontnuchterd gooide hij de handdoek over zijn schouder. ‘Ik heb een paar draden met elkaar verbonden. Steek er eens een stekker in en kijk of het werkt.’

Ze keek hem fel aan bij die toon, vervolgens viel haar mond open alsof ze besefte dat ze net zo bewonderend over een andere man gepraat had tegenover de man die haar nog geen halfuur geleden gekust had. Hij had inderdaad wel een reden om geërgerd te reageren.

Met haar hoofdtelefoon op ging ze op haar stoel zitten en probeerde wat verbindingen tot stand te brengen. Ze wachtte tot de telefoon rinkelde maar de stilte in het huis was te snijden.

Nogmaals trok ze aan wat kabels, duwde de stekkers er wat steviger in, ook al was dat niet nodig. Uiteindelijk keek ze tussen haar wimpers door. ‘Ik bedoelde het niet zoals het klonk.’

‘Hoe bedoelde je het dan wel precies? Was Comer niet zo indrukwekkend en luxueus? Of kon je je het niet meer zo goed voor de geest halen?’

Ze likte even over haar lippen en sloeg haar handen in elkaar. ‘Ik heb alleen zijn ogen maar gezien.’

‘Ogen met de kleur van een blauwe gaai?’

Georgie slikte even. ‘Ik denk dat het meer, dan wat dan ook, door zijn reputatie komt. Weet je, al die cowboyverhalen. Als die riskante ontsnappingen. Al die goede dingen die hij voor mensen doet.’

Hij haalde geschokt adem. ‘Goede dingen? Je bedoelt mensen onder bedreiging met een revolver beroven? Van een spoorwegmaatschappij stelen die heel veel geld investeert in het aanleggen van een spoorweg naar deze stad? Een stad die net zo doods als Burton zou zijn als er geen spoor was? Dat soort goede dingen?’

Tring.

Snel stak ze er een kabel in. ‘Met de centrale... Ik had wat problemen met het schakelbord maar meneer Palmer heeft het nu weer voor me gerepareerd.’ Ondertussen keek ze hem aan.

Hij liet de klep van de schakelkast weer zakken.

Met een woedende blik in haar ogen keek ze naar de kabel die ze er net in had gedaan. Hij aarzelde even.

‘Ja, meneer de rechter. Vijf levende vogels is drie dollar entreegeld, inclusief de vogels. Twintig levende vogels is vijftien dollars entreegeld, ook inclusief de vogels.’ Ze klemde haar lippen op elkaar. ‘Graag gedaan.’ Met een ruk trok ze de kabel eruit. ‘Ik haat dit. Ik moet al dagen die stomme vragen beantwoorden en over het schutterstoernooi vertellen.’

‘Dus de centrale werkt weer goed?’ vroeg hij.

‘Ja.’

Luke legde de handdoek op zijn bureau, liep naar de hordeur en keek naar buiten. De bibliothecaresse van de stad kwam door het hek op de deur af lopen met een hoedendoos in haar handen.

‘Luke?’ vroeg Georgie met bevende stem.

‘Er is iemand voor je.’ Hij deed de hordeur open en stapte de veranda op. ‘Goedemorgen, mevrouw Crutcher.’

‘Meneer Palmer.’

Georgie stond op. ‘Kom verder, Wendy. Je hebt een hoed voor onze wedstrijd?’

‘Inderdaad,’ antwoordde ze met een aanstekelijke glimlach.

Luke tikte tegen de rand van zijn hoed en knikte tegen de vrouwen. Hij kon zien dat Georgie van streek was maar hij stelde zich hard op. ‘Ik bel wel om je op de hoogte te houden. Ik weet zeker dat mensen willen weten wat er aan de hand is.’

Als uiting van zijn ergernis liet hij de hordeur hard achter zich dichtvallen. Dat was beter dan de zachtere, gevaarlijkere gevoelens die ze in hem opriep.
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Om Luke heen stonden kratten met zo’n duizend fladderende duiven. Ze roekoeden triest en hun sterke geur werd hem bijna te veel. Hij stak een hand in een houten krat en greep een duif die zijn staartveren uitzette.

‘Alsjeblieft,’ zei hij en gaf hem aan Duane Pfeuffer, de zoon van de dierenvoerhandelaar.

De jongeman, die zo mager als een lat was, stak de duif onder zijn arm en rende naar de duivenring een paar meter verderop. Rond de ring stonden in een halve cirkel hekken om de zee van mannen tegen te houden die in hun beste kleding een goed plaatsje probeerden te bemachtigen. Luke kreeg het idee dat elke boer en stadsbewoner uit de staat op was komen dagen voor het 26ste Jaarlijkse Schutterstoernooi van Texas. Er was een luidruchtig geroezemoes van Engelse en Duitse stemmen te horen, en de weddenschappen die er nog snel afgesloten werden, droegen ook bij aan de chaos.

In het centrum van de halve cirkel, precies voor het publiek, was de schutterskist, een klein houten podium speciaal voor dit toernooi gemaakt. Vijftig meter verderop was van netten een afrastering gemaakt en die gaf de grens aan die de vogel, zonder geraakt te worden, moest zien te bereiken. Als de vogel het niet haalde, kreeg de schutter een punt.

Deelnemers, sponsoren, scheidsrechter en scoretellers kwamen het terrein op en namen hun plaatsen in onder de blauw-wit gestreepte luifel van de tribune. Luke herkende Necker, Finkel en rechter Yoakum, naast F.M. Faurote, de professionele schutter uit Winchester. Faurote was de regerend kampioen uit Dallas en had heel wat fans langs de kant staan. Sheriff Nussbaum sprak met de scheidsrechter en schutters, liep vervolgens langs de hekken waarachter het publiek stond en duwde mensen terug die te ver naar voren drongen.

Een westenwind blies langs de bretels van Lukes overall en bewoog zijn gespen. Hij drukte zijn hoed dieper op zijn hoofd en keek naar de schutterskist. Zo’n dertig meter vanaf de schutterskist stonden vijf vallen naast elkaar opgesteld, een stukje uit elkaar. In elke val, ook wel trap genoemd, zat een duif, behalve in de laatste.

Duane knielde naast de val neer, duwde een vierkant ijzeren plaatje met een veer tegen de grond en zette de duif daarop, en vervolgens vouwde hij de vier driehoekige zijden dicht zodat er een soort ijzeren piramide stond waarin de duif zat.

In de verte klonk de fluit van de trein uit Austin die om 10.55 uur aan moest komen. Luke controleerde zijn zakhorloge. Precies op tijd. Nog vijf minuten en dan zou de wedstrijd beginnen.

Duane bevestigde een stevig touw aan de veer van de val. Dat touw liep van de val naar de handen van Ludwig Blesinger, de eigenaar van de wapenwinkel, die aan het andere eind van het podium stond achter de schutterskist. Aan elk van de vijf vallen zat een trekkoord en Blesinger had de uiteinden daarvan in zijn hand.

Hij zag er piekfijn uit in een marineblauw kostuum, met een bolhoed op. Hij had dan ook een heel verantwoordelijke taak bij het toernooi. In tegenstelling tot de toernooien in het noorden, waar deze zogenaamde jachttrap beoefend werd, was er hier geen klein roulettewiel dat bepaalde welke val openging. Hier was de keuze aan Blesinger welke val hij open wilde trekken.

Duane was weer overeind gekomen en liep terug naar de dui-venkratten.

‘Het kriebelt in mijn buik,’ zei hij en wreef over zijn buik.

Luke moest glimlachen maar voor hij kon reageren, schalde de stem van de scheidsrechter boven het geroezemoes uit: ‘Anson Albert Anthony, op uw plaats.’

Het publiek zweeg terwijl Anthony uit zijn stoel opstond en zijn jasje uitdeed. Hij pakte zijn remington en hing het geopende geweer over zijn onderarm.

Luke keek naar de vlag boven op de tent. De vlag met de eenzame ster wapperde naar het oosten en het was dus waarschijnlijk dat de vogel naar rechts zou vliegen als de val openging.

Anthony stapte het podium op en zette zijn linkerteen tegen de startlijn. De toeschouwers staakten hun gesprek, maar de duiven hadden niet zo veel respect. Ze bleven maar koeren.

Anthony haalde een patroon uit zijn zak, deed die in de kamer van het geweer, sloot het geweer en legde aan op zijn schouder. Hij richtte recht vooruit in de richting van val nummer drie.

‘Trekker klaar?’ Zijn stem klonk luid en duidelijk.

Blesinger, achter de schouder van de schutter en buiten zijn gezichtsveld, had alle vijf de koorden in zijn linkerhand. Hij boog zich naar voren, greep een van de koorden vast met zijn rechterhand. ‘Klaar.’

Anthony keek langs zijn loop. ‘Nu!’

Onmiddellijk gaf Blesinger een ruk aan zijn koord. Val twee sprong open en het met de veer gespannen grondplaatje lanceerde een duif de lucht in. De vogel had amper zijn vleugels uitgeslagen of Anthony’s schot klonk al.

De duif dwarrelde naar de grond, nog ver voor de afrastering aan het eind van het parcours.

Snel maakte Anthony zijn geweer open en gooide de lege huls eruit, terwijl hij in zwarte rook gehuld werd. Er rende een jongen het veld op die de vogel opraapte. Met zijn pols draaide hij de nek van het beestje om, want als de vogel slechts gewond was en naar de grens wist te hoppen, zou de schutter een punt kwijtraken.

‘Dode vogel!’ schreeuwde de scheidsrechter.

Het publiek juichte goedkeurend en de scoreteller zette een één achter Anthony’s naam. Anthony had zijn geweer opengelaten en maakte oogcontact met iemand in het publiek, glimlachte en liep weer naar de tent.

‘J.B. Wyrick, op uw plaats.’

De volgende twintig minuten verscheen de ene deelnemer na de andere bij de kist totdat alle deelnemers een beurt gehad hadden, en de scheidsrechter het eind van de eerste ronde bekendmaakte. Er waren nog negentien ronden te gaan en het publiek ging er eens gemakkelijk voor staan.

Luke maakte een nieuwe kist open met een stuk hout, waardoor de duiven begonnen te kreunen omdat ze gestoord werden.

‘Arnold Necker,’ riep de scheidsrechter. ‘Op uw plaats.’

Het publiek juichte hard toen de favoriet van de stad naar de schutterskist liep. Nu niet meer gekleed in de overall die hij tijdens het oefenen bij de jachtvereniging had gedragen. Hij droeg een keurig grijs pak, al had hij het colbertje wel uitgedaan. Door het rode vest dat hij daaronder droeg viel hij goed op.

Luke leunde met zijn elleboog op twee op elkaar gestapelde kratten. Hij genoot van de eigenaardigheden van elke speler. Anthony had de gewoonte om zijn linkervoet naar voren te zetten, zijn rechterhiel achter zich omhoog te heffen en dan zijn geweer te schouderen. Rechter Yoakum keek naar zijn voeten en wisselde steeds van voet. Finkel had de neiging om zijn linkerteen in de grond de duwen, alsof hij een sigarettenpeuk doofde.

Maar Necker deed niets. Hij liep gewoon naar voren, schouderde zijn geweer en zei: ‘Klaar?’

Hij was iemand die gewend was om aan te komen lopen en meteen te schieten.

Blesinger leunde naar voren en greep een koord. ‘Klaar.’

Necker aarzelde geen seconde. ‘Nu!’

Blesinger opende val drie. De vogel vloog omhoog. Necker raakte hem onmiddellijk en er bleven grijze veren in de lucht hangen die langzaam in de wind wegdwarrelden. En hoewel de toeschouwers luid juichend reageerden, voelde Luke zich teleurgesteld.

Val drie was de gemakkelijkste van allemaal. Omdat hij recht voor de schutterskist stond, richtte de schutter er automatisch op. En omdat de vogel door de val omhoog gelanceerd werd – nog een gemakkelijk schot – was er wat Luke betrof geen kunst aan.

Maar een dode vogel was een dode vogel en Necker had in een tel een punt erbij.

Naarmate de middag vorderde, bleek dat er vijf deelnemers duidelijk betere resultaten behaalden dan de rest, waaronder Necker, Finkel en F.M. Faurote, de huidige kampioen van de staat. Rechter Yoakum had wat mooie schoten gelost, maar hij kon niet tegen de mannen op die aan kop stonden.

‘Peter Finkel,’ riep de scheidsrechter. ‘Op uw plaats.’

Finkel, in een wijde broek met vest, stapte naar de schutterskist, draaide met zijn teen alsof hij een peuk uitdrukte en schouderde zijn geweer. ‘Trekker klaar?’

Blesinger boog naar voren. ‘Klaar.’

‘Nu!’

Val één sprong open, het plaatje schoot omhoog maar de duif sprong gewoon van het plaatje af op het houten podium. Finkel hield zijn Greener-geweer op het doelwit gericht. Het geroezemoes van de menigte verstomde.

De vogel stopte zijn kop onder zijn vleugel, begon zichzelf te krabben en liep vervolgens naar Finkel toe.

‘Geen vogel!’ riep de scheidsrechter.

Finkel opende zijn geweer en de jongen die de vogels pakte, rende naar het veld.

Duane draaide zich om naar Luke. ‘Dat is de derde duif op rij. Uit welke krat kwam hij?’

Luke pakte een volgende duif en wees naar een kist rechts van hem. ‘Die.’

‘Drommels. Die had je niet mogen pakken.’ Duane greep de nieuwe vogel vast en haastte zich naar de ring.

Luke hield zich in totdat Duane druk met het stellen van de val bezig was. Toen knielde hij neer om het krat rechts van hem te onderzoeken. De sterke geur was heviger toen hij zich naar voren boog.

Bij een eerste blik op de kist zag hij geen verschil met de andere kratten. Maar toen hij opnieuw het stempel van de duivenvanger op de zijkant bekeek, merkte hij dat de F van WULFF & ZOON in een E veranderd was, zodat er stond WULFE & ZOON.

Zijn hart begon sneller te slaan. Een goede duivenvanger wist welke vogels goed waren en welke slecht. De vogels die gemakkelijk te vangen waren en niet snel reageerden, waren slome dieren. Als hij die allemaal in een speciaal krat had gedaan, of als hij de vogels in dit krat de afgelopen dagen veel te veel te eten gegeven had zodat ze loom werden...

Duane maakte zijn werk af en kwam weer terug rennen. Luke stapte gauw weer op de plaats waar hij net stond.

Finkel klapte zijn geweer dicht, doorliep zijn ritueel en riep: ‘Trekken!’ Dit keer vloog de vogel wel, maar recht op hem af. Finkel richtte snel, schoot en miste.

‘Gemiste vogel!’ riep de scheidsrechter.

Finkel wierp een boze blik op Duane, maar Luke gaf de jongen al een nieuwe duif.

Faurote was de volgende en schoot een goede vogel die recht uit de val kwam, maar meteen oostwaarts vloog.

‘Dode vogel!’

Faurotes fans juichten. Er ging geld van de een naar de ander en er werden nieuwe weddenschappen afgesloten.

‘Arnold Necker!’ riep de scheidsrechter. ‘Op uw plaats!’

De wind stak op en Lukes hoed waaide bijna van zijn hoofd. De tegenwind zou gunstig zijn voor de duiven, ongeacht uit welke val ze kwamen. Maar alles wat uit de vijfde val kwam, was bijna onmogelijk raak te schieten omdat de vogel al meteen door de wind over de grens geblazen werd.

Necker stapte het podium op, wiegde van voren naar achteren op zijn voeten en schouderde zijn geweer.

Luke verstijfde. Necker had geen ritueel. Hij ging staan en schoot.

‘Nu!’

Blesinger trok val vijf open. Necker schoot zijn geweer leeg voor de vogel drie meter weg was. De duivenophaler vloog de ring in en draaide de nek van de vogel om.

‘Dode vogel!’

De mannen in het publiek juichten. De duivenophaler grijnsde opgetogen. Luke hield zijn adem in. Bettina?

Dat kon niet waar zijn. Het ophalen van de duiven was een grote eer voor een kind. Niemand zou dat een meisje gunnen, en zeker niet tijdens een toernooi voor de hele staat. Hij kon niet geloven dat de andere jongens in de stad niet luid hadden geprotesteerd. Als ze het geweten hadden, hadden ze haar de haren uitgetrokken.

Hij moest zich vergist hebben. Hij bekeek het kind nog eens goed. Ze zag er helemaal niet uit als een meisje. Niet wat betrof haar manier van doen, of kleding of het omgaan met de vogels. Maar hoe langer hij keek, hoe meer hij ervan overtuigd raakte. Bettina von Schiller, die net deed of ze een jongen was, was tot officiële duivenophaler aangesteld.

‘Bryan Heard, op uw plaats.’

Duane wachtte niet op Luke, greep een nieuwe vogel en rende de baan op. Het duurde een paar seconden voor Luke weer bij zijn positieven kwam, en nog een paar voor hij besefte dat Duane een duif gepakt had uit het krat met de slome duiven.

Een lange man van in de vijftig stapte op de schutterskist, balanceerde met zijn gewicht terwijl hij wachtte tot Duane klaar was.

Die knielde naast val vijf, stak de duif onder zijn arm, rommelde wat met een van de zijkanten, en zette de val.

Luke keek beurtelings naar Duane en de trekker. Ze hadden geen oogcontact gemaakt, maar tijdens alle twaalf ronden had er geen enkele schutter op Duane hoeven wachten. En de jonge man had niet één keer met het materiaal zitten rommelen. Uiteindelijk stond hij op en liep terug naar de kratten.

Heard laadde zijn Colt en knielde met één gebogen knie neer. ‘Trekker klaar?’

‘Klaar,’ antwoordde Blesinger.

‘Nu!’

Val vijf. Precies de val waar Duane net een duif in gedaan had.

De val schoot de duif een meter of wat de lucht in, maar in plaats van te gaan vliegen, landde hij op de grond. Heard was te ervaren om te snel te schieten en een punt kwijt te raken, dus hij wachtte en richtte op de vogel. Maar de duif bleef alleen maar zitten rondkijken na zijn plotselinge vrijlating.

‘Geen vogel!’ riep de scheidsrechter.

Zuchtend opende Heard zijn wapen.

Luke stak zijn hand uit om een vogel uit een van de ‘goede’ kratten te halen, wachtte even en keek met een vragende blik naar Duane.

De hoek van zijn mond ging omhoog. ‘Dit krat is prima.’

Luke reikte hem de vogel aan.

Bryan Heard was een ervaren schutter uit Houston en stond aan de top, maar de druk was enorm en het prijzengeld hoog. Het moeten wachten tot Duane de val gezet had, en dan ook nog een slome vogel te hebben, was genoeg om elke speler van zijn stuk te brengen. En nu moest hij nog een keer wachten.

Maar Duane werkte snel en efficiënt.

Heard ging in de juiste houding staan. ‘Nu!’

Blesinger wachtte een fractie van een seconde voor hij een val opentrok. Dat was de druppel die de emmer deed overlopen. Heard schoot volledig mis.

‘Gemiste vogel!’

Heard draaide zich vliegensvlug om naar de scheidsrechter, wees naar Blesinger en begon kwaad te schreeuwen, wat nog overstemd werd door het boze geroep van zijn fans. Maar de scheidsrechter stuurde hem terug naar de tribune en riep de volgende schutter naar voren te komen.

Duane glimlachte. ‘Nou, en die Heard zou zo veel geluk hebben.’

Met een gedwongen lachje gaf Luke hem de volgende vogel aan.

De ronde verliep verder normaal, maar tegen het eind van de volgende ronde werd Lukes vermoeden bevestigd. Duane, Blesinger en Necker speelden vals.
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Luke hield de drie valsspelers scherp in de gaten. Dit keer trok Blesinger, toen Bryan Heard richtte, langzaam aan het koord waardoor de vogel schrok van het rammelen van de val en er snel uitschoot. Bij Anthony gaf hij een heel klein rukje aan een touw waardoor een van de vallen verschoof. Net toen Anthony zijn blik daarop richtte, opende Blesinger een andere val.

De eigenaar van de wapenhandel deed vervolgens zijn voordeel met de wind door val vier en vijf open te trekken bij degenen die hij af wilde laten vallen, en val een en twee voor degenen die hij een voordeel gunde.

Maar het was niet alleen Blesinger. Als Necker op het podium stond, gaf hij af en toe een seintje aan de trekker. Als hij op zijn voeten voor- en achteruit wiegde, betekende dat val vijf. Als hij iets aan zijn rechterbroekspijp trok, betekende dat val vier. Als hij heel diep uitademde, betekende dat val drie.

Als Duane een slome duif in een val deed, liet hij dat Blesinger op de een of andere manier weten. Bij de laatste vogel draaide Duane zijn rug enigszins naar Luke zodat die niets zou zien, en trok dan wat veren uit de vleugel. Luke liet de jongen echter duidelijk blijken dat hij het wel gezien had, maar vertelde het met opzet niet tegen de scheidsrechter. Toen de duif uit de val kwam, kon hij niet recht vliegen zodat Heard hem miste.

Duane keek even opzij naar Luke. Luke antwoordde met een kleine grijns. De jongen liet opgelucht zijn schouders zakken. Luke hoopte alleen dat ze hierdoor een vertrouwensband kregen waarop hij verder kon bouwen.

Maar Bettina speelde tenminste niet vals. Toch was het wel logisch dat ze haar aangewezen hadden om de vogels op te rapen. Een jongen met ervaring zou wellicht opgemerkt hebben dat er iets gaande was. Of misschien ook niet.

Als Luke niet zo intensief naar Comers bende op zoek was geweest, als hij vanaf de zijlijn alles niet zo duidelijk had kunnen zien, als Duane zich niets had laten ontvallen over de slome vogels, zou hij het misschien ook niet gemerkt hebben.

Hij schoof zijn afschuw en woede aan de kant en bleef proberen om in een goed blaadje te komen bij Duane. Hoe dichter hij bij deze mannen kwam te staan, hoe dichter hij bij Comer kwam.

Het ging nu tussen Necker en Faurote. Faurote, die aan kop stond en nog twee vogels te gaan had, liep op het podium af.

Een uitzonderlijk goed geklede en luidruchtige fan van Faurote zette zijn handen aan zijn mond: ‘Ik wed met duizend dollar dat Faurote kampioen wordt! Welke Necker-fan durft het tegen me op te nemen?’

Faurote draaide zich vliegensvlug om en staarde de man aan.

Er daalde een stilte neer over het publiek. Met de hand waarmee hij schoot vrij, liep sheriff Nussbaum op de gokker af.

Luke wierp nu een blik op Blesinger. Maar de wapenhandelaar leek net zo ondersteboven als de rest.

‘Kunnen we even een pauze nemen, scheids?’ Een lid van de Brenham Brandweer drong naar voren. ‘De etenstent gaat zo dicht en ik krijg me toch een honger.’

De scheidsrechter aarzelde, wendde zich vervolgens tot Faurote. ‘Hebt u er bezwaar tegen?’

Faurote schudde zijn hoofd.

Een voor een vroeg de scheidsrechter toestemming aan alle deelnemers. Maar de brandweerman wachtte niet op een antwoord. Hij sprong van de tribune af en riep de mannen van Washington bij elkaar.

‘Dertig minuten pauze!’ kondigde de scheidsrechter aan.

Onder het publiek brak er een chaotische toestand uit.

‘Wie was dat?’ vroeg Luke aan Duane.

‘Ed Abney. Hij woont in de Quitmanstraat.’

‘Nee, ik bedoel die man van de weddenschap.’

Duane zette zijn handen in zijn zij, boog zijn rug achterover en rekte zich uit. ‘Weet ik niet. Ik heb hem hier ook nooit eerder gezien.’

Luke ging op een leeg krat zitten. ‘Denk je dat Abney binnen een halfuur duizend dollar bij elkaar kan krijgen?’

‘Dat zou me niet verbazen. Iedereen is gek op Necker. En met de manier waarop hij vandaag geschoten heeft, weet je al bijna zeker dat hij winnen gaat.’

De twee keken elkaar veelbetekenend aan.

‘Wed jij ook mee?’ vroeg Luke.

Duane glimlachte. ‘Nou, dat zou niet eerlijk zijn. Iedereen weet dat degene die de duiven in de vallen doet niet aan een weddenschap mee kan doen.’

Luke glimlachte terug. ‘Nee, dat kan niet. Maar het is wel een heleboel geld.’

‘Meer dan ik ooit bij elkaar gezien heb.’

Er kwam een groep mensen om de sheriff en de man, die de weddenschap aanging, heen staan. Luke vroeg zich af of het doorgestoken kaart was. Maar dat was niet logisch. Als Necker op een eerlijke of oneerlijke manier wilde gaan winnen, sloot hij geen weddenschap af tegen zichzelf.

Aan de andere kant, als de weddenschap Comers werk was en de stad Brenham het tegen hem opnam, lag er hier duizend dollar voor het oprapen.

Luke keek op zijn zakhorloge. Hij had geen tijd om zijn revolver op te halen. Als Comer op kwam dagen, moest hij maar improviseren.

Necker en de andere deelnemers bleven in de tent. Blesinger kwam met de scheidsrechter praten. Bettina was nergens te zien.

Na achtentwintig minuten pauze kwam Abney terug met een uitpuilende geldbuidel. Het werd stil op de tribune toen de plaatselijke brandweerman op de keurig geklede man afstapte die de weddenschap aanging.

‘Hoe heet u, meneer?’ vroeg Abney.

‘Hurless Swanning uit de plaats Cut ’N Shoot in Texas.’

Hij zette de zak voor de andere man neer en zei met een strijdlustige houding: ‘Nou, de stad Brenham neemt het tegen u op, Swanning. Leg uw geld maar in.’

Hij stak zijn hand in zijn zak.

Luke keek gespannen toe, maar in plaats van een pistool haalde de man een portefeuille uit zijn zak, deed die open zodat Abney en de sheriff hem goed konden zien en legde hem boven op de buidel met geld.

‘Alstublieft, sheriff.’ Abney gaf hem al het geld. ‘Bewaar dit maar tot de wedstrijd voorbij is.’

De scheidsrechter schraapte zijn keel. ‘F.M. Faurote, op uw plaats.’

Luke ontspande zijn schouders. Hij moest ontspannen blijven. Hij keek om zich heen alsof hij met een fototoestel foto’s maakte. De gezichten van het publiek waren gespannen, maar niemand viel hem speciaal op. Swanning en Abney stonden naast elkaar, het geld lag aan de andere kant van het hek en de sheriff had zijn laars erop gezet. De schutters zaten naar voren geleund op hun stoel. De valsspelers lieten niets blijken. Bettina sloop weer terug naar haar plaats. Het veld lag er rustig bij.

Faurote legde zijn geweer aan tegen zijn schouder. ‘Trekker klaar?’

Blesinger greep een koord. ‘Klaar.’

‘Nu!’

Val twee sprong open. De vogel werd een heel eind door de wind omhoog getild voor hij zijn vleugels gebruikte.

Het geluid van het schot klonk nog maar net of de vogel viel uit de lucht als een natte dweil.

De fans van Faurote juichten. Er vertrok een spiertje bij Swannings mond, maar hij glimlachte niet.

Bettina vloog het veld op en raapte de vogel op.

‘Dode vogel!’

De scheidsrechter werd overstemd door het luide gejuich van het publiek. Luke gaf Duane een nieuwe duif maar bleef goed rondkijken. Er leek niets ongewoons te zijn.

Duane zette de vogel kundig in de val en kwam weer bij de kratten staan.

‘Arnold Necker, op uw plaats.’

Er daalde een stilte neer. Er waren maar een paar kratten duiven over en het geroekoe stelde niet veel meer voor.

Necker kwam naar het podium. Hij maakte geen bijzondere bewegingen maar zette eenvoudig het geweer tegen zijn schouder.

‘Trekker klaar?’

‘Klaar.’

‘Nu!’

De vogel in val vier vloog omhoog en ging naar rechts. Terwijl Necker de trekker overhaalde, dook de duif onverwachts zeven meter naar beneden. Neckers kogel schoot een stuk uit zijn vleugel.

Necker opende zijn geweer en haalde de lege huls eruit. Bettina vloog de ring binnen. Maar de wind blies de gewonde, fladderende vogel over het net voordat ze hem kon grijpen.

‘Gemiste vogel!’

Faurotes fans staken hun vuist op en schreeuwden enthousiast. Abney verbleekte. De mannen van Brenham stonden wat te schuifelen, keken beurtelings van elkaar naar Abney en naar de schutterskist.

Necker draaide zich om. Toen ze zijn wanhoop zagen, kwamen ze hem te hulp en moedigden hem luidkeels aan.

Hoewel de eerste prijs voor Necker of Faurote zou zijn, rekenden de andere deelnemers nog op gemiddelde scores en elk van hen kreeg een laatste beurt.

Luke haalde duiven tevoorschijn en was voortdurend op zijn qui-vive. Comer dook niet op. Misschien was de weddenschap wel een eerlijke zaak en zat noch Comer, noch iemand anders erachter.

Nu Necker één punt achterstond hoefde Faurote alleen nog maar zijn volgende vogel te doden, en dan was hij niet alleen kampioen, hij was dan ook de winnaar van wat onbetwist de meest besproken wedstrijd van het land zou zijn.

Faurote kwam op de schutterskist staan, legde zijn geweer aan tegen zijn schouder.

‘Trekker klaar?’

‘Klaar.’

‘Nu!’

De duif uit val vier hoefde niet door de val omhoog geschoten te worden, hij kwam er zelf snel en krachtig uitvliegen. Door zijn kracht, de extra zet van de val en de wind maakte Faurote geen kans.

‘Gemiste vogel!’

De mannen van Brenham juichten enthousiast, gooiden hun hoed in de lucht, sloegen elkaar op de schouder en staken vol vreugde hun vuisten in de lucht.

Swanning toonde geen reactie maar bleef stoïcijns en zonder enige uitdrukking op zijn gezicht staan.

‘Arnold Necker, op uw plaats.’

Abney stak zijn handen in zijn zak, begon heen en weer te wiegen. Anderen deden hun armen over elkaar en maakten ze weer los. Verschillenden prevelden schietgebedjes.

Nog een laatste blik om zich heen. Nog steeds geen teken van Comer.

Op zijn eigen typische wijze liep Necker naar de schutterskist en legde zonder omhaal zijn geweer tegen zijn schouder. Als hij de vogel neerschoot, zouden Faurote en hij een beslissend schot afvuren. Als hij miste had Faurote gewonnen.

Met een kampioenschap, prijzengeld en duizend dollar op het spel, zou Blesinger wel heel dwaas zijn om nog vals te spelen.

‘Trekker klaar?’ vroeg Necker.

‘Klaar,’ antwoordde Blesinger.

‘Nu!’

Val twee lanceerde een vogel in de lucht die eerst rondtolde voor hij wegvloog. Necker schoot. De vogel viel neer maar lag toen al voorbij de grens.

‘Gemiste vogel!’

Gejuich. Faurotes fans sprongen over de hekken, vlogen op de schutters af en tilden de kampioen van het Texastoernooi van 1903 op hun schouders.

Swanning nam het geld in ontvangst, schudde Abney de hand, verzamelde snel zijn mannen om zich heen en liep naar zijn rijtuig.

‘Kun je het verder zonder mij af?’ vroeg Luke aan Duane.

De jongeman deed een stap terug, stomverbaasd en met open mond. Luke nam aan dat Necker en Blesinger er net zo uit zouden zien maar hij kon hen door de drukte niet zien.

Dat was dan dat, wat het vals spelen betrof. Zonder op toestemming van Duane te wachten, volgde Luke Swanning. Als er iets was wat Comer wel uit zijn tent zou lokken was het een man die met tweeduizend dollar op zak per trein reisde.

Luke hield de schijn niet langer op maar vloog naar zijn kamer. Hij had zijn revolvers nodig. Hoe ver hij ook moest gaan en hoelang hij ook onderweg was, hij moest en zou meneer Hurless Swanning volgen en er het beste van hopen.
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Swanning nam echter niet de trein maar ging onmiddellijk met zijn rijtuig de stad uit. Luke zorgde dat hij uit het zicht bleef, maar volgde hem een paar kilometer. Vervolgens liet hij Honey Dew halt houden. Hij keek goed naar de weg. Uit gedeeltelijk bedekte sporen maakte hij op dat er een man uit een wagen was gestapt en het bos in was gelopen.

Hoe groot de verleiding ook was om te kijken of Comer achter het rijtuig aanzat, Luke besefte niettemin dat hij achter het geld aan moest. Als hij zich niet vergiste, was er iemand met geld bij zich gaan wandelen.

Hij dwong zijn merrie de struiken in, ontdekte verse sporen van een paard dat vastgebonden op zijn ruiter had staan wachten. Er was niet geprobeerd om de sporen uit te wissen en zo te zien had de ruiter ook geen haast gehad.

Luke fronste zijn wenkbrauwen. De ruiter was óf van plan om mensen voor de gek te houden, óf hij was te arrogant om te beseffen dat een goede spoorzoeker wist dat hij uit het rijtuig gestapt was. Hoe dan ook, Luke had verwacht dat hij snel zo ver mogelijk van Brenham vandaan wilde zijn, en niet dat hij zonder haast wat rond zou hangen.

Luke bewaarde een grote afstand tot de man en lette niet op de geur van de vogels die nog om hem heen hing. Hij had wel zijn overall verwisseld voor een gewone broek, maar had geen tijd gehad om een ander overhemd aan te trekken. Het was echter een goed gevoel om Odyssee en Penelope op zijn heupen te hebben. Hij had ze gemist.

Alsof het nog niet erg genoeg is om een jongetjes- en een meisjesrevolver te hebben, heeft hij ze ook nog namen gegeven. Odyssee en Penelope. Maar wat kun je anders ook verwachten van iemand die Lucious heet?

Hij verschoof wat in zijn zadel. Ze begreep het niet. Hij had geen noemenswaardige familie. Hij had geen thuis. Hij had niets behalve zijn paard, zijn zadel, zijn revolvers en de kleren aan zijn lijf. Dus die schonk hij al de aandacht die anderen aan hun huis schonken.

Als hij niet in het geheim hoefde te opereren, droeg hij de beste kleren die er te koop waren. Zijn laarzen waren speciaal voor hem gemaakt en versierd. Zijn zadel net zo. Hij had zijn paard zelf getemd. Maar zijn revolvers, zijn revolvers waren zijn trots. Een paar Colt-revolvers met een handgesneden benen kolf en ingelegd staal tot aan de loop.

Ze waren uniek en hij had er al veel plezier van gehad, dus ze waren het waard om een naam te krijgen. Ze kon lachen wat ze wilde, maar zij droegen eraan bij dat ze zo beschermd kon leven, een manier van leven die zij voor vanzelfsprekend aannam.

Er stak een hert voor hem over met drie sierlijke sprongen, gevolgd door een hoge sprong in de lucht met zijn staart en kop omhoog geheven. Hij trok zijn teugels in. De herten met de witte staart hoefden maar wat geritsel in de ondergroei te horen of ze vlogen zo snel weg als hun poten hen konden dragen.

Als het hert voor hem op de vlucht was, zou hij niet recht voor hem langs het pad oversteken. Grondig keek hij om zich heen. Het dier kon van van alles geschrokken zijn: een konijn, een wilde kalkoen, een vos, of een man met tweeduizend dollar. Luke liet zich van zijn paard glijden en bestudeerde de sporen. Een paar meter verderop had het paard van de ruiter even in de grond gekrabd, even stilgestaan en was vervolgens dieper het struikgewas in gegaan.

Luke liep verder met Honey Dew achter zich aan en bewoog zich heel behoedzaam. De zon zakte al achter de toppen van de bomen en de zonnestralen schenen gelukkig tussen de takken door waar nog net geen blad aan zat. In het noordwesten klonk het geluid van water dat over rotsen liep en tegen de oevers aan stroomde.

Bij het horen van een lang, dubbel gehinnik, beantwoord door een gehinnik in de verte, stond Luke stil. Twee paarden? Hij leidde Honey Dew naar een rij struiken, bond haar vast, muilkorfde haar en controleerde zijn revolvers.

‘Blijf hier rustig staan, meid,’ fluisterde hij en klopte haar op haar nek. ‘Ik ben zo terug.’

Hij hield zich schuil, volgde sluipend de sporen en had zijn oren gespitst. Het geluid van de kreek nam toe. Bijna een kilometer verderop stond een bruingeel paard zonder ruiter met zijn staart te slaan.

Luke drukte zich tegen een boom en spitste zijn oren om iets op te vangen. Hij schonk geen aandacht aan de cicaden, het gefluit van vogels die met hun nest bezig waren, de kwakende kikkers, het onophoudelijke getjirp van krekels. Hij richtte zich alleen op het zachte gebrom van twee mannen in westelijke richting.

Toen hij voorzichtig om de boomstam heen keek, zag hij vaag twee figuren zitten aan de oever van de kreek. Tegen de wind blijvend sloop hij van boom naar boom totdat hij niet dichterbij durfde komen. Uit zijn zak haalde hij een verrekijker, hurkte achter wat struiken en tuurde naar de mannen.

Necker. Necker en Swanning verdeelden het geld uit de buidel van de brandweerman. Hij kon hen niet verstaan maar zo te zien waren het goede vrienden die zich bij elkaar op hun gemak voelden.

Dus Necker had met opzet verloren. Hij speelde vals om ervoor te zorgen dat hij bij de laatste twee eindigde. Hadden Duane en Blesinger ervan geweten? Of had Necker hen samen met de rest van Brenham bedrogen?

Luke bekeek de mannen nog eens grondiger. Geen van beiden was Frank Comer. De bandiet was gespierder en wat kleiner. De vraag was nu wie hij moest gaan volgen.

Als Swanning een kornuit van Comer was en van plan geweest was hem op te zoeken, zou hij wel rechtstreeks naar hem toe gegaan zijn met het geld. Daarom vermoedde Luke dat Necker een van Comers trouwe bendeleden was.

Hij liet zijn kijker over het gebied gaan en zag een tweede paard. Als hij Necker wilde gaan volgen, moest hij een ander plekje zoeken. Nadat hij de kijker weggestopt had sloop hij weer terug naar Honey Dew.

[image: Images]

‘Waar ben jíj geweest?’ Georgie keek Luke strak aan. Zijn kleren waren schoon en zijn haar was nog nat omdat hij zich net gewassen had, maar hij had donkere kringen om zijn ogen.

‘Ik heb telefoons verkocht in Bailey Quade,’ zei hij.

‘Bailey Quade? Wat moest je daar helemaal doen? Ik dacht dat je met het schutterstoernooi zou helpen.’

‘Dat heb ik ook gedaan. Had je iets nodig?’ Hij trok een la van zijn bureau open en bladerde door de papieren.

Ze zuchtte. ‘Ben je nog steeds boos op me?’

‘Waarom zou ik boos zijn?’

Ze besloot hem er niet aan te herinneren dat ze van Frank Comer onder de indruk was.

Hij keek op. ‘Je bedoelt over Lucious Landrum?’

Zoiets. ‘Ja.’

‘Je mag denken wat je wilt. Het kan mij niet schelen.’ Hij haalde wat papieren uit de la, gooide ze op het bureau en begon ze door te lezen en met het kasboek te vergelijken.

Het bureau leek altijd zo groot totdat hij ging zitten, met zijn lange benen klem onder het blad, zijn gebogen schouders boven het bureaublad.

‘Ik kan niet nadenken als je naar me zit te kijken.’ Hij keek zelfs niet op.

Ze bloosde ervan en richtte haar aandacht op het raam. De blauwe lijstervader vloog naar het stijfselkistje, bracht de lijstermoeder wat te eten. Ze had vijf helblauwe eieren gelegd die allemaal tegen het eind van de volgende week uit zouden komen. Maar dat zou allemaal binnen de muren van het stijfselkistje plaatsvinden.

Hoe graag Georgie ook naar hem wilde blijven kijken, haar blik keerde weer terug naar de man links van haar. Hij was ergens kwaad over. En volgens haar hield dat geen verband met hoe zij over Frank Comer dacht.

‘Ben je geld kwijtgeraakt bij de weddenschap op meneer Necker?’ vroeg ze.

Met een vinger op een kolom in zijn kasboek, vergeleek hij wat in het kasboek stond met een papier op zijn bureau. ‘Nee, gelukkig mogen degenen die voor de duiven verantwoordelijk zijn niet meedoen aan weddenschappen.’ Hij keek op. ‘Ik heb Duane Pfeuffer niet meer gesproken, trouwens. Weet je of hij geld is kwijtgeraakt?’

‘Van wat ik begrepen heb, heeft elke man in de stad geld verloren. Maar ik heb niets horen noemen over Duane.’

‘Heeft Necker zich al laten zien?’

‘Nee. Een stel mannen is uiteindelijk een uur geleden naar hem toe gegaan om hem op te halen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is natuurlijk ontroostbaar.’

Luke leunde achterover. ‘Waar gaan ze met hem naartoe?’

‘Naar Charlies saloon.’

‘Is het daar nog niet wat te vroeg voor?’

‘Wanneer is het wél een goede tijd om te drinken?’

Hij negeerde de vraag. ‘Dus alles is vergeven en vergeten?’

‘Natuurlijk. Hoe kan iemand nu kwaad blijven op meneer Necker. Het is zo’n aardige, sympathieke man, en hij heeft echt niet met opzet misgeschoten.’

Luke knikte. ‘Weet jij wie zijn beste vrienden zijn?’

‘Nee. Als hij telefoon had, zou ik precies weten met wie hij het vaakst praatte. Maar hij heeft nooit een abonnement genomen.’

‘Misschien moet ik hem eens gaan opzoeken.’

‘Dat zou je kunnen doen; je moet toch die kant uit.’

Hij fronste een wenkbrauw. ‘Waarom dan?’

‘Er is iets mis met de lijn ten noorden van de stad.’ Ze wees met haar hand naar het schakelbord. ‘Verbinding vijftien tot en met vijfentwintig werken alleen af en toe. Die zitten allemaal op de nieuwe draad die je naar het noorden hebt gespannen. Daarom vroeg ik me al af waar je was. Al sinds het begin van het toernooi zijn er problemen met die verbindingen geweest.’

Hij richtte zich weer op zijn papieren. ‘Ik ga erheen zodra ik dit klaar heb.’

Met haar hoofd schuin keek ze hoe hij iets op een stukje papier schreef. ‘Waar ben je eigenlijk geweest?’

‘Ik heb geprobeerd om telefoons te verkopen.’

‘Nou, dan zou ik het fijn vinden als je me dat even komt vertellen. Zelfs Bettina wist niet waar je naartoe was.’

‘Er komt iemand aan.’

Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’

‘Er komt iemand het pad op.’

Georgie zette haar hoofdtelefoon af en liep naar de hordeur. En ja hoor, daar kwamen Torie Cutler en Tarrah Montgomery aan met hoedendozen. Hoe wist hij dat? Ze had helemaal niets gehoord.

Ze hield de hordeur voor hen open en wenkte hen binnen te komen. ‘Goedemorgen, dames.’

De zusjes konden wel een tweeling zijn, maar dat was niet zo. Ze hadden hetzelfde weelderige blonde haar, dezelfde bruine ogen en een identieke glimlach.

‘We hebben wat hoeden gemaakt voor de wedstrijd,’ zei Tarrah en gaf haar doos aan Georgie.

‘O, daar ben ik blij mee.’ Ze zetten hun inzendingen boven op de andere waardoor de stapel begon te wankelen. Ze moest ze naar haar slaapkamer verhuizen voor alles omviel.

‘Kijk toch eens,’ riep Torie uit. ‘En het duurt nog een maand voor het meifeest begint.’

‘Weet ik. Ik ben bang dat het een felle strijd wordt.’ Georgie glimlachte. ‘Kan ik jullie wat koffie aanbieden?’

‘Nee, dank je.’ Tarrah trok haar handschoenen aan. ‘We zijn op weg naar de leesclub. We bespreken het boek Tempest and Sunshine, van mevrouw Mary J. Holmes.’

‘Nou, doe de anderen van de leesclub de groeten van mij.’

‘Dat zullen we doen.’ Ze waren gekleed volgens de allerlaatste lentemode en haastten zich de deur uit.

Georgie benijdde hen omdat ze zo gemakkelijk konden gaan en staan waar ze wilden. Ze had haar telefooncentrale nooit langer dan een paar minuten in de steek gelaten totdat meneer Ottfried met zijn vreselijke paaswedstrijd begon. Sinds die tijd had ze de centrale stilgelegd voor de vergaderingen van de Vogelbeschermingsbond en voor twee bijeenkomsten van de Vogelclub voor Kinderen.

Ze had er ook klachten over ontvangen. Haar klanten betaalden voor vijf dagen per week telefoon. Meneer Lockett van de stalhouderij had zelfs om een gedeeltelijke restitutie gevraagd. En meneer Ottfried had natuurlijk zijn abonnement helemaal opgezegd.

Er landde een kardinaalvogel op de reling van haar veranda, waar hij drie keer vooruit hipte en weer wegvloog. Ze bleef bij haar voornemen. Zelfs als ze het geld vanuit haar eigen zak terug moest betalen, was dit het minste wat ze kon doen voor haar vogels.

Meteen draaide ze zich om en begon de hoedendozen naar haar slaapkamer te verhuizen.

Na twee vrachtjes kwam ook Luke de kamer binnenlopen met zijn armen vol. ‘Waar wil je ze hebben?’

Letterlijk stomverbaasd deed ze een stap opzij en wees naar de hoek.

Hij liep om haar bed heen en de dozen boven op de stapel wankelden.

Tring.

Ze aarzelde. Behalve zijzelf was er nog nooit iemand anders in haar slaapkamer geweest.

‘Toe maar,’ zei hij, ‘ik zet ze wel neer.’

Tring.

Ze onderdrukte een zucht en liep naar haar schakelbord. ‘Met de centrale.’

‘Mijn batterij is bijna leeg, Georgie. Kun je Luke naar me toesturen om er een nieuwe in te zetten?’

‘Natuurlijk, meneer Schmid. Maar hij werkt vandaag aan een lijn ten noorden van de stad. Is het goed als hij morgen bij u langskomt?’

Luke kwam de kamer weer in stappen en pakte de laatste hoedendozen op.

‘Mag het dan morgenochtendvroeg zijn?’ De draad kraakte en de stem van de handelaar was slecht te horen. ‘Ik weet niet of hij het nog veel langer uithoudt. Ik heb hem toch al langer dan Leatherman.’

‘O?’

‘Ja, we maken er een wedstrijdje van wie het langst met zijn batterij doet.’

Ze verschoof wat op haar stoel. Waarom was Luke nog niet terug in de kamer? ‘Dan neem ik aan dat meneer Palmer ook de batterij van meneer Leatherman moet gaan verwisselen.’

‘Jazeker, maar laat hem eerst die van mij brengen.’

‘Ik zal het doorgeven aan meneer Palmer.’ Ze haalde de stekker er weer uit en wachtte tot de kabel zich vanzelf weer opgerold had. Vervolgens liep ze snel naar haar slaapkamer.

Luke stond naast haar wastafel een baddoek te bekijken die op de stang hing. Haar slaapkamer was al niet groot maar doordat hij erin stond, leek het vertrek zelfs nog kleiner.

Hij keek op, met zijn vingers nog steeds op de baddoek. ‘Mijn moeder deed dat vroeger ook met haar baddoeken.’

‘Een randje borduren?’

‘Ja.’ Hij streek met zijn vinger over de blauwe steekjes op de dunne stof. ‘Is dit jouw werk?’

‘Ja.’

‘Het is mooi.’

Ze keek naar de baddoek. Er was niets bijzonders aan. Gewoon een baddoek met een geborduurd randje waarmee ze haar handen en haar gezicht afdroogde. ‘Dankjewel. En ik wil je ook danken voor je hulp met de dozen.’

‘Graag gedaan.’ Zijn stem klonk zacht, alsof hij nog steeds aan verre tijden terugdacht.

‘Zie je je moeder nog vaak?’

‘Niet meer sinds ik uit huis gegaan ben.’

‘Ik ook niet.’

Zijn ogen keken haar aan. Zo blauw. Zo heel erg blauw.

Na een tel zette ze de deur wijder open. ‘Ik denk dat je maar beter weer naar het kantoor terug kunt gaan.’

Hij trok zijn hand terug en wierp nog snel een blik op haar bed, alsof hij nu pas besefte waar hij was.

‘Neem me niet kwalijk.’ Hij liep langzaam de slaapkamer uit.

Ze deed de deur achter hen dicht en de zachte klik klonk heel luid in het stille huis.

‘Het spijt me.’ Hij stond midden in de kamer als een kind dat op zijn kop kreeg. ‘Ik wilde geen aanstoot geven.’

‘Dat heb je ook niet gedaan.’

‘Ik weet niet waar ik met mijn gedachten was... ik was er niet helemaal bij. Sorry.’

‘Het geeft niet. En ik ben blij dat je me even geholpen hebt.’

Hij slikte. ‘Goed. Nou. Ik denk dat ik maar eens moest gaan.’

‘De gebroeders Schmid hebben een nieuwe batterij nodig in hun wandtelefoon, evenals meneer Leatherman op de Weststraat.’

‘Ja. Ik hoorde het. Ik kom er vandaag niet aan toe. Ik doe het meteen morgenochtend.’

‘Dank je wel.’

‘Graag gedaan.’ Hij schraapte zijn keel, pakte zijn hoed, deed de hordeur open en liep naar buiten. Ze greep de hordeur vast en deed hem zachtjes achter hem dicht. Ze wist nooit wat ze van hem kon verwachten als ze hem zag. De ene minuut was hij nors, de volgende juist het tegenovergestelde. Maar hoe zijn stemming ook was, de spanning tussen hen beiden bleef aanwezig.

Ze keek door het gaas van de hordeur hoe hij naar zijn paard liep en het borsttuig losmaakte. Het gevlekte paard keerde haar hoofd naar hem toe terwijl ze nog met de teugels aan de paardenbalk vastzat. Hij streelde haar nek en fluisterde iets met een zachte vriendelijke toon.

Het afzadelen van een paard was net zo’n dagelijkse gewoonte als je gezicht wassen, maar het fascineerde haar te zien hoe hij de zijriem losmaakte, de stijgbeugels naar boven schoof en de singel losgespte. Hij voerde elke beweging zeker, vloeiend en afgepast uit. Ze drukte haar hand tegen haar middenrif, maar dat hielp niet echt tegen de onrustige gevoelens diep vanbinnen.

Hij greep het zadelkleed met beide handen vast en trok eraan. Zijn rug en schouderspieren spanden zich toen het zadel, het zadelkussen en de tassen van het paard afgleden en hij die opving. Met korte passen droeg hij zijn last naar het schuurtje aan de zijkant van haar huis en stapte daar naar binnen.

Even later kwam hij weer naar buiten met het wagentuig. Zijn paard spitste de oren en sloeg met haar witte staart. Het was een prachtig paard. Haar hoofd, nek en schouders waren donkerbruin en haar manen, staart, buik en benen vanaf het spronggewricht tot de voeten wit. Georgie kon niet geloven dat hij het dier Honey Dew had genoemd, naar een merk pruimtabak.

Pruimde hij zelf ook? vroeg ze zich af. In ieder geval had ze hem dat nooit zien doen en hij rook er ook niet naar.

Hij ordende de wirwar van riemen in zijn armen. Het omdoen van een wagentuig was net zo ingewikkeld als het kleden voor een feest voor een vrouw. Hij maakte Honey Dews borststuk vast, legde de trekriem naar achteren, deed de rugriem goed en trok haar singel aan.

Bij iedere handeling streelden zijn grote handen het paard en klopten het liefkozend, terwijl hij de riemen zorgvuldig strak maar op een comfortabele manier aantrok. Georgie wilde dat ze kon horen wat hij tegen de merrie zei want hij bleef maar tegen haar praten.

Hij deed een bit met oogkleppen over de neus en oren van het paard en legde de maantop goed alsof het een dameskapsel was. Georgie streek over het haar op haar eigen achterhoofd en stopte een paar losgeraakte lokken in haar knot.

Honey Dew duwde tegen Luke aan met haar snuit. Hij ging dichter naar haar toe en fluisterde. Het paard slaakte een lange, luidruchtige zucht en bewoog met haar oren. Luke grinnikte en bij het horen van zijn diepe tenorstem voelde Georgie kriebels in haar buik.

Hij maakte Honey Dew los van de paardenbalk en leidde haar naar de zijkant van het huis waar hij zijn monteurswagen had neergezet. Georgie kon hem niet zien maar kon wel het kraken van de wielen, het losmaken van de leidsels en de toon van Lukes stem horen. Ten slotte liep hij met Honey Dew en de wagen naar de straat en klom op de groene bok. Nadat hij de leidsels in zijn handen had genomen, keerde hij zijn hoofd naar Georgie, hun ogen vonden elkaar en hij keek haar diep in de ogen.

Ze deed een stap terug om uit het zicht te zijn, haar adem stokte in haar keel. Hij had het geweten. Hij had geweten dat ze daar naar hem stond te kijken. Ze drukte haar handen tegen haar wangen.

Na een ogenblik klakte hij met zijn tong en spoorde het paard aan te gaan lopen. Georgie bleef in het donkerste deel van haar huiskamer staan, totdat het gerinkel van het tuig en het gekraak van de wielen allang in de verte verdwenen was.
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‘Met de centrale.’

‘Ik ben het, Luke,’ klonk het antwoord.

Ze hapte even naar adem. ‘O. Nou. Eh, hallo. Wil je dat ik je met iemand doorverbind?’

‘Nee. Ik ben bij de familie Oodson. Om het probleem op te sporen ga ik elke boerderij langs die via deze lijn verbonden is en dan bel ik je op totdat ik de aansluiting vind die niet goed werkt.’

‘Prima.’

‘Zo te horen is alles hier in orde.’

‘Ja, ik denk dat de wereld op zijn kop had gestaan als de verbinding van mevrouw Oodson niet werkte.’

Hij moest glimlachen. ‘Een openbare verbinding, juffrouw Gail. Iedereen kan meeluisteren.’

Er klonk even een gesnuif. ‘Ze is waarschijnlijk niet thuis, hè? Ze zal naar de leesclub zijn bij mevrouw Patrick.’

‘Ja, dat klopt. Ik ben zelf maar naar binnen gestapt.’

‘Ga je hierna naar de familie Kleberg?’

‘Inderdaad.’

‘Dan spreek ik je straks.’

‘Prima.’

Geen van beiden hing op.

Hij zag haar in gedachten staan, toen hij bij haar vertrok, zoals ze van achter de hordeur elke beweging van hem gevolgd had. Waarom had ze dat gedaan? Hij wist eigenlijk wel waarom. En hoe moeilijk hij het vond, hij moest toegeven dat hij zelf ook in haar geïnteresseerd was.

Ze zag er prachtig uit in een jurk die hij nooit eerder gezien had. Hij had een hoog geel boordje, een grote reebruine kraag over haar schouders; het was een donkerbruine japon met gouden franjes erlangs die bij de lichtste beweging trilden. Hij zou die franjes wel met zijn vinger willen volgen vanaf haar epaulet naar het kuiltje onder aan haar hals.

‘Is dat een nieuwe jurk die je aanhebt?’ vroeg hij.

‘Nee. Ja. Een beetje.’

Hij leunde met een schouder tegen de muur. ‘Het is mooie. Ik vind hem leuk.’

Even stilte. ‘Dankjewel.’

‘Wat gebeurt er allemaal in je achtertuin ?’

Hij hoorde haar stoel kraken. ‘Meneer Lijster is nergens te zien. Hij is vast op zoek naar voedsel. Mevrouw Lijster zit op de eieren.’ ‘Zijn ze getrouwd?’ ‘Natuurlijk.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Nou, logisch toch, ze stichten een gezin.’

‘Heb je in het blad van de vogelbescherming gelezen dat vogels die een nest bouwen getrouwd zijn?’

‘Ik kan je wel vertellen dat lijsters een relatie voor het leven hebben.’

‘Echt?’

‘Ja, echt.’

‘Nou, neem me niet kwalijk dan.’ Aan de andere kant van de kamer schoot een houten koekoek uit een versierde klok om aan te kondigen dat het kwart over was. ‘Zijn koekoeken eigenlijk monogaam?’

‘De meeste wel.’

‘In ieder geval zegt meneer of mevrouw Koekoek nu hallo.’

Ze grinnikte.

Hij ging weer van de muur af staan. ‘Luister, ik moet verder. Ik spreek je straks weer.’

‘Tot straks dan.’ Dit keer trok ze de stekker er wel uit.
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‘Met de centrale.’

‘Ik ben het.’

‘Hallo.’ Haar stem klonk zacht en vertrouwelijk.

Hij stak een hand in zijn zak en keek naar de grond. Er zat een klont modder aan de neus van zijn linkerlaars. Hij moest oppassen dat hij geen rommel achterliet in de gang van mevrouw Dobbing. ‘Zo te horen werkt deze lijn ook prima.’

‘Ja, maar waarom duurde het zo lang voor je daar was?’

‘Ik ben onderweg bij de familie Grant langsgegaan. En weet je wat? Ze hebben ook telefoon aangevraagd.’

‘Echt? Gefeliciteerd!’

‘Dank je.’ Hij rammelde met de munten in zijn zak. ‘Mevrouw Grant vertelde me over het meifeest. Ze zei dat het de grootste gebeurtenis van het jaar is.’

‘Dat kun je wel zeggen.’

‘Ze vertelde dat jongens stiekem een meiboom voor het raam van hun liefje plaatsen.’

‘Ja. De telefoonlijnen zijn altijd druk bezet de dag erna.’

Hij vroeg zich af of iemand er ooit een voor haar had neergezet. ‘Ze heeft me ook over de optocht verteld. En over het varkensvangen en de dans om de meiboom.’

‘Ik heb het alleen vorig jaar maar meegemaakt en toen hadden ze naast al die dingen ook een draaimolen.’

‘O ja?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik heb nog nooit een draaimolen gezien.’

‘Het was voor mij ook de eerste keer. Maar ik heb gehoord dat ze die dit jaar niet hierheen halen. Het was blijkbaar nogal duur.’

‘Hè, wat jammer.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ga je er dit jaar met iemand in het bijzonder heen?’

Even zweeg ze. ‘Nee, dat niet.’

‘O.’

‘En jij?’ vroeg ze.

‘Eh, nee.’

Stilte.

‘Nou.’ Hij ging op zijn andere voet staan. ‘Ik moest maar eens naar de volgende telefoon gaan.’

‘Dat is dan bij de familie Hall.’

‘De familie Hall. Goed. Ik bel je als ik daar ben.’

‘Ik wacht op je telefoontje.’

‘Tot straks dan.’ Dit keer was hij degene die het eerst ophing.
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‘Met de centrale.’

‘Ik ben het.’ Hij stopte een vinger in zijn ene oor. ‘Ben jij daar?’

‘Ja,’ antwoordde ze, nu luider.

‘Kun je me goed horen? De familie Hall heeft een heel regiment kinderen en ik kan niets horen.’

‘Je komt luid en duidelijk over.’

‘Goed. Dan hang ik maar op.’ Hij hing op zonder op haar antwoord te wachten.
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‘Met de centrale.’

‘Hoi.’

‘Hoi.’ Haar stem werd weer zachter en gaf hem een vreemd gevoel in zijn binnenste.

‘Dit is veel beter,’ zei hij. ‘Veel stiller.’

‘Ben je bij de familie Tanskes?’

‘Ja, maar zij zijn op het veld.’

‘Ben je onderweg nog ergens langsgegaan?’

‘Ik heb mijn best gedaan om meneer Büchner een telefoonaansluiting te verkopen, maar hij wilde er niets van horen. Ik heb echter wel wat te eten gekregen van mevrouw Büchner.’

‘Wat heb je gegeten?’

‘Gebraden vlees en de ene of andere aardappelschotel waarvan ik de naam niet uit kan spreken, maar het was heerlijk. En jij? Wat heb jij tussen de middag gegeten?’

‘Ik heb niets gegeten.’

‘Waarom niet?’

‘Ik wilde nog wat suikerwater voor de kolibries maken.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat doe je wel vaak, hè? Ik bedoel, het middageten overslaan.’

‘Ik wil niet zeggen vaak, maar af en toe wel.’

‘Straks ben je net zo klein als een kolibrie, als je niet oplet.’

‘Dat betwijfel ik.’ Hij kon horen dat ze glimlachte.

‘Weet je wat jij nodig hebt?’

‘Nou?’ vroeg ze.

‘Roomijs.’

‘Wat?’

‘Roomijs.’ In gedachte zag hij de nieuwe ijssalon voor zich naast het postkantoor. ‘Hodde & Kruse zijn vandaag voor het eerst opengegaan. Ze gaan de hele zomer roomijs, spuitwater en limonade verkopen.’

‘Echt?’

‘Wil je wat hebben?’

‘Nou, ik... heb jij trek?’

‘Natuurlijk. Jij niet?’

‘O, ja. Ik ben gek op roomijs.’

‘Laten we er dan heen gaan. Direct na het werk.’

‘Vandaag?’ vroeg ze met een klein stemmetje.

‘Waarom niet?’

Vanbinnen bij hem begon elke alarmbel hard te rinkelen. Hij negeerde ze allemaal. Hij was een man. Zij was een vrouw. Hij had belangstelling voor haar. Zij had belangstelling voor hem. Hij had haar verteld dat hij niet naar een vrouw op zoek was. Zij had geen verdere uitleg gevraagd.

‘Nou..., ja goed,’ zei ze. ‘Na het werk?’

Plotseling kon hij zijn werk niet snel genoeg afronden. ‘Vijf uur. Ik kom je ophalen.’

‘Er belt iemand,’ zei ze.

‘Dan hang ik op. Ik bel je bij de volgende klant.’ Hij hing op en haastte zich naar buiten, naar Honey Dew, om zo snel mogelijk het probleem op te sporen zodat hij op tijd naar de stad terug kon om zich nog even op te kunnen frissen.
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‘Met de centrale.’

‘Kun je me nu horen?’ vroeg Luke.

‘Ja. Was jij dat net die probeerde te bellen?’

‘Ja, maar ik kreeg geen verbinding.’

‘Wat is er dan gebeurd?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Mevrouw Ragston had het circuit uitgeschakeld door een haarspeld om de telefoondraad en de aarddraden van de telefoon te draaien.’

‘Nee toch!’

‘Ja, ik weet het. Ik heb het echter verholpen.’

‘Ben je dan helemaal klaar?’

‘Ja. Tegen de tijd dat ik in de stad terugkom is het tijd om te stoppen. Wil jij Schmid laten weten dat ik hem morgenochtend als eerste zijn batterij zal brengen?’

‘Natuurlijk.’

‘Bedankt.’ Hij wond het koord van de hoorn rond zijn duim. ‘Ik kan niet om vijf uur precies bij je zijn. Niet als ik me eerst even op wil frissen.’

‘Dat is prima. Ik wil eerst toch even wat eten.’

‘Ja, maar eet dan niet te veel.’

‘Nee, dat zal ik niet doen.’

‘Georgie?’ Hij raakte de telefoon aan en wilde zo graag dat ze hem zou horen voor ze de stekker eruit trok.

‘Ja?’

Hij haalde opgelucht adem. ‘Wil je je omkleden? Ik vind die jurk zo mooi.’

‘Goed dan.’

Hij liet zijn hand zakken. ‘Daag.’

‘Daag.’

Ze aarzelde voor ze de verbinding definitief verbrak.
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Luke was niet zenuwachtig geweest toen hij een koelbloedige gangster zijn wapen afgepakt had in een café in El Paso. En ook niet toen hij de schuilplaats van de beruchte Millerbende aanviel. En eveneens niet toen hij in zijn eentje een opstandje de kop in had gedrukt.

Maar toen hij Honey Dew aan Georgies paardenbalk bond, beefden zijn handen, stonden er zweetpareltjes op zijn voorhoofd en had hij een droge mond. Hij ademde heel diep uit. Het was maar een vrouw. En ze was zo fijngebouwd als een krekel.

Hij veegde zijn handen af aan zijn benen. Toen hij zijn werkkleding uitgedaan had, had hij automatisch een andere overall aangetrokken. Wat zou ze denken als ze hem zag? Dat hij zo weinig respect voor haar had dat hij voor haar zelfs geen gewone broek aandeed?

Maar door de wijde overall kwam hij niet zo herkenbaar over, misschien gold dat niet voor iemand die hem goed kende, maar zeker wel voor mensen die hem vanuit de verte zagen. Lucious Landrum gekleed in kwaliteitskleding, op maat gemaakt. Als iemand in de stad hem ooit gezien had, zouden ze die man niet in verband brengen met die, in een overall geklede telefoonmonteur van Brenham.

Maar als hij een broek en overhemd zou dragen, zou dat misschien net genoeg voor de mensen zijn om hem te herkennen. En dat risico wilde hij niet nemen. Zelfs niet voor Georgie.

Hij deed het hek open en verwachtte half en half dat ze al achter de hordeur zou staan wachten. Maar ze was niet alleen nergens te bekennen, ze had ook de voordeur dichtgedaan met de hordeur ervoor. Hij kon zich niet herinneren dat die ooit dichtgezeten had.

En hij was blauw. Met de gele gevel, de groene bank en de rode schommel had ze zo bijna elke kleur van de regenboog. Hij haalde diep adem, deed de hordeur open en klopte.

Onmiddellijk vloog de deur open. Een vleugje kaneel zweefde hem tegemoet. Er was op haar gezicht geen glimlach te zien, en ook had ze geen kuiltjes in haar wangen of lachrimpeltjes. Slechts opengesperde ogen en een prachtig moedervlekje. Hij volgde met zijn ogen haar kaaklijn. Een zwart kanten roesje langs haar gele kraagje kriebelde tegen haar kin.

Hij stak beide handen in zijn zakken. ‘Ben je klaar voor een ijsje?’

‘Laat me even mijn omslagdoek pakken.’

‘Heb je het koud?’

‘Nee.’

‘Doe hem dan maar niet om. Zo komt je mooie jurk beter tot zijn recht.’

Ze draaide naar hem toe om hem aan te kijken, een hand in haar zij, haar hoofd wat schuin. ‘Wat vind je nou zo mooi aan die jurk?’

Je wangen kleuren er zo roze van. Je lippen lijken voller. Je mooie figuurtje wordt geaccentueerd. En de franjes op je epauletten bewegen bij elke ademhaling.

‘Ik weet het niet. Ik vind hem gewoon mooi, denk ik.’

‘Nou, laat me dan op zijn minst mijn hoed opzetten.’

‘Draag jij hoeden?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik heb je nog nooit met een hoed op gezien.’

‘Dat komt door de hoofdtelefoon.’ Ze liep haar slaapkamer weer binnen en kwam een paar minuten later terug met een strooien hoed met glanzende stof eroverheen en een bosje gele en kastanjekleurige bloemen.

Ze zag er ineens heel anders uit. Niet beter of slechter, maar anders. Haar ogen leken groter, haar mond voller, haar moedervlek kleiner.

‘Sorry dat ik een overall draag,’ zei hij. ‘Ik heb niet anders.’ 176

Ze trok haar handschoenen aan. ‘Dat weet ik.’

‘Dat weet je?’

‘Ik ben telefoniste en ik weet alles.’

Hij bood haar zijn arm aan. ‘De muren hebben oren, hè?’

‘En die vertellen me alles.’

Grinnikend hielp hij haar het trapje af en liep samen met haar naar de straat.

Er vloog een onopvallende bruine vogel langs hen heen.

‘Wat was dat?’ vroeg hij.

‘Een spotlijster.’

Hij keek haar scherp aan. ‘Dat kun je niet weten.’

‘Ze hebben een witte band aan het eind van hun vleugels, waardoor je ze gemakkelijk kunt herkennen.’

Hij keek in de richting waarin de vogel verdwenen was, maar kon hem nergens meer zien. ‘Hoelang bestudeer je al vogels?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Och, dat weet ik niet meer. Sinds ik veertien was, denk ik.’

‘Waarom ben je ermee begonnen? Een nest jonge vogels vlak bij een raam? Een ongetrouwde tante die je meenam op vogelexpeditie?’

‘Het was niet zo leuk, vrees ik.’ De gouden franjes langs haar epauletten en brede kraag bewogen bij elke stap. ‘Mijn moeder trouwde met een man met een kort lontje. Het bos was mijn schuilplaats. Daar ontdekte ik de vogels.’ Haar stem klonk zakelijk. Geen emotie. Geen melodie.

‘Is dat de reden waarom je niet meer naar huis gaat om haar op te zoeken?’

‘Ja. Dat en mijn werk.’

‘Dus ze leeft nog?’

‘Ja. En hoe is dat bij jou? Je zei dat je je moeder ook niet meer opzoekt. Leeft ze nog?’

‘Jawel.’

‘En je vader?’

Hij haalde diep adem. ‘Hij stierf toen ik tien was.’

Ze stond stil, keek met grote ogen. ‘Die van mij ook.’

Dit keer heel veel emoties.

‘Was jij tien?’

‘Dertien. En de boerderij waarop we ons hele leven al gewoond en gewerkt hadden, werd ons afgenomen omdat mijn moeder hem niet mocht houden als vrouw alleen.’

Hij knikte. ‘Ons huis werd getroffen door een tornado. De lampen in huis waren aangestoken en het hele huis brandde tot de grond toe af terwijl mijn vader binnen was. Dus wij hadden ook niets meer over. We verhuisden naar mijn oom, zeshonderdvijftig kilometer bij ons vandaan.’

‘Was hij een goed iemand?’

‘Niet zo goed als mijn vader.’ Hij trok haar arm onder de zijne, hield zijn hand er bovenop toen ze de Plataanstraat in stapten en langs de huizen liepen.

De wat traditionelere huizen hadden een T- of een L-vorm, en de Victoriaanse huizen met twee of drie verdiepingen waren in felle kleuren geverfd, met rijk gedecoreerde daklijsten. Ze hadden allemaal grote veranda’s met schommelstoelen langs de voorkant van het huis. De mensen die in de stoelen zaten, groetten Georgie luid en keken nieuwsgierig naar Luke.

In de Marktstraat stonden geen huizen, hekjes en grote bomen, maar bedrijfspanden van twee verdiepingen en met een luifel boven de ingang. Paarden, wagens, karren en rijtuigen vochten om een plekje en wierpen constant een stofwolk op. Luke leidde Georgie naar de kant van de weg tegenover Ottfrieds hoedenzaak en ze liepen er met een wijde boog omheen. Toch bleef ze haar blik op de ingang gericht houden en zag wie er de zaak in- en uitliep.

‘Heb je nog tijd gehad om iets te eten?’ vroeg hij.

Ze hield haar aandacht op haar vijand gericht. ‘Heb ik je al verteld dat het zoontje van meneer Ottfried ook naar mijn Vogelclub voor Kinderen komt?’

Hij fronste zijn wenkbrauw. ‘Dat had je nog niet verteld.’

‘Nou, het is wel zo. Ik dacht eerst dat Fritz alleen kwam om erachter te komen waar de vogels waren en hoe hij ze kon lokken zodat hij ze kon doden voor zijn vader.’

Luke tikte groetend tegen zijn hoed voor een man, vrouw en twee jongens die in hun zondagse goed langsliepen. De man knikte terug en stapte vervolgens de fotostudio van Winkelmann binnen.

‘Het pakte echter anders uit.’ Georgie keek naar de grond met een zelfgenoegzaam glimlachje op haar gezicht. ‘Fritz is mijn grootste medestander wat het beschermen van vogels betreft en heeft ervoor gezorgd dat onze club drie keer zo groot geworden is.’

‘En wat zegt zijn vader ervan?’

‘Dat weet ik niet maar hij blijft advertenties over zijn wedstrijd en de lentecollectie plaatsen in elke aflevering van de krant.’

Er rammelden drie vaten bier tegen elkaar in de wagen van een drankenhandel die voor de hoedenwinkel langsreed en hem aan het oog onttrok zodat Georgie even afgeleid werd.

‘En hoe staat het met zijn wedstrijd?’

‘Het gaat er niet zo goed mee. Mijn Vogelbeschermingsbond heeft heel wat inzendingen binnengekregen, ook al hebben we nog niet zo veel leden.’

‘Ben je van plan hem uit de stad weg te jagen?’

Ze keek verbaasd op. ‘Welnee. Ik wil alleen maar dat hij totaal niets van een vogel meer gebruikt.’

Er kwamen twee dames uit de meubelzaak van Schleider lopen die druk in gesprek waren. Bij de ingewikkelde dans om niet tegen iemand op te lopen, trok Luke Georgie dichter naar zich toe en liep om de druk pratende dames heen. Nog een paar stappen en ze waren bij de ijssalon.

De tafeltjes en stoeltjes van gebogen ijzer waren allemaal bezet. Er zaten mannen, vrouwen en kinderen van alle leeftijden, die hun stemmen verhieven om boven een piano uit te komen waarop iemand ‘Daisy Bell’ zat te spelen. Luke haalde diep adem en rook allerlei heerlijke geuren door elkaar. Langs de ene muur stond een witmarmeren toonbank die zeker zo mooi was als hij elders gezien had, en langs de toonbank stonden draaikrukken.

Twee mannen in een witte jas en een vrouw in een zwart serveerschortje waren druk bezig achter de toonbank. Er stonden flessen siroop in allerlei smaken naast elkaar op de planken, als sterke drank in een café.

Lukes oog viel meteen op Peter Finkel aan de andere kant van de winkel. Met de strakke scheiding, het hoge voorhoofd en de krullen over zijn oren zag hij er eerder uit als een onervaren jongen dan als een mogelijke treinrover. Maar nadat Necker zijn buidel met geld gekregen had, bezocht hij twee adressen voor hij naar huis ging. De ene was de boerderij van Finkel, de andere was het huis van een nieuwe telefoonabonnee met de naam Ragston. Luke had beide mannen boven aan zijn lijst van verdachte personen gezet, samen met Necker, Duane en Blesinger.

Georgie tikte tegen Lukes arm en wees op de speciale kauwgom tegen tandpijn en de maagtabletten die op de toonbank stonden. ‘Ik hoop niet dat dat een slecht voorteken is.’

Grinnikend vroeg hij welke smaak ze het lekkerst vond en liep vervolgens naar de toonbank waar hij twee tuttifrutti-ijsjes bestelde. Met een schaaltje in elke hand kwam hij weer terug en ontdekte dat ze een tafeltje in de hoek bemachtigd had.

‘Dat ziet er heerlijk uit,’ zei ze en pakte een kers die bovenop haar ijs lag, stopte die in haar mond en trok het steeltje eraf. ‘Ik kan me niet meer herinneren wanneer ik voor het laatst ijs gegeten heb.’

Ze genoten in stilte van elke hap die ze namen totdat het bijna op was.

‘En wat doe je ’s avonds, na het werk?’ vroeg hij en schraapte het laatste beetje ijs uit het schaaltje. ‘Als het te donker wordt om buiten bij je vogels te zijn, bedoel ik.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Van alles. ’s Avonds ben ik vaak druk met koken en schoonmaken omdat ik overdag niet veel kan doen. De laatste tijd ben ik druk met de Vogelbeschermingsbond. En ik lees bijna elke avond een poosje voor ik de lamp doof. En jij?’

‘Er is niet veel te doen in een pension. Dus ik zoek zo veel ik kan vrienden op.’

Ze glimlachte. ‘En welke vrienden zijn dat?’

‘Duane Pfeuffer is mijn beste vriend.’

Haar glimlach verbleekte iets. ‘Duane Pfeuffer. Van Dierenvoerhandel Pfeuffer?’

‘Ken je hem?’

‘Niet echt. Ik heb wel gehoord dat het een wildebras is.’

‘Duane?’ Hij deed net of hem dat verbaasde. ‘Wat heb je nog meer gehoord?’

‘Dat hij veel tijd doorbrengt in Charlies Saloon.’

Luke knikte. ‘Nou, dat kan ik niet ontkennen.’

Ze veegde haar mondhoeken af met haar servet. ‘Is dat waar jij je avonden doorbrengt? In de saloon?’

‘Soms, maar meer voor het biljart dan voor andere zaken.’

Ze zat met haar lepel met het resterende ijs in haar schaaltje te spelen. ‘Met wie ga je nog meer om?’

‘Duane en ik gaan in het weekend jagen met Arnold Necker.’

Ze nam een hap en keek alle kanten uit behalve naar hem.

‘Je zei dat je Arnold wel mocht?’ reageerde hij.

‘Dat is ook zo.’ Ze lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘En waar jagen jullie drieën dan op?’

Hij gaf geen antwoord.

Ze legde haar lepel neer. Het vrolijke wijsje van de pianola stond in scherp contrast met haar afkeurend samengeknepen lippen.

Zuchtend legde hij zijn onderarmen aan beide zijden van zijn schaaltje. ‘We jagen niet op zangvogels, Georgie.’

‘Nou, ik hoop inderdaad van niet.’ Ze sprak zacht en vrijwel onhoorbaar.

‘Weet je, het is lang niet zo leuk om aan het afslachten van een schattig, klein, lief lammetje te denken, dan aan een maaltijd van lamsvlees met muntsaus. Maar het wordt wel voortdurend gegeten.’

Ze keek naar beneden. ‘Dat weet ik wel.’

‘Elk jaar in november leggen gezinnen in heel ons land een kalkoen op het hakblok en hakken hem zijn kop af.’

Ze vouwde het servet open en weer dicht en weigerde op te kijken.

‘Elke vogel die we neerschieten, wordt opgegeten. Er is absoluut niets mis mee om van een gezonde buitensport te genieten als we de vogels anders uit een hok moeten uitkiezen en de nek om moeten draaien.’

Ze duwde haar stoel naar achteren. ‘Ik wil nu graag naar huis.’

Hij keek naar haar schaaltje. ‘Je bent er nog niet klaar mee.’

‘O, nou wel. Ik ben er echt helemaal klaar mee.’

‘Je bent niet redelijk.’

‘Omdat ik naar huis wil?’

‘Omdat je het mij kwalijk neemt dat ik op vogels jaag.’

‘Je doet maar wat je wilt, Luke. Dat doe ik ook. En ik wil nu naar huis.’ Ze stond op.

Hij schudde zijn hoofd, schoof hun stoelen weer onder de tafel en bood haar zijn arm aan. Ze aarzelde maar was te beleefd om die te weigeren.

Op straat was het nu rustiger en er ging alleen af en toe een brouwerswagen voorbij. Luke lette op hoe ver de zon was ondergegaan en zag dat hij lange schaduwen wierp op straat. Hij hield een rustig tempo aan, hoewel Georgie heel stijf naast hem liep.

Een winkelbediende stapte op het trottoir om de stoep van de tinwinkel van Seelhorst schoon te vegen voor de winkel dichtging.

Zodra de bediende buiten gehoorsafstand was, schraapte Luke zijn keel. ‘Georgie...’

‘Ik wil er niet over praten, Luke.’

Hij overwoog haar ertoe te dwingen, maar besloot dat toch maar niet te doen. Het was immers toch al niet verstandig geweest om met haar uit te gaan. Zelfs als ze wist wie hij echt was, zou dat niets aan het feit veranderen dat hij graag op vogels ging jagen. En hij was niet van plan dat op te geven. Niet voor haar. Niet voor wie dan ook.
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Georgie deed een peignoir over haar nachthemd aan, schoof haar voeten in de gevoerde pantoffels en trok vervolgens een wollen deken van haar bed. Een kardinaalvogelstelletje had haar achtertuin uitgekozen als plaats om te nestelen. Het mannetje had zijn spiegelbeeld verschillende keren in haar raam gezien en dacht dat het een ander mannetje was. Hij tikte steeds weer tegen het glas in een poging zijn territorium te beschermen.

Uiteindelijk had ze het raam afgedekt met een krant, maar toen zag zijn vrouwtje zichzelf in het raam ernaast en deed precies hetzelfde. Toch had Georgie nog nooit kardinaalvogels in haar tuin gehad die een nest wilden bouwen, en ze wilde ze leren kennen voor ze daarmee begonnen. Het was nog een uur voor de zon opkwam en ze zouden al gauw wakker worden, dus moest ze snel zijn.

Met de groene deken om zich heen geslagen, trok ze haar vlecht los en liep op haar tenen de achterdeur uit. Het rook buiten naar dauw en het werd frisser.

Ze ging op een stoel zitten, sloeg de deken om haar benen en bleef zo stil zitten als ze maar kon. Ze was totaal in duisternis gehuld. Ze liet haar gedachten gaan.

Na haar confrontatie met Luke probeerde ze dubbel zo hard om de vogels te redden. Ze had de Gebroeders Mistrot, de plaatselijke concurrent van Ottfried, literatuur laten zien waarin stond dat er veertigduizend strandlopers gedood waren aan de kust van North Carolina, enkel en alleen voor de hoedenindustrie. De textielhandelaar zette de eerste en enige handtekening, afkomstig van een man, op de lijst van de Vogelbeschermingsbond en maakte bekend dat hij alleen nog hoeden zou verkopen waarin niets van een vogel verwerkt was.

Met een gevoel van overwinning vroeg ze hem onmiddellijk of hij mee wilde doen aan de meifeestwedstrijd van de Vogelbeschermingsbond. Hij nam niet alleen haar verzoek aan, maar bood ook aan om de vijf beste hoeden in zijn winkel te koop aan te bieden.

Door zijn bekendmaking verdubbelde het aantal ingezonden hoeden en daarmee overtroffen ze Ottfrieds pronkstuk en wedstrijd. Pasen kwam en ging, en het leeuwendeel van de vrouwen droeg een hoed zonder ook maar iets van een vogel erop.

Tsjioe.

Ze hield haar adem in en richtte haar blik op het geluid. De kardinaalvogel zat ergens aan de oostkant van de tuin maar het was te donker om te zien waar precies. Over zo’n driekwartier brak de dageraad aan en nog geen van de andere vogels was wakker geworden.

Tsjioe tsjioe.

Zo luid. Maar hij kwam maar langzaam op gang. Als een oude man die uit bed stapte en krakend het ene na het andere gewricht bewoog.

Tsjioe tsjioe.

Er verstreken nog een paar seconden, alsof hij eerst gaapte en zich uitrekte voor hij het volgende vers zong.

Twiet twiet twiet twiet twiet twiet twiet twiet.

Ze glimlachte bij het bekende wijsje. Hij begon zijn lied van voren af aan, dit keer een beetje levendiger, tot hij uiteindelijk het hele lied met overgave zong. Hij bleef maar doorgaan, soms met één enkele tsjioe, soms met twee. Soms fortissimo, soms pianissimo. Soms met pauzes ertussen, soms achter elkaar door.

Ze sloot haar ogen, verbaasd hoe zo’n klein ding zo’n krachtig geluid kon maken. Voor zover zij wist, waren er maar twee schepselen op aarde die konden zingen: de mens en vogels.

Het was niet met elkaar te vergelijken. De grootste virtuoos kon het niet tegen haar gevederde vriend opnemen.

Zijn concert wekte de roodborstlijster, zette hem ertoe aan zijn repertoire af te werken. Een boomkwartel bewoog en stelde zichzelf vervolgens voor. Een woudzanger fladderde naar een boom dicht in de buurt met een swiet swiet swiet swiet swiet swiet swiet-a-swiet-a.

De kardinaalvogel, die niet te evenaren was, stapte over op een ander lied. Woe-et... woe-et woe-et... woe-et woe-et tju tju tju tju.

De lucht werd lichtgrijs, de maan begon te verbleken. Een overvloed aan roodborstlijsters voegde zich bij de chaos, samen met de blauwe gaaien, mezen, nachtzwaluwen en de spotlijsters. En toen hoorde ze het. De zachte echo van de kardinaal: woe-et woe-et tju.

Haar mannetje hoorde het ook. Hij hield op met zingen en werd beloond met nog een zacht woe-et woe-et tju.

Al zoekend keek Georgie met een turende blik de tuin rond. Het vrouwtje zou wel in de kogelbloemstruik aan het eind van de tuin kunnen zitten.

Ze bleven met elkaar praten, haar liederen waren kort en damesachtig, die van hem mannelijk en luid. Opschepperig voegde hij er nog een ander lied aan toe.

In plaats van dat te imiteren, reageerde ze weer met het woe-et tju van eerder.

Dat had hij niet verwacht. Hij zong nogmaals zijn nieuwe deuntje, nu wat minder hard. En nog een keer. En nog eens, waarbij elk vers luider klonk.

Woe-et, antwoordde het vrouwtje.

Er verscheen een glimlach op Georgies gezicht. Het vrouwtje vond dat eerste melodietje leuk. Maar haar partner wist niet van ophouden, zong steeds weer zijn nieuwe deuntje, totdat ze hem eindelijk nazong.

Als een waas vloog hij in vliegende vaart de tuin door, landde boven in de iep en keek langs zijn snavel naar zijn vrouwtje. Ze zat inderdaad in de kogelbloem.

Hij dook in een van de kromme takken, en de bladeren ritselden toen ze zich achter hem sloten waardoor ze het stelletje wat privacy gaven terwijl hij haar goedemorgen kwam wensen. Kardinaalvogels vormen een paar voor het leven en Georgie wist dat ze elke dag samen doorbrachten, op zoek naar voedsel en nestmateriaal, om vervolgens naar het volmaakte plekje te zoeken om hun jongen groot te brengen.

Ze zette haar voeten op de zitting en trok haar benen op. Zou Luke zijn lied herhalen tot zij zich overgaf? Wat zou er gebeuren als het kardinaalsvrouwtje nooit het liedje van de man nazong? Zouden ze dan nog steeds hun hele leven bij elkaar blijven?

Met gesloten ogen liet ze haar hoofd op haar knieën rusten en probeerde er niet aan te denken dat zij ook zo graag een man had die haar goedemorgen wenste.
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Hoe verder de maand april vorderde, hoe meer de stad leegliep vanwege de boeren die elk uur van de dag op het veld bezig waren. En de natuur liet zien dat zij niet te overtreffen was en kleedde de provincie prachtig aan voor het meifeest. De heuvels en weiden waren bedekt met een caleidoscoop aan wilde bloemen.

Op de vooravond van het feest was er een enthousiast gekwetter te horen via Georgies schakelpaneel. Als ze ooit Bettina nodig had gehad, dan was het nu wel. Maar het meisje was al meer dan een week niet op komen dagen. De zoon van de hoedenmaker, Fritz Ottfried, kwam wanneer hij maar kon langs om een handje te helpen, maar hij had de laatste tijd zijn neus ook niet meer laten zien. En daarom waren er boodschappen voor mensen die geen telefoon hadden, niet of te laat overgebracht.

Het gerinkel van het paardentuig gaf aan dat Luke weer van het platteland terugkwam. Ze legde haar hoofdtelefoon op de tafel en stak haar hoofd om de hoek van de hordeur: ‘Ben jij Bettina ergens tegengekomen?’

Hij maakte het harnas los van de dissel en schudde zijn hoofd. ‘Nee. Is ze dan nog steeds niet langs geweest?’

Ze stapte de veranda op en de hordeur viel met een klap achter haar dicht. ‘Nee, en ik begin me zorgen te maken. Kom je nog wel eens in de saloons ’s avonds?’

Meteen keek hij op en zijn handen hielden op met waarmee ze bezig waren.

Georgie deed haar armen over elkaar en besefte te laat dat dat wel een heel persoonlijke vraag was. Ze hadden elkaar amper gesproken de afgelopen maand en dan was het nog puur over zakelijke dingen. ‘Ik stelde die vraag omdat ik me afvroeg of er nog steeds alcohol geschonken wordt voor Bettina’s vader.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Nou, na de invoering van die nieuwe wet.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen en langzaam drong het tot hem door waar ze op doelde. ‘Je bedoelt die nieuwe alcoholwet?’

‘Ja, inderdaad.’ Door die wet was het verboden om alcohol te schenken aan mensen die vaak te veel drinken.

Met zijn hand op Honey Dews hals staarde hij in de verte en dacht eens goed na. ‘Weet je, nu je het zegt, ik heb hem al een tijd niet gezien.’

‘Nou, goed toch. Alleen... ik moet onwillekeurig denken dat het iets met haar afwezigheid te maken heeft. Het is helemaal niets voor haar om zomaar weg te blijven.’

Hij richtte zijn aandacht weer op haar. ‘Wil je dat ik eens ga uitzoeken wat er aan de hand is?’

‘Zou je dat voor me willen doen?’

‘Natuurlijk. Ik ga er vanavond heen.’

Luke ging niet door met het losmaken van de wagen. Zijn hand rustte nog steeds op Honey Dew, zijn hoed stond achterover en hij staarde in de verte. Met veel moeite wendde ze haar blik van hem af en keerde zich weer naar de deur.

‘Juffrouw Georgie!’ Haar hek vloog open en viel met een klap weer dicht.

Ze draaide zich vliegensvlug om. ‘Bettina. Kind, we hadden het net over je. Waar ben je toch die hele tijd...?’ Ze zweeg plotseling en keek met open mond naar het meisje. Haar linkerwang was gezwollen en ze had een blauw oog. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik ben uit een boom gevallen, maar daarom ben ik niet gekomen.’ Ze wierp een blik op Luke en rende de laatste paar meter naar Georgie toe. ‘Er gaat iets heel ergs gebeuren.’

Georgie knielde voor haar neer en legde haar handen op de magere schouders van het meisje. ‘Wat is er dan?’

‘Ik heb horen vertellen dat iemand jullie praalwagen kapot gaat maken.’

‘Mijn praalwagen?’ Georgie zette grote ogen op van verbazing. De familie Von Hardenberg had de praalwagen, die door de Vogelbeschermingsdames met bloemen versierd was voor het meifeest, nog geen uur daarvoor gebracht en achter haar huis gezet. ‘Heeft iemand er iets over gezegd?’

‘Fritz.’

‘Fritz Ottfried?’

‘Ja. Hij zei dat een aantal van die mannen kwaad is over het tumult dat u en de andere vrouwen maken over het schieten van vogels. En daarom willen ze u een lesje leren.’

Haar hart begon te bonzen. ‘Wie zijn dat, die “ze”?’

‘Weet ik niet. Dat is alles wat hij me vertelde, maar ik denk dat we vannacht de wacht moeten houden. U kunt de eerste helft van de nacht doen. Die is het gemakkelijkst vol te houden. Ik neem de tweede helft.’

‘Dat hoeft niet,’ zei Luke.

Geschrokken keek Georgie op. Ze had hem niet dichterbij horen komen.

Met zijn forse postuur en een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht stond hij naast haar: ‘Ik zal de praalwagen wel bewaken. Wat is er met je gezicht gebeurd?’

Bettina was meteen op haar hoede. ‘Dat heb ik al gezegd. Ik ben uit een boom gevallen.’

Georgie duwde een losse haarlok achter een oor van het meisje. ‘Doet het pijn?’

‘Niet zo erg meer als eerst.’ Ze boog zich naar Georgie toe. ‘Ik weet niet of we hem wel kunnen vertrouwen, juffrouw Georgie. Hij is iemand die zelf graag vogeltjes doodschiet.’

‘Niet voor hoeden,’ zei hij. ‘En ik zou nooit juffrouw Georgies praalwagen kapotmaken.’

Georgie knikte. ‘Ik geloof hem, Bettina. Hij schiet dan misschien wel op duiven, maar hij zou jou of mij nooit iets aandoen en ook onze praalwagen niet beschadigen.’

Bettina nam hem onderzoekend op.

Hij knielde voor haar neer op één knie. ‘Ze heeft gelijk, maar ze moet ons alles vertellen wat Fritz gezegd heeft. Woord voor woord.’

‘Dat heb ik al gedaan. Fritz heeft wat mannen horen praten en toen is hij naar mijn huis gekomen en hij heeft een paar steentjes tegen mijn ruit gegooid. Dat had trouwens niet gehoeven, want mijn pa lag zijn roes uit te slapen. Hij is met geen kanon wakker te krijgen als hij stomdronken is.’

‘Waarom kwam Fritz het niet tegen juffrouw Georgie zelf vertellen?’ vroeg Luke.

Ze keek Georgie even van opzij aan voordat ze antwoord gaf: ‘Hij mag van zijn pa hier niet meer komen. Zelfs niet voor onze vogelclub.’

Georgie verstijfde.

‘Dat verbaast me niets,’ zei hij. ‘Ik had verwacht dat dat al veel eerder zou gebeuren.’

‘Hij wist er niets van tot gisteren. Fritz heeft zich behoorlijk wat problemen op de hals gehaald.’

Luke knikte. ‘Weet jij waar hij nu is?’

‘Ik denk dat ik hem wel kan opsporen.’

‘Vraag hem maar eens naar namen. Ik moet de namen hebben van de mannen die hij over de praalwagen heeft horen praten.’

Georgie hield Bettina tegen en stak haar hand uit: ‘Maar je moet eerst even naar binnen komen, dan smeer ik wat op je gezicht.’

‘Hoeft niet.’

Ze wenkte met haar vingers. ‘Kom nu maar, het prikt niet.’

Bettina begon een paar stappen achteruit te zetten. ‘Sorry, juffrouw Georgie. Als ik Fritz wil vinden, moet ik nu weg.’ Ze draaide zich op haar voeten om, vloog het hek uit en kloste de straat uit met haar veel te grote laarzen.

Georgie keek haar na. ‘Ze is niet uit een boom gevallen.’

‘Nee,’ antwoordde Luke en stond op, ‘dat geloof ik ook niet.’

‘Wat zou ik meneer Von Schiller graag eens...’

‘Waar is de praalwagen?’ vroeg hij.

Knipperend met haar ogen keerde ze zich naar hem toe. ‘Hij staat achter het huis.’

‘Laat maar even zien.’ Hij gebaarde met zijn hand dat ze hem voor moest gaan.
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Vol verbazing liep hij om het rijtuig heen: wat hadden de vrouwen het prachtig versierd. De dissel en wielen waren met groene bladeren en mos bedekt om struikgewas voor te stellen. Het rijtuig zelf was met bruine, droge bladeren en takjes bedekt, alsof het een vogelnest was. En aan een paal, hoog boven het rijtuig, hing een enorme vliegende kardinaalvogel.

Met opgeheven kop, uitgestrekte vleugels, de staart naar beneden, was de vogel van ijzerdraad volledig met roze rozen bedekt. De zware rozengeur deed hem aan vrouwen en romantiek denken. Hij schudde zijn hoofd, gluurde in het rijtuig. Zelfs het interieur was bedekt met nestmateriaal. ‘Zoiets heb ik nog nooit gezien. Hoeveel tijd heeft het wel niet gekost om hem zo op te tuigen?’

‘De dames hebben er weken aan gewerkt. Wacht maar eens tot morgen. Ik heb gehoord dat de wagens elk jaar weer mooier zijn dan het jaar ervoor.’ Ze stond te glunderen als een trotste moederkloek. ‘Meneer en mevrouw Patrick zullen in die van ons rijden.’

‘Het is heel indrukwekkend, Georgie.’

‘Dank je wel.’ Ze speelde met een van de blaadjes op het wiel. ‘Denk je echt dat iemand hem zou willen beschadigen?’

Hij had met eigen ogen gezien waar mensen toe in staat waren en verbaasde zich nergens meer over. ‘Als iemand maar kwaad genoeg is, is alles mogelijk.’

‘Dan moest ik hem toch maar ergens gaan verbergen. Mag ik je paard lenen?’

‘Waar wil je hem dan naartoe brengen?’

Bezorgd beet ze op haar onderlip en dacht na. ‘Ik zou hem achter de protestantse kerk kunnen parkeren.’

Hij keek naar de kerk verderop in de straat, waarvan de kerktoren boven de boomtoppen uitstak. ‘Te dichtbij.’

‘En het kerkhof dan? Daar zou toch niemand hem zoeken?’

‘Een te open vlakte. Ze kunnen hem dan vanaf de weg zien.’ Hij wreef over zijn kin. ‘Wat denk je van dat verlaten huis zo’n kilometer of twee ten noorden van de stad?’

Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Het voormalige huis van de familie Langkwitz?’

‘Dat weet ik niet. Het is een verwaarloosd huis van twee verdiepingen, met een reusachtige berkenboom die te dicht bij het huis staat.’

Ze knikte. ‘Ik weet precies wat je bedoelt. Dat is nu een doodlopende weg. Er woont niemand meer in die richting. Als ik de wagen achter dat huis zou zetten, zou hij volledig verborgen zijn.’

‘Een betere plek is er denk ik niet.’

Glimlachend vroeg ze: ‘Mag ik dan je paard lenen?’

‘Nee.’

Ze knipperde verbaasd met haar ogen.

‘Ik breng de wagen daar zelf wel naartoe,’ zei hij. ‘Een vrouw behoort geen rijtuig te mennen, laat staan een dat er uitziet zoals dit. Ik weet niet hoe Honey Dew erop reageren gaat.’

Ze verstijfde. ‘Dat ik een vrouw ben, heeft helemaal niets te maken met het feit of ik wel of niet met een rijtuig kan rijden.’

‘Het heeft er juist wel mee te maken.’

Ze kneep haar ogen toe, opende haar mond om te gaan protesteren.

Hij stak zijn hand op om haar tot zwijgen te manen. ‘Wind je maar niet op. Het is mijn paard en als er iemand met haar ergens naartoe gaat, ben ik dat zelf. Bovendien kan de wagen pas als het donker is weggebracht worden want anders is je geheim geen geheim meer. Ik ga je niet met dit ding door het donker laten rijden.’

Ze snoof. ‘Goed. Jij rijdt. Maar ik ga met je mee.’

‘Nee.’

‘Jawel.’

‘Nee.’

Ze deed een stap dichter naar hem toe en kwam met haar gezicht dichter bij het zijne. ‘Of ik ga met je mee, of ik leen iemand anders zijn paard wel en doe het zelf.’

Hij wilde niet dat ze naar iemand anders zou gaan. Niet totdat hij wist wie hij wel en niet vertrouwen kon. Maar als ze met hem meeging, zou ze een belemmering vormen voor de hele operatie. Hij wreef over zijn voorhoofd. Hij moest er dan maar het beste van maken. ‘Ik kom je om een uur of tien ophalen.’

‘Tien uur? Is dat niet een beetje te laat?’

‘Als iemand kwaad in de zin heeft, doet hij dat pas na middernacht als de hele stad slaapt.’ Hij liet zijn blik over haar witte blouse en haar rok met blauwe stippen glijden. ‘Je moet wel zwarte kleren aan.’

Ze knikte even. ‘Ik zorg dat ik er klaar voor ben.’
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Georgie zat op het trapje van de veranda achter haar huis, met een bezem in haar hand. Ze had de gebruikelijke dingen gedaan die avond, maar in plaats van haar nachtjapon had ze een zwart bovenlijfje, een eenvoudige zwarte blouse en een jongensbroek, kousen en laarzen aangetrokken. Ze verschoof wat op de trede en probeerde wat gemakkelijker te gaan zitten. Het was jaren geleden dat ze zich voor het laatst als een jongen had gekleed en de broek zat aardig strak.

Met de bezemsteel tussen haar knieën, zette ze de muts steviger op haar hoofd. De kwast die eraan zat kriebelde tegen haar wang. Ze had de broek meteen achter in een lade teruggevonden, maar ze kon haar oude pet niet meer vinden en had het enige alternatief gepakt wat ze had: de oude zwarte slaapmuts die haar moeder voor haar vader gemaakt had toen die nog leefde. Hoewel Georgies hoofd niet groter was dan vroeger, had ze inmiddels wel een dikkere haardos gekregen, en de rand van de muts kroop steeds omhoog.

Ze trok hem weer naar beneden en ging tegen de leuning van de veranda zitten en luisterde naar de geluiden van de nacht. Haar vogels sliepen allang, maar de krekels en cicaden bleven rustig door converseren. In de verte klonk het langgerekt droevige gehuil van een prairiewolf.

Georgie legde de bezem op haar schoot, greep de steel stevig vast, sloot haar ogen en luisterde geconcentreerd of ze iets ongewoons hoorde: een brekend twijgje of een onderbreking van het gesjirp van de sprinkhaan.

Een paar minuten later zat ze te knikkebollen. Met een ruk van haar hoofd schrok ze wakker. Om haar heen was niets dan duisternis te zien. Ze onderdrukte een geeuw en wou dat ze kon zien hoe laat het was. Morgen zou vast en zeker een drukke dag worden en ze wilde niet de hele nacht op hoeven blijven. Hopelijk zou Luke snel op komen dagen.

[image: Images]

Het moest even tot Luke doordringen dat de jongen, die opgerold op de veranda lag te slapen, in werkelijkheid Georgie was. Waarom had ze nou toch een broek aangetrokken?

Heel stilletjes had hij Honey Dew vrijwel volledig ingespannen toen Georgie bewoog.

‘Wie is daar?’ Hoewel ze met een slaperige stem sprak, klonk er toch een waarschuwing in door.

‘Ik ben het,’ fluisterde hij. ‘Zachtjes praten!’

Hij liep om de wagen heen en hield halt. ‘Wat ben je aan het doen?’

Geknield op de veranda hield ze een bezem in de hand alsof het een honkbalknuppel was, met de borstel in de lucht, die ze langzaam liet zakken. ‘Ik wist niet zeker of jij het was.’

‘En jij dacht mij te kunnen neerslaan met een bezem?’

‘Ik had niets anders.’

Luke rolde met zijn ogen, greep de bezem uit haar hand en gooide die op de grond. ‘Ga maar naar bed, Georgie. Ik knap het wel voor je op.’

‘Nee, nee. Ik moet echt mee.’ Ze wreef met haar vuist in een oog en zag er net zo kinderlijk uit als haar kleding.

‘Ik meen het.’ Hij draaide haar met haar gezicht naar de deur. ‘Ga nu maar naar binnen.’

Ze hield haar benen stijf. ‘Ik ga met jou mee, Luke.’

Zijn ogen waren al lang aan de duisternis gewend, maar evengoed kneep hij zijn ogen samen om beter te kunnen zien. ‘Zie ik dat goed? Draag je een slaapmuts?’

Ze trok de muts dieper over haar hoofd, liep om hem heen en klom in het rijtuig. Ze kon dan wel denken dat ze zich knap vermomd had, maar hij had nog geen enkele jongen zich op zo’n manier zien bewegen. Hij sloot zijn ogen. Die vrouw was net zo gek als een deur.

Met de zelfbeheersing waar hij om bekend stond, ging hij naast haar in het rijtuig zitten, haalde de rem eraf en gaf een klap met de leidsels.

‘Pas op voor mijn dauwbramen,’ zei ze.

Hij kwam in de verleiding om er expres overheen te rijden als straf voor haar koppigheid, maar hield zich in. Hij verschoof wat op zijn plaats om wat elleboogruimte te krijgen. Het rijtuigje was hoe dan ook al gezellig, maar met alle versieringen langs de armleuningen van het bankje, moesten ze nog dichter bij elkaar gaan zitten dan normaal zou moeten.

De wielen kwamen in een spoor en ze werden heen en weer geschud. Nu de lagen rokken en onderrokken zoals anders niet tussen hen in zaten, zat haar been wel heel dicht tegen het zijne.

‘Wat heb je nou toch aangetrokken?’ vroeg hij.

Ze trok aan haar muts. ‘Je zei toch dat ik iets zwarts aan moest doen?’

‘Je hebt toch wel een zwarte rok?’

‘Nou, die kon ik toch niet met goed fatsoen aantrekken? Als iemand ons midden in de nacht zou zien rijden naar een plekje waar verliefde stelletjes soms naartoe gaan als ze alleen willen zijn, zou mijn reputatie naar de maan zijn.’

Met een ruk liet hij het rijtuig stilstaan en keek haar stomverbaasd aan: ‘Dat oude huis van Langkwitz is een geheim plekje voor verliefde stelletjes?’ Hij was vol ongeloof dat hij daar niet eerder iets van had geweten. Wat was er met hem aan de hand?

‘Nou en?’

‘Jij wilt je wagen gaan verstoppen op de enige plaats waar vast en zeker ’s nachts mensen komen?’

Hij kon haar gezicht niet zien, maar voelde wel dat ze bewoog.

‘Niet vanavond.’ Aan haar stem te horen schoot ze in de verdediging. ‘Het is niet alleen al veel te laat voor stelletjes om er nu nog heen te gaan, maar onze jonge mannen zijn vannacht berkenbomen aan het omzagen en met slingers aan het versieren om hem bij hun liefje voor het huis te zetten.’

De traditie van de meiboom. Hij was het helemaal vergeten. Maar er waren altijd uitzonderingen. ‘We kunnen hem daar niet heen brengen.’

‘Er is geen andere plek.’

Luke nam zijn hoed van zijn hoofd en haalde een hand door zijn haar. ‘Ik kan niet geloven dat je me dat nu pas vertelt.’ En er kwam nog een onrustbarende gedachte bij hem op. ‘Hoe weet je eigenlijk dat dat een plekje is waar verliefde stelletjes naartoe gaan?’

Ze gooide de pompoen van haar muts naar achteren alsof het een pluk haar was. ‘Ik ben de telefoniste, Luke. Ik hoor van alles en nog wat.’

‘Je bent zelf nog nooit met iemand daarnaartoe gegaan?’

‘Natuurlijk niet.’

‘Maar hoe wist je dan hoe die plaats eruitzag toen ik hem beschreef?’

Ze vouwde stijfjes haar handen op haar schoot. ‘Ik ben daar wel eens geweest om naar vogels te kijken.’

Hij wist niet of ze nu de waarheid sprak of niet, maar ook al loog ze, het ging hem eigenlijk niets aan. Toch vond hij het totaal geen prettig idee.

Met een geïrriteerd gebaar zette hij zijn hoed weer op en gaf een klap met de leidsels. ‘Dan moeten we er maar heen gaan. Als er nu jongens op zoek zijn naar bomen, moet ik dit ding zo snel mogelijk verstoppen en je weer thuisbrengen. Als ze je zo uitgedost zien, heb je de poppen aan het dansen.’

‘Als ze me “zo uitgedost” zien zal niemand me herkennen.’

‘Daar zou ik nog maar niet zo zeker van zijn. Dus als we iemand tegenkomen, moet je die muts naar beneden trekken en mij het woord laten doen.’

Maar ze hadden geluk en bereikten zonder problemen het voormalige huis van Langkwitz. Hij bekeek de plekjes waar stelletjes zich vermoedelijk zouden verbergen, maar trof er niemand aan. Ze zetten de wagen achter het huis en maakten Honey Dew los waarna ze haar tuig voorzichtig in de kist van het rijtuig stopten.

‘Toe maar. Laten we gauw teruggaan.’ Hij vormde zijn beide handen tot een stijgbeugel. Honey Dews huid rook als een warme stal. ‘Je moet je benen om haar heen slaan en zonder zadel rijden, maar dat gaat best. Houd je aan haar manen vast en ik wandel met jullie terug.’

‘Ik kan wel zonder zadel rijden.’

Hij kwam langzaam overeind. ‘En waar heb je dat dan wel niet geleerd?’

De maan was achter de wolken vandaan gekomen en gaf zo veel licht, dat hij kon zien dat ze haar schouders ophaalde. ‘Mijn broer, de enige jongen in ons gezin, stierf toen ik elf was. Mijn vader was ontroostbaar. Hij vertelde me dat hij wilde dat ik een jongen was. Dus daarom nam ik me voor om me zo te gedragen. En vervolgens deed ik alles wat mijn broer LaVerne had gedaan.’

Hij tuitte zijn lippen. Dat verklaarde heel veel. ‘En LaVerne reed zonder zadel?’

‘LaVerne deed allerlei dingen.’

Nog een keer vormde hij een stijgbeugel met zijn handen. ‘Nou, kom dan maar. Klim er maar op.’

Ze wierp nog een blik op het rijtuig. ‘Laten we dat hier gewoon staan?’

Zuchtend ging hij weer rechtop staan. ‘Wat had je dan gedacht dat we ermee gingen doen?’

‘Weet ik niet. Bewaken?’

‘Niemand gaat iets bewaken. De persoon die je praalwagen wil beschadigen, als die al bestaat, zal bij jouw huis kijken en misschien nog in de directe omgeving voor hij de moed opgeeft en het er maar bij laat zitten. Niemand komt hier kijken. Nou, kom op.’

Ze beet op haar lip. ‘En wat als ze hem toevallig hier zien staan?’

‘Georgie...’ Hij hoorde hoe gespannen zijn stem klonk.

‘Ik kan hem toch hier niet gewoon laten staan?’ Ze trok haar muts weer over haar oren. ‘Misschien kunnen we wat vogelverschrikkers maken.’

‘Vogelverschrikkers.’

‘Ja. En als er dan iemand hier in de buurt komt zal hij denken dat het ding bewaakt wordt en het erbij laten zitten.’

‘Je hebt niets om vogelverschrikkers van te maken. Geen hooi. Geen palen. Geen mannenkleding.’

‘Dan ga ik zelf wel op wacht staan.’

Hij balde zijn vuisten. ‘Waarmee dan? Je hebt je bezem niet bij je.’

‘Breng me dan maar naar huis, dan ga ik mijn bezem halen.’

Nooit van mijn leven, dacht hij.

Ze stapte met haar laars in zijn handen en sprong op het paard. Honey Dew brieste en schrok van een ruiter zonder zadel.

Ze stelde het paard gerust, leunde naar voren en streelde haar hals. ‘Geef me de teugels maar.’

‘Echt niet,’ mompelde hij en begon het paard naar huis te leiden.

Hoewel Honey Dews stappen door de zachte, begroeide ondergrond gedempt werden, waren ze toch nog hoorbaar.

‘Je kunt hier echt niet naar teruggaan, Georgie.’

Ze zei niets.

‘Ik meen het. Als iemand wraak wil nemen voor het oproer dat je veroorzaakt hebt over de vogels, en ze treffen je hier in je eentje in de nacht aan, weet ik niet wat er gebeuren zal.’

‘Ze kunnen mij niet bang maken.’

‘Dat zouden ze wel moeten doen.’ Hij was verbaasd over haar vaders aansporing dat ze net moest doen alsof ze een jongen was. Wat een enorme dwaasheid. Hij keek achterom over zijn schouder. Ze leek ontspannen op het paard te zitten, maar door iemand geleid worden terwijl je wijdbeens op een paard zat, was heel wat anders dan zelf zonder zadel rijden.

‘En wat deed LaVerne nog meer?’ vroeg hij.

Ze zuchtte. ‘Nou, hij klom in bomen. Hij studeerde Latijn, Grieks en wiskunde. Hij sprong met zijn paard over hindernissen. Hij voer met een vlot over de rivier. Van alles.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘En wil je zeggen dat je al die dingen ook gedaan hebt?’

‘Een of twee keer.’

‘En toch wil je je praalwagen verdedigen met een bezemsteel.’

‘Ik heb niets anders.’

‘En een geweer dan?’

‘LaVerne schoot niet met geweren.’

Hij bekeek het gebied dat voor hen lag grondig. Hij had nog nooit van jongens gehoord die niet met geweren schoten. ‘Je komt toch uit Texas?’

‘Daar heb ik mijn hele leven gewoond.’

‘Waarom schoot je broer dan nooit?’

‘Hij vond het, geloof ik, niet interessant om dat alleen voor de sport te doen. Ik weet het niet.’

Hij dacht eraan dat ze helemaal alleen in dat huis woonde met niets dan een bezemsteel om zich mee te verdedigen. ‘Als het meifeest voorbij is, leer ik je schieten.’

‘Nee, dank je. Ik heb geen zin om...’

‘Sst.’ Hij stapte dichter naar het paard toe en spitste zijn oren. ‘Er komt iemand aan.’

‘Ik hoor niets...’

Luke gooide het leidsel over Honey Dews hoofd en sprong achter Georgie op het paard. ‘Houd je goed vast.’

Hij gaf het paard de sporen. Het was waarschijnlijk een groep jongens met hun meiboom, maar toch, hij wilde niet betrapt worden met een vrouw in jongenskleding. Als ze haar herkenden, zou haar reputatie niet alleen aan gruzelementen zijn, maar ze zou ook haar baan kwijt zijn. De ZWT&T stelde hoge eisen aan haar werknemers, met name aan de vrouwen.

Zo goed als het maar kon, bleven ze in het donker maar ze liepen wel in een drafje de weg op. Het laatste wat hij wilde, was dat Honey Dew een enkel zou verstuiken. Met elke stap van het paard gingen Georgie en hij op verschillende momenten op en neer.

Hij legde zijn arm om haar middel en trok haar dicht tegen zich aan om tegelijk te bewegen. Maar de kwast aan haar muts sloeg hem bij elke stap in zijn gezicht. Aarzelend moest hij toegeven dat ze inderdaad gelijk gehad had toen ze zei dat ze zonder zadel kon rijden. Ze hield haar rug recht en haar lichaam was afgestemd op het paard.

Nog even en dan konden ze langzamer gaan rijden. Maar nu genoot hij ervan haar in zijn armen te voelen. Kon hij haar kleding maar bij daglicht zien. Hij wist zeker dat ze niemand voor de gek kon houden. Ze droeg hoe dan ook een vrouwenblouse. En hij werd gek van die slaapmuts...

De muts vloog van haar hoofd en haar weelderige haar dat naar kaneel rook kwam te voorschijn.

Ze keek achterom. ‘Mijn muts!’

Een dikke vlecht begon snel los te raken nu hij niet meer door de muts bijeengehouden werd.

Hij hield haar nog steviger vast. ‘Die ga ik later wel zoeken. We moeten eerst naar je huis.’

‘Maar mijn moeder...’

‘Sst.’

Ze stak een hand naar achteren, greep wat er nog van haar vlecht over was en trok die over haar schouder waar ze hem tegen haar sleutelbeen vasthield.

Luke verminderde het tempo niet maar ging in draf verder waarbij ze als één man mee galoppeerden. Uiteindelijk, toen haar huis in zicht was, ging hij wat langzamer maar hij hield zijn arm waar hij was.

Met snelle efficiënte bewegingen begon ze haar haar weer te vlechten. ‘Mijn moeder heeft die muts gemaakt.’

‘Ik ga hem wel zoeken.’

‘Ik weet niet waarom we niet konden stoppen.’

Hij leidde Honey Dew naar de achtertuin, liet zich van het paard glijden en pakte Georgie vervolgens bij haar middel om haar naar de grond te helpen. ‘Je kunt niet teruggaan.’

Ze deed snel een stap achteruit om afstand tussen hen te scheppen. ‘Dank je wel dat je me met de wagen geholpen hebt. Ik had het best zelf kunnen doen maar het was fijn om wat hulp te krijgen.’

‘Je kunt niet teruggaan.’

‘Jawel, en ik doe wat ik zelf wil.’

Hij voelde hoe hij zijn kaken op elkaar klemde. ‘Dan blijft er maar één ding over.’

‘En wat is dat dan wel?’

‘Ik ga met Honey Dew terug en ik breng de wagen ergens anders heen. Dan kun je hem niet bewaken want dan weet je niet waar hij is.’

Ze haalde verbaasd adem. ‘Dat moet je eens durven.’

Hij liep rustig naar Honey Dew. ‘Ik zoek onderweg je muts wel op en die geef ik je morgen terug.’

Ze rende achter hem aan, probeerde hem bij zijn overhemd te grijpen maar hij draaide zich snel om om dat te voorkomen.

‘Waar breng je hem naartoe? Er zijn geen andere plaatsen waar je hem kunt verbergen.’

‘Er zijn plaatsen genoeg.’ Hij zag de bezemsteel staan die hij eerder op de grond gegooid had. ‘Neem je wapen mee naar je slaapkamer en doe de deur achter je op slot.’

‘Ik doe mijn deur nooit op slot.’

Hij wendde Honey Dew de kant van het huis van Langkwitz op. ‘Nou doe dat dan vanavond maar wel en ik kom morgenochtend terug.’ Hij gaf het paard de sporen en reed haar erf af.

‘Luke! Dit doe je me toch niet aan?’

Hij stopte niet maar spoorde zijn merrie juist aan sneller te gaan.
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Luke ging terug naar het huis van Langkwitz en hoopte dat Georgie verstandig genoeg was om te blijven waar ze was. Hij liet Honey Dew wat langzamer lopen en keek goed rond of hij de muts zag. In het maanlicht zag hij een schim van iets wat op de weg lag en dacht dat hij hem gevonden had, maar het was een hoopje rommel.

Ergens op de weg voor zich hoorde hij stemmen van jonge mannen.

‘Je verwent haar, Fred.’

‘Het is maar een meiboom.’

‘Maar een meiboom, zegt hij.’

Er klonk gelach van mannen.

Luke tuurde in de verte. Hij zag het silhouet van vijf mannen in de bocht van de weg, die een zeven meter lange boom met zich meesleepten. Hij zette zijn hoed recht, leidde Honey Dew zo, dat ze wat licht vingen, zodat ze niet van hem zouden schrikken.

‘Hallo!’ riep hij hard.

De jongens, gewapend met bijlen en een karretje vol lege bierflesjes, zwaaiden. ‘Hallo!’

‘En wie is de gelukkige jongedame?’ vroeg Luke.

Ze bleven naast hem staan, een van hen streelde Honey Dews neus.

‘Freds vriendinnetje.’ De jongen die dat zei, wees met zijn hoofd naar een van de anderen.

Van de vijf jongens leek alleen Fred nuchter te zijn.

‘En jij dan?’ vroeg Fred. ‘Je begint er nog laat aan.’

Luke knikte en liet hen maar in de waan dat hij ook op zoek naar een boom was. ‘Ik woon hier pas. Weten jullie nog een goede plek waar ik een boom kan vinden?’

Ze praatten allemaal door elkaar heen en noemden plaatsen waar de beste meibomen stonden, maar ze spraken elkaar allemaal tegen.

‘Bij wie ga je die boom neerzetten?’ vroeg Fred.

‘Georgie Gail,’ antwoordde Luke zonder aarzeling.

De jongen floot. ‘Veel succes gewenst bij haar. Je komt niet gemakkelijk bij haar in een goed blaadje.’

‘Is dat zo?’

‘Ja.’ Fred nam zijn hoed van zijn hoofd. Voor iemand van zijn leeftijd had hij al een behoorlijk kalend hoofd. ‘’t Is genoeg geprobeerd toen ze hier vorig jaar pas was komen wonen, maar ze heeft ze allemaal een blauwtje laten lopen.’

Een paar meter terug kwamen nog twee mannen de weg op lopen en even was er het gloeien van een sigaret te zien. Geen van beiden hadden ze een boom bij zich.

Luke tikte tegen zijn hoed als afscheidsgroet en zei tegen de jongens: ‘Ik moest maar eens gaan beginnen. Zo te horen heb ik nog genoeg te doen.’

‘Heb je geen bijl nodig?’ vroeg de jongen die het karretje trok.

Luke keek naar zijn lege handen. ‘Ik denk het wel.’

Fred bood hem de zijne aan. ‘Hall is mijn achternaam. Ik woon in de Jacksonstraat.’

‘Luke Palmer, en hartelijk dank. Ik breng hem morgenochtend meteen terug.’

‘Het heeft geen haast.’

Nogmaals tegen zijn hoed tikkend, legde Luke de bijl op zijn schoot en spoorde Honey Dew aan om verder te lopen.

De jongens gingen ook verder en de rammelende lege flessen in hun karretje waren nog een poosje te horen. Het duurde nog geen tel of Luke had Duanes smalle figuur en het gespierde van Necker herkend.

‘Daar ben je,’ zei Duane. ‘We hebben overal naar je gezocht.’

Luke had de afgelopen maand elk vrij uurtje met hen doorgebracht. Ze gingen samen jagen, vissen en naar de saloons. Om niet te hoeven drinken, spatte hij wat jenever op zijn kleding voor hij de deur uit ging, en droeg zijn eigen platvinkje bij zich dat hij met water gevuld had.

‘Nou, ik ben ook naar jullie op zoek geweest.’ De geur van sigarettenrook hing om hen heen. ‘Zijn jullie op zoek naar meibomen?’

Necker schudde zijn hoofd. ‘Ik ben nu getrouwd en ik hoef geen dode bomen met papieren slingers naar haar toe te brengen.’

Grinnikend nam Duane een slok uit het flesje bier in zijn hand. ‘Heb ik dat goed gehoord, Luke? Denk je erover om een meiboom bij het raam van de telefoniste te zetten?’

Honey Dew hinnikte even.

Luke streelde haar hals. ‘Daar zit ik wel aan te denken.’

‘Nou, dat is toevallig.’ Duane stak een hand in zijn zak en wiebelde op zijn hakken heen en weer.

‘Toevallig?’ probeerde Luke zo argeloos mogelijk te vragen.

‘Ja. Wij zijn ook op weg naar het huis van juffrouw Georgie.’

Honey Dew deed een stap terug toen hij voelde hoe Luke plotseling gespannen werd. Hij trok aan de teugels. ‘Gaan jullie de concurrentie met me aan?’

‘Nee,’ zei Duane. ‘We gaan daar niets brengen maar juist wat halen, hè Necker?’

Necker zweeg.

‘Wat ga je dan halen?’ vroeg Luke.

Duane keek eerst naar zijn voeten en vervolgens naar Necker.

Na nog een laatste trekje gooide Necker zijn peuk op de grond. ‘Die praalwagen die de vogelvrouwen gemaakt hebben voor de optocht van morgen.’

‘Waarom?’

Duane nam nog een grote slok en veegde vervolgens met zijn mouw zijn mond af. ‘Sommigen van ons zijn niet blij met die ophef van haar over onze vogels. We hebben gehoord dat ze de handtekeningen van onze vrouwen naar die vogelclub stuurt waar ze bij hoort. Diezelfde club die voor de nieuwe vogelwetten in Tennessee gezorgd heeft.’

Luke verlegde de bijl op zijn schoot. ‘Daar heb ik niets over gehoord.’

‘Nou, en toch is het zo en ik weet niet waarom je met zo’n vrouw zou willen omgaan.’

Necker schoof zijn hoed naar achteren. ‘Nou, Duane, je kent onze kleine telefoniste ook wel en daar is niets mis mee als je haar zo ziet.’

Duane lachte. ‘Ja, ondanks de vogels mag ze er best wezen.’

Luke gooide zijn been over het paard en steeg af, met de bijl in zijn handen. ‘Ik heb geen zin in concurrentie, Duane.’

Duane tikte met zijn bierfles tegen zijn been. ‘O nee? Nou, ik hoor het graag van je als het niets wordt.’

Luke klemde zijn kaken op elkaar. ‘Daar zou ik maar niet op rekenen.’

Schaterlachend sloeg Duane hem op zijn rug. ‘O, heb je het zo te pakken van haar, vriend?’

Voor hij iets kon terugzeggen, wees Duane met zijn bierfles naar Honey Dew. ‘Hé, Neck, als we zijn paard gebruiken hoeven we dat van ons niet te halen.’

‘Ik weet niet of hij wel met ons mee wil komen, Duane, nu hij dit allemaal over juffrouw Georgie zegt.’

Luke dwong zich ertoe om zijn schouders op te halen. Hij was niet zeker wat hun reactie zou zijn als ze ontdekten dat de praalwagen verdwenen was. Maar hoe dan ook, hij wilde er wel bij zijn als het gebeurde. ‘Ik houd ook wel van een geintje zo nu en dan.’

Hoe meer tijd hij met Duane en Necker doorbracht, hoe meer ze hem in vertrouwen namen. Maar ze hadden hem nooit bij hun escapades betrokken of laten blijken dat ze met Comer omgingen.

Met samengeknepen lippen knikte Necker. ‘Laten we dan maar gaan.’

Luke greep de teugels van Honey Dew en met zijn drieën gingen ze richting Populierenlaan. Hij hoopte maar dat Georgie naar bed gegaan was, zoals hij haar aangeraden had. Als ze op de veranda zat met haar bezem, zou hij haar eigenhandig ervan langs geven.

Een paar minuten later kwam haar huisje met het houten hek in zicht. Ze liepen om het huis heen naar achteren, en merkten natuurlijk dat de versierde wagen er niet stond.

‘Wat is hier gebeurd?’ Duane liep in een kringetje rond en krabde zich op zijn achterhoofd waardoor zijn hoed scheef op zijn hoofd kwam te staan. ‘Hij was hier vanmiddag nog. Ik heb de dokter geholpen om hem hierheen te brengen.’

‘Weet jij hier iets van, Palmer?’ vroeg Necker zachtjes.

Met zijn hoofd knikkend zette hij de bijl tegen een boom. ‘Georgie maakte zich zorgen over de wagen toen ik terugkwam van een reparatie in de Hoofdstraat. Maar ik heb er niet echt op gelet.’

Duane leegde zijn flesje en gooide het in de struiken. ‘Je was zeker te zeer onder de indruk van haar?’

Luke haalde zijn schouders op. ‘Dat zou kunnen.’

Necker zuchtte. ‘Nou, kom op. Ze kan hem nooit ver weg gezet hebben. Laten we ons verspreiden.’

Ze zochten een halfuur, keken achter elk huis en elke schuur, in elk steegje op loopafstand, maar vonden vanzelfsprekend niets. Zoals Luke al voorspeld had, wilden ze niet verder gaan zoeken dan alleen de onmiddellijke omgeving.

‘En wat doen we nu?’ vroeg Duane terwijl ze met zijn drieën bij de hoek van Georgies huis stonden.

Necker kneep zijn lippen samen tot een streep. ‘Laat me eens nadenken.’

Duane plukte iets van zijn tong en veegde zijn vingers aan zijn broek af. ‘En als we nu eens naar binnen gingen om haar een beetje te laten schrikken?’

Luke voelde de spanning opkomen. Wat bedoelden ze met ‘een beetje’ laten schrikken? vroeg hij zich af.

‘Dat was de opdracht niet,’ reageerde Necker. ‘We moesten de praalwagen vernielen.’

‘Maar de praalwagen is er niet.’

Hoe graag Luke ook wilde vragen wie die opdracht gegeven had, hij bleef zwijgen.

Necker zuchtte. ‘Haar bang maken heeft niet zo veel zin als ze niet weet waarom.’

‘Wat denk je van die hoeden?’ vroeg Duane. ‘We kunnen de hoeden verbranden die al die vrouwen gemaakt hebben.’

Luke stond doodstil.

Necker trok een mondhoek op. ‘Dat zouden we kunnen doen.’ Hij keek naar Luke. ‘Waar heeft ze die hoeden staan?’

‘Binnen,’ antwoordde hij.

‘Waar?’

Hij aarzelde. ‘In haar slaapkamer.’

Duane grinnikte en wreef over zijn borstkas. ‘Nou, dat is een leuk vooruitzicht.’

Luke greep hem bij zijn overhemd en gaf hem een duw. ‘Ze is van mij, Duane. En tot ik wat anders zeg, gaat niemand haar slaapkamer in.’

Duane reageerde spottend: ‘Nou luister eens, Palmer. We hebben jou alleen maar meegevraagd omdat we je paard nodig hadden. Nu kun je wel gaan.’

Necker keek Luke onderzoekend aan. ‘Ben je bereid die hoeden in brand te steken, Palmer?’

Luke wilde Georgie hier niet aan haar lot overlaten, ook al hield dat in dat hij de hoeden zelf moest verbranden. ‘Jazeker.’

‘Nou, laat Duane dan maar los.’

Hij liet de jongen los.

Duane deed struikelend een stap achteruit en wist nog net overeind te blijven. ‘En ik dan? Wat als ik ze wil verbranden? Wat als ik haar slaapkamer binnenga?’

‘Je bent niet mans genoeg om haar aan te kunnen,’ zei Necker en negeerde de tegenstribbelende jongen. Hij keek Luke strak aan. ‘Alle hoeden tot op de laatste toe, moeten verbrand worden.’

‘Dan heb je wel even tijd nodig,’ zei Luke. ‘Er zijn er meer dan je kunt tellen.’

‘Hij heeft er gewoon geen zin in,’ zei Duane.

Luke wilde zich niet uit laten dagen. Hij moest Georgie beschermen. Als dat inhield dat hij Duanes getreiter moest tolereren en Georgies eigen project moest saboteren, zat er niets anders op.

‘Kom op jongens,’ zei Necker lijzig.

‘Nou, ik wil hier niet staan duimendraaien terwijl hij de lol heeft om alles te verbranden.’

‘Nee, dat snap ik.’ Hij haalde een grote zakdoek uit zijn zak en begon die voor zijn gezicht te binden. ‘En ik ook niet. We gaan alle drie naar binnen.’

Luke fluisterde zacht: ‘Ik heb je riem en jas nodig.’

Necker wachtte even. ‘Riem?’

‘Voor mijn overall. Als ik er een riem omheen doe en een jasje aantrek, zal ze me niet herkennen. Maar als ik alleen maar een zakdoek over mijn gezicht doe, herkent ze me zodra ze mijn kleren ziet.’

Necker trok zijn riem uit zijn broek en gaf die samen met zijn jasje aan Luke.

Luke bond de riem om zijn middel. ‘Hoeden ook. We moeten onze hoeden ruilen.’

‘Ruil dan maar met Duane,’ zei Necker. ‘Geen enkele kans dat ze hem voor jou aanziet.’

Toen alles klaar was, gebaarde Necker dat ze hem moesten volgen, en de drie mannen slopen door de achterdeur naar binnen die niet op slot zat.
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Georgie werd met een schok wakker. Er sloop een grote man in haar richting. Door haar angst weigerde haar stem en de schreeuw bleef achter in haar keel steken.

Ze ving het geluid op van voetstappen, snel en haastig, maar de man stond stil en wierp een blik op haar bed.

Ze zijn met meerdere mannen.

Ze probeerde haar hoofd om te draaien, haar armen in de lucht te gooien, maar haar lichaam weigerde te gehoorzamen. Verlamd, met opengesperde ogen, kon ze niet nadenken. Psalm 23 schoot haar te binnen.

De HEERE is mijn Herder, mij ontbreekt niets.

Een tweede man verscheen naast de eerste, deze was magerder en kleiner dan de andere. Hij stak zijn hand uit alsof hij haar wilde aanraken en op dat moment werkte haar stem weer. Ze krijste met een hoge, schelle stem, alsof het geluid van iemand anders kwam dan van haar.

Beide mannen sprongen op van schrik. De langere wilde haar hoofd grijpen. Ze kwam in actie, vloog op haar knieën, zwaaide met haar armen. Schreeuwde. Schreeuwde.

Maar de man raakte haar niet aan. In plaats daarvan trok hij haar kussen van het bed en haalde de sloop eraf.

‘Leg haar het zwijgen op.’ Een derde man. Deze man legde brandhout in haar open haard.

Ze sprong op haar voeten op het bed, probeerde naar het voeteneind te lopen.

De kleinere man greep haar bij haar enkel en trok haar omver. Ze viel met haar gezicht voorover op de matras, draaide zich snel om waardoor haar nachtjapon om haar benen gedraaid kwam te zitten. Ze trapte met haar andere voet en trapte raak.

Kreunend begon de man te schelden en probeerde haar weer te grijpen.

Ze schreeuwde, drukte zich tegen de muur.

‘Zorg dat ze haar mond houdt!’

Hij greep haar bij haar wangen en drukte haar mond open. Ze trok aan zijn arm maar hoewel hij mager was, was hij sterker dan zij. Hij stopte een zakdoek in haar mond. Ze beet hem.

Schreeuwend van pijn hief hij zijn hand op alsof hij haar wilde slaan.

De grotere man greep hem bij zijn kraag en broek en gooide hem aan de kant. Maaiend met zijn armen viel hij tegen haar wastafel aan en de waskom en kan vielen aan diggelen op de grond.

Weer schold hij.

‘Houd je mond en help me hier eens bij,’ zei de derde man.

Een vonk. Ze staken haar open haard aan. Haar adem stokte in haar keel. Wilden ze meer licht hebben zodat ze beter konden zien wat ze deden?

Hij doet mij neerliggen in grazige weiden, Hij leidt mij zachtjes naar stille wateren. Hij verkwikt mijn ziel.

Met een ruk trok ze de zakdoek uit haar mond. Voor ze weer kon schreeuwen, had de grote man al een hand over haar mond gelegd en haar op de matras teruggeduwd. Ze worstelde en vocht om zich te bevrijden. Ze trapte en zwaaide wild met haar armen.

Hij kon haar gemakkelijk aan, maar zonder haar pijn te doen zoals die andere man had gedaan. Hij duwde de zakdoek weer terug in haar mond voor ze de kans kreeg om hem weer te bijten. Met een knie tegen haar lichaam duwde hij haar op het bed zodat ze niet kon bewegen, terwijl hij de sloop aan het hoofdeinde van het ijzeren ledikant vastbond.

Weer worstelde ze, duwde, bood weerstand, wrong zich in allerlei bochten, sloeg hem.

Hij gaf geen krimp.

Hij leidt mij in het spoor van de gerechtigheid, omwille van Zijn Naam. 210

Vervolgens nam de man haar pols en bond die stevig aan het bed vast met de sloop. Weer worstelde ze, sloeg hem met haar vrije hand, duwde hem weg met haar benen. Hij deed alsof ze niet meer dan een lastige vlieg was.

Zodra de knoop stevig vast zat, liet hij haar los en ging naar haar ladekast. Ze trok de zakdoek uit haar mond, maar onderdrukte een schreeuw. Niemand zou haar toch horen en ze zou hen er alleen maar kwader mee maken. In plaats daarvan concentreerde ze zich op de knoop. Die zat stevig vast.

Het vuur in de open haard laaide op en de kamer vulde zich met de rook van het hout. De man die het vuur aanmaakte, bleef de vlam aanwakkeren. De kleine man stak zijn hand onder zijn zakdoek, raakte zijn kin aan en keek vervolgens naar zijn vingers.

Ze hadden alle drie een grote zakdoek over de onderste helft van hun gezicht en hun haar zat verborgen onder een hoed. Toch kwam de grootste man haar bekend voor. Ze had hem eerder gezien. Daar was ze zeker van.

Hij trok la na la open totdat hij een vest van haar vond en wat kousen. Met twee stappen was hij weer bij het bed, gooide haar vlecht op haar rug en deed haar het vest achterstevoren aan, waarbij hij haar rechterarm in haar linkermouw stak. Daarna legde hij het over haar heen en stopte het achter haar rug in.

Hoewel ze nog steeds niet volledig aangekleed was, was de extra laag stof beter dan het dunne katoen van haar nachtjapon. Hij wilde haar vrije arm pakken.

‘Nee.’ Ze duwde hem tegen haar rug. ‘Alstublieft niet.’

De magere man tilde de rand van zijn zakdoek omhoog en spuwde op de vloer. ‘Bind haar goed vast. Dat mooie juffie.’

Met een beweging die zo snel was dat ze hem gemist zou hebben als ze even met de ogen geknipperd had, liet de grote man een vuist op de kaak van de kleinere man landen. Die schoot over de vloer en bleef tegen de muur van hoedendozen liggen. De dozen vlogen alle kanten op, de hoeden vielen eruit. De man bleef als een levenloze pop liggen.

Haar handen en lichaam beefden en ze trok aan de sloop.

De man die het vuur aanmaakte, zuchtte en de kamer werd verlicht door de vlammen. ‘Was dat nou echt nodig?’

Hoewel het haar dagelijks werk was om aan de telefoon naar stemmen te luisteren, wist ze dan altijd van tevoren wie er aan de lijn was als het bijbehorende nummerplaatje omlaag viel. Maar ze wist vrijwel zeker dat deze mannen geen telefoon hadden. Anders zou ze hen toch wel herkend hebben.

De grote man kwam weer bij haar bed staan.

Ze dook ineen, ging in elkaar gerold met haar rug tegen het hoofdeind liggen. ‘Alstublieft. Alstublieft. Niet doen.’

Hij keek haar aan. In zijn ogen was bezorgdheid en wroeging te lezen.

De adem stokte in haar keel. Het waren blauwe ogen. Blauw met dikke wenkbrauwen erboven. De herkenning sloeg in als een bom.

Het was Frank Comer. Dezelfde man die haar trein beroofd had. Dezelfde man die haar haar geld liet houden. Dezelfde man die zo goedgeefs voor de weduwe was geweest.

De sloop waarmee ze aan het hoofdeind vastgebonden was, schuurde over haar huid. De tranen sprongen in haar ogen. Hoe had ze ooit kunnen denken dat hij een vriendelijke man was met goede bedoelingen? ‘Waarom doe je me dit aan?’

Even leek hij te schrikken. Had ze geraden wie hij was?

Hij stak zijn hand uit en haalde haar andere hand tevoorschijn van achter haar rug.

‘Nee, nee!’ Ze trok en trapte, maar hij was er niet van onder de indruk.

‘Zorg dat ze haar mond houdt of anders neem ik dat wel voor mijn rekening.’ Het harde bevel van de man bij de haard galmde door de lucht en maakte een eind aan haar geschreeuw en geworstel.

Al ging ik ook door een dal vol schaduw van de dood, ik zou geen kwaad vrezen, want U bent met mij; Uw stok en Uw staf, die vertroosten mij.

De man die bij haar bed stond pakte de zakdoek en hield die voor haar, met een vraag in zijn ogen.

Ze klemde haar lippen op elkaar.

Zijn schouders ontspanden zich en hij gooide de zakdoek aan de kant, maar wilde vervolgens haar vrije hand weer pakken.

Ze schudde haar hoofd en duwde haar arm achter haar rug.

Alstublieft, zei ze zonder geluid en de tranen stroomden over haar wangen.

Maar hij keek niet naar haar. Hij pakte haar pols en bond die aan haar andere hand vast met de sloop. Daarna duwde hij haar enkels bij elkaar en bond die vast met een van de kousen.

Met een doordringende blik, legde hij zijn vinger op zijn zakdoek in de buurt van zijn lippen. Stil zijn.

Georgie slikte even en knikte. Hij knielde naast de magere man op de grond en sloeg hem tegen zijn wangen om hem bij te brengen. Ze richtte nu haar aandacht op de man die de haard aanmaakte en hield ontzet haar adem in. Hij gebruikte niet alleen hout om het vuur brandend te houden, maar hoeden. De hoeden waaraan vrouwen uit heel de provincie zo hard hadden gewerkt en die ze ingezonden hadden voor de wedstrijd van het meifeest, morgen. Met die hoeden moesten ze geld bij elkaar krijgen voor de Vogelbeschermingsbond. De hoeden die de levens van ontelbare vogels moesten helpen beschermen.

Iemand kreunde luid.

Boos kijkend keerde de lange man zich om en legde opnieuw een vinger tegen zijn mond.

Pas toen besefte ze dat ze zelf zo gekreund had. Met hernieuwde vastberadenheid worstelde ze om de sloop en kous waarmee ze vastgebonden was los te krijgen. Maar hoe meer ze worstelde, hoe strakker alles kwam te zitten.

Ze boog naar voren, probeerde de knopen met haar tanden los te krijgen. Maar ze zaten te stevig aangetrokken.

Uiteindelijk liet ze zich op de rand van de matras zakken en keek stil met tranen in haar ogen toe hoe de mannen doos na doos opentrokken en de zo dierbare hoeden in het vuur wierpen. Ze hield altijd van de geur van brandend hout. Maar stro, stoffen en weefsels roken wel heel anders. Het was een nare, doordringende geur.

Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat het maar dingen waren. Maar ze betekenden zo veel meer voor haar. Het was alsof de mannen haar dromen pakten en in het vuur wierpen.

Met een diepe, felle pijn in haar hart zei ze in gedachten de rest van psalm 23 op. Vervolgens ging ze naar het Onzevader, daarna naar elk Bijbelvers dat ze uit haar hoofd kende over angst, moed, verdriet, pijn en wraak.

Luke negeerde het gevoel dat hij zo graag een eind zou maken aan Georgies misère. Eerst moest hij alles in het werk stellen om haar tegen een nog erger lot te beschermen dan aan handen en voeten gebonden zijn.

Hij geloofde dat Necker alleen de Vogelbeschermingsbond op het oog had en dat het niet zijn bedoeling was om Georgie iets aan te doen. Maar Duane was een ander verhaal. De jongen had te veel gedronken en Luke vertrouwde hem niet.

Toch moest Luke het weer goedmaken met Duane als de jongen weer nuchter was. Zijn ruwe aanpak van de jongen mocht zijn kansen om in Comers bende opgenomen te worden niet in de weg staan.

Hij wierp een hoed op het vuur. De kanten versiering brandde als stro en produceerde een grote zwarte rookwolk. De vlammen schoten hoog op en de kamer werd bloedheet. Het zweet parelde over zijn voorhoofd en langs zijn nek.

Kreunend kwam Duane weer overeind.

‘Maak jij het hier maar af,’ mompelde Necker tegen Luke. ‘Ik wil dat ze allemaal verbrand worden.’

Hij knikte. Necker keek naar Duane en wenkte hem dat hij hem moest volgen. Met zijn tweeën verlieten ze de kamer.

Luke zou heel graag kijken hoe het met Georgie was, maar hij richtte zich op zijn werk. Maar ondanks dat was hij zich heel bewust van haar aanwezigheid. Haar dikke blonde vlecht en haar witte nachtjapon die zo anders was dan die van zijn moeder. Die van zijn moeder had hem altijd aan een meelzak met mouwen doen denken, met een strikje bij de hals. Maar die van Georgie was vederlicht met een kanten kraag en kleine lintjes om haar middel, en mouwen tot net over haar elleboog met een kanten randje.

Hij vond het vreselijk dat de andere mannen haar zo zagen liggen. Gelukkig had hij een vest over haar heen kunnen leggen.

Even had hij gedacht dat ze hem herkende, maar als dat zo was, had ze hem in ieder geval niet bij zijn naam genoemd.

Er kwam een daverende klap uit de woonkamer. Hij keek naar de deur maar kon niet meer zien dan een stoel en de boekenkast. Nadat hij de lege dozen aan de kant getrapt had, vond hij de laatste paar hoeden en begon die ook op het vuur te gooien.

‘Waarom doen jullie dit?’ vroeg ze met een zachte stem zodat de anderen haar niet konden horen.

Hij gooide nog een hoed op het vuur en duwde die met een pook in de vlammen.

‘U hebt een reputatie hoog te houden,’ ging ze verder. ‘Waarom maakt u zich dan druk om een paar vrouwenhoeden?’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. Een reputatie? Waar had ze het over?

‘Ik weet wel wie u bent.’

Hij verstijfde

‘U bent Frank Comer.’

Heel snel had hij zich stomverbaasd omgedraaid.

‘U hoeft niet zo verbaasd te doen. Ik zat op de trein die jullie in februari hebben overvallen. De telefoniste, weet u nog wel?’

In plaats van op haar opmerkingen in te gaan, trok hij een deksel van de volgende hoedendoos en haalde met een ruk de hoed uit het vloeipapier.

‘Ik heb elk artikel dat over u geschreven is gelezen. En ik heb ook alle cowboyboekjes over u gelezen. Ik heb u tegenover mijn vrienden en bekenden geprezen.’ Ze veegde met haar schouder een traan weg. ‘Ik begrijp het gewoon niet. Dit past helemaal niet bij u.’

Hij draaide zijn rug naar haar toe en ging verder met de hoeden. Maar haar woorden verwarden hem. Hij wist dat Comer fors gebouwd was en blauwe ogen had, maar hij was nog geen een meter tachtig lang. Had ze hem met Comer verward? Nee, maar als ze in die trein uit Dallas zat, had ze de man zelf ontmoet.

‘Ik heb geen gevoel meer in mijn voeten en mijn polsen bloeden.’

Hij aarzelde. Haar polsen zouden niet moeten bloeden. Nadat hij de hoed in het vuur gegooid had, liep hij op haar af en keek onder de sloop. Haar huid was inderdaad geschaafd. Ze had duidelijk geprobeerd zich los te wurmen.

Hoe sneller ze hier weg waren, hoe beter. Hij vermande zich en ging weer terug naar het vuur. Nog vier hoeden te gaan.

Duane stapte de drempel over en leunde tegen de deurpost. Hij zei niets maar keek geboeid naar Georgie. Luke deed de laatste doos open, gooide de hoed in het vuur en Duane gebaarde met zijn hoofd om naar de huiskamer te komen.

De telefooncentrale lag op zijn kant en er staken doorgesneden draden achter uit de kast. Necker was nergens te bekennen.

‘Klaar?’ vroeg Duane met een zachte stem.

Luke knikte.

‘Laten we dan maar gaan.’

Even nog liep Luke Georgies kamer in en controleerde of het vuur veilig brandde en of haar gebonden handen en voeten in orde waren. Ze zaten stevig vast, maar niet té strak.

Georgie lag op bed met vurige, boze ogen naar hem te kijken. Hij pakte haar kussen en stopte dat tussen haar hoofd en het hoofdeinde. Hij wist niet zeker hoelang het zou duren voor hij weer terug was. Hopelijk zou ze door het kussen wat comfortabeler liggen dan tot nu toe.

‘En denk maar niet dat dit vriendelijke gebaar het goed maakt dat u zich vannacht zo gedragen hebt, want dan overschat u uw charme wel heel erg.’ Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Een schurk en een bandiet, dat bent u. En ik zal ervoor zorgen dat iedereen in de regio dat weet zodra ik bevrijd ben.’

Hij ergerde zich aan haar. Dacht ze nu echt dat ze kon dreigen tegenover de man die naar haar idee Frank Comer was? Had ze dan helemaal geen gezond verstand?

Hij pakte de zakdoek van het bed, maakte er met zijn vuist een prop van en hield die voor haar mond. Ze kneep haar lippen samen en wendde haar hoofd af.

Besluiteloos bleef hij staan. Hij wilde haar duidelijk maken hoe gevaarlijk haar bravoure was, maar wilde haar ook geen prop in de mond stoppen.

Duane stapte de kamer binnen, greep de zakdoek uit zijn hand en gooide die op het bed. ‘Laten we gaan.’

Na een korte aarzeling draaide Luke zich om, volgde Duane de slaapkamer uit en liep met hem door de achterdeur naar buiten.
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Nadat Luke de bijl en Honey Dew gepakt had, liepen de mannen de straat op. Toen ze redelijk ver van het huis en van Georgie verwijderd waren, keek Necker opzij naar Luke. ‘Je hebt haar niet losgemaakt, hè?’

Hij schudde zijn hoofd.

Necker kneep zijn lippen samen. ‘De baas zal daar niet blij mee zijn. Hij heeft zo zijn eigen mening over de aanpak van vrouwen.’

‘Ik kan nog een meiboom voor haar gaan zoeken,’ bood hij aan. ‘Dan zal ik genoeg lawaai maken om haar wakker te maken als ik hem bij haar huis neer ga zetten. Ik weet zeker dat ze dan wel om hulp zal roepen. Dat is dan een excuus voor mij om naar binnen te gaan en haar te bevrijden.’

‘Duane helpt je wel om er een te vinden. Ik wil haar niet langer zo achterlaten dan nodig is.’

‘Waar ga jij dan heen?’ vroeg Duane.

‘Ik ga de baas vertellen wat we gedaan hebben.’

Luke onderdrukte zijn ergernis. Als Duane niet met hem mee hoefde, kon hij Necker achternagaan en kijken voor wie hij werkte, en daarna Georgie bevrijden.

Necker stond stil en liet zijn blik over Luke glijden. ‘Geef me mijn jasje en riem terug.’

Nu het directe gevaar voor Georgie voorbij was, besefte Luke dat hij bij Necker in een beter blaadje was komen te staan doordat hij vannacht meegedaan had. Het was een schrale troost.

Hij gaf het jasje, de riem en de hoed weer terug aan de eigenaar en bond Honey Dew vast aan een boom in een kreupelbosje. Necker liep verder richting het noorden terwijl Duane en Luke het bos in liepen.

Hij keek naar zijn metgezel en kon in het kleine beetje maanlicht dat tussen de bomen doorkwam niet veel van hem onderscheiden. ‘Sorry van daarnet. Hoe gaat het met je gezicht?’

‘Het steekt als een gek. Waarom heb je me die optater verkocht?’

‘Dat zei ik je toch. Ik ben in haar geïnteresseerd. Heb je me niet gehoord?’

Duane wreef over zijn kaak. ‘Niet goed genoeg, denk ik.’

‘Ben je geen tanden kwijtgeraakt?’

‘Nee, alleen mijn trots.’

Luke sloeg hem op zijn schouder. ‘Nou, het spijt me vriend. Ik denk dat ik wat lichtgeraakt ben als het om vrouwen gaat. Ik zie niet graag dat ze slecht behandeld worden. En zeker niet deze vrouw.’

Duane bromde wat, maar hij was niet het type om lang boos te blijven. Hij wilde net als Luke liever over wat anders praten. Terugdenkend aan de spannende gebeurtenis die ze net meegemaakt hadden, ging hij in gedachte nog eens elk moment langs. ‘Wat gebeurde er toen ik buiten westen was?’

‘Niet veel. Ik heb haar verder vastgebonden en vervolgens jou weer bijgebracht.’

‘En hoe reageerde ze?’

Luke bromde wat.

De jongen stak zijn handen in de lucht die als witte vlekken te zien waren in de duisternis. ‘Kom op, zeg. Kun je me niet eens wat meer vertellen?’

‘Ik vond het niet leuk haar te moeten vastbinden, Duane, of om haar hard aan te pakken.’

‘Je klinkt precies als Frank.’

Hij wierp een blik zijwaarts op de jongen. ‘Frank? Is dat degene waar Necker nu naartoe gaat?’

Ze liepen een open stuk op waar genoeg maanlicht was en Luke zag dat Duane zijn kraag opzette. ‘Ik mag er niets over zeggen.’

Luke stond stil en deed net of hij verbaasd was. ‘Je bedoelt toch niet Frank Comer, hè? Die man die treinen overvalt en de buit deelt met de armen?’

‘Hij deelt lang niet zo veel met hen als de kranten zeggen.’ Duane liep langzaam naar een boom van vier meter hoog aan de rand van het bos en keek omhoog. ‘Deze is wel goed.’

‘Heb jij Frank Comer wel eens ontmoet?’ vroeg Luke met een stem vol ontzag en bewondering. ‘Heb je hem gesproken?’

Duane rechtte zijn schouders en haakte een duim achter zijn riem. ‘Dat is nog niet alles.’

‘Zeg eens op dan?’

De jongen zette trots zijn borst vooruit: ‘Ik hoor ook bij zijn bende.’

‘Nee toch?’

‘Jawel.’

‘En heb je treinen overvallen?’ vroeg hij met grote ogen.

‘Natuurlijk. Heel wat.’

Luke floot even en vroeg: ‘Hoe ben je bij Comer terechtgekomen?’

‘Necker heeft me aan hem voorgesteld.’

‘Heeft hij nog meer mensen nodig? Kan ik ook meedoen? Je hebt me gezien, ik kan goed schieten.’

Duane dacht er even over na. ‘Ik zal het vragen. Ik weet dat je het volgens Necker vannacht goed gedaan hebt en er wordt gezegd dat Frank aan een nieuwe treinoverval zit te denken. Maar zeg er niets over tot ik met Necker gepraat heb.’

Luke reageerde enthousiast: ‘Nog een trein? Wanneer?’

‘Dat weet ik niet.’

Luke grinnikte gemaakt. ‘Dat zou iets zijn zeg. Maar ja, ik kan er natuurlijk niet over naar huis schrijven.’

Lachend stapte Duane bij de boom vandaan. ‘Nee, je kan er niet over naar huis schrijven. Kan er niemand over vertellen. De mensen hier in de buurt mogen Comer wel maar het is op het ogenblik allemaal nogal moeilijk.’ Hij wees naar de boom. ‘Begin maar. Ik zeg het wel als hij begint te wankelen.’

Met zijn benen wijd begon Luke met de bijl in de boomstam te hakken en sloeg er afwisselend naar boven en naar beneden in. De houtschilfers vlogen bij elke klap in het rond. Na een paar minuten stopte hij even om op adem te komen.

‘Geef je het al op?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan er nog niet over uit dat jij Comer kent. Wat voor iemand is hij eigenlijk?’

‘Hij is helemaal niet zoals in de cowboyverhalen. Dat kan ik je wel vertellen.’

‘Echt?’

‘O, hij doet zich voor als een vriendelijke man tijdens overvallen, maar hij is in werkelijkheid gemener dan een bijtende beer.’

Luke veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw. ‘Maar waarom doe je dan met hem mee?’

‘Het geld. De spanning. Je had eens bij die laatste overval moeten zijn. Nou zeg, die ranger kwam vanuit het niets aanzetten. Ik dacht echt dat we erbij waren.’

‘Wat gebeurde er dan?’

‘We hebben ons opgesplitst. Wisten weg te komen. Het was wel op het kantje.’

‘Je zult wel geschrokken zijn.’

‘Nou, reken maar.’

Luke richtte zijn aandacht weer op de boom, liep eromheen, hakte hem door tot op de kern. Het viel hem op dat Duane niets zei over de zes mannen die gevangen waren genomen.

Hij wilde naar meer informatie vissen: hoe zag Comer eruit, had hijzelf hem wel eens ontmoet, waar hield hij zich verborgen, wie zaten er nog meer in de bende. Maar hij hield zich in. Te veel vragen zou verdacht overkomen. Hij kon de feiten maar beter stukje bij beetje achterhalen.

‘Pas op,’ zei Luke en liep achteruit. ‘Daar gaat-ie.’

De berk viel met een grote bons op de grond en liet een stofwolk opstuiven. Ze gingen ieder aan een eind van de boom staan en droegen hem naar Honey Dew.

‘Waar is je zadel?’ vroeg Duane.

‘Ik had niet verwacht dat nodig te hebben.’

‘Nou, laat je paard dan hier maar staan, dan help ik je om de boom mee te slepen.’

Luke legde zijn eind van de boom neer. ‘Nee, ik moet me eerst in de kreek gaan wassen en me dan verkleden. De geur van al die verbrande hoeden hangt nog om me heen. Ik doe het zadel er straks wel op als ik terugkom en dan sleep ik hem met een touw mee.’

‘Weet je het zeker?’

‘Ja.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Bedankt voor je hulp, en nogmaals, sorry voor je kaak.’

Ze schudden elkaar de hand en Duane lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Geeft niet. Al denk ik er morgen misschien anders over als ik mijn roes uitgeslapen heb.’

Even voelde Luke spijt. Hij had hem niet zo hard willen raken. ‘Waar ga jij naartoe?’

‘Naar huis. Ik ben doodmoe van het kijken naar hoe jij die boom omhakte.’

Grinnikend hees Luke zich op Honey Dew. ‘Tot morgen dan. Verslaap je niet want dan mis je het hele feest.’

‘Ik ga er niks van missen.’

Luke spoorde zijn paard aan en ging zich snel verkleden in zijn kamer in het pensioen van mevrouw Sealsfield.
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Georgie werd wakker van een gebonk buiten haar huis en voelde meteen de pijn in haar polsen en enkels. Waren ze teruggekomen? Ze voelde de angst meer dan het brandende gevoel in haar ledematen. Ze dwong zichzelf stil te blijven liggen.

Tussen het gekreun en gebonk door was iemand een populair liefdesliedje aan het fluiten. Toen hij bij het refrein aankwam, begon hij met zijn bariton te zingen.

Ze heeft geen ogen als diamanten,
ook haar haar is niet van goud.

Dat is ook niet belangrijk,
ik weet dat ze van me houdt.

Met een frons op haar voorhoofd probeerde ze door het open raam naar de veranda te kijken, maar door het licht van de nog brandende haard lukte dat niet.

Ze begroet me altijd met een lach.
Ik blijf van haar houden, iedere dag.

Hij wachtte even, kreunde alsof hij iets zwaar aan het tillen was, en zuchtte vervolgens weer. Met een luide klap werd er iets tegen haar huisje gezet.

Want jongens, ik houd van mijn moeder
en zij is mijn grootste schááát.

Hij begon weer te fluiten.

Georgie verzamelde al haar moed, haalde diep adem en riep: ‘Wie is daar?’

Alle geluid en beweging verstomde.

Haar hart begon te bonken. ‘Wie is daar?’ vroeg ze nog eens, nu met een luidere stem.

‘Georgie?’

Opgelucht haalde ze adem. ‘Luke?’

Zware voetstappen liepen het trapje op en verschenen voor haar raam. ‘Sorry, ik had je niet wakker willen maken.’

‘Wat ben je aan het doen?’

Zijn schim was niet goed te zien achter haar vitrage. ‘Ik heb een meiboom voor je neergezet. Maar het was een verrassing. Eigenlijk hoor je nog te slapen.’

De tranen sprongen in haar ogen. ‘Kom me helpen, Luke. Ze hebben me overvallen.’

‘Wat?’

‘Ze hebben me overvallen.’ Haar stem brak. ‘Ik ben vastgebonden. Alsjeblieft. Wil je me...’

Ze maakte haar zin niet af. Hij vloog haar slaapkamer binnen, wierp één blik op haar, keek achter haar deur en rende rond om in de rest van het huis te kijken of er nog iemand was. Bij het licht van de open haard was te zien hoe er over de hele vloer verspreid lege hoedendozen en deksels lagen. De geur van verbrande stoffen trof haar opnieuw.

‘Ze zijn weg,’ riep ze en het laatste woord kwam er als een snik uit. ‘Ze zijn al een poosje weg.’

Hij kwam weer binnen, knielde voor haar neer en sneed de sloop door met zijn zakmes. ‘Wat is er gebeurd?’

Haar polsen en vingers deden pijn toen het bloed er weer doorstroomde. Ze probeerde zich groot te houden, maar kon het snikken niet helemaal tegenhouden.

Hij sneed ook de kous om haar enkels door. ‘Wat is er hier nu toch gebeurd? Is alles goed met je?’ Hij keek op. ‘Wat hebben ze allemaal...’

‘Ze hebben de hoeden verbrand.’ De ontzetting die ze onderdrukt had, kwam nu naar buiten in een zee van tranen.

Hij keek niet naar de dozen die door de kamer verspreid lagen maar richtte zijn aandacht volledig op haar. ‘Hebben ze je pijn gedaan?’

‘Een beetje. Toen ik terugvocht. Maar alleen mijn handen en voeten doen pijn.’

Met een kwade blik tilde hij haar in zijn armen en droeg haar naar de huiskamer. De telefooncentrale lag op de zijkant op de grond, een droevig gedrocht in de duisternis. ‘Nee! O Luke. Kijk eens wat ze gedaan hebben.’

‘Stil maar. Ik zal alles wel repareren.’ Hij zette haar op de bank neer en liep meteen terug naar haar slaapkamer om haar plaid te halen. Hij stopte haar snel maar teder helemaal in. ‘Vertel me nu maar eens wat er gebeurd is.’

Met halve zinnen vertelde ze hem wat er zich had afgespeeld die nacht. Hoe meer ze praatte, hoe meer ze begon te beven. Ze kon niet meer ophouden met rillen. Ze zag eruit alsof ze zichzelf niet meer in de hand had.

Meteen tilde hij haar met zijn beide armen op en zette haar met plaid en al op zijn schoot, en legde haar hoofd op zijn borst. Hij rook naar zeep en regendruppels.

‘Stil maar.’ Hij legde zijn armen om haar heen alsof hij het beven zo kon laten stoppen. ‘Ze zijn weg. Je bent nu veilig.’

Door zijn woorden en armen om haar heen voelde ze zich warm en opgelucht, en er kwamen weer nieuwe tranen. Niet alleen om haarzelf, maar ook om haar hoeden en alles waar die voor stonden.

Ze snapte er nog steeds niets van. Waarom zou Frank Comer haar hoeden verbranden? Waarom zou hij zo lomp met een vrouw omgaan? Wat had hij erbij te winnen?

Ze kende maar één persoon in wiens voordeel het was om haar hoeden te vernietigen: Ernst Ottfried. Had de hoedenmaker Comer hiertoe aangezet?

Luke kuste haar op haar kruintje, wreef over haar armen en wiegde haar als een baby. Door zijn aanraking voelde ze zich getroost en gerustgesteld. Maar toch bleven de tranen maar stromen.

‘Ik vind het zo erg voor je,’ fluisterde hij steeds maar weer.

Haar snikken veranderden in gehik. Ze veegde haar gezicht en neus af met een punt van de plaid.

‘We moeten het tegen de sheriff gaan vertellen,’ zei hij.

Ze kroop nog dieper in de plaid weg en trok haar knieën op. ‘Nog niet. Alsjeblieft. Ik wil hier niet alleen achterblijven.’

‘Maar hij moet het wel weten.’

‘Neem me dan met je mee. Maar laat me niet alleen hier achter.’ De tranen begonnen weer te stromen.

Hij legde zijn wang op haar hoofd. ‘Ik ben in een oogwenk weer terug.’

‘Nee.’ Ze greep hem bij de bretels van zijn overall vast. ‘Nee.’

Luke legde zich erbij neer en maakte geen aanstalten om van de bank op te staan.

Ze begon rustiger te ademen. De tranenvloed stopte. ‘Heb jij voor mij een meiboom neergezet?’

Terwijl zijn hand over haar haar streek en hij haar hoofd kuste, antwoordde hij: ‘Ja.’

Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Maar waarom dan?’

Hij volgde de lijn van haar kaak met een vinger: ‘Dat weet ik niet.’

‘Niemand heeft mij ooit eerder een meiboom gebracht.’

‘Dan zijn de mannen van deze stad dwaas.’

Ze stak een hand uit van onder de plaid en voelde aan zijn dikke haardos. ‘Je haar is nat.’

‘Ik had het warm toen ik de boom omgehakt had, en daarom ben ik in de kreek gesprongen om af te koelen.’

‘Die was vast ijskoud.’

‘Inderdaad.’

Ze wilde dat ze zijn ogen kon zien maar er was geen lamp aan in deze kamer. Met opgeheven gezicht keek ze hem aan, en dat was alles wat hij nodig had. Hij legde zijn lippen op de hare en kuste haar heel teder, terwijl zij zijn kus beantwoordde.

Na een paar minuten zei hij: ‘Je moet je gaan omkleden.’

Door alles wat er gebeurd was, was ze vergeten dat ze nog in haar nachtjapon was. Toch voelde ze zich totaal niet opgelaten.

Hij schoof haar voorzichtig van zijn schoot en zette haar op de grond. ‘Ga maar even.’

Haar knieën knikten.

Hij hield haar bij haar middel vast tot ze stevig op haar benen stond.

‘Je gaat niet weg, hè?’ fluisterde ze.

‘Ik blijf hier wachten.’

Ze trok de plaid om haar schouders en liep haar slaapkamer binnen, waarna ze met een zachte klik de deur achter zich sloot.
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Toen Georgie de huiskamer weer in kwam, zat haar kapsel netjes en ze had keurig haar bovenlijfje, onderrok, kousen, schoenen en japon aan. Toen ze met haar uiterlijk bezig was, besefte ze pas hoe ze eruit had gezien. Ze voelde zich nog opgelaten als ze eraan terugdacht.

De open haard was aangestoken. De telefooncentrale stond weer overeind en Luke zat erachter geknield. Alleen zijn ellebogen en knieën waren zichtbaar. Toen hij hoorde dat ze binnenkwam, stond hij langzaam op en nam haar van top tot teen in zich op.

Ze bloosde hevig.

‘Alles goed met je?’ vroeg hij.

‘Ik wil graag mijn verontschuldigingen aanbieden.’

Met een frons op zijn voorhoofd legde hij een tang boven op de kast van de telefooncentrale. ‘Maar waarvoor dan?’

Ze keek naar de grond. ‘Dat ik me niet meteen aangekleed had. En omdat...’ Ze wees met haar hand naar de bank. ‘Dat ik zo vreselijk zat te huilen terwijl ik niet meer aanhad dan... dan mijn nachtkleding.’ Ze snikte. ‘Het spijt me. Je moet wel geshockeerd zijn.’

Er knapte een stuk hout in de haard.

Hij kwam op haar af lopen, zijn voetstappen klonken luid op de houten vloer. Met een wijsvinger onder haar kin hief hij haar gezicht naar hem op. ‘Zo erg was het nou ook weer niet.’

Hij keek haar doordringend aan en zijn volle mond en donkere bakkebaarden vielen haar op.

Toen ze zag hoe donker het buiten was, drong het tot haar door dat ze alleen in haar huis stond, om twee uur in de nacht, met een alleenstaande man.

‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ fluisterde ze. ‘Je moet maar naar de sheriff gaan.’

‘Dat hoeft niet meer. Ik heb de centrale gerepareerd en hem gebeld. Hij kan elk ogenblik hier zijn.’

Georgie sloot haar ogen. Haar reputatie zou aan gruzelementen zijn. Dat drong nu pas tot haar door. Ze was overvallen door drie mannen, en nu kwam een alleenstaande man haar redden.

‘Weet je zeker dat dat verstandig is?’ vroeg ze.

Hij trok zijn wenkbrauwen samen. ‘Denk je dat de overvallers wraak zullen nemen?’

‘Ik denk dat mijn reputatie naar de maan is voor de dag aanbreekt.’

Luke verbleekte. ‘Maar er is toch verder niets gebeurd?’

‘Niet met de overvallers.’ Ze keek naar de bank. ‘Maar dat kan ik niet over ons tweeën zeggen.’

‘Tussen ons is ook niets gebeurd.’

‘Ik weet niet of die lieve dames van Brenham het met ons eens zullen zijn.’

‘Dan kunnen die lieve dames van Brenham ...’ Hij maakte zijn zin niet af.

Ze legde een vinger tegen zijn lippen. ‘Er is een reden waarom er in de samenleving regels zijn dat een ongehuwde vrouw en een ongehuwde man niet ’s nachts samen in één huis moeten zijn. Als je aan ons samenzijn op de bank terugdenkt, zul je wel begrijpen waarom.’

Hij nam haar handen in de zijne. ‘Er is niets gebeurd op die bank. We hebben elkaar gekust. Meer niet.’

‘Ik zat in mijn nachtjapon bij jou op schoot,’ fluisterde ze met een van schaamte dichtgeknepen keel.

‘Als er hier iemand ergens schuldig aan is, ben ik het wel. Ik heb je hiernaartoe gedragen. Ik heb je op mijn schoot getrokken. Maar gezien de omstandigheden zou ik het zo weer doen.’

‘Je bent excuses aan het bedenken.’

‘Inderdaad. Er is niets gebeurd.’

Buiten begon Honey Dew vol verwachting te hinniken en in de verte was een antwoord te horen.

‘De sheriff is er bijna,’ zei hij. ‘Als hij hier komt, moet je hem alles over de mannen vertellen die hier binnengedrongen zijn. Wat er tussen ons beiden gebeurde, nadat ik je hier zo aantrof, gaat hem niets aan.’

Ze liep van hem weg en ging naar de keuken. ‘Het maakt toch niet meer uit. Ik ben voorgoed mijn goede naam kwijt.’

‘Dat is niet zo.’

‘Het is wel zo.’ Ze duwde de deur open. ‘En omdat dat zo is, kan ik hier niet blijven.’

‘Hier niet blijven?’

‘In Brenham.’

Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Hebben die mannen meer gedaan dan je alleen vastbinden?’

‘Dat maakt niet uit.’

‘Jawel, dat maakt wel uit.’ Hij liep haar na de keuken in. Ze voelde hoe hij dichterbij kwam en direct achter haar kwam staan.

Ze hing een katoenen filter in een koffiepot. ‘Dank je wel dat je de haard hebt aangemaakt en de ketel met water op het vuur hebt gezet.’

Luke greep haar bij haar arm en draaide haar naar zich toe. ‘Hebben die mannen je verder nog aangeraakt, ja of nee?’

‘Nee.’

‘Dan is je goede naam niet geruïneerd,’ zei Luke met een felle blik en een strenge stem.

Ze zuchtte. ‘Laat me alsjeblieft los. Ik ben het zat om ruw behandeld te worden.’

Hij liet zijn arm zakken alsof hij zich gebrand had en deed een stap terug. ‘Sorry. Ik wilde je geen pijn doen.’

Ze pakte het blik koffie uit de kast en kreeg tranen in haar ogen toen ze eraan dacht dat ze haar baan, haar huisje, haar vogels en haar vriendinnen achter moest laten.

‘En als ik nu eens met je zou trouwen?’ vroeg hij.

Snuivend schepte ze twee eetlepels koffie in het katoenen filter. ‘Doe niet zo belachelijk.’

‘Ik ben bloedserieus.’

‘Maar je houdt niet van me.’

‘Volgens mij zullen we best goed met elkaar kunnen opschieten.’

Ze keek hem aan en zag dat hij het inderdaad meende. Wat werd ze warm van dit overweldigend goede gebaar. ‘Dat kan ik niet toestaan, Luke. Maar evengoed bedankt. Dank je wel dat je hiertoe bereid bent.’

‘Georgie?’ De sheriff klopte op haar deur. ‘Doe maar open. Ik ben het, Nussbaum.’

Ze legde de lepel neer en wilde naar de deur lopen.

Luke greep haar hand.

Ze kromp even ineen, haar pols deed nog steeds pijn.

‘Trouw met me,’ herhaalde hij.

‘Georgie?’ riep de sheriff opnieuw.

‘Ik kom eraan!’ antwoordde ze, trok aan haar hand, maar hij wilde haar niet laten gaan. ‘Nee Luke, ik ben je dankbaar voor je aanbod, echt. Maar ik ga niet met je trouwen.’

‘Ga je dan wel met me naar het meifeest?’

Ze trok opnieuw. ‘Laat me los.’

‘Geef me antwoord.’

‘Georgie?’ Nog meer gebons op de deur. ‘Wat is daar wel niet aan de hand. Doe open of ik forceer de deur.’

‘Ik kom!’

‘Geef me antwoord.’ Met opeengeklemde kaken keek hij haar strak aan.

‘Goed dan,’ siste ze. ‘Maar laat me nu los.’

Hij liet haar gaan en ze vloog naar de deur.

Het bruine haar van de sheriff zat door de war, zijn bril stond scheef op zijn neus en zijn snor zat plat tegen zijn gezicht. Hij zag eruit als een onervaren jongen met een valse snor. ‘Waarom duurde het zo lang? Is alles goed met je? Palmer vertelde dat er problemen geweest zijn. Wat doet hij hier op dit uur van de nacht?’

‘Ik was een meiboom tegen haar huis aan het zetten,’ zei Luke die met uitgestoken hand naar de deur kwam. ‘Ze riep om hulp toen ze me hoorde. Ik ben naar binnen gerend en vond haar vastgebonden in huis.’

‘Vastgebonden?’ Hij schudde Lukes hand, bekeek haar nog eens goed van top tot teen.

‘Laat hem je polsen maar zien, Georgie,’ zei Luke.

Ze trok een mouw omhoog en liet de sporen van de opengeschaafde huid zien.

De sheriff trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je kunt me maar het beste alles vertellen.’

Terwijl ze diep ademhaalde trok ze haar mouw weer naar beneden. ‘Ik ben net koffie aan het zetten. Komt u mee naar de keuken? Dan praten we daar verder.’

Zonder op een antwoord te wachten, liep ze terug naar de keuken, met beide mannen achter zich aan.
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Luke en Nussbaum waren nog geen halfuur weg toen Kathy Patrick arriveerde. Ze kwam het huis binnenvliegen en sloot Georgie stevig in haar armen. ‘De sheriff is net bij me langs geweest en liet me door Jay wakker maken. Hij dacht dat jij nu liever niet alleen wilde zijn.’

Georgie, die opgegroeid was in een huis waar haar moeder alle energie nodig had om het hoofd boven water te houden, wilde bijna neerknielen bij die onverwachte troost en steun van mevrouw Patrick. De twee vrouwen bleven met de armen om elkaar heen staan en het was alsof Georgie zich letterlijk gesterkt voelde door de kracht van de voorzitster van de praalwagencommissie van de Vogelbeschermingsbond.

‘Hebben ze je iets aangedaan?’ vroeg mevrouw Patrick terwijl ze Georgie tegen zich aangedrukt hield en een veilige schuilplaats voor haar vormde.

‘Nee,’ antwoordde ze bijna onhoorbaar met haar gezicht tegen mevrouw Patricks schouder. ‘De huid op mijn polsen is kapot, maar dat kwam voornamelijk omdat ik me los probeerde te trekken.’ Georgie deed een stap terug en zei met bevende onderlip: ‘Mijn goede naam is wel geruïneerd. Ik kan hier niet langer blijven.’

Mevrouw Patrick hield geschrokken haar adem in. ‘Ik dacht dat je net zei dat ze je geen kwaad gedaan hebben?’

‘Dat klopt. Maar dat verandert niets aan het feit dat hier midden in de nacht drie mannen waren, terwijl ik in mijn nachtjapon was.’

Mevrouw Patrick kreeg een vastberaden blik op haar gezicht. ‘Ik weet niet hoe de vrouwen zijn in de stad waar jij vandaan komt, Georgie, maar de vrouwen van Brenham zullen je niet veroordelen omdat je iets is overkomen waar je zelf niets aan kon doen. Dat beloof ik je.’

Georgie had die blik al eerder gezien en wist dat ze het meende. Ze slikte. ‘Ze hebben de hoeden verbrand,’ zei ze snikkend. ‘Allemaal.’

‘Als dat het ergste is...’

Georgie veegde haar ogen af. ‘Maar de vrouwen hebben er uren aan gewerkt. En hoe moet het nu met al het geld dat ze voor de Vogelbescherming bij elkaar wilden krijgen? Waarmee wordt de koningin van het meifeest nu gekroond?’

Mevrouw Patrick legde haar hand in die van Georgie en kneep er even in. ‘Laat mij daar maar het hoofd over breken. Hebben ze de praalwagen ook beschadigd?’

‘Dat denk ik niet. Ik had hem verstopt achter het voormalige huis van Langkwitz. Luke is daar gaan kijken toen hij hier vertrok. Hij zei dat hij het me zou komen vertellen als er iets mee gebeurd was. Maar ik neem aan dat alles in orde is, omdat hij hier niet terug is gekomen.’

Mevrouw Patrick zuchtte opgelucht. ‘Nou, dat is in ieder geval goed nieuws. Heb jij de mannen herkend die hier binnengedrongen zijn?’

Ze knikte. ‘Een van hen was Frank Comer.’

‘Frank Comer?’ Mevrouw Patrick beet op haar onderlip. ‘Vreemd, hij zou nooit bij zoiets als dit betrokken zijn. Waarom denk je dat?’

‘Ik heb hem gesproken toen mijn trein overvallen werd in februari. Weet u nog?’

Mevrouw Patrick keek op. ‘Ik weet nog dat je toen zei dat je dacht dat hij het was, maar je wist het niet zeker.’

‘Wie anders kan het geweest zijn? En een van de mannen had zijn ogen. Daar ben ik zeker van.’

‘Maar wat voor reden kan Comer nu gehad hebben om de hoeden te verbranden? Het is immers wel duidelijk dat ze daarvoor kwamen. Het zou heel anders afgelopen zijn als ze het op jou gemunt hadden.’

‘Dat zei de sheriff ook al.’ In een poging om haar hoofdpijn tegen te gaan, begon Georgie over haar slapen te wrijven. ‘Ik heb hem verteld dat het volgens mij alleen voor meneer Ottfried gunstig zou zijn als de hoeden vernietigd werden.’

Mevrouw Patrick leidde haar naar de keuken. ‘Nou, ik zou niet te snel conclusies trekken. Laten we afwachten wat Nussbaum zegt als hij meer onderzoek doet. Ik wil nu alleen maar een zalf bereiden voor die polsen van je.’

‘Dat kan ik zelf wel.’

‘Onzin. Ga zitten en laat me maar voor je zorgen.’

Georgie wees naar de kast waar ze haar harspoeder en schone doeken bewaarde.

Mevrouw Patrick haalde alles tevoorschijn en strooide het poeder op Georgies polsen. ‘Ik zag dat iemand een mooie, grote meiboom voor je neergezet heeft.’

‘Is hij groot? Ik ben nog niet naar buiten geweest.’

‘Behoorlijk groot. En vol met slingers.’

Ze beet op haar lip. ‘Het was Luke. Hij maakte vreselijk veel lawaai toen hij hem kwam brengen. Zodra ik doorhad dat hij het was, heb ik hem geroepen. Hij is degene die me hier zo aantrof.’

‘Ik denk dat het waarschijnlijk beter is als je de details niet tegen anderen vertelt.’ Mevrouw Patrick zette het harspoeder aan de kant en blies op de geschaafde huid.

Georgie voelde genegenheid voor haar. ‘Dank u wel.’

‘Maak je maar helemaal geen zorgen.’ Ze was klaar en ging weer achterover tegen haar stoelleuning zitten. ‘Heb je wel geslapen vannacht?’

‘Een paar minuutjes hier en daar.’

Ze hielp Georgie overeind. ‘Nou, dan moet je maar naar bed gaan. Maar eerst moet je me even laten zien hoe dat schakelpaneel werkt.’

Georgie keek verbaasd op. ‘Dat schakelpaneel? Waarom?’

‘Ik heb tegen Jay gezegd dat ik vannacht hier blijf, en ondertussen wil ik graag een paar telefoontjes plegen.’

Geeuwend liet ze zich door mevrouw Patrick naar de huiskamer voeren. Ze legde de basishandelingen uit en liet zich daarna met kleren en al in bed vallen. Onmiddellijk kwamen er allerlei herinneringen boven. Ze duwde de gedachte aan de kant dat ze hier vastgebonden had gelegen. Dat ze bedreigd was. Dat ze bevrijd werd. En nu wilde ze alleen maar slapen en alles vergeten.
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Met een schreeuw van angst werd Georgie wakker van een kanonschot.

Mevrouw Patrick kwam snel haar kamer binnenlopen. ‘Niets aan de hand, meisje. Dat is alleen maar de veldartillerie van Brenham die het officiële begin van het meifeest inluidt.’

De gebeurtenissen van de afgelopen nacht kwamen weer net zo helder boven als de zonnestralen die haar slaapkamer in schenen. Ze legde een arm over haar ogen. ‘Hoe laat is het?’

‘Bijna negen uur. Luke is al een keer langs geweest met de praalwagen. Ik heb hem gevraagd om hem naar mijn huis te brengen, zodat Jay ons paard ervoor kan spannen. Maar hij komt zo terug voor je. Dus sta maar op en dan help ik je met aankleden.’

Georgie duwde zichzelf overeind en merkte onmiddellijk op dat de lege hoedendozen verdwenen waren. Op de deur van haar garderobekast hing de kastanjebruine japon met de epauletten en franjes die Luke zo mooi vond.

‘Kom op.’ Mevrouw Patrick hielp haar overeind. ‘Ik help je met omkleden.’

De vrouw had ook nog tijd gevonden om zichzelf om te kleden in een goudkleurige, zijden feestjapon en om een prachtige tulen hoed op haar donkerrode haar te zetten.

‘U ziet er geweldig uit,’ zei Georgie en bewonderde het netje met kralen en het prachtige borduurwerk dat over de hoed gedrapeerd lag.

‘Dank je wel, schat.’

Drie kwartier lang was mevrouw Patrick over Georgie aan het moederen. Ze hielp haar om de gekreukelde jurk en onderkleding voor schone kleren te verwisselen voordat ze het verband verving.

‘Luke heeft speciaal gevraagd of je dit wilt dragen,’ zei mevrouw Patrick en schudde de net geborstelde rok uit. ‘Het is precies wat je nodig hebt volgens mij. Door de lange mouwen en kanten boordjes ziet niemand het verband.’

Zonder tegenstribbelen liet Georgie zich door haar helpen en ze genoot ervan dat iemand haar haar uitkamde. Ze voelde zich als een prinses met haar hofdame.

Mevrouw Patrick neuriede een melodietje met wat celluloid haarspelden in haar mond. ‘Welke hoed draag je meestal bij deze jurk?’

Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Die hebben ze verbrand.’

Mevrouw Patrick hield even stil en keek Georgie aan in de spiegel.

‘Verbrand?’

‘Ja. Ze hebben elke hoed in de kamer in het vuur geworpen.’

Er verscheen een verdrietig trekje om mevrouw Patricks mond. ‘Nou, dan zal ik je haar extra mooi opmaken.’

En dat deed ze inderdaad. Ze stak Georgies haar op in een kunstzinnig kapsel van los opgestoken krullen. Ze deed een stapje terug en bewonderde haar werk. ‘Prachtig. Kom nu maar mee naar buiten. Ik wil je iets laten zien.’

Georgie nam aan dat ze haar de meiboom wilde laten zien, maar mevrouw Patrick leidde haar naar de veranda achter het huis, en niet naar die aan de straatkant. Georgies blik werd door het onmiskenbare getjilp van kleine vogeltjes naar het stijfselkistje getrokken. Meneer de blauwe lijster glipte naar binnen net nadat mevrouw naar buiten gekomen was.

Vol enthousiasme keek Georgie toe. Het tweede nest met eitjes was uitgekomen. Ze keek onderzoekend naar de bomen. De kardinalen moesten hun nest nog bouwen, maar dat zou binnenkort wel gebeuren. Ze kon hun trillende, muzikale stemmen horen maar zag slechts een vliegenvanger en twee boslijsters. Een monarchvlinder vloog weg van de gele knoppen van haar pruikenboom. Hij fladderde naar de zijkant van de tuin, langs een oude boerenwagen die vol met hoedendozen lag.

Ze greep mevrouw Patricks hand vast en kneep erin. ‘U had toch geen wagen hierheen hoeven halen. Ik had zelf wel een oplossing voor de dozen gevonden.’

Er speelde een glimlach rond mevrouw Patricks mond. ‘Ga er maar eens in kijken.’

‘Wat?’

‘Toe maar.’ Ze gaf Georgie een duwtje. ‘Kijk maar eens in de dozen.’

Ze aarzelde. In feite wilde ze het ook niet. Ze had geen zin om iets aan te raken waaraan die mannen met hun handen gezeten hadden. Maar na alles wat mevrouw Patrick voor haar gedaan had, wilde ze niet weigeren.

Ze liep om de lelies en de zonnehoed heen terwijl beelden van die nacht weer in haar opkwamen. De man bij het vuur die bevelen blafte. De magere man die in de stapel met hoedendozen viel waardoor ze alle kanten op vlogen. Meneer Comer die deksels van de dozen trok en hoed na hoed in de vlammen gooide.

Met opeengeklemde kaken bleef ze aan de achterkant van de wagen staan en keek vragend naar mevrouw Patrick.

De vrouw knikte bemoedigend. ‘Toe maar.’

Georgie stak haar hand uit naar een ronde, witte hoedendoos met dunne gouden strepen. Haar hand beefde. Er zat een koord op het gouden deksel dat als handvat diende. Ze trok aan het handvat het deksel eraf.

In het vloeipapier lag een hoge, iets gebogen hoed met een overvloed aan lila zijde en fluwelen rozen. Ze keek naar mevrouw Patrick. ‘Hebben ze er een paar over het hoofd gezien?’

‘Nee.’ Ze schudde het hoofd. ‘Die dozen waren leeg toen ik ze naar buiten bracht. Kijk maar in een andere doos.’

Nadat ze de doos met gouden strepen aan de kant had geschoven, pakte ze een achthoekige doos beet die de kleur van lijstereitjes had. Er zat een saffierblauwe hoed in met een naar beneden afhangende rand, een voile en speelse strikjes. Snel opende ze doos na doos als een kind dat op zijn verjaardag cadeautjes krijgt. In elke doos zat een hoed, sommige wat apart, sommige mooi maar eenvoudig.

Na de zevende of achtste doos stopte ze. ‘Ik begrijp er niets van. Waar komen deze hoeden allemaal vandaan?’

Mevrouw Patrick kwam naast haar staan en deed de deksels er weer op. ‘Sommige zijn van leden van de Vogelbeschermingsbond. Maar het grootste deel komt van vrouwen uit de provincie Washington.’

Georgie stapelde de dozen netjes op elkaar en liet tot zich doordringen wat mevrouw Patrick net zei.

‘Maar hoe kan dan nu?’ vroeg ze ‘Ze hebben toch geen tijd gehad om ze te maken, laat staan om ze te bezorgen?’

‘Ik heb een algemene oproep gedaan.’

‘Een algemene oproep?’ Ze keek naar het raam waarachter haar telefooncentrale stond. ‘Naar iedereen?’

‘Naar iedereen.’

‘Wanneer dan?’

‘Zodra je in slaap was gevallen.’

‘Maar ik ben pas om drie uur vanmorgen gaan slapen.’

Mevrouw Patrick zweeg.

Georgie bekeek de stapels dozen. ‘Maar ik begrijp nog steeds niet...’

‘En ze hebben onze lijst ook ondertekend. Inclusief de handtekeningen die we al hadden, hebben er nu honderdzes vrouwen beloofd om geen hoeden te kopen of dragen waarin iets van een vogel verwerkt is.’

‘Honderdzes,’ zei Georgie met een zucht en ze kon niet bevatten dat het zo’n groot aantal was.

Mevrouw Patrick wees naar de dozen. ‘Veel van deze hoeden zijn hoeden die de dames al hadden. Ze hebben gewoon alles wat van een vogel was eraf gehaald en de versiering aangepast.’

Georgies mond zakte open. ‘Hebben ze hun eigen hoeden gegeven?’

‘Inderdaad.’ Mevrouw Patrick wachtte even en streek met een hand over het deksel van een doos. ‘Sommige vrouwen hebben de enige hoed gedoneerd die ze hadden.’

Georgies hand ging naar de broche van haar kraagje. ‘Waarom? Waarom hebben ze dat gedaan?’

Terwijl ze Georgies blik vasthield, hief mevrouw Patrick haar hoofd op. ‘Omdat er geen enkele vrouw in deze provincie is die geen bewondering en respect voor je heeft omdat je in je eigen onderhoud voorziet en omdat je je eigen huis hebt.’ Er stak een zacht briesje op dat een donkerrode krul omhoog en langs haar hals blies. ‘We kunnen dan wel niet gaan stemmen. We kunnen geen politiek ambt bekleden. We kunnen geen lange broek dragen. Maar vergis je niet, dat betekent niet dat we geen enkele macht hebben.’

Er zat een brok in Georgies keel. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’

Mevrouw Patrick zuchtte. ‘Nou, het zal allemaal niet vanzelf gaan. Er zullen vrouwen zijn die achter hun waaier over je fluisteren. Maar schenk er geen enkele aandacht aan. Houd je rug maar recht en kijk hen recht in de ogen. Denk eraan: je bent pas een slachtoffer als je ervoor kiest een slachtoffer te zijn.’

Wat een eenvoudige woorden, maar het was nooit tot haar doorgedrongen dat ze een keuze had. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer moed ze vatte.

Die mannen hadden haar dan misschien wel overvallen en alle hoeden verbrand, maar dat betekende niet dat ze weg moest schuilen of zich hoefde te schamen of dat ze verslagen was. Integendeel.

Er viel een enorme last van haar schouders. Ze keek de tuin rond. Het stijfselkistje met de kostbare, jonge vogeltjes. Kolibries die nectar kwamen zuigen uit een roze akelei. Mezen die van de knoppen van haar wilde wingerd genoten.

Het was 1 mei. Een dag waarop het begin van een nieuw seizoen gevierd werd. Van nieuw leven. Van een nieuw begin.

Ze ging op haar tenen staan en sloeg haar armen om mevrouw Patricks nek en omhelsde haar. ‘Dank u wel. Hartelijk dank voor alles.’

Mevrouw Patrick omarmde Georgie. ‘Je hoeft me niet te bedanken, schat. Nou, zorg dat je er op je mooist uitziet. Volgens mij komt Luke eraan.’

Georgie liet haar los, draaide zich om en wreef over haar wangen. Hij droeg zijn overall, maar die zag er gesteven en glanzend uit waardoor zijn brede schouders nog beter uitkwamen.

Ze voelde aan het haar op haar achterhoofd. Gelukkig droeg ze helemaal geen hoed. Dat zou naast zijn overall niet gestaan hebben.

Hoe dichterbij hij kwam, hoe knapper hij eruitzag. Haar hart werd geroerd door zijn tederheid en zijn huwelijksaanzoek van de afgelopen nacht. Het was alsof ze zijn aanraking nog kon voelen. Toch was het niet gepast dat hij haar gisteren gekust had, ook al zei hij dat het niet erg was.

Ze hief haar hoofd omhoog. In de toekomst zou ze extra voorzichtig zijn om het vertrouwen, dat de vrouwen in haar stelden, niet te beschamen. Mevrouw Patrick had gelijk. Ze had een unieke positie en die ging gepaard met een zekere verantwoordelijkheid. Een verantwoordelijkheid om te bewijzen dat een alleenstaande vrouw zich niet per se ongepast hoefde te gedragen.

Hij bereikte haar tuinhek en keek op. Toen pas zag ze dat hij een bos rode rozen bij zich had.

Onbewust deed ze een stap naar voren. Elke vezel van haar lichaam wilde op hem af rennen en zich in zijn armen werpen, zich verliezen in zijn kussen. Haar ademhaling ging sneller.

O God, help me. Want ondanks haar goede voornemens, had ze Gods kracht nodig om zich aan haar voornemens te houden.

Hij kwam het hek binnen en genoot van de aanblik van Georgie die haar rok optilde en snel op hem af kwam lopen-huppelen-rennen. Ze had een keurig kapsel met opgestoken krullen. Haar prachtige glimlach gaf geen blijk van de traumatische ervaring van een paar uur daarvoor.

Een paar passen van hem af stond ze stil met sprekende ogen. Ze drukte haar handen tegen haar middenrif. ‘Goedemorgen.’

Er kwamen talloze gevoelens voor deze vrouw boven waardoor hij sprakeloos en van zijn stuk stil bleef staan.

Ze liet haar blik op de bloemen vallen die hij in zijn hand had. ‘Zijn die voor mij?’

Hij keek ernaar alsof hij zich niet kon herinneren waar die nu vandaan gekomen waren en gaf ze aan Georgie. Ze pakte ze aan en bracht ze met een teder gebaar naar haar borst, waarna ze aan de zachtrode bloemblaadjes rook.

Met gesloten ogen ademde ze hun krachtige geur in. Hij verbaasde zich over haar buitengewoon lange wimpers die volmaakt tegen haar bleke wangen lagen. Hoe kon zoiets eenvoudigs zo veel in zijn binnenste teweegbrengen?

‘Wat zijn ze prachtig, Luke. Dank je wel.’ Ze opende haar ogen en hief haar gezicht naar hem op. ‘Is alles in orde?’

‘Mag ik je kussen?’

Er was een vonk in haar ogen te zien maar die had ze onmiddellijk onder controle. ‘Daar is het denk ik nog wat te vroeg voor, meneer Palmer.’ Maar haar gefluister was eerder flirtend dan vermanend.

Hij richtte zijn blik op de moedervlek bij haar mond. ‘Wanneer dan wel?’

Ze bloosde. ‘Ik moet deze bloemen maar even in een vaas gaan zetten.’ Ze draaide zich om en stond stokstijf stil. ‘O, kijk nou eens.’

Hij volgde haar blik en zag de meiboom die hij daar voor haar had neergezet. Bij daglicht zag hij er nog armzaliger uit dan hij zich al had voorgesteld. Mevrouw Sealsfield had een grote schaal met versieringen van crêpepapier in de huiskamer van het pension neergezet waar iedereen wat uit kon halen. Maar tegen de tijd dat hij thuiskwam, waren er alleen wat restanten over.

Toen hij vanochtend door de stad liep, en de bomen zag die andere jongens bij hun liefje hadden neergezet, voelde hij zich rood worden van schaamte. Zijn berk was korter dan de meeste andere en er zaten maar een paar slappe, gele slingers in.

‘Zie je hem nu pas voor het eerst?’ vroeg hij.

Langzaam en voorzichtig liep ze ernaartoe alsof ze iets heel kostbaars ging bewonderen. ‘Ik ben in slaap gevallen en mevrouw Patrick heeft me net gewekt.’

Ze zag er niet uit alsof ze pas wakker was. Ze zag er zo fris uit als een hoentje.

‘Hij is niet zo mooi als de meeste andere,’ zei hij.

‘Ik vind hem prachtig.’ Met opgeheven hoofd en haar kin naar voren bekeek ze de takken. ‘Dank je wel.’

Toen hij niet reageerde, keek ze over haar schouder naar hem. ‘Bloemen. Meiboom. Me redden toen ik hulp nodig had. Jij weet wel hoe je een dame voor je kunt winnen, hè?’

Luke kreeg last van zijn geweten maar zette zich eroverheen. Hij had gewoon zijn werk gedaan. Wie weet wat Duane gedaan zou hebben als hij niet ingegrepen had.

Georgie liet haar blik op zijn mond rusten. Onbewust streelde ze met haar lippen de zachte blaadjes van de rozen in haar armen.

‘Goedemorgen, Luke.’ Mevrouw Patrick kwam om de hoek aanlopen en liet hen allebei schrikken.

Met handschoenen en een waaier in haar hand zag ze er in haar goudkleurige japon, met het opvallend rode haar en de prachtig versierde hoed, net zo schitterend uit als een van Georgies zangvogels.

‘Goedemorgen, mevrouw Patrick. Ik wist niet dat u nog steeds hier was.’

‘Ik sta op het punt te vertrekken.’ Ze wees met de waaier in haar hand naar Georgies japon en keek vol trots. ‘Ziet onze jongedame er niet schitterend uit?’

‘Adembenemend,’ antwoordde hij.

De vrouw kreeg een nog bredere glimlach toen ze naar Georgie keek.

‘Geef die bloemen maar even hier, schat. Ik zorg daar wel voor en voor de hoeden. Dan kunnen jullie vast de stad in gaan.’

‘Weet u dat zeker?’ Maar terwijl Georgie dat vroeg, gaf ze het boeket al aan mevrouw Patrick, in ruil voor haar handschoenen.

‘Natuurlijk. Ga nu maar snel. Jullie moeten je haasten als je een goede plaats wilt hebben voor de optocht.’

Georgie wilde een handschoen aantrekken maar Luke hield haar tegen. ‘Wacht even. Nog niet.’ Hij pakte haar vingers vast en legde die op zijn elleboog. ‘Hartelijk bedankt, mevrouw Patrick. We zien u daar straks wel.’

Hij deed een stap in de richting van het hek, maar Georgie maakte zich los van hem en ging eerst mevrouw Patrick een kus op haar wang geven. ‘Hartelijk dank.’

‘Ach nee, het stelde niets voor. Nu niet meer dralen. Je weet dat mannen niet van wachten houden.’

Met een glimlach stak Georgie haar blote hand naar hem uit. Hij voelde zich geroerd en dit keer legde hij haar hand niet op zijn arm maar vlocht zijn vingers door die van haar. Samen liepen ze hand in hand naar de Hoofdstraat.
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Georgie was weg van het meifeest. Het was een feestdag die niet gevierd werd in de stad waar ze opgegroeid was, en ook niet in Dallas toen ze daar in de grote telefooncentrale van ZWT&T werkte. Maar hier in Brenham was het het grootste feest van het jaar.

De boeren lieten hun werk in de steek. De mannen lieten de zaak de zaak. De vrouwen lieten hun huishoudelijk werk liggen. En deze ene, prachtige dag was iedereen druk bezig om vriendschapsbanden aan te halen, nieuwe vriendschappen te sluiten en even op adem te komen.

Op dit moment ademde iedereen een en al stof in door de tientallen wagens en rijtuigen die langsreden. Ze kwamen vanuit alle windrichtingen naar de provinciehoofdstad. Een jongen met sproeten hing uit een groene wagen en wees naar de rood-wit-blauwe vlaggen die aan alle huizen en winkels wapperden. Een klein hondje liep te blaffen, baande zich een weg tussen de paardenhoeven door en beet naar de wielen van een karretje.

Georgie moest glimlachen. ‘Ik vraag me af wat hij doet als hij het wiel te pakken heeft.’

Nog voor Luke kon antwoorden, toeterde er een automobiel met een claxon als een luide, kwade gans.

Het paard van de groene wagen hinnikte en steigerde waardoor de jongen met sproeten, die naar buiten leunde, op straat geworpen werd vóór het naderende verkeer.

Georgie gilde en zij was niet de enige. Luke dook de straat op als een honkbalspeler naar een laag aankomende bal. Hij pakte de jongen in zijn armen en rolde met hem naar de zijkant van de weg zodat de hoeven van een naderend span paarden hen net misten.

Het gebeurde zo snel dat Georgie geen tijd had om te reageren. Maar het drong al snel tot haar door wat er gebeurd was. Haar hart klopte in haar keel. De jongen en Luke hadden wel dood kunnen zijn.

Alle verkeer kwam tot stilstand. De boer van de wagen waarop de jongen gezeten had, sprong van de bok. Hij was woest. Met gebalde vuist schold hij op de chauffeur van de automobiel.

En de mannen die op alle andere wagens en rijtuigen hadden gezeten daar in de buurt, sprongen ook op de grond, als popcorn dat uit de pan springt. De chauffeur zwaaide zijn deur open, per ongeluk net voor een echtpaar dat op een tandem kwam aanrijden.

Ze probeerden hem te ontwijken en vielen bijna met hun fiets. Manoeuvrerend met het stuur stak de man die achterop zat eerst een been uit en vervolgens een tweede, wat een stofwolk veroorzaakte. De vrouw die voor hem zat gilde, legde een hand op haar hoed terwijl ze wanhopig probeerde om overeind te blijven.

Georgie hield haar adem in. De man kreeg de fiets weer onder controle en fietste verder. Opgelucht blies ze haar adem uit en richtte haar aandacht weer op Luke. Een grote groep mensen ontnam haar het zicht.

Ze probeerde zich een weg door de mensenmassa te banen, maar ze stonden te dicht opeen. Op haar tenen staand rekte ze zich uit. Maar tevergeefs, ze kon niets zien.

Toen de mensen uiteindelijk weer doorliepen, stond de jongen al bij zijn moeder en keek met een opgetogen blik. Om Luke heen stonden mannen die hem de hand schudden en hem een biertje aanboden als hij straks bij de feesttent kwam.

Hij deed alsof het niets was, alsof er niets bijzonders gebeurd was. Zijn pas gewassen en gestreken overall zat onder het vuil. Zijn haar zat door elkaar. Zijn hoed was gedeukt.

En op dat moment, toen ze vanaf een afstandje stond te kijken hoe hij het vuil van zijn broekspijp klopte, hoe hij zijn hoed weer in vorm sloeg en hoe hij grinnikend reageerde op een opmerking, drong het tot haar door. Ze was bezig verliefd op hem te worden. En dat had niets te maken met zijn knappe uiterlijk en heerlijke kussen.

Het had alles te maken met zijn bijzondere gave om er altijd precies op het juiste moment te zijn als ze hem nodig had. Met zijn bereidwillige houding om anderen te helpen en om telefoonlijnen te repareren, hoe laat het ook was. Met zijn bereidwillige houding om respect voor haar mening te hebben en zich toch niet door haar te laten ompraten. Met zijn liefdevolle houding ten opzichte van Bettina, Fritz en de andere kinderen van haar vogelclub. Met zijn vermogen om snel en doortastend te reageren in tijden van gevaar.

Hij keek haar kant uit en hield haar blik even vast. Hoewel er voortdurend wagens voorbijreden en mannen naar elkaar riepen en paarden hinnikten, was het voor haar gevoel, stil geworden. Niets bewoog meer. De tijd stond even stil.

Luke keek noch links, noch rechts en liep op haar af. De mannen stapten opzij en maakten ruim baan voor hem. En toen was hij bij haar. Er was iets in zijn blik waardoor ze zich niet op haar gemak voelde, maar er hing een lok haar op zijn voorhoofd waardoor ze afgeleid werd.

Ze stak haar hand uit, duwde de lok haar op zijn plaats. ‘Je had wel dood kunnen zijn.’

‘Er is niets aan de hand. Ik heb totaal geen gevaar gelopen. Ik zag het andere span paarden aankomen maar wist dat ik tijd genoeg had om met de jongen naar de kant te gaan.’

‘Zag je dat allemaal in die ene tel voordat je je op de straat wierp?’

‘Ja.’

‘Ik weet niet hoe dat kan.’ Ze beet op haar lip. ‘Je maakte me bang, Luke.’

‘Dat spijt me.’

Plotseling voelde ze zich zo kwetsbaar. Al die gedachten van ‘wat als nu..., wat als vroeger..., wat als in de toekomst...’

‘Nu mag je me wel kussen.’ Hij liet zijn blik over het schouwspel boven en achter haar glijden. Er verscheen een uitdrukking van ergernis én plezier om zijn mond ‘Hoe vreselijk ik het ook vind om dat heerlijke aanbod af te slaan, ik denk dat je het toch maar te goed moet houden. Ik weet niet zeker of dit wel het juiste moment is.’

Ze knipperde met haar ogen. Langzaam begonnen de geluiden weer tot haar door te dringen. Het piepen en kraken van de wielen. Het rammelen van tuigage. Vrolijke stemmen. Ze keek om zich heen.

Iedereen was weer doorgelopen en ze stond niet langer midden op de straat maar aan de rand van het trottoir. Ze kon zich niet herinneren hoe ze daar gekomen was.

‘Alles goed met jou?’ vroeg hij.

Nee. ‘Gewoon even te veel spanning, denk ik.’

‘Wil je dat ik je naar huis breng?’

Ze vermande zichzelf en haalde diep adem. ‘Nee, nee. Het gaat zo wel weer. Het is alleen dat...’

Wat? dacht ze. Dat ik verliefd op je ben?

Ze slikte. ‘De optocht gaat zo beginnen. Ik wil onze praalwagen met meneer en mevrouw Patrick niet missen.’

‘Weet je zeker dat het gaat?’

‘Jawel.’ Ze glimlachte even naar hem. ‘Het gaat wel weer.’

‘Maar je ziet zo bleek.’

‘Is dat zo?’ Ze raakte haar wangen aan en het drong tot haar door dat ze nog steeds geen handschoenen droeg. Ze haalde ze uit de zak van haar rok en trok ze snel aan. ‘Nou, zo ernstig is het niet en een wandeling naar het centrum zal me goed doen.’

Hij was niet volledig overtuigd maar ging er ook niet tegenin. Met een hand onder haar elleboog liep hij met haar in de pas met de anderen op het trottoir naar de Hoofdstraat.

[image: Images]

Door zijn beroep kreeg Luke niet veel kans voor ontspanning en zeker niet voor feesten. Hij was een paar jaar geleden naar een bokswedstrijd geweest, maar dan voor de ordehandhaving en niet voor zijn plezier.

Vandaag had hij alle reden om van Brenhams meifeest te genieten. Hij zou evengoed wat werk doen. Hij kon zijn belangrijkste verdachten in de gaten houden: Necker, Duane, Blesinger en de twee boeren Finkel en Ragston. Hij zou zien met wie ze omgingen. Zien of ze moedig genoeg waren om naar elkaar toe te stappen. Zien of hij een relatie tussen hen en de hoedenmaker kon ontdekken, als die er al was. Hij was ook benieuwd of de man die bij het schutterstoernooi zo veel geld ingezet had, Hurless Swanning, op kwam dagen.

Maar hij zou voor het grootste deel van de tijd kunnen genieten van het bekijken van de tentoonstellingen, het luisteren naar de lezingen, het kijken naar de dans rond de meiboom, het bekijken van de honkbalwedstrijd van het universiteitsteam van Texas, en het allerbeste van die dag: genieten van de omgang met Georgie. Hij keek even opzij naar haar. Zijn blik viel voor de zoveelste keer op haar geamuseerde uitdrukking, haar brede glimlach en het kleine moedervlekje bij haar mond.

Ze zag nu wat minder bleek dan toen hij die jongen redde. Hij had geprobeerd om het te bagatelliseren en hoopte dat het nieuws niet als een lopend vuurtje rondging nu er zo veel andere dingen aan de hand waren. Maar er waren al verschillende mensen op hem afgestapt die iets over zijn reddingspoging gehoord hadden en hem ervoor wilden bedanken.

Hij zuchtte. Undercover opereren was niet zijn sterkste kant. Vaak handelde hij eerst en dacht daarna pas na. Maar wat had hij anders moeten doen? Hij had die jongen toch niet aan zijn lot over kunnen laten?

Toch kon deze daad de indruk, die hij trachtte te wekken, wel ondermijnen. Het was niet normaal dat een gewone telefoonmonteur zich voor een naderend span paarden wierp. Hij hoopte dat het nieuws over zijn snelle actie Necker niet ter ore zou komen.

Georgie wees naar de praalwagen van de meifeestkoningin die werd getrokken door donkergrijze paarden die kleden met witte kwasten over hun rug hadden. Luke bewonderde de menner die zijn paarden volmaakt op het ritme van de muziek van de fanfare liet meelopen.

De thema’s van dit jaar waren de lelie, het viooltje en de roos. De dochter van de hoedenmaker, Lillie Ottfried, was verkozen tot koningin van het jaar en ze zat in het wit gekleed in het rijtuig; in haar ene hand had ze een lelie en met haar andere wuifde ze naar het publiek.

Het rijtuig was versierd met witte, paarse en rode bloemen, en langs de randen van de kap zaten groenblijvende planten en klimplanten. Het mooiste waren de kleine meisjes die aan Lillies voeten zaten. Ze hadden een kransje van kleine witte bloempjes op hun goudkleurige krullen en hun wijde jurkjes lagen bollend om hen heen. Hij had nog nooit zo’n schattige groep sleepdraagsters gezien.

Lillie liet haar blik over het publiek gaan en bleef steken bij Georgie. De glimlach op haar gezicht bevroor. Snel pakte ze haar bloem over in haar andere hand, keek naar de overzijde van de straat en begon weer te wuiven.

Georgie keek naar de grond en beet op haar onderlip.

Luke pakte haar hand, legde die op zijn arm en kneep er even in.

Er volgden twee rijtuigen met de hofdames van de koningin, en daarna de wagens van de ceremoniemeester van die dag, van de brandweer, de fanfare van Bellville en ten slotte de versierde wagens en praalwagens van de Duitse geschiedenis, plaatselijke bedrijven en maatschappelijke organisaties.

Luke dacht terug aan de optochten van zijn eigen stad op de vierde juli, de nationale feestdag. Eén keer had hij zijn kleine, houten karretje niet met vlaggen versierd maar had de zijkanten rood geschilderd met grote witte sterren. Toen hij klaar was, leken de sterren eerder op reusachtige cirkels, maar hij was nooit vergeten hoe trots hij was toen hij zijn kleine broertje achter zich aan trok in zo’n prachtig versierde kar.

Deze optocht leek echter helemaal niet op die van zijn stad. Hij kon zich niet voorstellen dat er in de stad New York een mooiere en uitgebreidere optocht zou zijn. Er kwam een tweezitter voorbij met een beige en zwart span. Een enkel wit paard trok een bloemstuk van roze chrysanten. En daarna volgde Georgies praalwagen, waarvan de rozerode kardinaalvogel hoog boven de optocht zweefde.

De dames zeiden ‘ooo’ en ‘aaa,’ de heren floten en de kinderen wezen. In het rijtuig zaten meneer en mevrouw Patrick. Toen ze Georgie en Luke zagen, glimlachten ze breeduit en gingen ze nog enthousiaster zwaaien. Georgie lachte ook en gebruikte haar hele arm om terug te zwaaien. Ze sprong op en neer als een klein meisje. Zo onschuldig. En ze had geen idee dat hij geen telefoonmonteur was.

Hij moest weer aan zijn impulsieve huwelijksaanzoek denken. Geen moment had hij erbij stilgestaan dat de overval schadelijk voor haar reputatie kon zijn. Hij was al te lang onderweg en wist niet meer precies hoe het was om in een stad te wonen waar iedereen elkaar kende.

Als hij had geweten waar het op uit zou lopen, dan zou hij Necker en Duane naar de praalwagen gebracht hebben. Maar hij wist het niet. Toch had hij beter moeten weten. Veel beter.

Georgie kneep haar handen samen en hield ze tegen haar mond toen ze het rijtuig van de Vogelbeschermingsbond nakeek. Dankzij de heer en mevrouw Patrick leek het erop dat haar goede naam niet beschadigd was.

En hoewel Luke dankbaar was, was hij vreemd genoeg ook teleurgesteld dat er geen huwelijk meer nodig was. Hij merkte dat hij zich afvroeg wat er in zijn leven zou moeten veranderen als ze ja gezegd had.

Zou hij zijn baan opgeven? Twee maanden geleden zou hij dat nog een belachelijke gedachte gevonden hebben. Nu lag hij ’s avonds voor het slapengaan niet meer aan wetsovertreders, schuilplaatsen en bandieten te denken, maar aan Georgie.

Aan Georgie die een blauwgeruit schort droeg in een lichte, zonnige keuken. Die met haar tong tussen haar tanden zijn splinters weghaalde. Die lachte als hij iets grappigs zei. Die haar wenkbrauwen fronste als hij weigerde toe te geven of het niet met haar eens was.

Zelfs overdag was ze steeds in zijn gedachten. Door zijn werk als reparateur moest hij vaak over eenzame wegen en stille heuvels rijden. Hij betrapte zichzelf er steeds vaker op dat hij over haar zat te dromen als een verliefde vrijer.

Hij zag dan in gedachten hoe ze de vogels uit haar hand liet eten. Hoe ze ze beschermde door katten met de bezem achterna te zitten, door kinderen van alles over vogels te leren, of door een actie op te zetten in heel de provincie. Hij zag haar aan het schakelbord met een toneelkijker naar buiten zitten kijken om elke vogelsoort te bekijken die haar koninkrijkje bezocht.

En nu zag hij voor zich hoe ze tegen de indringers in opstand kwam, vastberaden om die hoeden te beschermen zonder aan haar eigen veiligheid te denken. De angst sloeg hem nog om zijn hart. Wat was hij dankbaar dat hij daarbij geweest was. Wie weet hoe het anders afgelopen zou zijn.

Een omstander stootte tegen haar aan waardoor ze even tegen zijn zij aanviel. Hoe kort het contact ook was, het bloed steeg hem naar het hoofd.

Ze keek op met een plotseling ernstig gezicht waarop net zo’n innerlijke strijd te lezen viel als bij hemzelf.

Hij legde een hand om haar middel, zogenaamd om te zorgen dat ze niet viel, hoewel ze al weer stevig op de benen stond. ‘Voorzichtig. Alles in orde?’

Ze keek van zijn ene oog naar zijn andere, alsof ze niet kon besluiten welke van zijn ogen haar een blik in zijn hart zou gunnen. Hij legde een hand op haar rug en zou haar dolgraag nu kussen.

Zijn blik van haar losscheurend, keek hij om zich heen of er een steegje of verborgen plekje was, zodat ze even wat privacy zouden hebben. Maar er was niets. Alleen maar rijen mensen.

Nog wat gedrang. Weer werd er geduwd. Dit keer spreidde hij zijn hand en hield haar even tegen zich aan, al was het maar heel kort.

Ik ben niet wie je denkt dat ik ben. Ik ben Lucious Landrum. Van de Texas Rangers, compagnie A. En ondanks dat denk ik dat ik verliefd op je ben.

Ze hief haar lippen omhoog. Ze sloot haar ogen.

Zijn maag kneep samen. Had hij dat hardop gezegd?

Maar nee, ze ging weer op haar eigen twee benen staan, en trok haar handschoenen goed, alsof zijn wereld niet ingestort was.

‘Ga je mee naar de feesttent?’ Ze trok haar rok recht. ‘De kroning van de koningin begint zodra de laatste praalwagen binnen is.’

Hij stak zijn arm naar haar uit. ‘Dat zou ik niet willen missen.’

Met haar kleine handje in zijn elleboog liepen ze de Noordstraat in en gingen op weg naar het park bij de brandweerkazerne. Als zijn arm per ongeluk tegen haar middel kwam, of haar rok tegen zijn been, probeerden ze dat niet te herstellen. Maar ze deden wel allebei hun best om het te negeren.


28

‘Ik heb de katoen dicht opeen aangeplant,’ zei Finkel. Hij had zijn overall net verwisseld voor een keurig kostuum met een schotse ruit. ‘Eén voor den aardrups, één voor den kraai, één voor den merel en één om te oogsten.’

Luke grinnikte om deze versie van een oude Duitse spreuk, maar Georgie lette niet op zijn reactie.

De zon scheen met zijn warme stralen op haar wangen, de hemel zag eruit alsof hij met een bezem was schoongeveegd. Een groot gazon van felgroen gras vormde een zacht kussen voor dames met breedgerande hoeden en zedige japonnen met hooggesloten bovenlijfjes. Aan de achterkant van hun japon vielen de rok en sleep over brede heupen, waardoor ze de zo geliefde wespentaille kregen.

Een jongen met te korte broekspijpen, nam zijn hoed af en boog diep voor een groepje dames van Georgies leeftijd. Op een na moesten ze allemaal giebelen achter hun waaier. De vrouw die niet lachte, was jonger dan de rest en ze had haar hart duidelijk op haar tong. Ze had nog geen echt vrouwelijk figuur maar om dat te camoufleren zaten er rijen roesjes op haar bovenlijfje, wat een heel onnatuurlijk effect gaf.

Toen het meisje langs de hoge meiboom liep die voor het feest was neergezet, greep ze een van de lange, in de wind wapperende linten die aan de top van de boom bevestigd waren en liet die door haar vingers glijden. Maar de jongen zag het niet eens. Hij was in een ander meisje geïnteresseerd.

Een vliegenvanger met een gespleten staart, die twee keer zo lang was als zijn lijfje, vloog over een kogelbloemstruik heen, ving al vliegend insecten en trok Georgies aandacht naar de talloze stalletjes langs de rand van het park en daarbuiten.

Er stonden vrouwen achter groentekramen met bakken vol bonen, erwten, okra, komkommers en pompoenen. Achter gespannen touwen lagen jutezakken en bordjes voor een wedstrijd. Mannen bukten zich over een lange boomstam en smeerden die in met zeep.

Het gekrijs van een varken lokte velen naar een met hekken afgezet gebied. Eén man hield het dier bij de kop terwijl een ander het inzeepte.

Pas toen zag ze de uitstalling van meneer Ottfried. Hij had zijn hoeden in alle kleuren en stijlen meegebracht. Sommige chique, sommige koket, sommige eenvoudig. Maar op elke hoed zat wel iets van een vogel. Tegen het dak van zijn tent hing een bord met krullen en sierlijke letters in de wind te wiegen. Alleen vandaag... twee voor de prijs van één.

Ze vroeg zich opnieuw af of hij iets met de overvallers van afgelopen nacht te maken had. Hij was er zelf niet bij geweest, dat wist ze zeker. Maar hij had het meeste voordeel bij wat haar overkomen was.

Zoekend keek ze rond waar de tent van de Vogelbeschermingsbond was, vervolgens fluisterde ze tegen Luke: ‘Neem me niet kwalijk,’ en liet zijn arm los. Ze hadden aan de overkant van het park twee kramen. Een voor de hoeden en de andere voor de hoedendans.

Ze liep erop af, stomverbaasd dat er zo veel inzendingen uitgestald lagen. De tafels lagen vol met hoge, weelderig versierde hoeden, driekantige hoeden met een wijde rand, en stijlvolle dop-hoedjes. In de hoek stond een ladekast vol met strooien hoeden. Daar tegenover was een hutkoffer met tulbanden en herderinnenhoeden rechtovereind gezet.

En op geen van de hoeden zat ook maar iets van een vogel.

Ze bleef voor de kraam staan en kon niet bevatten dat er zo’n grote hoeveelheid hoeden was.

De dochter van de burgemeester, Rachel Zach, die er schattig uitzag in een witte, katoenen japon met bijpassende grote versierde hoed, zag haar staan en glimlachte. ‘Ongelooflijk, hè? En we hebben er nog veel meer onder de tafels liggen.’

Robbi Bittle, een pasgetrouwd lid van de plaatselijke Vogelbeschermingsbond, kwam naast Rachel staan en wees op een eikenhouten lessenaar. Daar bovenop lag een registerboek, een pen en een inktpot. ‘Wacht maar tot je ziet hoeveel mensen hun handtekening op de lijst gezet hebben.’

Georgie trok het registerboek naar zich toe. Rijen namen vulden de kolommen. Ze sloeg terug en keek op de vorige bladzijde. Nog meer handtekeningen. Daarna keek ze op de bladzijde ervoor, en die daarvoor.

Mevrouw Bittle sloeg haar handen in elkaar voor haar borst. ‘Tot nu toe driehonderdzevenendertig.’

Georgie schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Hoe...?’

‘Dat is allemaal het werk van mevrouw Patrick,’ zei Rachel. ‘Je weet hoe ze is als ze iets in haar hoofd heeft. En er is niemand op aarde die nee tegen haar kan zeggen.’

Mevrouw Bittle wees naar de tribune. ‘De winnende hoeden, de hoeden die meneer Mistrot in zijn winkel wil verkopen, staan daar.’

Georgie draaide zich om. Tussen een groep bomen stond een grote tent van rood-witte stof. Daarin stonden zo’n duizend stoelen die plaats boden aan alle bezoekers. Rechts van het podium stonden vijf hoeden tentoongesteld op een met een kleed bedekte tafel.

‘Welke hoed heeft gewonnen?’ vroeg Georgie.

‘Die van Janice Spuhler.’

Ze draaide zich op haar hielen rond. ‘Mevrouw Spuhler? Echt?’

Toen mevrouw Bittle bevestigend knikte, liet Georgie haar blik over het publiek glijden en hoopte de bescheiden weduwe te zien die niet veel zei maar wel sprankelende ogen had en zich niets liet ontgaan.

‘Ze was er te laat mee klaar,’ zei Rachel, ‘en had geen tijd om hem gisteren naar je huis te brengen.’

Georgie beet op haar lip. ‘Dus die was niet verbrand.’

‘Nee. En hij is absoluut prachtig. Het is de hoed in het midden op de hoogste hoedenstandaard.’

Voor ze kon gaan kijken, trok Luke haar aandacht.

Hij kwam met grote, vastberaden stappen op haar af lopen. De bretels van zijn overall over de brede schouders van zijn witte chambray overhemd. Het bovenstuk van de overall was maar klein, vergeleken bij zijn brede borstkas.

Toen hij bij haar was, wierp hij even een blik op de vrouwen in de kraam en tikte tegen zijn hoed. ‘Goedemorgen, dames. U ziet er zoals gewoonlijk weer prachtig uit.’

‘Meneer Palmer.’

Hij stak zijn arm uit naar Georgie en in zijn ogen was veel tevredenheid en bewondering te lezen. ‘De leden van de fanfare nemen hun plaatsen in op het podium. Zullen we naar de grote tent gaan?’

Georgie knikte, bedankte de dames, en stak vervolgens haar hand door zijn arm. Ze was nog nooit met een man naar een feest geweest. Net zoals het jonge meisje dat ze eerder gezien had, was zij ook altijd een muurbloempje geweest.

Maar vandaag kwam ze met de knapste man die er was. En ze begon zijn overall met de minuut leuker te vinden.

‘Als voorzitster van de plaatselijke Vogelbeschermingsbond mag ik de meifeestkoningin kronen,’ zei ze. ‘Vooraan zijn plaatsen voor ons gereserveerd.’

Hij liep de andere kant op en ging in de richting van de stoet van de koningin die met de rijtuigen bij de grote tent was aangekomen. Hovelingen legden de rode loper uit voor Hare Koninklijke Hoogheid. Lakeien stonden klaar om haar op het juiste moment naar binnen te begeleiden.

Luke en Georgie gingen net zitten toen de muzikanten het Engelse volkslied begonnen te spelen.

‘Dat is een teken voor mij,’ fluisterde Georgie. Het kostte haar geen moeite om de hoed van mevrouw Spuhler te herkennen. Op de rand zaten lelietjes-van-dalen. De hoedenband bestond uit een serie witte, zijden lussen, terwijl over de hele hoed tule met grote stippen erop gedrapeerd was.

Georgie ging achter de dochtertjes van de familie Montgomery en Cutler lopen, nichtjes van elkaar, die trots de sleep van hun koningin droegen. Nadat iedereen op het podium stond, beëindigde de muziekkapel het volkslied en bleef het publiek stil zitten.

Rechter Yoakum gaf juffrouw Ottfried alle koninklijke regalia waaronder de scepter. De jongedame glimlachte dankbaar, maar toen ze zich vervolgens naar Georgie keerde, keek ze haar met een ijskoude blik aan.

Nu pas besefte Georgie dat het meisje deze eer toegekend kreeg door haar vaders tegenstanders, maar ook dat ze een kroon kreeg die een teken van rechtstreeks protest was tegen haar vaders bron van inkomsten.

Georgie liep niet meer zo zelfverzekerd. De verkiezing van de populaire rol van koningin van het meifeest had pas deze morgen plaatsgevonden. Het was nooit in haar opgekomen dat de dochter van meneer Ottfried die eer te beurt zou vallen.

Maar niettemin was de winnende hoed een prachtig, stijlvol exemplaar geworden. Elke vrouw zou jaloers op haar zijn.

Even slikte ze, maar hief vervolgens de hoed in de lucht en zette die op Lizzie Ottfrieds hoofd en maakte hem zorgvuldig vast met een hoedenspeld. Ze drapeerde de twee stroken tule aan beide zijden van de kin van het meisje en knoopte die vast.

Ze waren allebei even lang en stonden recht tegenover elkaar. Georgie keek haar aan. Het meisje had de mooiste ogen die ze ooit gezien had. Heel licht bruin met een donkerbruine ring eromheen.

‘Je ziet er prachtig uit,’ fluisterde Georgie. En dat meende ze.

Lillie, gekleed in een jurk van gevlamde, lelieblanke zijde met kraaltjes langs de zomen en hier en daar ornamenten van kralen, zag er heel waardig uit. ‘Dank u wel.’

Georgie maakte de strik onder haar hals af, maakte de lussen wat breder, deed een stap achteruit en maakte een reverence. Het applaudisserende publiek juichte. Lizzie Ottfried deed een stap naar voren om haar inhuldigingsrede te houden, terwijl Georgie het podium afstapte en terug naar haar stoel liep.

Heel onopvallend drukte Luke Georgies hand, maar ze durfde niet naar hem te kijken. Haar gevoelens waren te chaotisch. Te verward. Niet alleen ten aanzien van hem maar ook ten aanzien van de familie Ottfried.

Ze had de hoedenmaker als iets onpersoonlijks gezien, een sta in de weg, een hinderpaal voor haar vogels. Niet als een vader met een prachtige, bevallige dochter.

Direct besefte ze ook dat hij vast en zeker in het publiek zat en toekeek. Dat de persoon die hem dwarszat zijn kostbaarste bezit kroonde met een hoed die een zaak vertegenwoordigde waar hij totaal niet achter kon staan. Een kroon die zijn dochter de hele dag zou moeten dragen.

Georgie bloosde tot aan haar kruin. Ze dwong zichzelf rustig te blijven en weigerde zich schuldig te voelen over de strijd die ze namens haar vogels voerde. Evenmin voelde ze zich schuldig over de hoed. Die was ongelooflijk mooi. Schitterend. En zijn dochter zag eruit als een echte koningin.

Ze moest aan het registerboek van hun kraam denken, waarin driehonderdzevenendertig handtekeningen stonden. Driehonderdzevenendertig dames hadden beloofd om geen hoeden meer te dragen of te kopen waarin iets van een vogel verwerkt was. Zelfs niet als die hoeden in de aanbieding waren: twee voor de prijs van een.

Ze haalde diep adem. Voor de dag om was zouden er vast en zeker nog meer namen aan de lijst toegevoegd worden. Had meneer Ottfried ook hoeden meegenomen waarin niets van vogels verwerkt was? En wat als de vrouwen het niet goed begrepen hadden en dachten dat ze niet langer in winkels mochten komen die ook hoeden verkochten met iets van vogels erop? Wat zou er dan met zijn zaak gebeuren? Met zijn vrouw? Met Lillie Ottfried?

Op het podium nam Lillie plaats op haar troon en haar hofdames legden de sleep van haar japon netjes tussen de lelies, viooltjes en rozen. De brandweercommandant stapte het podium op, hield een toespraak over de geschiedenis van Brenham en de provincie Washington, haalde gebeurtenissen en verhalen aan die overgeleverd waren sinds Richard Fox Brenham in 1836 in de regio Washington aan de Brazos gearriveerd was.

Georgie keek naar de hoeden op de tafels van Ottfried.Voor elk ervan had een onschuldige vogel het leven gelaten. Ze keek onderzoekend naar de bomen en struiken achter het podium. Ergens daartussen zat misschien een pestvogel rustig een maaltje bessen te verorberen zonder dat hij iemand tot last was. Misschien was er wel een wielewaal gras aan het weven op een mooiere manier dan een mens hem kon nadoen. Of wie weet rekende daar een nachtzwaluw af met de muggen, steekvliegjes, allerlei kevertjes en krekels van de stad.

Nee, ze had geen medelijden met meneer Ottfried. Zeker niet omdat hij best op een andere manier kon werken om zijn geld te verdienen. Hij hoefde alleen maar naar meneer Mistrot te kijken om te zien hoe je op een ingenieuze wijze namaakvogels, veren en slagpennen kon gebruiken.

Ze had niets persoonlijks tegen meneer Ottfried en zijn gezin. En als hij zijn leven zou beteren, zou ze haar strijd tegen zijn hoedenzaak staken. Tot die tijd echter zou ze standvastig verdergaan en alles in het werk stellen om de vogels te redden.
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Hoewel het niet drukkend warm was, proefden veel mannen, waaronder Lukes verdachten, bij de kraam van De Dorstige Man van het bier dat uit St. Louis geïmporteerd was. Necker, Duane, Finkel en Ragston waren een deel van de dag met hun gezin opgetrokken, en een nog groter deel van de dag met elkaar.

Als Frank Comer aanwezig was, bleef hij goed uit hun buurt, hoewel een man van buiten de stad met de naam Prysborski wel heel hartelijk door hen verwelkomd werd. Luke had even een praatje met hem gemaakt en hij had ook de anderen opgezocht en met hun gezinnen kennisgemaakt.Vervolgens was hij met de andere mannen naar de honkbalwedstrijd gaan kijken, terwijl Georgie een poosje in de kraam van de Vogelbeschermingsbond ging staan.

Hij ving geen nieuwe informatie op. Maar hoe meer tijd hij met hen doorbracht, hoe meer ze hem zouden vertrouwen. Er werd niets gezegd over het nachtelijk bezoek aan Georgies huis, noch over een aanstaande treinklus.

Maar er werd wel heel wat over Hurless Swanning gepraat, de man van het schutterstournooi. Hij scheen om het leven gekomen te zijn tijdens een vlucht in een rijtuig, in het stadje Cut ’N Shoot. Terwijl Blesinger en Duane de details die zij gehoord hadden vertelden, hielden Necker, Finkel en Ragston vreemd genoeg hun mond.

Na de wedstrijd wachtten Luke en Georgie tot de zon volledig onder was en tot de muziek begon. Ze kuierden over het terrein, luisterden naar de violistencompetitie, en praatten hier en daar wat met andere inwoners van de stad.

Hoewel de man met het hobbelpaard twee cent bleef incasseren van enthousiaste jongens en meisjes werd de rij voor zijn paard al korter. Georgie wees op een van de jongens uit haar club die een prijs kreeg omdat hij het ingezeepte varken had weten te vangen, en ze moest glimlachen om het feit dat hij zijn pak hier wel mee geruïneerd had. Midden in het park waren twaalf schattige kleine meisjes linten door elkaar aan het vlechten rond de meiboom.

Hij zag dat Bettina onopvallend naar de danseresjes keek. Met Georgie aan zijn arm liep hij in haar richting en deed net of ze haar toevallig tegenkwamen.

‘Goedenavond, Bettina.’ Hij tikte tegen zijn hoed.

‘Hallo meneer Luke en juffrouw Georgie.’ Van haar vlechten was ondertussen niet veel meer over, op haar kin zat een vieze veeg en op haar katoenen jurk zat meer vuil dan gewoonlijk. Maar haar kaak was gelukkig wat minder gezwollen.

‘Ik heb je niet veel gezien vandaag,’ zei Georgie en stak haar hand uit om iets aan het haar van het meisje te doen.

Onmiddellijk trok ze zich los. ‘Druk geweest vandaag.’

Georgie liet haar hand weer zakken. ‘Wat heb je dan allemaal gedaan?’

‘Wat met de bal gespeeld met de jongens. Op de muilezels van meneer Weiss geschoten met mijn katapult. Een hagedis in Birdie Jones’ jurk gestopt. En mijn pa naar huis gebracht omdat die niet meer wist hoe hij moest lopen.’

Knipperend met haar ogen viel Georgies mond open. ‘Maar je mag toch geen hagedis in de hals van jongedames, of van oudere dames, stoppen?’

Bettina rechtte haar schouders. ‘Dat was niet mijn idee. Fred Hall gaf me een cent als ik het durfde.’

‘Fred Hall? Maar die zou dat toch niet willen? Hij is gek op Birdie.’

Er verscheen een vals scheef glimlachje op Bettina’s gezicht. ‘Daarom zal hij wel zo veel moeite gedaan hebben om haar daarna te troosten.’

De adem stokte in Georgies keel.

‘Wat heb je met je cent gedaan?’ vroeg Luke grinnikend.

‘Wat snoep gekocht.’

Hij stak zijn hand in zijn zak. ‘Nou, het valt me op dat juffrouw Georgie de enige hier is die geen hoed opheeft. Wil jij met deze stuiver naar de kraam van de Vogelbeschermingsbond lopen en aan de hoedendans meedoen om iets voor haar te winnen?’

Bettina probeerde onverschillig te reageren maar de sprankeling in haar ogen sprak boekdelen. ‘Als u dat graag wilt.’

‘Dat zou ik heel fijn vinden.’

Ze draaide zich vliegensvlug om en rende weg om in de rij te gaan staan. Er was de hele dag al een behoorlijk aantal spelers geweest. Luke vermoedde dat de dames al aardig wat geld bij elkaar verzameld hadden voor hun actie.

‘Goed dat je dat deed, Luke.’

‘Het is best een goed kind.’ Hij leidde haar naar de kraam. ‘Ik betwijfel echter of ze vandaag wel meer gegeten heeft dan alleen dat snoep.’

‘Waarschijnlijk niet.’

‘Nou, het is bijna etenstijd. Waarom nemen we haar niet met ons mee als we bij de restauranttent gaan eten?’

‘Een goed idee, maar ik denk niet dat zij een hele maaltijd op kan. Zal ik anders samen met haar een maaltijd delen?’

Hij knikte. ‘We zien wel.’

Ze liepen vredig in stilte samen verder en hadden er geen behoefte aan om wat te zeggen. De geur van varkens, bloemen, etenswaren en bier werd door het zachte briesje verspreid en de franjes aan Georgies kraag bewogen in de wind. Ze hoorden kinderen lachen, verkopers hun waren aanprijzen en moeders hun kleine kinderen roepen.

Toen Luke en Georgie bij de hoedenkraam aankwamen, keek ze naar hem op. ‘Vind je het vervelend dat ik geen hoed draag?’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Helemaal niet. Het was gewoon een excuus om haar aan het spel mee te laten doen.’

‘Gelukkig.’

‘Houd je niet van hoeden?’

‘Ik ben weg van hoeden.’

‘Maar waarom draag je er dan geen?’

‘De mijne werden ook verbrand samen met de andere.’

Hij stond stil. ‘Wat bedoel je?’

‘Nou, ik denk dat de daders geen verschil zagen tussen mijn hoeden en de inzendingen. Ze hebben ze dus allemaal maar verbrand.’

Luke blies zijn adem uit tussen zijn tanden door en legde een hand over zijn mond. Hij had er nooit bij stilgestaan dat haar eigen hoeden ook bij de andere zouden staan. ‘Stonden ze allemaal bij elkaar dan?’

‘Nee, hoor. Die van mij stonden in de hoek bij mijn linnenkast.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Voor een man is een hoedendoos een hoedendoos waarschijnlijk.’

Hij ging zijn geheugen na, kon zich vaag herinneren dat er op de plek die zij noemde een paar hoeden gestaan hadden. Maar, zoals ze al zei, hij had er helemaal niet bij stilgestaan. Hij had Necker geen enkele aanleiding willen geven om haar iets aan te doen.

Zuchtend legde hij zijn hand op de hare. ‘Ik vind het zo erg voor je.’

‘Ik ook,’ fluisterde ze. ‘Ik moet lang sparen voor ik weer een hoed kan kopen.’

Hij keek naar Bettina die in de rij stond te wachten tot het haar beurt was. ‘Kom maar mee. Misschien heb je geluk vandaag.’

Binnen het met touw afgezette gebied stonden twintig krattendeksels in een kring op de grond, elk met een nummer erop. Op de deksels stonden vrouwen van alle leeftijden maar ook een boos kijkende honkbalspeler van het team van de universiteit van Texas. Hij had een cadettenuniform aan en zijn haar achterovergekamd, maar Luke herinnerde zich dat hij degene was die de homerun had gemaakt die zijn team de overwinning bezorgde.

Een groep spottende jongens aan de rand van het afgezette terrein gaf hun uit de toon vallende ploeggenoot goede raad. Luke hield zijn lach in. De jongen had duidelijk de een of andere weddenschap verloren.

Toen iedereen op zijn plaats stond, begon een lid van de plaatselijke countryband een lied op zijn banjo te spelen. Zolang de muziek speelde, liepen de deelnemers rond van het ene deksel op het andere. Aan het eind van het refrein stopte de muziek, bleven de spelers staan en werd er een nummertje getrokken.

Bettina stond op deksel achttien en keek zoekend rond tot ze Luke en Georgie zag. Luke stak zijn duim in de lucht en ze reageerde met hetzelfde gebaar.

Mevrouw Lee, de vrouw van de advocaat, haalde een nummer uit een versierde mand. ‘Nummer vier!’

De honkbalspeler was al weggelopen toen hij omkeek. Zijn maten gierden het uit, hielden hun buik vast van het lachen en lagen dubbel.

‘Hé! U hebt een mooie winnaar dit keer, mevrouw Lee!’ riep een van de jongens.

‘Zoek maar een schattig hoedje uit voor Daniel. Hij is vooral gek op hoeden met veel lintjes.’

Mevrouw Lee lachte vrolijk en gaf de jongen een hoed die er als een enorme paddenstoel uitzag met vlechten, satijn en kant. De jongeman bloosde opgelaten totdat hij de gezichtsuitdrukking van zijn vrouwelijke medespelers zag. Zelfs Bettina was weg van deze creatie.

Er kwam langzaamaan een glimlach op zijn gezicht toen hij zijn militaire baret tussen zijn riem stopte en verving door dit vrouwelijke pronkstuk, waarna hij de linten onder zijn kin vastbond. Zijn vrienden bulderden van het lachen.

‘Nou, wat heb ik nu een mooie hoed voor het feest van vanavond, jongens,’ riep hij luid. ‘Maar ik heb alleen geen meisje aan wie ik hem kan geven.’ Hij wachtte even, keek veelbetekenend naar de meisjes die hij wel leuk vond. ‘Maar als ik een van deze lieflijke dames hier kan overhalen om me vanavond te vergezellen, mag ze mijn prijs misschien na afloop mee naar huis nemen.’

Bettina deed onmiddellijk een stap naar voren. ‘Ik ga wel met je mee, hoor. Maar je hoed wil ik niet. Geef die maar aan mijn vriendin juffrouw Georgie.’

Daniels ploeggenoten barstten weer in lachen uit, maar de cadet was niet tegen te houden. Hij kneep in Bettina’s wang en knipoogde. ‘Dat is een heel verleidelijk aanbod, juffrouw, maar ik ben bang dat je daar nog wat te klein voor bent.’ Hij keek naar een jongedame die meer van zijn leeftijd was. ‘Is er misschien nog iemand anders geïnteresseerd?’

De hele groep toeschouwers hield zijn adem in. Het zou heel onbetamelijk zijn om op zijn uitnodiging in te gaan, maar de hoed kwam belachelijk over op zijn hoofd en was een heel aanlokkelijk bezit voor de meisjes.

Daniel haalde zijn schouders op richting mevrouw Lee. ‘Nou, het ziet ernaaruit dat ik alleen met mijn hoed naar het feest moet. Heel jammer want...’

‘Ik ga wel mee.’

Daniel draaide zich vliegensvlug om waardoor de hoed scheef op zijn hoofd kwam te staan. Er stapte een jongedame naar voren, met een witte japon met kantjes en met donkerbruin haar.

Toen Daniel de hoed weer rechtzette, bewoog zijn adamsappel op en neer. Zijn vrienden keken stomverbaasd en zwijgend toe.

Toch had de cadet zich al snel weer in de hand. Hij ging rechtop staan, maakte de strik van de hoed los, zette hem op het hoofd van de jongedame, bond hem vast en deed een stap terug. ‘Juffrouw Grant, mag ik u uitnodigen om me vanavond naar het feest te vergezellen?’

‘Dat zou me een waar genoegen zijn, meneer August.’ Joheather Grant, de dochter van een nieuwe telefoonabonnee ten westen van de stad, legde haar hand op zijn arm.

Iedereen ging aan de kant om hen door te laten. Net voor hij de menigte achter zich liet, keek hij nog even triomfantelijk achterom naar zijn vrienden, die hem allemaal met een komisch, geschokte uitdrukking na stonden te kijken.

Georgie zuchtte en Luke keek van opzij naar haar. Wat was ze toch romantisch. Maar hij voelde zich wel schuldig over haar hoeden. Hij zou dat op de een of andere manier goed moeten maken.

‘Sorry meneer Luke,’ riep Bettina en ze stond wijdbeens en met slingerende armen voor hen. ‘Ik heb het echt geprobeerd.’

‘En dat heb je ook heel goed gedaan, juffie. Hartelijk bedankt.’ Hij legde een hand op zijn maag. ‘Hoorde je dat? Mijn maag knort. Waar kunnen we het beste wat te eten halen, denk je?’

‘Die vrouwen daar hebben de hele dag al staan koken. Als ik u was zou ik daarheen gaan.’

Met gefronste wenkbrauwen knikte hij. ‘Daar had ik ook al aan gedacht, maar het is me opgevallen dat juffrouw Georgie een heel bord meestal niet helemaal op kan.’

Bettina zette grote ogen op. ‘Kan ze dat niet?’

‘Nee. Ik vind het jammer om geld te betalen voor iets wat niet opgegeten wordt.’

Het meisje krabde op haar wang. ‘Nou, dat is echt een probleem dan.’

‘Ik heb een idee,’ zei Georgie. ‘Als Bettina en ik nu eens een bord deelden?’

‘Ja, hé. Dat is een goed idee.’ Hij keek naar Bettina. ‘Denk je dat je me hier ook mee kunt helpen? Je hoeft alleen maar tijdens het eten bij ons te blijven. Daarna kun je weer gaan doen wat je wilt.’

Ze stak haar handen in haar zakken en deed net alsof ze er diep over na moest denken.

‘Nou, ik denk dat ik wel kan helpen. Maar na het eten ben ik weer weg. Ik kan u niet de hele avond met van alles en nog wat komen helpen.’

Hij deed zijn best om ernstig te kijken. ‘Dat begrijp ik.’ Hij gebaarde met zijn hand dat ze hen voor mocht gaan. ‘Breng ons er maar naartoe.’

Het meisje liep met zwaaiende armen en dansende vlechten naar de restauranttent.

Georgie stak haar hand door zijn arm, leunde er even op en vormde met haar mond de woorden dank je wel.

Met een glimlach volgde hij Bettina in een rustig tempo.
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Door de maaltijd kreeg Georgie niet meer energie, zoals ze verwacht had, maar werd er juist slaperig van. Ze had maar een paar uurtjes geslapen die nacht. En dat zou voor Luke ook gelden.

Maar als hij al moe was, liet hij daar niets van blijken.

In de grote tent waren de rijen stoelen nu omgetoverd tot talloze zitjes langs de kant. De koningin en haar gezelschap waren aanwezig met de tweehonderd echtparen die tijdens de grote optocht haar gevolg gevormd hadden.

Luke leidde Georgie naar een zitje waar ze naar de vrolijke deuntjes gingen zitten luisteren. Na een poosje begon ze te geeuwen.

‘Gaat het wel met je?’ vroeg hij.

‘Ik heb het enorm naar mijn zin, Luke, maar ik begin te merken dat ik vannacht niet veel geslapen heb.’

Met een zachtere blik op zijn gezicht vroeg hij: ‘Ben je moe?’

‘Ja, heel erg.’

‘Nou, dan breng ik je naar huis.’

Het was overvol in de tent en er was geen bank of stoel meer vrij.

‘Zal ik je op mijn rug dragen?’

Ze moest even hard lachen bij dat idee.

Hij legde haar hand steviger op zijn arm en hield hem vast. ‘Laten we maar naar huis gaan. We kunnen onderweg ook nog wel even ergens rusten.’

Ze knikte instemmend en ze slenterden door het park naar de Noordstraat. Daar reed een lange file van karretjes met slaperige kinderen en tevreden ouders huiswaarts. In de verte was nog de muziek van de tent te horen, die het nu op moest nemen tegen het geluid van de krekels.

Een wagen vol honkbalspelers van het universiteitsteam kwam langs hen heen rijden en moest achter de andere wagens aansluiten. De jongenmannen hingen tegen elkaar in de bak van de wagen, praatten zachtjes met elkaar en wiegden met de muziek mee.

Een van de jongens met een duidelijke tenorstem begon mee te zingen.

Oh, give me a home
Where the buffalo roam,
Where the deer and the antelope play;
Where seldom is heard
A discouraging word
And the skies are not cloudy all day

Luke pakte Georgies hand en vlocht zijn vingers door de hare. Een voor een voegden de andere honkbalspelers hun stemmen bij die van de tenor. Niet luidruchtig maar harmonieus en net zo mooi als het kwartet waar ze net haar geluisterd hadden.

Home, home on the range
Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day.

Een zachte bries tilde een haarlok op die in haar nek hing; na alle activiteiten van die dag waren enkele krullen losgeraakt.Verderop voor hen begon een echtpaar in een overdekt rijtuigje mee te zingen.

How often at night
When the heavens are bright
With the lights from the glittering stars
Have I stood there amazed
And asked as I gazed
If their glory exceeds that of ours.

Georgie moest glimlachen toen ze aan de tijd terugdacht waarin zij met haar broertje en kleine zusje op hun eigen boerderij zonder problemen op blote voeten rondrenden, in bomen klommen en kikkers vingen, of naar de sterrenhemel keken. Meer en meer stemmen uit de wagens om hen heen vielen in.

Oh, give me a land
Where the bright diamond sand
Flows leisurely down the stream;
There the graceful, white swan
Goes gliding along
Like a maid in a heavenly dream.

Luke legde zijn arm om haar middel, trok haar tegen zich aan, en paste zijn passen aan de kleine en langzame stappen van haar aan. Ze sloot haar ogen, legde haar hoofd tegen zijn schouder en liet zich door hem verder voeren.

Where the air is so pure,
The zephyrs so free,
The breezes so balmy and light,
That I would not exchange
My home on the range
For all of the cities so bright.

I love those wild flowers
In this dear land of ours,
The curlew I love to hear scream,
And I love the white rocks
And the antelope flocks
That graze on the mountaintops green.

De stilte aan het eind van het lied was gevuld met een gevoel van verwantschap en bij elkaar horen. In de Bijbel wordt geloof, hoop en liefde genoemd, waarvan de liefde het belangrijkst is. Georgie had in de Duitse gemeenschap van Brenham ontdekt dat dat waar was, maar dat het zingen erover ook heel belangrijk was.

Luke sloeg de hoek van de straat om. Verbaasd deed ze haar ogen open maar liet haar hoofd op zijn schouder liggen. Hij nam een omweg via de Schoolstraat in plaats van op de Noordstraat te blijven.

‘Heb jij broers en zusters?’ vroeg ze.

Het ritme van de cicaden ging gelijk op met dan van haar hartslag.

‘Tijdens mijn jeugd had ik een broer.’

‘Ik ook. En een zus.’

Hij zei niets.

‘Hebben jullie tweeën ook wel eens kersen gepikt?’

‘Geen kersen, maar we hebben heel wat kattenkwaad uitgehaald.’

Ze glimlachte. ‘Ik mis die tijd.’

‘Ik mis mijn broer.’

‘Zie je hem niet vaak?’

‘Hij is overleden.’

In de verte blafte een hond. Ze tilde haar hoofd een beetje op en keek hem aan. ‘Wanneer is dat gebeurd?’

‘In ’96.’

Ze zuchtte en sloot haar ogen weer. 1896. Haar boertje was in ’95 overleden aan een longontsteking. ‘Wat is er met hem gebeurd?’

‘Hij werd doodgeschoten.’

Met een ruk haalde ze haar hoofd van zijn schouder en keek hem aan. ‘Wat?’

Met een trieste blik staarde hij in de verte. ‘Het is een heel lang verhaal.’

‘Hoe oud was hij?’

‘Negentien.’

Ze voelde zijn pijn. ‘Och, Luke, wat erg.’

‘Ja, ik vind het ook heel erg.’

Er was iets aan zijn toon waardoor ze even zweeg. Zijn opmerking was er niet zo zeer een van verdriet, maar meer van zelfverwijt.

‘Vertel me er eens over.’ Ze had het gezegd voor ze er erg in had. Maar het nieuws had haar zo overvallen.

Hij zuchtte en liep langzaam verder over de Schoolstraat. Dit keer pakte hij haar hand niet vast. ‘Ik was vijftien en Alec net elf maanden jonger. Maar hij leek altijd veel jonger. Misschien omdat hij zo’n stuk kleiner was dan ik. Ik weet het niet. Maar dat jaar zag ik mezelf als een volwassen man.’

Ze wist niet of het door het maanlicht kwam, of doordat ze de hele dag samen hadden doorgebracht, of door de ervaring van de afgelopen nacht, maar diep vanbinnen wist ze dat het niet iets was waar hij vaak, of ooit, over praatte. Ze pakte haar waaier die aan een kettinkje aan haar rokband hing en begon zichzelf koelte toe te waaien.

‘Ik deed mannenwerk op onze boerderij. Ik hakte hout en bracht dat naar de stad om te verkopen. Ik ging ’s nachts op jacht naar wasberen met mijn honden. Ik ging met de jongedames uit.’ Hij haalde diep adem. ‘En ik begon regelmatig whisky te drinken.’

Bij een van de huizen waar ze langsliepen, ging het licht uit, eerst achter het ene raam en een paar seconden later achter het volgende, waardoor die kant van het huis in duister gehuld was.

Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Op een avond nam ik Alec mee naar de kroeg en we dronken iets meer dan goed voor ons was.’

Ze keek naar de grond. Haar broertje was pas dertien toen hij stierf. Nog niet oud genoeg om zijn vleugels uit te slaan. Maar ze wist heel goed wat drank kon doen met een man die te veel dronk. Haar stiefvader was daar het levende bewijs van.

‘Op weg naar huis,’ ging Luke verder, ‘haalde ik hem over om door de Hoofdstraat te rennen en de ramen kapot te schieten van de winkels die al gesloten waren. Ik zou de ene kant van de straat voor mijn rekening nemen en hij de andere, dan zouden we aan het eind kijken wie er de meeste, en het snelst, had kapotgeschoten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Alec en ik waren allebei goede schutters, zelfs toen al. Maar hij kon niet tegen me op. Ik was al aan het andere eind van de Hoofdstraat toen de sheriff Alec te pakken had, die nog maar halverwege was.’

Ze kwamen aan het eind van het trottoir. Hij pakte haar bij haar elleboog en hielp haar van het trottoir op het zand waarover ze verder moesten, waarna hij haar weer losliet. ‘Voor ik iets kon organiseren om hem te bevrijden, had de sheriff hem al naar de staatsgevangenis laten vervoeren waar hij drie jaar moest zitten.’

Ze deed haar waaier dicht en drukte die tegen haar middel. Drie jaar? Alleen omdat hij wat ramen kapot had geschoten? ‘Dat lijkt me wel een heel zware straf voor een kwajongensstreek.’

‘Dat kwam door mij. De sheriff en ik hadden al heel wat confrontaties gehad. Ik was een heethoofd, was onvermoeibaar en kende geen angst, en ik had toen nog geen normen en waarden. Maar mijn achilleshiel was echter mijn broer. En sheriff Glaser wist dat. Hij kende wat mensen bij de staatsrechtbank. Hij hoefde alleen maar wat opgeklopte beschuldigingen te uiten en Alecs lot was bezegeld.’

Ze liet haar waaier weer hangen, trok vinger na vinger haar handschoenen uit en stopte die in haar rokzak. ‘Dus hij was achttien toen hij weer vrijkwam?’

‘Wij allebei. Ik ging hem afhalen maar toen ik daar aankwam, kwam ik tot de ontdekking dat hij drie dagen daarvoor al vrijgelaten was.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb wekenlang naar hem gezocht. Dan was ik hem op het spoor en dan liep het op niets uit, en dan had ik weer een spoor, totdat ik uiteindelijk nergens uitkwam.’

‘Wist hij dat je naar hem op zoek was?’

‘Hij wist het, maar hij had geen broer nodig die laf wegliep in plaats van hem uit de handen van de sheriff te redden.’

‘Wist hij dat je van plan was om naar hem toe te komen als je eenmaal anderen gevonden had die je wilden helpen?’

‘Ik heb hem geschreven. Heb het hem uitgelegd. Maar hij heeft nooit laten merken dat hij mijn brieven had ontvangen en er ook nooit op gereageerd.’

Bij de Populierenstraat aangekomen, sloegen ze rechtsaf. Haar huisje stond twee huizen verderop. ‘Wat is er verder met hem gebeurd?’

‘Hij sloot zich aan bij een bende nietsnutten. Ik heb steeds weer geprobeerd hem op te sporen en dacht soms dat ik hem bijna had gevonden. Maar ik kon niet zo lang van mijn werk wegblijven.’

Ze beet op haar onderlip. ‘Werd hij dan neergeschoten toen hij voor de politie wegvluchtte?’

‘Dat weet ik niet precies. Ik weet alleen dat mijn moeder op een kwade dag een afscheidsbrief van hem kreeg met een foto. Daarop was Alec te zien in een lange houten doodskist.’

Ze voelde een steek in haar hart en greep zijn hand.

Hij kneep in de hare. ‘Hij had zijn vrienden schijnbaar gevraagd om de brief naar huis te sturen als hem iets zou overkomen. In die periode was ik kruidenier in een naburige stad.’

Ze knipperde met haar ogen. Kruidenier?

‘Ik ben onmiddellijk naar huis gegaan en herkende Alecs handschrift. In de brief bekende hij een eindeloze reeks misdaden. Alles, van het stelen van brood als hij honger had tot het overvallen van postkoetsen.’

Ze haalde diep adem, zocht naar woorden. ‘Nou, hij heeft het dan in ieder geval bekend. Dat is al heel wat.’

Hij keek opzij naar haar. ‘Hij verontschuldigde zich er niet voor. Hij liet zelfs niet blijken dat hij er spijt van had.’

‘Helemaal niet? Echt niet?’

‘Nee, echt. Ik heb nooit uit kunnen vinden met wie hij omging, maar sinds die tijd heb ik een grote hekel aan iedereen die zich niet aan de wet houdt.’

Ze moest meteen aan Frank Comer denken, de man die door alle inwoners van de staat bewonderd werd. Ze wist nog hoe spannend ze het vond om hem in hoogst eigen persoon te ontmoeten tijdens de overval op de trein. Dat ze hem verdedigde tegenover Luke en zijn felle reactie daarop. Haar besef de afgelopen nacht dat Comer helemaal niet iemand was om respect voor te hebben.

Ze kwamen bij haar huis aan. De meiboom stond nog steeds tegen haar huis. Was het pas de afgelopen nacht geweest dat Luke hem was komen brengen?

Hij deed het hek voor haar open.

In plaats van erdoorheen te lopen, draaide ze zich naar hem om. ‘Sorry dat ik Frank Comer zo op een voetstuk had staan.’

Hij keek haar fel aan.

‘Ik weet dat ik enigszins weg van hem was. Maar dat was vóór wat er de afgelopen nacht gebeurd is.Voordat ik besefte dat hij niet meer is dan een wetteloze man, die mensen die zwakker zijn dan hij uitbuit. En dat betreur ik.’

Hij schraapte zijn keel, keek naar alles behalve naar haar. Ze fronste haar wenkbrauwen. Haar verontschuldiging had hem niet getroost maar hij leek zich er juist aan gestoord te hebben. Misschien had hij er spijt van dat hij haar het verhaal over zijn broer had verteld.

Ze stapte op hem af en legde een hand tegen zijn wang.

Hij hield zich doodstil en keek haar uiteindelijk aan.

‘Dank je wel. Bedankt voor vandaag. Bedankt dat je me vannacht hebt geholpen. Bedankt voor de meiboom. En dank je wel dat je me over je broer vertelde.’ Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang. ‘Welterusten.’

Snel wilde ze vervolgens door het hek lopen. Maar hij greep haar pols vast. ‘Wacht even. Ik wil eerst controleren of alles in huis in orde is.’

De geschaafde huid van haar pols onder haar manchet deed pijn doordat hij haar vasthield, maar het was niet half zo onaangenaam als het idee dat iemand haar in huis stond op te wachten. ‘Je denkt toch niet dat ze terugkomen? Het meifeest is voorbij.’

Hij liet haar pols los. ‘Het is niet waarschijnlijk dat ze je nog een keer lastig komen vallen, maar ik wil voor de zekerheid even kijken. Ik ga achterom en loop vanaf die kant het huis door. Blijf hier wachten. Als er iets gebeurt of als ik niet meer naar buiten kom, moet je naar de buren lopen en de sheriff laten waarschuwen.’

Georgie knikte en sloeg haar armen over elkaar. Ze voelde kippenvel op haar armen en nek. Hij liep links om het huis heen.

Elk geluid werd sterker. De cicaden gingen harder tjirpen. Het geluid van een gordeldier, dat ergens dicht in de buurt aan het scharrelen was, bezorgde haar de rillingen over haar rug.

Met korte, voorzichtige stappen liep ze naar de bank onder de eik in haar tuin. Bij het horen van geritsel in de bladeren deed ze een sprong achteruit. Ze onderdrukte een gil, duwde haar vuist tegen haar mond en bekeek de takken onderzoekend. Niets bewoog.

Toch besloot ze te wachten waar ze was. Er was nog geen licht te zien in haar huis. Controleerde hij het huis in het donker? Haar vingers streken langs de waaier die aan haar rokband hing. Ze klemde hem in haar hand. Waarom duurde het zo lang?

Toen ze geritsel rechts van zich hoorde, draaide ze zich vliegensvlug om. Een groot knaagdier schoot weg tussen twee struiken. Ze kon haar gil niet onderdrukken en liep snel achteruit tegen het hek, greep de planken vast en kneep erin.

Het is alleen maar een buidelrat. Rustig blijven.

Maar haar hartslag weigerde te gehoorzamen en haar hart klopte in haar keel. Met een blik op het huis haalde ze diep adem. Hoelang moest ze wachten voor ze hulp ging halen? Ze zag een lichtflits in de huiskamer die geleidelijk in een lichtgloed veranderde. Vervolgens verplaatste het licht zich van de huiskamer naar haar slaapkamer.

Georgie slikte en probeerde zich te herinneren of ze haar bed wel opgemaakt had en of ze opgeruimd had nadat mevrouw Patrick haar kapsel verzorgd had, maar ze wist het niet meer. Had ze zelfs haar nachtjapon wel opgeruimd?

Ze bloosde ervan. Het licht verplaatste zich weer naar de huiskamer, vervolgens naar de keuken. Ten slotte verscheen Luke bij de voordeur, opende de deur en kwam de veranda op lopen.

‘Alles is in orde. Je kunt naar binnen.’ Hij sprak met een zachte stem.

Ze wilde zo gewoon mogelijk naar hem toe lopen, maar ze tilde de zoom van haar rok een beetje op en vloog op hem af.

Hij deed de hordeur wijd open. Ze moest weer aan de vurige momenten terugdenken die ze samen binnen op de bank hadden meegemaakt. ‘Ik denk dat we hier buiten maar even afscheid moeten nemen.’

De lantaarn wierp een zwak schijnsel op zijn gezicht waardoor zijn gelaatsuitdrukking moeilijk te zien was. Ten slotte kwam hij naar buiten en sloot de hordeur achter zich. Ze stonden een meter of wat uit elkaar, de linten aan de meiboom ritselden in de bries. Luke liet het kousje van de lamp zakken en doofde de vlam ietwat, waardoor het buiten nog donkerder leek. ‘Kom hier.’

Zonder aarzelen deed ze een stap naar voren, sloeg haar armen om zijn nek en rekte zich uit om zijn mond te kussen toen hij zich naar haar overboog. Zijn kussen waren fel, gretig en vol beloften.

Hij hield zijn hoofd schuin en kuste haar opnieuw, trok haar met zijn handen om haar middel dichter naar zich toe. Georgie ging nog verder op haar tenen staan, hield hem vast, gaf even veel terug als ze ontving.

Ik houd van jou. Maar zij kon niet als eerste die woorden zeggen. Ze moest wachten tot ze van hem kwamen.

Hij kuste haar vurig en streelde haar nek.

Zeg het dan, Luke. Zeg het dan.

Maar het gebeurde niet en uiteindelijk liet ze zijn gezicht los, legde haar handen tegen zijn borst. ‘We moeten nu stoppen.’

Hij aarzelde, legde daarna zijn voorhoofd op haar schouder en ademde diep. Met zijn handen om haar middel, bleef hij haar stevig vasthouden.

Zeg het dan.

Niets.

Georgie legde haar handen op zijn wangen, tilde zijn hoofd op, gaf hem liefdevol een kus op zijn voorhoofd en deed een stap terug. Hij had zijn handen nog om haar middel, alsof hij haar niet los wilde laten.

‘Welterusten, Luke. Hartelijk bedankt voor vandaag. Bedankt voor alles.’ Ze pakte de lantaarn, verbrak de betovering tussen hen en deed de hordeur open.

‘Georgie?’

Ze wachtte even op de drempel, met hernieuwde hoop.

‘Doe je de deuren op slot?’

Al slikkend knikte ze, duwde de deur open en deed hem voor het eerst in haar leven achter zich op slot.
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‘Met de centrale.’

‘Goedemorgen, Georgie. Ik wil je zeggen dat ik er nog steeds niet over uit kan wat meneer Ottfried met jou en de hoeden uitgehaald heeft.’

Georgie wierp een blik opzij, waar Luke zat, en volgde met haar vinger het randje van een schakelaar. ‘We weten niet wie de hoeden verbrand heeft, mevrouw Kleberg.’

‘Nou, wie anders kan het gedaan hebben? Hoe dan ook, het is niet voldoende om alleen te weigeren iets bij hem te kopen. Ik heb besloten om ook een vogeltuin aan te leggen. Alleen heb ik geen flauw idee hoe ik dat aan moet pakken.’

Georgie zag in gedachten meneer Ottfrieds kraam tijdens het meifeest weer voor zich, waar de hele dag vrijwel niemand wat had gekocht, terwijl er voor de kraam van de Vogelbeschermingsbond de hele dag een lange rij gestaan had. ‘Wanneer je de petitie ondertekent, betekent dat niet dat je niet meer in zijn winkel mag komen. Het betekent alleen dat je belooft geen hoeden meer te dragen of kopen waarin iets van een vogel verwerkt is.’

‘Ja, ja. Maar met de zaak van de gebroeders Mistrot op Douglasstraat zie ik geen reden meer om nog naar Ottfried te gaan. Maar nu over de vogeltuin...’

Georgie aarzelde. Ze kon zich nog steeds niet voorstellen wat iemand, afgezien van meneer Ottfried, te winnen had bij het verbranden van de hoeden, en diep vanbinnen geloofde ze dat hij de verantwoordelijke was. Wel vond ze het vreemd dat Frank Comer zich voor zijn karretje liet spannen.

‘Hallo? Georgie? Ben je daar nog?’

‘Jawel, mevrouw Kleberg.’ Ze schraapte haar keel. ‘Wat uw tuin betreft hoeft u alleen maar dagelijks een bak vers water neer te zetten en u zult zich verbazen over het aantal vogels dat daarop afkomt.’

‘O, geweldig!’

‘Maar zorg ervoor dat hij in de schaduw staat en niet op de grond. Vogels kunnen niet ver vliegen met natte vleugels en ze moeten niet door een kat of zo gepakt kunnen worden.’

‘Nee, natuurlijk niet. Dan zorg ik er natuurlijk voor dat de bak wat hoger staat. Bedankt, meid.’

Tring.

‘Met de centrale.’

‘Hallo Georgie. Met mij.’

‘Hoe gaat het met de baby, mevrouw Bargus?’

‘Ze houdt me nog steeds de hele nacht wakker helaas. Maar luister, Mart zei dat hij een vogelhuisje voor mij zou bouwen. Ik kon het niet geloven toen ik hoorde wat er met jou gebeurd is. Dat meneer Ottfried zoiets kan doen. Maar maak je geen zorgen, Georgie. Wij vrouwen staan om je heen. We willen een duidelijke boodschap aan iedereen sturen die denkt misbruik te kunnen maken van een vrouw, enkel en alleen omdat ze alleen woont. Nou, ik heb gehoord dat je kleine, blauwe lijsters in de tuin hebt. Klopt het dat ze in een stijfselkistje zitten?’

Tring.

Nu het zo druk bij de centrale was, gaf ze eenvoudigweg kort antwoord op de vraag. ‘Ja, maar een kort stuk boomstam dat in tweeën gezaagd is, werkt net zo goed. Laat meneer Bargus de twee helften uithollen en weer aan elkaar timmeren. Hij moet natuurlijk wel in een van de delen een gat maken zodat ze erin kunnen.’

‘Ja, ik schrijf het op. Heel mooi.’

Tring.

‘Wilt u met iemand doorverbonden worden?’

‘Nee, nee. Ik had nog en vraag.’

Tring.

‘Een ogenblikje alstublieft.’ Ze zette de schakelaar in de neutrale stand, en stak een kabel in nummer dertig. ‘Met de centrale.’

‘Ik wilde Luke graag spreken. Is hij er?’

Ze keek nogmaals naar zijn bureau. Omdat het de eerste van de maand was, had hij de hele morgen facturen zitten schrijven.

‘Hij is inderdaad hier, meneer Ragston. Kan ik hem een boodschap overbrengen?’

Bij het horen van meneer Ragstons naam, keek Luke op.

‘Ik heb problemen met mijn telefoon,’ zei de boer. ‘Hij moet hierheen komen.’

Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar u bent nu toch aan de telefoon en ik kan u luid en duidelijk horen. Wat is er dan mis met de telefoon?’

Luke legde zijn pen neer en ging langzaam rechtop zitten. Zijn dikke haardos stond alle kanten op. Het bovenstuk van zijn overall lag plat tegen borst.

‘Hoe kan ik dat nu weten? Zeg maar dat hij hierheen moet komen.’

‘Dan moet hij wel een heel eind weg als alles goed werkt, wat zo te horen het geval is.’

Luke stond op. ‘Laat mij maar met hem praten.’

Ze stak een vinger op.

‘Is hij er nu wel of niet?’ zei meneer Ragston kortaf.

Tring.

‘Jawel, maar het schakelpaneel is...’

‘Wat heb ik nou aan dit ding als ik niet met degene kan praten naar wie ik opbel? Geef hem nou maar aan de lijn.’

‘Een ogenblikje, alstublieft.’ Met samengeknepen mond zette ze de schakelaar om en keek naar Luke. ‘Hij wil met jou praten maar het is razend druk op het schakelpaneel.’

Tring.

‘Zo te horen willen ze allemaal jou spreken. Dit kost maar een minuutje.’

‘Laat me dan eerst deze beantwoorden. Het is de dokter.’ Ze stak nummer twaalf erin. ‘Met de centrale.’

‘Georgie, met Julia. Hebben vogels liever een tuin waar veel ruimte is of een dichtbegroeide tuin met veel bomen?’

Ze haalde diep adem. ‘Ze hebben liever veel ruimte om te vliegen en te kunnen jagen.’

‘Bedankt.’

Nadat ze de schakelaar op de neutrale stand had gezet, deed ze haar hoofdtelefoon af, gaf hem aan Luke en reed met haar stoel aan de kant.

Hij zette de schakelaar van nummer dertig om en boog zich vervolgens voorover om in de microfoon te praten. ‘Hallo Clem. Georgie zei dat je me wilde spreken?’ Hij keek naar haar en knipoogde.

Ze hadden niet meer dan een minuut gehad om naar elkaar te zwaaien. Toen hij binnenkwam, begonnen de telefoons al te rinkelen. Maar voor hij aan zijn werk begon, had hij eerst de meiboom in stukken gezaagd die hij vervolgens keurig als brandhout onder haar ramen aan de zijkant van het huis opstapelde. Haar blik was steeds weer naar buiten afgedwaald waar hij de boom in stukken zaagde die hij vervolgens kloofde.

Maar ze had amper de tijd gehad om hem ervoor te bedanken. Met het overweldigende succes van de kraam van de Vogelbeschermingsbond gisteren, leek het wel of elke vrouw die haar handtekening op de lijst had gezet een vogeltuin wilde beginnen.

Haar blik ging naar de vaas met rozen boven op haar schakelkast. Ze waren opengegaan en hun zoete geur vulde de ruimte. Opnieuw voelde ze zich blij worden over de rozen en over hem.

‘Ik kom zodra ik kan.’ Luke haalde de kabel eruit en liet die weer in de tafel terugrollen.

‘Wat is er mis met zijn telefoon?’ vroeg ze. ‘Hij klonk toch prima?’

In plaats van haar te antwoorden, boog hij zich voorover en kuste haar op haar lippen, waardoor haar stoel achteruitrolde. Hij rook nog steeds naar de buitenlucht en ze proefde een zoute smaak.

Tring.

Zonder te kijken legde hij de hoofdtelefoon neer, greep de armleuning van haar stoel vast en schonk haar al zijn aandacht. Zij stak haar vingers in zijn dikke, bruine krullen en hield hem vast.

Tring.

Ze trok aan zijn haar. Hij liet haar even los.

‘Ik heb twee mensen die wachten...’

Hij onderbrak haar met een kus op haar lippen.

‘...en drie nieuwe mensen die bellen,’ maakte ze haar zin tussen de kussen door af.

Hij liet zijn lippen op de hare rusten. ‘Die kunnen wel twee tellen wachten. Ik wacht al de hele dag.’

Hoewel ze wist dat ze moest protesteren, sloot ze haar ogen en gaf zich over aan zijn kus. Toen hij klaar was, was ze elk idee van tijd en plaats kwijt.

Hij legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Dat zou ik nou de hele dag kunnen doen.’

Ze glimlachte, met gesloten ogen. ‘Ik ook.’

‘Wat doe je na werktijd vandaag?’

‘In mijn tuin rommelen. Door het meifeest heb ik hem wat verwaarloosd. Ik moet wat aan het onderhoud doen.’

‘Heb je hulp nodig?’

‘Natuurlijk.’

‘Dan zie ik je vanavond na het eten.’ Hij kuste haar opnieuw en ging vervolgens rechtop staan.

Ze deed haar ogen open.

‘Ik ga deze rondbrengen,’ zei hij en pakte een stapel facturen van zijn bureau. ‘Ik kan onderweg ook wel bij Ragston langsgaan. Hij heeft zijn telefoon pas een paar weken. Ik denk dat ik toch daar even langs moet, ook al is er niets mis mee.’

Ze begon weer te beseffen waar ze was. ‘Wat Ragston betreft kun je niet spreken van “even langsgaan”. Het is meer dan een uur hier vandaan.’

‘Het heeft geen zin als we daar draden heen spannen als we er niet kunnen komen als er iets aan de hand is.’ Hij nam zijn hoed van de kapstok en zette die op zijn hoofd. ‘Tot vanavond.’

Hij was nog niet vertrokken of Bettina kwam binnenstormen. ‘Meneer Prysborski heeft het loodje gelegd. Bereid je er maar op voor dat ze de kerkklok zo meteen luiden.’

Tring.

Georgie haalde geschrokken adem. ‘Maar ik heb de familie Prysborski pas nog bij het meifeest gezien en de vader zag er gezond uit.’

‘De begrafenisondernemer zei dat hij vannacht is wezen jagen en geraakt werd.’

‘Geraakt?’

‘Ja. Waarschijnlijk een andere jager die dacht dat het een wasbeer was of zoiets.’

‘Weten ze niet wie hem doodgeschoten heeft?’

‘Nee, maar de sheriff zegt dat het een ongeluk was.’

‘Natuurlijk was het een ongeluk. Wat vreselijk.’

Tring.

Met de kabel rommelend zag Georgie mevrouw Prysborski voor zich met haar tien kinderen. Ze woonden aardig ver weg en ze kende hen niet allemaal, maar ze had niettemin erg met hen te doen.

Net toen ze de wachtende telefoontjes afgehandeld had, begon de kerkklok te luiden, één keer luiden voor elk jaar van meneer Prysborski’s leven. Al gauw viel elk klepje op haar schakelbord naar beneden. De hele stad wilde weten wie er gestorven was.
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Het lukte Luke niet om na het avondeten naar haar huis te komen. In plaats daarvan moest hij heel het web van Spaans mos verwijderen dat om de telefoondraden van Ragston was gegroeid. Het was heel wat werk, en dan ook nog de drukte van alle telefoontjes om het overlijden van meneer Prysborski. Bij elk telefoontje voelde Luke een heel klein schokje van de magneetstroom.

Na het derde schokje besloot hij te wachten tot na werktijd om het karweitje af te maken. Toen hij eindelijk weer in de stad terugkeerde, was het al donker en te laat om nog op bezoek te gaan.

Zondag in de kerk had Luke Georgie verteld dat hij met wat leden van de jachtvereniging had afgesproken voor het volgende weekend. Ze had haar teleurstelling weggestopt en een opgewekt gezicht gezet, maar in werkelijkheid viel het haar heel erg tegen.

Ze weigerde om zo’n vrouw te zijn die thuis zat te treuren terwijl haar aanstaande met andere dingen bezig was. Daarom had ze een simpele, eenvoudige jurk aangetrokken, haar verrekijker om haar nek gehangen en haar aantekenboekje gepakt. Het was al weken geleden dat ze voor het laatst naar vogels was gaan kijken, en vandaag was het prima weer ervoor.

Het was wel zonnig en door de koele bries was de temperatuur volmaakt. Ze ging in zuidwestelijke richting de stad uit, langs de school, de ijsfabriek, de katoenhandel en richting Industry, de dichtstbijzijnde stad met een telefooncentrale. Natuurlijk was die in een saloon gevestigd, met een mannelijke telefonist, maar het betekende niettemin een verbetering.

Het duurde meer dan een uur voor ze bij de plek kwam die ze in gedachten had. Er stond een oude pecanboom met dikke takken, als de armen van een reus die uitgestrekt boven een open plek in de begroeiing torenden. De afgelopen drie keer dat ze hier geweest was, had er een bruine spotlijster in de boom gezeten.

Georgie ging naast een oleander staan, hield haar verrekijker voor haar ogen en doorzocht de boom. Geen teken van de vogel.

In een dode iep, rechts van haar, had een groepje boerenzwaluwen de kale takken versierd als kralen op het bovenlijfje van een damesjapon. Ze had de staalblauwe vogeltjes voor het eerst gezien toen ze verstoppertje speelde in de schuur van haar vader en in het hooi ronddolde op de hooizolder. Daardoor moest ze bij het zien van de zwaluw altijd terugdenken aan de gelukkige dagen vol warmte en plezier.

Terwijl ze op haar spotlijster wachtte, kwamen er bootstaarten, een zwaluwstaartkoningstiran, merels en winterkoninkjes langs om hallo te zeggen. Bij elk bezoeker legde ze de tijd, plaats, soort, het gedrag en het geluid in haar notitieboekje vast.

En toen zag ze hem komen, hij vloog de pecanboom in en uit, cirkelde met een schuine, grillig vlucht rond zijn territorium en zong een aria die zowel boeiend als inspirerend was. De spotlijster herhaalde elke zin, alsof hij zich ervan wilde verzekeren dat ze hem begreep.

Ik miste je ik miste je ... hoe gaat het hoe gaat het ... zing met me zing met me ...

Hoe groot de verleiding ook was om terug te zingen, ze durfde het niet aan. Met veel gefladder landde hij in het topje van de boom, zat heel rechtop en zijn lange staart ging op en neer als een wipwap. Georgie bekeek hem door haar verrekijker en moest onwillekeurig glimlachen, over de hoge dunk die hij van zichzelf had. Met zijn gespikkelde witte borst en roestkeurig rug zag hij er net zo knap uit als welk jacquet ook in de chiqueste balzalen van de wereld.

Ze hoefde niet lang te wachten op het begin van zijn voorstelling. Haar verrekijker had ze even niet nodig en ze schreef de namen van de vogels op die hij imiteerde, probeerde het aantal coupletten te tellen dat hij binnen een halfuur zong, en genoot van haar plekje op de eerste rang.

Toen ze zijn dertig centimeter lange silhouet begon te tekenen en de zo heel lange staart, verstoorde een aantal geweerschoten de rust van haar oase. De spotlijster onderbrak zijn gezang, vloog van de tak op en verdween tussen de bomen door uit het zicht.

Opnieuw klonken er snel opeenvolgende geweerschoten.

Pang-pang... pangpangpangpangpangpang.

Ze was woedend. Stomme, stomme jagers. Hoe durfden ze Gods prachtige schepping te verstoren met hun vreselijke wapens. Als ze achter de vogels aanzaten, zou ze zelf eens op hen gaan schieten en kijken hoe ze dat vonden.

Ze rende door de bosjes terwijl de verrekijker tegen haar borst danste, struiken aan haar rok trokken, takken tegen haar armen sloegen en aan haar haren trokken. Maar ze bleef op het geluid afrennen, kokend van woede. Pas toen het bos minder dicht werd, en in de verte het open veld te zien was, moest ze aan het ongeluk van Prysborski denken en hield ze in.

Wat als de jagers niet in de lucht schoten? Wat als ze op dieren jaagden die over de grond renden? Ze was met opzet zo gekleed dat ze niet opviel tussen de bomen om haar vogels niet bang te maken of af te leiden. Wat als de mannen met de geweren haar bruine silhouet voor iets aanzagen dat ze wel konden schieten en aan het spit braden?

Er klonk een nieuw salvo en ze sprong op van schrik. Ze haalde diep adem, klaar om te roepen, toen haar iets anders te binnen schoot. Wat als het helemaal geen jagers waren. Iedereen wist dat de bende van Frank Comer in de provincie Washington zijn thuisbasis had, en hoewel ze niet precies wist waar ze zich schuilhielden, besefte ze wel dat het in de buurt moest zijn. Zeker na Frank Comers bezoek op de avond voor het meifeest.

Haar ademhaling ging sneller, deels door de inspanning, deels door de angst. Wat moest ze nu doen? Als ze wegsloop, en het waren jagers, liep ze het risico dat er op haar geschoten werd. Maar als ze iets riep, en het waren bandieten... ze moest er niet aan denken wat er dan zou gebeuren. Langzaam en heel stilletjes legde ze haar notitieboekje op de grond, vervolgens tilde ze haar rok een stukje op en sloop naar voren. Er knapte een twijgje onder haar voet. Doodstil bleef ze staan en keek om zich heen. Geen beweging. Geen geluid. Ze kwam pas in beweging bij het volgende salvo.

Zodra ze dat hoorde, tilde ze haar rok met beide handen op en vloog naar een boom, een paar meter verderop, waar ze achter wegkroop en wachtte, en wachtte. Drie keer rende ze weg tijdens een salvo, totdat ze uiteindelijk dicht genoeg bij het veld was gekomen zonder dat iemand haar zag.

Ze gluurde om de boom heen. Er stond maar één man op het open stuk grond. Hij zette een rij flessen op een soort zaagbok en liep vervolgens terug naar een bepaald vast punt.

Hij was niet bijzonder lang, maar ook niet kort. Wel was hij krachtig gebouwd, met brede schouders, een brede borstkas in een wit overhemd. Om zijn nek hing losjes een grote, grijze zakdoek. Zijn gespierde benen zaten in een strakke, zwarte broek. Door zijn witte cowboyhoed was de kleur van zijn haren niet goed te zien, maar hij had wel een gladgeschoren gezicht. Het meest opvallend aan hem was echter de revolverriem die laag om zijn heupen hing.

Hij schoot niet op vogels of op wild, maar op bierflesjes. Ze verwachtte dat hij rustig naar zijn plaats zou lopen en zou gaan schieten, maar schrok toen hij zich plotseling omdraaide, twee revolvers tegelijk pakte en elke fles kapotschoot voor ze met haar ogen kon knipperen. Ze had zelfs niet geweten dat hij twee revolvers had, tot hij zich omdraaide.

Met haar hoofd tegen de boomstam leunend sloot ze haar ogen. Hij zag er zo bekend uit. Ze wist dat ze hem eerder gezien had. Maar waar?

Ze pakte de verrekijker, en keek nogmaals heel voorzichtig om de boom heen. Terwijl hij meer flessen neerzette, bestudeerde ze hem net zo zorgvuldig als de vogels die ze probeerde te herkennen.

Hij stond niet helemaal met zijn rug naar haar toe, maar toch kon ze zijn gezicht niet goed zien. Ze bekeek hem door haar verrekijker van top tot teen. Ze slikte. Wat een sterk postuur.

Hij draaide zich om en ze schoot weer achter de boom weg en probeerde zijn voetstappen te horen. Maar ondanks de stilte in het bos was ze te ver weg om iets te kunnen horen.

Heel voorzichtig gluurde ze weer om de boom heen en keek toe hoe hij de volgende rij flessen kapotschoot. Met zijn hoofd gebogen herlaadde hij zijn revolvers. Ze pakte haar kijker weer en richtte die op zijn gezicht.

Het grootste deel van zijn gezicht zat achter de rand van zijn hoed verscholen, maar het profiel herinnerde haar aan...

Zonder waarschuwing keek hij plotseling op, draaide zijn hoofd naar rechts en keek haar met zijn doordringende blik aan.

Ze gaf een gil, deed struikelend een stap achteruit, liet haar verrekijker vallen, en besefte toen pas dat hij niet zo dichtbij was als het leek. Maar ze was betrapt. Ze zette zich tegen de boomstam af en rende het veilige bos in. Ze kende het bos als haar rokzak. Als ze maar in het dichte struikgewas kon komen...

De voetstappen achter haar kwamen steeds dichterbij.

Ze struikelde over haar rok, viel bijna voorover maar liep nog wat stappen door voor ze haar evenwicht hervond. Ze was nog geen twee stappen verder toen ze van achteren vastgegrepen werd en op de grond gegooid werd.

Hij ving de val op, rolde haar snel onder zich en zette haar polsen klem boven haar hoofd.

Ze schreeuwde, draaide, verzette zich, kronkelde. Het kon toch niet weer gebeuren?

‘Georgie! Hou op!’

Zijn stem drong eindelijk tot haar door, en net toen ze rustiger werd, blies de wind een hoek van zijn zakdoek over zijn mond.

Ze verstijfde. Want hoewel ze met haar verstand onmiddellijk beseft had dat het Luke was, moest ze bij dat korte moment, waarop ze alleen zijn ogen gezien had, meteen aan een paar andere ogen denken die ze gezien had. De ogen van de man die de trein had overvallen en de man die haar hoeden had verbrand.

Haar maag draaide zich om. Luke Palmer was niemand minder dan Frank Comer.
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‘Ga van me af.’ Hoewel ze het met een vaste stem zei, was de wanhoop op haar gezicht te lezen.

Hij bleef waar hij was en haar verrekijker stak in zijn ribben. ‘Wat ben jij hier aan het doen?’

‘Vogels kijken. Wat doe jíj hier? Oefenen voor je volgende overval?’

‘We moeten praten.’

‘Ga van me af, Luke. Of moet ik “Frank” zeggen?’
Hij fronste zijn wenkbrauwen.

‘Doe nu maar niet net alsof je het niet begrijpt. Jij bent Frank Comer en jij hebt die trein overvallen en jij ...’ Ze knipperde snel met haar ogen maar kon de tranen niet tegenhouden. Jij hebt mijn hoeden verbrand.’

Hij keek haar machteloos aan, terwijl de ene na de andere herinnering bij haar bovenkwam.

‘Jij hebt mijn polsen vastgebonden... en me aan het bed gebonden. en deed net of je naar de boeven op zoek was toen je me kwam redden... terwijl je de hele tijd wíst dat je het zelf was.’ Ze begon weer heviger tegen te stribbelen.

‘Georgie...’

Ze probeerde haar handen los te trekken. ‘Laat me los, jij leugenaar, dief!’

Hij liet haar polsen los maar stond niet op. ‘Ik kan het uitleggen.’

De tranen stroomden uit haar ogen. Ze duwde tegen zijn borst maar zelfs met haar woede kon ze niet tegen hem op. ‘Je bent afschuwelijk. Als de slang in de hof van Eden. Je hebt me verblind met je uiterlijk en charme terwijl je de hele tijd tegen me loog. Niet alleen loog maar erger nog: me bedroog en me misbruikte en met mijn gevoelens speelde.’

‘Dat heb ik niet gedaan. Ik heb nooit gedaan alsof. Nooit. Vergis je niet, Georgie, ik heb wel gevoelens voor je. Heel sterke gevoelens.’

Ze beet op haar beide lippen. ‘Dat kan wel zijn, maar niet het soort gevoelens dat iemand koestert en liefheeft. Alleen het soort dat mensen gebruikt en misbruikt.’

‘Dat is niet waar.’

Ze haalde diep adem. ‘Heb je me wel of niet aan mijn bed vastgebonden?’

‘Het een heeft niets met het ander te maken.’

Ze keek hem ongelovig aan. ‘Hoor je wel wat je zegt?’

‘Jij bent zelf degene die niet luistert. Ik probeer te...’

‘Heb jij wel of niet mijn hoeden verbrand?’

Verdraaid!

Ze duwde tegen zijn borstkas. ‘Ga van me af. Ik meen het. Ga nu van me af, jij mooiprater.’

Zuchtend duwde hij zichzelf overeind en stak vervolgens zijn hand uit om haar overeind te helpen.

Ze sloeg zijn hand weg en ging zelf staan. ‘Ik haat je.’

Ze had nog geen stap gezet of hij had haar bij de arm gepakt en weer naar zich toe gedraaid. Haar verrekijker danste tegen haar buik.

‘Je gaat nergens heen voor we gepraat hebben.’

‘Of anders?’ Ze keek van de hand die haar vasthield naar zijn gezicht. ‘Bind je me vast?’

‘Als het niet anders kan.’

Ze kneep haar ogen toe. ‘Dat zou ik dan wel eens willen zien.’

‘Geloof je me niet?’

Ze ademde diep in en uit. Haar lippen beefden. ‘Zeg wat je te zeggen hebt.’

Luke keek om zich heen en wees met zijn hoofd naar een grote omgevallen boom. ‘Zullen we daar gaan zitten? Dit kan wel even duren.’

Ze beefde, in haar ogen was zowel woede als afschuw te lezen. ‘Ik zal gaan zitten, Luke, maar niet als je me aanraakt. Je houdt je handen thuis en je raakt me nooit maar ook nooit meer aan. Ik wil dat je me dat belooft.’

‘Dat kan ik niet.’

‘Dan ga ik niet zitten.’

Hij tilde zijn hoed op, zette die weer op zijn hoofd. ‘Goed dan. Ik laat je nu los en raak je pas weer aan als jij mij eerst aanraakt...’

‘Maak je zin maar af.’

‘...onder één voorwaarde. Je gaat pas weg als ík zeg dat dat goed is.’

‘Zoiets ga ik niet beloven.’

Hij deed een stap naar haar toe en legde zijn hand stevig om haar arm. ‘Laat mij jou dan wat beloven. Als je wegrent zal ik je vangen. Als je je verstopt zal ik je vinden. Als je ooit mijn ware identiteit aan iemand bekendmaakt zal ik je opsluiten tot ik met mijn werk klaar ben. Kom, ga zitten.’

Ze tuitte haar lippen.

Voor ze met haar ogen kon knipperen, had hij haar polsen al met zijn ene hand vast en maakte hij zijn riem met zijn andere los. Ze zette grote ogen op toen hij zijn riem uit zijn broek trok.

‘Wat ga je doen?’ Ze probeerde zich los te trekken en haar verrekijker bonkte tegen haar aan, maar hij had haar stevig vast.

Met de riem in zijn hand, zei hij met een vastberaden toon: ‘De keus is aan jou, Georgie. Je kunt of vastgebonden op die boomstam gaan zitten, of je kunt er gaan zitten zonder dat je vastgebonden bent. Maar je zult er gaan zitten net zolang tot we klaar zijn.’

‘Ik ben allang klaar.’

‘Ik niet.’ Hij gebruikte een zachtere toon maar had haar nog even stevig vast. ‘Ik heb geen zin om je vast te binden, maar ik doe het toch. Er staat te veel op het spel. Dus wat kies je: moet ik je wel of niet vastbinden?’

Ze haalde diep adem. Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Ik ga wel zitten zonder dat je me vast hoeft te binden, maar je kunt maar beter snel zeggen wat je te vertellen hebt, zodat het voorbij is.’ Ze trok haar polsen los, wachtte op haar vrijheid, vloog naar de boomstam en liet zich erop neervallen.

Hij volgde haar, maar was te onrustig om er naast te gaan zitten. ‘Ik ben Frank Comer niet.’

Ze rolde met haar ogen.

‘Ik ben Lucious Landrum, Texas Ranger van Compagnie A.’

Haar mond viel open voor ze in lachen uitbarstte. Schaterlachte. Hoewel haar lach niet echt vrolijk klonk. ‘Van al de mensen die je kunt beweren te zijn, staat hij volgens mij wel hélemaal onder aan de lijst. Waarom zou je hem willen zijn?’

Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik wil het niet zijn. Ik bén het.’

‘Echt? En jij denkt dat ik dat geloof? Zomaar?’

Hij kneep even in de brug van zijn neus. ‘Dat zou heel prettig zijn.’

‘Nou, je kunt me er nog makkelijker van overtuigen dat je Sinterklaas bent. Ben je vergeten dat ik bij de treinoverval was? Ben je vergeten dat Landrum achter de overvallers aanzat? Ik heb hem ontmoet, Luke... Frank. Ik heb hem ontmoet en jij bent niet Lucious Landrum.’

‘Dat ben ik wel. Ik weet niet waarom je denkt dat ik Comer ben. Komt dat omdat we ongeveer dezelfde bouw hebben? Heeft hij dezelfde kleur haar? Dezelfde kleur ogen?’

‘Niet alleen dezelfde kleur ogen. Helemaal dezelfde ogen. Jij was het. Ik weet toch wat ik zelf gezien heb? Net zoals ik weet dat jij degene was die mijn hoeden verbrand heeft.’

Hij wreef over zijn nek. ‘Het spijt me van de hoeden. En dat ik je vastgebonden heb. Dat was echt niet mijn bedoeling, en ik deed het alleen om jou te beschermen.’

Ze keek hem aan alsof hij niet goed bij zijn verstand was. ‘Je zult wel denken dat ik volledig onnozel ben. Niet dat je daar geen reden toe hebt. Maar echt. Het spelletje is voorbij. Het is een belediging, al die verhalen waarmee je aan komt zetten.’

Hij liet zich op de boomstam zakken, ging zorgvuldig een meter of wat van haar vandaan zitten. ‘Ik ben Lucious Landrum. Ik heb de opdracht gekregen om Frank Comer en zijn bende op te sporen. We weten dat ze in deze streek zitten, dus daarom moest ik undercover gaan als telefoonmonteur.’

Ze sloeg haar armen over elkaar, trommelde met haar vingers, klemde de verrekijker tegen zich aan. ‘Mooi. Jij bent Lucious Landrum en ik ben Annie Oakley uit de show van Buffalo Bill. Mag ik nu weg?’

Hij leunde met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Wat weet jij van Lucious Landrum af, behalve dan dat hij een “belachelijke” naam heeft?’

Met een gemaakte zucht keek ze omhoog naar de lucht. ‘Hij kleedt zich heel goed. Hij zit al meer dan een jaar achter je aan. Hij kan in recordtijd schieten. Hij heeft twee revolvers bij zich met een benen kolf. Hij heeft zijn revolvers de namen Odyssee en Penelope gegeven, het meest romantische koppel aller tijden. En hij draagt Penelope op zijn linkerheup, het dichtst bij zijn hart.’

Hij spreidde zijn knieën, zocht wat tussen het gras en raapte een klein steentje op, glad aan de ene kant en ruw aan de andere. ‘Dat is omdat ze bekendstaat om haar trouw. Ook al had ze Odyssee meer dan twintig jaar niet gezien, en ook al werd ze onophoudelijk door andere mannen nagezeten, ze bleef hem trouw.’

Hij wachtte, maar Georgie maakte geen spottende opmerking. Hij keek naar haar. Ze zat hem te bestuderen met onzekere, groene ogen.

‘Ik pak mijn linker revolver uit mijn holster.’

Haar blik viel op zijn heup.

‘Maar voor ik hem aan je geef, haal ik eerst de kogels eruit zodat je jezelf niet per ongeluk iets aandoet. Goed?’

Ze beet op haar onderlip en knikte, maar bleef haar ogen op zijn linkerheup gericht houden.

Hij haalde Penelope uit zijn holster, haalde de kogels eruit, klikte de trommel weer dicht en reikte haar de revolver met de kolf naar haar toe. Ze liet haar hand even zakken, alsof ze niet verwacht had dat hij zo zwaar was.

Ze legde de Colt-revolver in beide handen, bestudeerde de vrouw die in de kolf uitgesneden was en bekeek het staal dat tot aan de loop in prachtige patronen met goud ingelegd was. Ze liet haar vinger over de inscriptie gaan die net voor de trekker stond: Haal me niet tevoorschijn zonder reden en stop me niet met schande in de holster terug.

‘Mag ik de andere ook zien?’ vroeg ze met een zachte, bedrukte stem.

Hij haalde de kogels uit Odyssee en reikte haar de revolver aan.

Ze strekte haar benen en legde de revolvers op haar schoot tegen haar bovenbenen. ‘Ze zijn prachtig.’

‘Dank je.’

‘En als je nu eens Lucious Landrum vermoord hebt en zijn revolvers hebt afgepakt?’

‘Ik heb een officieel bevel en een politiepenning in mijn kamer in het pension verstopt. Die kan ik voor je halen als je dat wilt.’

Ze gaf Odyssee weer terug. ‘Die kunnen ook gestolen zijn.’

Hij stopte de kogels terug in het magazijn van Odyssee en liet hem weer in zijn holster glijden. ‘Niemand behalve ikzelf weet over het verleden van mijn broer Alec.’

‘Tenzij hij tot de bende van Frank Comer behoorde.’ Ze gaf hem Penelope terug.

Hij pakte hem aan en schudde zijn hoofd. ‘Daartoe behoorde hij niet. In die tijd was Frank Comer nog niet op het toneel verschenen. Bovendien, als Lucious Landrum echt beroofd was, zou het in alle kranten gestaan hebben.’

De dieren van het bos zwegen, maar drie vogels met een zwarte keel vlogen tjilpend en fluitend over hun hoofd heen.

Ze trok haar knieën op, vouwde haar armen eromheen. ‘Ik wil je geloven.’

‘Ik lieg niet.’

‘Maar alles is een leugen geweest.’

‘Niet alles. Niet wat ik voor je voel.’

Ze keek hem onderzoekend in zijn ogen. ‘Wat voel je dan voor mij?’

Slikkend besefte hij dat hij geen keus had. Hij moest haar de absolute waarheid vertellen. Toen hij haar gezicht bestudeerde, herinnerde hij zich de paniek die hij gevoeld had toen Necker aankondigde dat hij haar huis binnen wilde gaan. De woede over Duanes insinuaties. De geruststelling toen hij haar in zijn armen wiegde. ‘Ik houd van je, Georgie.’

Haar lippen beefden. ‘Ik weet niet eens wie je bent.’

‘Dat weet je wel. Ik ben nog steeds wie ik ben. Alleen mijn naam en mijn beroep zijn anders.’

‘Dat is niet waar. Luke Palmer, of Lucious Landrum dan, zou me nooit vastgebonden hebben of die hoeden verbrand hebben.’

‘Ik heb een eed afgelegd dat ik mensen zal beschermen. En om mijn werk te kunnen doen, moeten er soms offers gebracht worden. In dit geval was de keuze niet moeilijk. Jouw veiligheid was veel belangrijker dan de hoeden.’

‘Je hebt me vastgebonden.’

‘En jij mag blij zijn dat ik het was, want ik heb ervoor gezorgd dat je bloedsomloop niet afgeknepen werd. Ik heb je ook beschermd tegen ongewenste intimiteiten.’

Hij kon zien dat de herinneringen weer bij haar bovenkwamen. Aan hem, toen hij haar vastbond, strak genoeg om indruk op Necker te maken, maar niet zo strak dat haar bloedsomloop afgebonden werd. Aan hem, toen hij Duane door de kamer gooide bij zijn vuile opmerkingen. Aan hem, toen hij iets over haar nachtjapon legde zodat ze er wat fatsoenlijker bij lag.

‘Wie waren het?’ vroeg ze.

‘Dat kan ik je niet vertellen.’

Haar mond viel wat open. ‘Waarom niet?’

‘Het zou te moeilijk voor je zijn om gewoon te doen als je hen tegenkwam.’

Ze haalde verbaasd adem. ‘Ken ik hen dan?’

‘Ja.’

‘Behoren ze tot de bende van Comer?’

‘Ja.’

Ze klemde haar handen om haar verrekijker, alsof ze zich daardoor op de een of andere manier wat zekerder zou voelen. ‘Zat meneer Ottfried erachter?’

‘Nee. Hij had hier absoluut niets mee te maken.’

‘Maar de hele stad denkt van wel.’

‘Dat weet ik.’ Hij keek naar haar terwijl ze alles wat hij verteld had probeerde te verwerken.

Ze wreef over haar voorhoofd. ‘En die treinoverval dan?’

‘Wat is daarmee?’

‘Waarom heb je die trein overvallen?’

‘Dat was ik niet.’

‘Maar je ogen...’

‘Zijn blauw. Er zijn heel veel mensen met blauwe ogen.’

‘Niet zoals die van jou.’ Haar stem klonk dromerig en ondanks alles was hij daar blij mee.

‘Heb je me gezien toen ik de passagiers ondervroeg?’ vroeg hij.

‘Jawel.’

‘Misschien herinner je je dat dan. Er gebeurde toen ook zo vreselijk veel ineens.’

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Misschien wel.’ Met haar armen om haar knieën zat ze op de boomstam van voren naar achter te schommelen.

Nooit eerder had hij haar zo graag in zijn armen willen nemen als nu, maar hij had beloofd haar niet aan te raken totdat ze hem als eerste aanraakte.

‘Was de meiboom een list?’ vroeg ze.

‘Een list? Wat bedoel je?’

‘Kwam je me die vrijwillig brengen of hoorde dat ook bij je “baan”?’

‘Van allebei een beetje, denk ik.’

‘Wat betekent dat?’

Hij deed zijn riem weer door zijn broek en maakte de gesp vast. ‘Het was geen traditie waarmee ik opgegroeid ben, niet zoals de andere feestdagen die we allemaal kennen. Dus het kwam van tevoren helemaal niet bij me op om je er een te brengen. Maar als ik er wel aan gedacht had, had ik het zeker gedaan.’

‘Dus het was een list. Een excuus om mijn handen en voeten weer los te maken.’ Dat was meer een constatering dan een vraag.

‘Als ik eraan gedacht had, zou ik jou er een gebracht hebben, of je mijn hulp nu nodig had of niet.’

Zuchtend ging ze staan. ‘Nu wil ik graag naar huis.’

Als reactie ging hij ook staan. ‘Ik vond het fijn om met je naar het meifeest te gaan. Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst zo genoten heb. En het had niets met mijn werk te maken. Helemaal niet.’

Ze schonk hem een droevige glimlach. ‘Het is allemaal zo verwarrend, wat echt is en wat niet.’ Ze trok rimpels in haar neus. ‘Moet ik je nu Lucious noemen?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Niemand mag weten wie ik ben. Alles moet precies zo overkomen als voorheen.’

‘O.’

‘Sorry dat ik niet met je mee naar huis kan lopen, maar ik heb mijn overall niet aan.’

Ze bekeek hem van top tot teen. ‘Je ziet er heel anders uit in normale kleren.’

‘Daarom draag ik mijn overall.’

Ze knikte en deed een stap achteruit. ‘Nou. Ja.’

‘Ik wil dat je me belooft dat je niemand zult vertellen wie ik ben of wat ik hier kom doen.’

‘Is sheriff Nussbaum ervan op de hoogte?’

‘Niemand weet het.’

Ze wond het koord van haar verrekijker om haar vinger. ‘Ik wil wel graag je politiepenning en het officiële bevel zien.’

‘Ik kom het je laten zien zodra ik het glas hier heb opgeruimd en me weer omgekleed heb. Wil je me het beloven?’

Ze beet op haar lip en knikte.

‘De hele operatie komt in gevaar als iemand iets vermoedt.’

‘Weet je waar Comer is?’

‘Nog niet.’

‘Ben je hem al op het spoor?’

‘Meer dan ooit tevoren.’

Ze keek naar de grond. ‘Dat zegt niet veel, hè?’

Hij schrok van de cynische opmerking, maar zei niets.

‘Nou, dan zie ik je straks.’ Ze draaide om en verdween in de richting vanwaar ze gekomen was, haar rok wiegend bij elke stap.

Hij keek tot ze achter het struikgewas verdwenen was. Hij moest het zijn kapitein laten weten. Het vertellen dat aan het licht gekomen was wat hij hier deed. Maar als hij dat deed, zou Heywood hem hier weghalen. En dat kon hij niet, wilde hij niet laten gebeuren.
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Toen Georgie thuiskwam, deed ze de hordeur open, legde haar verrekijker en notitieboekje op de fauteuil en liet zich op de bank vallen. Ze kleedde zich niet om, stak geen licht aan, las haar aantekeningen niet door en maakte ook geen eten klaar. Ze ging alleen maar naar de lege haard zitten staren.

Er gingen zo veel vragen door haar hoofd. Ze probeerde helemaal tot de eerste kennismaking met Luke terug te gaan en zich te herinneren wat er gebeurd was, om te kijken of ze aanwijzingen over het hoofd had gezien. Maar hoe kon ze het weten? Het zou nooit bij haar opgekomen zijn dat Lucious Landrum aan het bureau naast haar zou kunnen zitten. Of was het wel ranger Landrum? Misschien had ze de eerste keer gelijk. Het was Comer die net deed alsof hij Landrum was, die net deed alsof hij Luke was.

Ze kreeg er hoofdpijn van. Ze dacht terug aan zijn splinters die eerste dag dat hij in de palen geklommen was; iets wat een ervaren monteur vermeden zou hebben. Ze dacht aan de talloze keren dat hij al hoorde dat er iemand aankwam voor zij het in de gaten had. En dan was er nog het feit dat hij zo onnoemlijk veel tijd buiten op het veld doorbracht. Zou hij in werkelijkheid met zijn bendeleden aan het werk zijn of optrekken?

Ze moest weer aan het telefoontje van meneer Ragston denken, van gisteren. Hoe hij specifiek Luke te spreken vroeg, hoewel de meeste mensen hun problemen tegen haar vertelden en vroegen het aan Luke door te geven. Hoe Luke erop had gestaan om naar Ragston te gaan hoewel er niets aan de hand was. Hoe hij tot na werktijd gewacht had om het Spaans mos van de draden te halen.

Was er wel mos geweest, of was het een smoesje? Hoorde meneer Ragston ook tot de bende van Comer? Het idee leek belachelijk. Hij had een vrouw, kinderen en een boerderij waarop gewerkt moest worden. Hij had geen haar, grote oren en treurige ogen. Zo zagen bandieten er niet uit. Ze had de tekeningen en cowboyromannetjes gezien. Ja, ze had de bende van Comer zelf gezien. En geen van de leden leek op meneer Ragston.

Maar ze had hen niet allemaal gezien. Alleen degenen die aan boord van de trein waren gekomen, of die hen onder schot hielden. Ze sloot haar ogen, richtte zich op Comer. Hij had blauwe ogen, daarover was geen twijfel mogelijk. En hij had extreem brede schouders. Maar ze wist niet zeker of hij even lang als Luke was.

Nee, hij was maar ongeveer een hoofd groter dan zij. Of niet? En Luke was zeker anderhalf hoofd groter. Toch kon ze het niet zeker weten.

Ze dacht aan haar indrukken van Lucious Landrum. Die waren geen van alle positief, maar als ze die terzijde schoof en zich alleen op zijn uiterlijk richtte, zou ze hem dan als Luke herkennen?

Ze trok haar benen op de bank en liet haar hoofd op haar knieen rusten. Denk na. Denk na.

Zijn silhouet, toen hij met de machinist sprak. Maar het was de machinist die een overall aanhad en niet Landrum.

Zijn spottende opmerkingen, toen hij eiste dat de weduwe het geld teruggaf dat ze van Comer gekregen had. Maar het werd toen al donker en zijn hoed had een schaduw over zijn gezicht en ogen geworpen.

Door de dikke, donkere baard had zijn gezicht rond geleken, zo anders dan het scherpe profiel van Lukes wangen en kaak.

Nee, ze kon gewoon de man met de naam Lucious Landrum niet verenigen met de man die ze onder de naam Luke Palmer kende.

Maar er kon geen twijfel zijn over die revolvers. Die waren echt van Landrum. Maar dat betekende niet per se dat het Landrum was die ze nu bij zich droeg.

Ze haalde diep adem. Luke had er beslist heel anders uitgezien vandaag in zijn overhemd en broek. Ze had niet beseft hoe plat zijn buik was, hoe gespierd zijn benen. Ze dacht aan de revolverriem die hij laag op zijn heupen had hangen, het prachtige inlegwerk op zijn revolvers, het motto dat erop...

Haar hoofd kwam met een schok omhoog. De revolverriem. Lucious Landrum had die van hem precies op dezelfde manier om gehad, maar Frank Comer had die van hem strak om zijn middel, alsof hij hem gebruikte om zijn broek op te houden.

Langzaam liet ze haar benen op de grond zakken. Als er één ding was wat een man niet veranderde, was het de manier waarop hij zijn revolvers droeg. In zowel Comers als Landrums werk hing hun leven ervan af dat hun revolvers precies op die plaats behoorden te zijn waar hij ze altijd droeg.

Ze begon te beven. Hij was niet Frank Comer die net deed of hij Lucious Landrum was, die net deed of hij Luke Palmer was. Hij was echt Lucious Landrum, de Texas Ranger.

Met haar hand over haar mond keek ze om zich heen alsof er iemand in de kamer was die de conclusie, waartoe ze net gekomen was, bevestigen kon. Maar er was niemand. Alleen haar schakelbord, en haar vogelspullen.

Ze streek met haar vingers over haar lippen. Ze was gekust door Lucious Landrum. Lúcious Landrum. Ze begon paniekerig te giechelen voor de schrik toesloeg. Lieve help. Ze had zijn naam belachelijk gemaakt waar hij bij was. Ze duwde twee vuisten tegen haar mond. Wat had ze ook al weer precies gezegd?

Ze kon het zich niet herinneren. Dat het een belachelijke naam was, wat inderdaad zo was, en dat hij klonk als het woord luxueus, wat inderdaad zo was.

Wat had hij daarop gezegd? Ze sloot haar ogen maar kon zich de woorden niet herinneren. Ze wist alleen nog hoe hij keek. Hij was woedend geweest.

Met een gilletje sprong ze overeind toen er plotseling op de deur geklopt werd en draaide zich om naar de deur. Dat kon Luke zijn. Of Lucious.

Ze trok een afkeurend gezicht. Ze kon toch niet verliefd zijn op een man die Lucious heette?

Ik houd van je, Georgie.

De woorden die hij gesproken had op de open plek in het bos echoden in haar hoofd. Hij hield van haar. Hij had gezegd dat hij van haar hield.

‘Georgie?’ Weer werd er geklopt. ‘Kan ik binnenkomen?’

Haar handen vlogen naar haar haar. Ze had haar haar niet gedaan en zich niet verkleed of opgefrist.

Er werd aan de hordeur gerammeld. Niets meer aan te doen.

‘Ik kom eraan.’ Ze liep naar de deur, deed de schuif eraf en gooide hem wijd open.

Hij duwde haar aan de kant, keek naar links en rechts. ‘Waarom zat de schuif op de hordeur? Waarom heb je geen lamp aangestoken? Wat is er aan de hand?’

Ze glimlachte. Hij gedroeg zich als een ranger, behalve dan dat hij in een overall gekleed was. Waarom was haar dat niet eerder opgevallen?

Hij draaide zich om en de bezorgdheid die op zijn gezicht te lezen was, veranderde langzaam in onzekerheid. ‘Nou?’

‘Ik houd ook van jou.’

Hij knipperde met zijn ogen, vervolgens een grote schok: ‘Wat?’

Ze liet de hordeur dichtvallen. Wanneer was de zon ondergegaan? Ze moest al een hele tijd op die bank gezeten hebben. ‘Ik zei net dat ik ook van jou houd.’

‘Ja, dat heb ik gehoord. Waarom zei je dat eigenlijk?’

Ze liep naar de olielamp en tilde het glas op. ‘Omdat jij dat het eerst gezegd hebt. Vanmiddag, tijdens ons gesprek.’ Ze streek een lucifer aan, hield hem tegen het kousje en schudde hem daarna weer uit. ‘Ik kan me niet herinneren wat ik gezegd heb, maar ik weet wel dat ik je niet verteld heb dat ik...’

Het ene moment stond ze achter de tafel, het andere was ze in zijn armen, zijn mond tegen de hare, zijn armen die haar stevig tegen zich aan drukten. Hmm. Luxueus.

Ze begon te giechelen.

Hij haalde zijn mond van haar lippen. ‘Hoor ik je nu lachen? Wat is er zo grappig?’ Er was duidelijk een beledigde toon te horen in zijn stem.

‘Ik denk dat jij luxueus kust,’ fluisterde ze.

‘Dat is niet grappig.’

Weer moest ze giechelen.

‘We praten er later nog wel over,’ en hij kuste haar opnieuw.

Toen hij daar eindelijk mee ophield, kon ze niet helder meer denken, laat staan lachen. Hij leek tevreden met haar reactie. Wat een arrogante man!

Maar Georgie was wel nieuwsgierig geworden en toen ze weer helder kon denken, wilde ze alles over Lucious Landrum te weten komen. ‘Heb je je politiepenning bij je en je officiële bevel?

Hij stak zijn hand in zijn zak, haalde er de vijfpuntige ster uit en gaf die aan haar. De koude metalen penning paste maar amper in haar hele handpalm. Midden in de ster stond met grote drukletters RANGER gegraveerd, met in een boog erboven TEXAS, en een boog eronder STATE.

Ze drukte hem tegen haar borst. ‘Die staat wel een beetje vreemd als je hem op je overall zou spelden, hè?’

Hij glimlachte met ogen waarin geduld, tolerantie en een warme gloed te zien waren.

Slikkend gaf ze hem de penning weer terug en kreeg daar een zwart, leren etui voor terug. Ze streek met haar hand over het zachte, soepele leer en vroeg zich af wat voor verhalen daarbij hoorden. In het etui zat een officieel uitziend document met sierlijke letters.

Hierbij verklaren ondergetekenden dat de drager dezes, Lucious Landrum, een agent is in Compagnie A van de Texas Rangers, en dat dit zijn schriftelijke machtiging is om als Ranger op te treden als daarom gevraagd wordt.

Hieronder stonden de gegevens:

 



	Naam: Lucious Landrum
	Rang: Soldaat



	Leeftijd: 23 jaar en 8 dagen
	Geboorteplaats: Indianola,Texas



	Lengte: 182 cm.
	Beroep: Kruidenier



	Haarkleur: Bruin
	Standplaats: Provincie Rusk



	Ogen: Blauw
	Indiensttreding: 22 januari 1900



	Huidskleur: Blank
	Bevelvoerder: Kapitein C. L Heywood




Het document was ondertekend en verzegeld door de luitenantgeneraal en de kapitein van de Texas Rangers.

Ze keek op. ‘Dus je bent nu zesentwintig?’

Hij knikte.

‘Ik geloofde je al voor je me dit allemaal liet zien,’ zei ze en gaf het document terug. ‘Ik was alleen maar nieuwsgierig.’

Luke stopte het document weer zorgvuldig terug in het etui, borg het weg in de zak van het bovenstuk van de overall en knoopte die dicht.

‘Heb je al gegeten?’ vroeg ze.

‘Mevrouw Sealsfield had wat boterhammen voor me klaargezet. Ik heb er onderweg hiernaartoe even een opgegeten.’

‘Nou, ik heb zelf nog niet gegeten. Kom maar mee naar de keuken, dan pak ik ook even wat te eten.’

Ze bakte een plak ham, maakte wat jus en vroeg hem te vertellen over zijn jeugd.

Luke leunde achterover tegen de leuning van de fragiele stoel en vertelde uitgebreid over zijn vader, hun jachthonden en de herten, vossen en wasberen waarop ze jaagden. Ze merkte dat hij niets over vogels zei.

Tijdens hun maaltijd vertelde ze hem over haar eigen vader, en zijn reactie op haar pogingen om op een jongen te gaan lijken. Over zijn trots, naast haar moeders grote schrik toen ze een prijs won als de beste studente Grieks.

Hoewel Luke als volwassene een opleiding had gevolgd aan de Handelsschool van Soule, biechtte hij op dat hij als kind vaak spijbelde omdat hij liever ging paardrijden, schieten, zwemmen en vissen.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vergeet nooit hoe we met een stelletje bij onze favoriete zwemvijver waren en met onze blote handen vissen probeerden te vangen. Door ons spartelen en spelen was het water heel erg modderig geworden en kon je helemaal niets meer zien.’

Na de maaltijd gingen ze in de huiskamer zitten waar hij de open haard aangestoken had. De heerlijke geur van brandend hout vulde de kamer. Hij ging tegenover haar op de bank zitten, met zijn arm over de leuning en zijn knie opgetrokken op de zitting.

‘Ik stak mijn handen in het water en had meteen een grote vis te pakken. Ik zat al op te scheppen hoe groot hij was voor ik hem zelfs maar uit het water had. Ik vertelde mijn vrienden dat niemand een grotere kon vangen.’

Ze leunde tegen de zijleuning van de bank, trok haar voeten op onder haar rok en trok de zoom van haar rok over haar laarsjes.

Er verscheen een glimlach om zijn mond. ‘En dat was inderdaad het geval, want wat ik in mijn handen had was geen vis, maar een waterslang; de grootste mocassinslang die je ooit gezien hebt.’

Ze ademde diep in. Nooit eerder had ze iemand ontmoet die door de dodelijke slang gebeten was, maar ze had al veel verhalen gehoord over mensen die dat wel overkomen was... en die het niet overleefden.

‘Gelukkig,’ ging hij verder, ‘had ik hem stevig achter zijn kop vast, zodat hij me niet kon bijten. Maar hij wond zich onmiddellijk om mijn arm.’ Hij glimlachte. ‘Je hebt nog nooit een groep jongens zo snel uit het water zien rennen. Ikzelf stapte zo kalm mogelijk het water uit, hoewel ik dacht dat ik er geweest was. Ik liep langs de ene na de andere jongen en vroeg of ze de slang van mijn arm los wilden maken, maar niemand wilde zijn handen ernaar uitsteken.’

Ze beet op haar lip, probeerde de zeven of achtjarige Luke voor zich te zien. ‘En wat heb je toen gedaan?’

Hij keek haar laconiek aan. ‘Ik zei tegen Alec dat ik hem in elkaar zou slaan, zijn oren eraf zou hakken en hem levend zou villen als hij dat stomme beest niet van mijn arm wilde halen.’

Ze trok haar knieën nog dichter tegen zich aan. ‘En, deed hij het toen?’

‘Jawel. Hij zag lijkbleek, maar hij haalde hem er wel af. Hij moest ongeveer een meter slang van mijn arm af wikkelen voor hij de staart eraf had. Daarna gooide ik het beest op de grond en stampte er hard op.’

‘Met je blote voeten? En heeft hij je gebeten?’

‘Nee, ik had hem al bijna laten stikken.’ Zijn glimlach verdween langzaam van zijn gezicht. ‘Ik mis hem echt, Georgie. Ik zou er alles voor geven als ik die laatste avond met hem nog eens over kon doen.’

Een stuk hout in de haard viel om, knapte en veroorzaakte een vonkenregen.

Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Hij had ook nee kunnen zeggen. Niemand verplichtte hem ertoe om samen met jou door de straat te rennen.’

Hij vlocht zijn vingers door de hare. ‘Hij zou alles gedaan hebben wat ik van hem vroeg. Hij aanbad me en dat wist ik.’

‘En ook daar koos hij zelf voor.’

Hij trok aan haar hand, maar in plaats van dicht bij hem te gaan zitten, keek ze naar de klok op de schoorsteenmantel. ‘Het wordt al laat.’

‘Kom je bij me of niet?’

‘Niet.’ Maar ze glimlachte om de weigering wat te verzachten.

Na een poosje stond hij op. ‘Ik ben van plan om morgen naar de zuidkant van de stad te gaan. We verkopen niet zo veel en ik moet wat nieuwe abonnees zien te krijgen.’

Georgie zette haar voeten op de grond en stond ook op. ‘Weet ZWT&T wie je bent?’

‘Alleen de directeur. Alle anderen denken dat ik een monteur ben, onze baas incluis.’

Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ga je echt telefoons proberen te verkopen, of ga je, eh, ander werk doen?’

Hij wreef met zijn knokkels zachtjes over haar wang. ‘Allebei. Ik doe het altijd allebei tegelijk.’

Ze draaide haar gezicht opzij en gaf hem een kus op zijn hand. ‘Doe je voorzichtig?’

Hij legde zijn hand in haar nek en trok haar naar zich toe. Alle aarzeling verdween en ze liet zich naar hem toetrekken alsof ze een van zijn vissen was.

Het was een langzame, zachte kus waarvan ze helemaal van de kaart raakte.

‘Als ik je maandag niet zie,’ fluisterde hij, ‘dan zie ik je in ieder geval dinsdag.’

Ze stond in vuur en vlam, was buiten adem en kon alleen maar knikken.

Hij gaf haar nog één kusje en weg was hij.
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Tussen de telefoontjes door probeerde Georgie elk stukje informatie te bestuderen dat ze over Lucious Landrum kon vinden. Helaas was ze nooit in hem geïnteresseerd geweest. In Frank Comer wel. Dus alles wat ze over Lucious kon vinden, stond in een artikel over Comer.

Wat vreselijk, dacht ze, dat ik de schurk bewonderd heb in plaats van de goede vent. En dat gold niet alleen voor haar, maar voor de hele staat Texas. Wat ontmoedigend voor Luke en de andere rangers.

Ze bleef stilstaan bij een artikel over een bankoverval die de bende gepleegd had. Lucious was de ranger die het uit moest gaan zoeken. Toen hij in de stad op straat liep, begon een dronken salooneigenaar plotseling op iemand te schieten, enkel en alleen omdat die persoon op een paard voorbijreed.

Lucious was de saloon binnengerend en kwam oog in oog met een dubbelloops geweer te staan. In plaats van zijn handen in de lucht te steken en achteruit te lopen, liep hij op de man en zijn geweer af.

‘Hebt u een beetje te veel van uw eigen voorraad genuttigd, meneer?’ vroeg hij.

Doordat de bareigenaar zo stomverbaasd was, kreeg Luke tijd om de man vast te pakken. Hij greep de loop met zijn ene hand, rekende de man in met zijn andere, en bracht hem naar de gevangenis.

Georgie legde de krant op haar schoot en probeerde voor zich te zien hoe Luke dat gedaan moest hebben. Maar al haar herinneringen, behalve die van zaterdag, waren die van een telefoonmonteur in overall. Natuurlijk was er de avond van de inbraak, maar daar dacht ze niet graag aan terug.

Ze bleef verder door de kranten bladeren, vond hier en daar een stukje. Als ze alles bij elkaar zou voegen, vormden al die stukjes een indrukwekkend beeld. Een beeld dat beter paste bij een wildwestroman dan bij Frank Comer.

Ze dacht aan de onrechtvaardige manier waarop iedereen nu met meneer Ottfried omging. Hij verkocht dan wel hoeden waarop iets van een vogel verwerkt was, maar volgens Luke had hij niets met de overval te maken gehad. Ze wilde proberen hem van alle blaam te zuiveren, maar ze kon niet bedenken hoe ze dat kon doen zonder iets over Lukes ware rol te vertellen. Toch moest ze iets doen.

Ze keek uit het raam. Als ze nu eens naar de hoedenzaak van meneer Ottfried ging en een hoed van hem kocht om hem te laten zien dat de strijdbijl begraven was? Maar ze wilde de mannen die haar hoeden verbrand hadden ook niet de indruk geven dat het haar niets gedaan had. Het had haar juist heel veel gedaan.

Wat als ze de vrouwen van de Vogelbeschermingsbond eens aanmoedigde om een hoed van hem te kopen? Maar wat zou meneer Mistrot dan zeggen? Zeker omdat hij vanaf het allereerste begin zo achter haar actie gestaan had.

‘Hé, juffrouw Georgie.’ Bettina trok de hordeur open en liet die achter zich dichtvallen. ‘Wat doet u?’

‘Je moet de hordeur niet zo hard dicht laten vallen, Bettina. Probeer je eens wat beter te gedragen, alsjeblieft.’

Bettina rimpelde haar neus. ‘Wat zit u dwars?’

‘Niets. Er zijn gewoon dingen die een dame niet behoort te doen.’

‘Maar u zei altijd dat meisjes alle dingen kunnen doen die jongens doen.’

‘Dat betekent nog niet dat ze hun slechte gewoonten over moeten nemen. Alleen hun goede.’ Ze vouwde haar handen. ‘Heb je Kyle gevonden en verteld dat zijn moeder hem nodig heeft?’

‘Ik heb hem gevonden. Ik weet niet of hij naar huis is gegaan maar ik heb het wel verteld.’

‘Meer hoefde je ook niet te doen. Hartelijk bedankt.’

Het meisje keek over Georgies schouder mee. ‘Bent u iets over Frank aan het lezen?’

‘Het is hier zo rustig, dus ik dacht laat ik maar eens wat oude kranten doorlezen.’

‘Waar gaat dit over?’ Ze kwam dichterbij. ‘O, de bankoverval. Dat is een goede.’

Georgie vouwde de krant op. ‘Weet je Bettina, nu ik dit overgelezen heb, vraag ik me af wat er zo aantrekkelijk aan meneer Comer is.’

‘Wat bedoelt u?’ Ze stond uitgebreid in haar oor te peuteren.

Georgie greep haar pols vast en trok eraan, waarbij ze vriendelijk nee schudde met haar hoofd. ‘Ik bedoel, hij buit niets vermoedende mensen uit en steelt dingen die niet van hem zijn en er wordt zelfs gezegd dat hij mensen vermoordt.’

‘Alleen mensen van de politie.’ Ze veegde haar vinger aan haar jurk af. ‘Hij heeft nog nooit echte mensen gedood.’

‘Agenten zijn ook mensen. Velen van hen hebben vrouwen en kinderen. Broers en zusters. Mamma’s en pappa’s. Kijk maar eens naar sheriff Nussbaum. Hoe zou je het vinden als Comer onze sheriff doodschoot?’

Bettina moest lachen. ‘O, dat doet hij niet. Nussbaum niet.’

Ze ging langzaam rechtop zitten. ‘Kent de sheriff Frank Comer?’

De ogen van het meisje dwaalden naar het raam en weer terug naar Georgie. ‘Nou, daar weet ik niks van af. Wat ik wilde zeggen is dat Nussbaum net zomin slecht over Frank denkt als u en ik. Dus Comer zal hem waarschijnlijk niets aandoen.’

‘Maar dat is het nu juist. Ik begin zelf slecht over meneer Comer te denken.’ Ze tikte op de kranten op haar schoot. ‘Hier staan verhalen in dat hij banken, postkoetsen, treinen en van alles berooft. Ik weet niet wat daar nou aan te bewonderen valt.’

‘Hij bedoelt er niets kwaads mee.’

‘Wat hij doet is egoïstisch en schadelijk voor anderen, en het gaat tegen de wet in. En ik heb er genoeg van om daar positief tegenover te staan.’

Bettina krabde zich op het hoofd en trok haar vlechten los. ‘U bent gewoon nog kwaad over die hoeden.’

‘Inderdaad. Ik ben niet kwaad, ik ben woest. Hoe durven die mannen dat te doen. Denk eens aan al de vrouwen die zo hard aan hun inzending gewerkt hebben.’

‘Maar dat is het nu precies.’ Haar ogen lichtten op. ‘Het eindresultaat was nog veel beter. Als hij die niet allemaal verbrand had, zou geen van de andere vrouwen de lijst ondertekend hebben, en dan zouden er ook niet zo veel inzendingen zijn geweest. U hebt heel veel geld verdiend voor de Vogelbeschermingsbond. U moet Frank juist dankbaar zijn. Hij heeft u juist geholpen.’

Georgie probeerde haar geduld te bewaren. ‘Ik weet dat ik je verteld heb dat meneer Comer er volgens mij die nacht bij was. Maar daar ben ik niet zo zeker meer van. Dat doet er echter niet toe. Waar het om gaat, is dat ze me juist niet geholpen hebben, Bettina. Ze hebben me vastgebonden en mijn hoeden verbrand.’

Het meisje rolde met haar ogen. ‘Nou, als u denkt dat het Frank niet was, waarom bent u dan zo boos op hem?’

Tring.

‘Geeft niet. We praten er later nog wel over.’ Ze zette haar hoofdtelefoon weer op. Nog voor het telefoontje afgerond was, was Bettina de deur al weer uit geglipt.
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Luke reed zonder omwegen naar het stadje Industry om zijn rapportage op de post te doen. Hij kon die niet rechtstreeks naar zijn kapitein of naar het hoofdkwartier in Alice sturen. Daarom stuurde hij hem eerst naar iemand in Bentonville die er zorg voor zou dragen dat de rapportage bij de juiste persoon terechtkwam.

De dood van Prysborski was geen jachtongeluk geweest. Toen Luke de vorige week naar Ragston ging om zijn telefoon te controleren, kreeg hij te horen dat er niets mis was met de lijn. Ragston wilde gewoon dat hij een potje kwam pokeren met hemzelf, Necker, Duane, Blesinger en Finkel.

Luke had gezegd dat hij eerst even de lijnen na ging kijken om niet tegen Georgie te hoeven liegen. Dus uiteindelijk had hij er wat Spaans mos afgehaald. Toen hij weer bij het huis kwam, kon hij door het raam de mannen zacht maar dringend met elkaar horen praten.

Zonder geluid te maken was Luke naar het huis geslopen waar hij onder het keukenraam neerknielde. Hij zat achter een rij struiken verscholen zodat hij niet zichtbaar was als er iemand langs mocht wandelen.

‘Prysborski deed niet van harte aan de laatste klus en die daarvoor mee,’ hoorde hij Ragston zeggen. ‘Als hij tot het groepje had behoord dat door Landrum gevangen was genomen, dan zouden we nu allemaal in de gevangenis zitten.’

‘Maar moest je hem dan per se koud maken?’ vroeg Finkel.

‘Dat is beter dan dat we allemaal in de bak zouden draaien.’

‘Ik snap gewoon niet waarom Frank niets tegen mij gezegd heeft,’ klonk Neckers stem.

‘Wat had je dan verwacht?’ vroeg Ragston en er klonk afgrijzen door in zijn stem. ‘Hij stuurde jou eropuit om de praalwagen van die meiden te ruïneren, en uiteindelijk heb je de telefoniste angst aangejaagd en hoeden verbrand die in heel het land gemaakt waren.’

‘Dat was Duanes idee.’

‘Sinds wanneer volg jij bevelen van kinderen op?’

‘Hé!’ klonk Duanes stem. ‘Ik ben geen kind.’

‘Maakt niet uit,’ reageerde Ragston. ‘Frank doet zijn stinkende best om in een goed blaadje bij de mensen te komen. Hij was woest over die hoeden. Je hebt geluk dat die hoedenmaker de schuld ervan krijgt.’

‘Frank had me er op zijn minst over kunnen vertellen,’ zei Necker weer. ‘Ik hoorde pas over Prysborski toen de kerkklok ging luiden.’

‘Sst, allemaal,’ zei Finkel. ‘Palmer kan elk moment terugkomen. Nou, verdeel de kaarten maar.’

Luke sloop naar de rand van het erf en maakte volop lawaai toen hij naar het huis toe liep. De hele tijd worstelde hij met teleurstelling en wroeging. De ontdekking dat Ragston in koelen bloede iemand vermoord had, was heel wat erger dan het vermoeden dat hij een treinrover was.

Waarom had hij zijn toevlucht tot zoiets ergs genomen? Ja, hebzucht en angst kunnen een sterke motivatie zijn, dat had Luke al heel vaak gezien.
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De kardinaalvogels begonnen, op nog geen anderhalve meter van Georgies hoekraam, een nest te bouwen. Ze kon van enthousiasme niet stil zitten. De hele ochtend was het bruingele vrouwtje, met haar rode vleugels en oranje snavel, al slierten klimplant, kleine twijgjes en stukken boomschors naar het midden van Georgies dichtbegroeide haag komen brengen.

Er hadden al veel vogels een nest in haar tuin gebouwd, maar nooit op ooghoogte en zo dicht bij het huis. Ze kon haar geluk niet op. Zonder maar naar buiten te hoeven gaan, kon ze alles volgen, van het bouwen van het nest tot het leggen van de eitjes, het zingen van het vrouwtje als ze zat te broeden, het uitkomen van de eitjes, het voeden van de jongen en de eerste vliegles van de kleintjes.

Ze pakte wat katoen en wol, haren uit haar haarborstel, garen uit haar naaimand, stro uit haar bezem en prachtig, gekleurd lint uit haar lade, en legde haar geschenken op de veranda achter haar huis waarna ze snel weer naar binnen ging om te kijken.

De moedervogel zat in de struik, keek naar haar werk, pakte een twijgje en verschoof het een heel klein beetje. Ze maakte zichzelf groot, ging zitten en schuifelde wat. Georgie drukte haar knokkels tegen haar mond en zag hoe de vogel met haar achterste in het bouwsel zat te duwen om er een kommetje van te maken.
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Luke stond achter Georgie, legde zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan.

Ze legde haar handen over die van hem. ‘Ze heeft mijn gekleurde lint gebruikt. Zie je het?’

Ze keken door haar hoekraam naar buiten en zagen hoe de moederkardinaal aan de randjes van haar nest zat te plukken. Het had haar drie dagen gekost om het te bouwen. Het kommetje was een meesterwerk van twijgjes, worteltjes, klimplantjes en stukjes schors. Daardoorheen geweven zat een frivool stukje geel-oranje lint.

‘Ik zie het,’ antwoordde hij. ‘Het geeft wel een vrouwelijk tintje aan het geheel.’

Ze glimlachte.

Hij moest toegeven dat het proces fascinerend was. Het mannetje had zijn vrouwtje tijdens de bouw goed in de gaten gehouden maar had totaal niet geholpen. Hij vroeg zich af of hij er nog bij betrokken was na de paring maar wist niet hoe hij die vraag moest stellen.

‘Hoelang duurt het voor ze een eitje legt?’ vroeg hij.

‘Vijf of zes dagen.’

‘En hoelang daarna nog voor de eieren uitkomen?’

‘Nog eens een dag of twaalf.’

Hij liet zijn mond op haar kruin rusten en ademde de bloemen- en kaneelgeur in van de shampoo die ze gebruikte. ‘Ga je ze namen geven?’

Ze liet haar hoofd tegen hem aan leunen. ‘Volgens mij zijn de namen van het meest romantisch paar al gebruikt door iemand anders.’

Hij kon de verleiding niet weerstaan en gaf haar zacht een kus. ‘Je hebt ook Romeo en Julia nog.’

Ze trok haar neus op en draaide zich naar hem toe. ‘Ik ben niet zo weg van de manier waarop dat verhaal eindigde.’

De vrouwtjeskardinaal wipte naar de rand van de heg en vloog vervolgens weg om eten te zoeken.

‘Cleopatra en Caesar?’

‘Nee. Ik houd er niet van om mensen te verheerlijken die dat niet verdienen.’

Hij kneep even in haar zij. ‘En wat denk je van koningin Victoria en prins Albert?’

Ze rechtte haar rug. ‘Ja, dat vind ik leuk. En met die prachtige veren van de kardinaalvogels verdienen ze een koninklijke naam.’

Ze keken naar de laatste activiteiten van de kardinaalvogels en de andere zangvogels die bij het ondergaan van de zon nog naar een plekje zochten om een nest te bouwen. Ze eindigden de dag met een afscheidslied van meer stemmen dan hij kon tellen.

Luke had niets meer van zijn kapitein gehoord sinds hij hem een rapportage had gestuurd, maar dat verwachtte hij eigenlijk ook niet. Hoe zeer hij ook wraak wilde nemen voor de dood van Prysborki, het doel van zijn missie was om Comer op te sporen. Al het andere kwam op de tweede plaats.

Hij had alles zo bedekt mogelijk beschreven voor het geval de brief in verkeerde handen kwam, en had alleen gemeld dat hij aan een derde partij had moeten vertellen wie hij werkelijk was. Maar hij had er niet bij gezegd dat het een vrouw betrof, alleen dat die partij aan zijn kant stond.

Hij moest een beslissing nemen hoe hij met haar, met beiden, verder wilde. Ze had niet om uitleg gevraagd, en hij had die ook niet gegeven maar gedroeg zich als iemand die een huwelijk overwoog. En dat was niet bezijden de waarheid. Daar zat hij ook inderdaad aan te denken. Het probleem was alleen dat hij nog niet echt besloten had of hij met haar wilde trouwen.

Hij probeerde zich in te denken hoe het zou zijn als hij na het afronden van zijn opdracht hiervandaan zou vertrekken om nooit meer terug te keren. Onmogelijk. Dat wilde hij niet. Maar hij wilde haar ook niet trouwen in de wetenschap dat ze elkaar alleen maar af en toe tussen de missies door zouden zien. Er waren heel wat rangers die dat deden, maar hijzelf wilde dat niet. Als hij zich echt aan iemand bond, zou hij letterlijk bij haar willen blijven.

En wat voor werk moet ik dan doen? dacht hij. Telefoons repareren?

Dat was het feit waar hij altijd tegenaan liep, dat en het feit dat hij van zijn werk als ranger hield. Maar zijn vooroordeel tegen telefoons was niet meer zo erg als voorheen. Hij kon er eigenlijk ook wel het voordeel van zien om er een te hebben. Maar er zat een groot verschil tussen zelf een telefoon hebben en anderen overhalen om die dingen te kopen.

De zon zonk achter de horizon en het werd tijd om de lampen aan te steken maar hij wilde eigenlijk nog niet in beweging komen.

‘Wat tragisch hè, van meneer Prysborski,’ zei Georgie. ‘Zijn jongens moeten nu wel heel snel volwassen worden. Kun je je dat voorstellen? Velden vol katoen. De prijs die elke dag weer daalt. En tien monden te voeden.’

De rij telefoonpalen eindigde ruim voor de boerderij van Prysborski, daarom was Luke daar nog nooit geweest. Hij was van plan geweest het gebied te gaan bekijken waar nog geen telefoonlijnen waren, maar hij moest zich elke dag weer haasten om aan het eind van de dag thuis te komen. Het was geen excuus en nu was er een man overleden.

Hij vroeg zich af of mevrouw Prysborski ervan op de hoogte was dat haar man met Comer samenwerkte. Hoe groot de verleiding ook was om erheen te rijden, hij wilde zich niet in de kaart laten kijken door te veel vragen te stellen. Niet nu hij zo dicht in de buurt van zijn doel was. Dus daarom hield hij zijn ogen en oren maar open, en gebruikte zijn tijd zo goed hij kon.

‘Heb je zin om een spelletje Nellie Blys reis om de wereld te spelen?’ vroeg Georgie.

Hij kromp ineen. Hij had nog nooit een belachelijker bordspel gespeeld. Maar het kon erger, dacht hij. Het kon ook ‘Frank Comers reis door Texas’ zijn.

‘Natuurlijk,’ antwoordde hij en liet haar los. ‘Ik steek de lampen even aan.’

Hij ging de lucifers halen en zij vloog naar de plank waar haar geliefde spel stond.
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Als iemand hem ooit verteld had dat hij als ranger muizen in weckpotten moest vangen, had hij het nooit geloofd.

‘Zorg dat het touwtje stevig vastzit,’ waarschuwde Duane hem en hield een stukje bruin papier strak over het deksel van zijn pot terwijl hij tegelijkertijd een oogje op Luke hield.

Luke maakte het touwtje om de opening van zijn pot vast en tikte op het papieren deksel met zijn middelvinger. Zo strak als een trommelvel.

‘Goed, nu moet je je mes pakken en een X in het midden van je papier snijden.’

Luke knipte zijn zakmes open en deed wat hem opgedragen werd.

‘Ja zo. Nu moet je de volgende klaarmaken.’

Met zijn tweeën zaten ze in de kamer achter de veevoerwinkel van Pfeuffer een tiental muizenvallen te maken. Het was Duanes taak om het magazijn muizenvrij te houden en de laatste tijd had hij het wat laten afweten. Je kreeg het benauwd van de sterkte lucht van graan en muizenkeutels.

Luke zette de lantaarn even op een betere plaats om meer te kunnen zien. De bewegende vlam wierp schaduwen over de zakken dierenvoer die in elk mogelijk hoekje neergezet waren als grote monsters. Tegen de zuidelijke muur stond een deel van de nieuwe en de oude smeedijzeren voederbakken, voertafels en troggen.

‘Ik word er zo moe van dat Necker altijd met smoesjes komt als ik ’s nachts mee wil gaan jagen.’ Met een overdreven zucht antwoordde Duane, terwijl hij zijn hoofd schudde: ‘Laat je nooit door een vrouw aan de haak slaan, Luke. Het verknalt je leven.’

Luke had Neckers nieuwe vrouw voor het eerst tijdens het meifeest ontmoet. Het was een knap vrouwtje en ze was duidelijk zeer onder de indruk van haar partner. Of hij ook zo over haar dacht liet hij niet blijken. Afgezien van het feit dat hij liever niet meer te veel avonden met zijn maten op pad wilde.

‘Hoelang is hij al getrouwd?’ vroeg Luke.

‘Hij is met haar in zee gegaan zodra de oogsttijd voorbij was. Zei dat hij niet nog een winter wilde meemaken zonder een vrouwtje om in zijn armen te houden.’

Luke glimlachte. ‘Nou, dat kan ik begrijpen.’

‘Ik niet. Ik wil niet aan banden gelegd worden door een wijsneus van een meid.’

‘Daar denk je over een tijdje vast anders over.’

‘Weet ik niet. Ze lijken mij allemaal lastposten. Bovendien ben jij zelf ook niet getrouwd, en dat terwijl je veel ouder bent dan ik.’ Duane keek op van het deksel dat hij aan het klaarmaken was. ‘Of denk je er nu over na, nu je een oogje hebt op ons telefoonjuffie?’

Het laatste wat Luke wilde, was nog meer de indruk geven dat hij Georgie belangrijk vond. ‘Ik ben niet zo’n huisje-boompje-beestjetype.’

Duane ontspande zijn schouders. ‘Ik ook niet.’

Nadat de laatste weckpot af was, vouwden ze stukjes dun ijzerdraad in een J, keerden die ondersteboven en maakten ze aan elke pot vast. Toen hing Duane aan het puntje van het ijzerdraad wat gebakken kaas. Hoewel Luke onmiddellijk doorhad hoe de val werkte, liet hij het de jongen toch uitleggen.

Met een opgetogen blik maakte Duane kleine stapjes met zijn vingers alsof hij een muis was die aan kwam lopen. ‘Ik probeer het lokaas te pakken, zie je wel? En dan val ik door het gat dat we in het papier gesneden hebben. In een tel flap het papier weer op zijn plaats en dan is het wachten op de volgende muis die langskomt.’

Luke keek naar de jongen met verdriet in zijn hart. Het was geen slecht joch en voor zover hij wist, had hij ook niemand vermoord, maar hij verveelde zich gewoon en had geen doel. Luke had geconcludeerd dat zijn vader niet veel tijd aan hem besteedde. Die zat elke dag weer in dezelfde sleur: de voederhandel openen, de zaak draaiende houden, de zaak weer afsluiten, dan naar huis. Hij hield totaal niet in de gaten waar Duane uithing. Vroeg ook nooit wat hij de hele dag uitvoerde. Gaf hem nooit complimentjes, corrigeerde hem niet.

Dat was ook een reden waarom Luke er zo’n hekel aan had om undercover te gaan. Onder normale omstandigheden ging hij ergens heen, arresteerde mensen en bracht ze naar een gevangenis. Natuurlijk hadden ze wel namen, en soms zelfs gezichten, maar Luke kende hen niet echt. Het waren misdadigers en schurken, geen mannen met ouders, vrouwen en kinderen en een gevoel voor humor.

Duane bleef maar doorpraten in zijn enthousiasme over de eenvoudige taak om een paar muizen en ratten te vangen. Luke wilde hem onderbreken en met hem praten over waar hij mee bezig was, over de richting die hij opging, de verschillende keuzes die hij had. Maar het was zijn taak om een van hen te worden en zich op vijandelijk gebied te begeven. Als hij Duane, of een van de anderen, probeerde te veranderen, zou hij Frank Comer nooit vinden, laat staan een einde maken aan de treinovervallen.

Hij voelde zich gefrustreerd en ongemakkelijk bij die beperkingen.
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Georgie duwde de zware, eiken deur open en stapte de hoedenzaak van Ottfried binnen. Sinds ze een jaar geleden in Brenham was komen wonen, was ze maar één keer in deze winkel geweest. Ze had één blik op het aanbod geworpen en was meteen weer omgedraaid en vertrokken. Dit keer was ze echter vastbesloten om te blijven.

Ze deed de zware deur achter zich dicht en alle geluiden van de straat werden buitengesloten. Er was niemand aanwezig in de winkel. Het dikke tapijt op de houten vloer voelde zacht aan onder haar voeten. Tegen de lichte muren stonden ladekasten met glanzend gepoetste, koperen knoppen, planken met aantrekkelijke uitstallingen en vitrinekasten vol producten.

Ottfried kwam door een gordijn achter in de zaak stappen en bleef vervolgens verschrikt staan. Hij liep rood aan, begon zwaar adem te halen.

‘Ik weet dat u zo meteen gaan sluiten,’ zei Georgie en deed voorzichtig een stap naar voren, ‘maar ik zag uw etalage en wilde toch even binnenwippen.’

Dat was wel niet helemaal waar. Natuurlijk was het wel zo dat ze de etalage nu pas bekeken had. Er stonden allerlei prachtig versierde hoeden in, waarop niets van een vogel verwerkt was. Maar ze was vandaag gekomen omdat de vrouwen van de stad haar erover verteld hadden.

‘Hij heeft zijn voorraad volledig aangepast,’ had mevrouw Patrick gezegd. ‘Er is nu niets meer van een vogel in de hoeden verwerkt; echt helemaal niets meer.’

Georgie had de hoorn van de telefoon tegen haar oor gehouden om er zeker van te zijn dat ze het goed gehoord had. ‘Niets meer? Op geen enkele hoed?’

‘Geen één,’ had mevrouw Patrick bevestigd. ‘Als een vrouw iets van een vogel op haar hoed wil, moet ze er speciaal om vragen.’

‘Maar als hij geen vogelspullen in voorraad heeft, hoe kan hij dan aan dat verzoek voldoen?’

‘Hij heeft de vogelproducten van zijn hoeden afgehaald. Dus dan opent hij de laden en laat de klant kiezen wat ze wil.’

Georgie had zich verbaasd achter tegen de rugleuning van haar stoel laten vallen. ‘Alle mensen.’

Met zo’n indrukwekkend gebaar, waarin hij toonde dat hij haar steunde, en wetend dat ze hem ten onrechte de schuld van de overval had gegeven, kon ze niet langer wegblijven. ‘Ik wil graag een hoed kopen.’

‘Waarom?’ vroeg hij.

Ze slikte. De waarheid was dat ze zich geen hoed kon veroorloven. Zeker niet een uit zo’n luxe zaak als deze. Maar soms was het belangrijker om het juiste te doen, in plaats van je alleen zorgen maken over de financiële gevolgen van je stap. ‘Ik heb het idee dat u niet juist behandeld bent en ten dele is dat mijn schuld.’

Hij knipperde met zijn ogen. Zo’n reactie had hij niet verwacht. Het duurde echter niet lang voor hij met een zure blik op zijn gezicht zei: ‘Het is volledig uw schuld.’

‘Niet helemaal.’ Ze was bereid tot een wapenstilstand maar wilde niet de hele schuld voor haar rekening nemen. ‘Voorheen zat er op vrijwel al uw hoeden iets van een vogel. Maar we wonen in een land waar iemand onschuldig is tot het tegendeel bewezen is. Ik weet dat u niet bij die mannen was die mij in mijn huis overvallen hebben. En hoewel ik niet weet van wie ze de opdracht gekregen hadden om mijn hoeden te vernietigen, kan ik u de schuld er niet van geven, alleen omdat me dat goed uit zou komen.’

Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Wel wat te laat, niet?’

‘Dat hoop ik niet.’

Hij gebaarde met zijn arm naar de winkelruimte. ‘Ziet u hoe leeg het hier is? Zo is het al sinds het meifeest. Sinds die mannen uw hoeden verbrand hebben.’ Hij bekeek haar van top tot teen. ‘Ik moet toegeven dat ik me afgevraagd heb of u zélf niet degene was die die mannen inhuurde, enkel en alleen om de balans in uw voordeel te laten doorslaan.’

Haar adem stokte in haar keel. ‘Ik kan u verzekeren dat ik dat niet gedaan heb.’

‘Nee?’ Hij deed zijn armen over elkaar. ‘Het is geen prettig gevoel om ten onrechte ergens van beschuldigd te worden, hè, juffrouw Gail?’

‘Nee, dat is het zeker niet.’ Ze kuchte even. ‘Als u tijd hebt wil ik graag naar uw toques kijken, of misschien iets met een strooien basis.’

Er kwam een spottende blik in zijn ogen. ‘Ik begrijp dat u een grote belangstelling hebt voor Nellie Bly.’

Haar mond ging iets open en ze keek snel de winkel rond. ‘Hebt u haar hoed?’

‘Ja, inderdaad. Hij is net van de week binnengekomen.’ Hij opende een kast, haalde een panamahoed van een zelfgemaakte hoedenstandaard en legde hem op de toonbank. ‘Alstublieft, juffrouw Gail. En echte Nellie Bly-hoed met een strooien ondergrond. Zal ik u wat van de details uitleggen?’

Ze stapt erop af. Er zat een klein vogeltje boven op de hoed. Zijn lijfje was zuiver wit, de vleugels waren glanzend, bijna lichtgevend paars en zwart. Ze kende het niet maar wist alleen dat het een tropisch vogeltje was. Had Nellie dit soort tijdens haar reizen om de wereld gezien?

Ze werd er misselijk van dat nog een van haar idolen van het voetstuk was gevallen waarop ze het geplaatst had. Eerst Frank Comer, nu Nellie Bly. Het was natuurlijk geen goede vergelijking. Comer was een misdadiger. Bly streed voor de rechten van de vrouw.

Maar in Georgies ogen waren ze allebei idolen geweest. En juist omdat ze op een voetstuk stonden, zouden ze haar altijd teleurstellen.

Ze haalde diep adem, legde haar geld op de toonbank. ‘Zelfs zonder de vogel is haar hoed naar ik vrees boven mijn budget. Dit is alles wat ik te besteden heb.’

Hij keek naar haar geld. Zonder iets te zeggen, draaide hij zich om, trok een lade open, haalde er een kale strooien hoed uit en smeet die op de toonbank. ‘Alstublieft, juffrouw Gail. Dank u wel voor uw aankoop.’

Haar lippen gingen vaneen. Ze had hem zeven dollar gegeven. Een fortuin, zeker voor haar. Ze wist net zo goed als hij dat de onopgemaakte hoed geen zeven dollar kostte. Eerder vijftig cent.

Ze deed haar mond open en wilde protesteren. Omdat ze medelijden met hem kreeg, zweeg ze. Even wachtte ze voor ze besloot om naar de ingeving van haar hart te luisteren. ‘Dank u wel. Wilt u hem voor me inpakken?’

Voor de tweede keer keek hij verbaasd omdat hij zich al het onrecht herinnerde, dat hem, naar zijn idee, door haar was aangedaan. Verontwaardigd pakte hij de hoed in vloeipapier, vervolgens in bruin pakpapier en bond er een touwtje om.

Ze pakte hem op, bedankte hem snel en liep de winkel uit.
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De kinderen verdrongen zich voor Georgies raam en wilden allemaal proberen om in het nest te kijken.

‘Ik snap niet wat er nu allemaal te zien is.’ Eugene deed zijn armen over elkaar, over het bovenstuk van zijn tuinbroek. ‘Ze zit daar alleen maar te zitten.’

‘Ze zit boven op haar eieren, suffie,’ reageerde Bettina kortaf. ‘De eieren komen alleen uit als zij erop gaat zitten.’

‘Ik ben geen suffie.’ Hij liet zijn handen zakken en zette zijn borst vooruit.

Nou, nou, dacht Georgie. Hadden alle mannen een aangeboren neiging tot deze houding? ‘Bettina, je moet niemand uitschelden. Zeg tegen Eugene dat het je spijt.’

Het meisje wiebelde met haar been. ‘Sorry.’

‘Luister, juffrouw Georgie.’ Belle draaide zich naar haar toe met opengesperde blauwe ogen en dansende, blonde krullen. ‘Ze roept prins Albert.’

De zachte stem van de vrouwtjeskardinaal weerklonk door de tuin.

‘Ja, ik hoor het ook.’

Het groepje zweeg.

‘Wat wil ze dan?’ fluisterde Eugene, die ineens geïnteresseerd was.

Ze tuurde over hun hoofden heen. ‘Iets te eten, denk ik. Of misschien gewoon wat gezelschap. Hoe zou jij je voelen als je tien dagen achter elkaar op hetzelfde plekje moest blijven zitten?’

Dat zou gruwelijk zijn voor zo’n levendig groepje als dit.

‘Hoelang moet ze er nu nog blijven zitten?’ Dit was een vraag van Fritz Ottfried.

Georgie had niemand behalve Luke over haar ontmoeting met de hoedenmaker verteld. Maar twee dagen later was Fritz naar de vogelclub gekomen en sinds die tijd kwam hij steeds. Ze had de club vaker gehouden omdat de kinderen net zo enthousiast als zij waren over de kardinaalvogels.

Ze vroeg zich af of meneer Ottfried besefte dat ze heel veel meer had willen betalen als ze daardoor kon bereiken dat Fritz weer mocht komen. ‘Nog een paar dagen. Hoogstens drie.’

‘En dan komen de eieren uit?’

‘Dan komen de eieren uit.’
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Duane trapte tegen een steentje dat stuiterend door het steegje schoot. ‘Als die Necker niet voorzichtig is, komt hij zo onder de plak te zitten dat hij helemaal de deur niet uit mag.’

De jongen had de hele nacht al zitten sippen en Luke kon hem dat niet kwalijk nemen. Hij had zijn plaats als beste vriend moeten afstaan aan een vrouw. Zodra Luke Georgie ’s avonds goedenacht gewenst had, ging hij naar Duane en Necker. En toen Necker besefte dat Luke beschikbaar was, liet de pasgetrouwde man het vaak afweten.

Luke had dat helemaal niet erg gevonden. Wat volgens Necker zogenaamd leuk was, was feitelijk ingemeen. Duane moest echter de smaak nog te pakken krijgen van smerige zaakjes. Wat hij uithaalde, was meer iets van kattenkwaad. Hij was ook minder op zijn hoede dan Necker en gemakkelijker uit te horen.

Duane imiteerde Necker met een lijzige stem als die over zijn vrouw praatte: ‘Julie wil ’s avonds liever niet alleen thuis zijn. Julie voelt zich niet zo lekker vanavond. Julie zag een muis en is doodsbang.’ Om zijn mond verscheen een uitdrukking van afschuw. ‘Doodsbang. Ik zal haar eens laten zien wat doodsbang is.’ Plotseling zweeg hij.

Luke keek het steegje waar ze waren, onderzoekend door om te zien waar de jongen van geschrokken was, maar er was niets te zien. ‘Wat?’

Duane kreeg grote ogen. Langzaam kwam er een glimlach op zijn gezicht.

Luke slaakte een zucht van verlichting voor hij er erg in had. Hij had die blik al eerder gezien. ‘Ik heb een idee!’ Duane snelde weg. ‘Kom mee.’

Ze zochten zich een weg door de stad, vermeden de hoofdstraten en kwamen uiteindelijk bij de dierenvoederhandel. Duane haalde een lucifer uit zijn zak, stak die aan en opende de deur naar het magazijn waar hij snel een lamp aanstak. ‘Weet je nog die muizenvallen die we neergezet hebben?’

Luke knikte en sloot de deur achter hen.

‘Nou, die hebben goed hun werk gedaan. En pa zei dat ik de muizen weg moet halen voor ze uit de pot weten te komen en ik ze allemaal weer opnieuw moet gaan vangen.’

Ze liepen om een groot hakmes om hooi te snijden heen en langs verschillende zakken graan. Het gepiep en de angstkreten van de muizen vulden de volle ruimte, waar het al vreselijk stonk door de muizenkeutels.

Duane gaf de lamp aan hem. ‘Houd die eens vast.’ Hij boog zich naar voren, pakte een grote val van achter een stapel voedertroggen en tilde die op.

Er zaten veertig of vijftig muizen in te piepen die over elkaar heen kropen als golven die aan komen rollen in de oceaan.

‘Nou, dat is pas wat, hè?’ Duane hield de val schuin en alle muizen gleden naar één kant. ‘Ik had geen idee dat er hier zo veel van die beestjes rondliepen.’

‘Je hebt er inderdaad heel veel gevangen.’

Duane boog zich naar voren met zijn gezicht dicht bij de val, klakte met zijn tong en zei: ‘Het is in orde, jongens. Ik ben het maar.’ Hij tikte met zijn nagel tegen de spijlen. ‘Pa zei vorige week dat ik ze moest gaan verdrinken, maar dat kan ik niet. Weet je hoelang het duurt voor een muis verdrinkt?’

Luke tuitte zijn mond. ‘Ik heb geen idee.’

Duane keek over zijn schouder. ‘Een héééle tijd.’

Wat deed deze jongen eigenlijk in de bende van Comer? Een jongen die te zacht van hart was om een muis te verdrinken maar die wel vrouwen en kinderen onder schot hield op treinen. Hoe zou Luke hem ooit achter slot en grendel kunnen laten zetten als hij hem zo erg aan Alec deed denken?

‘Luister, Duane...’

De jongen ging rechtop staan en zwaaide met een vinger voor Lukes gezicht. ‘Nou moet je niet gaan zeggen dat je niet meer meedoet voor ik je zelfs maar verteld heb wat ik van plan ben.’

‘Ik ben helemaal niet van plan om weg te gaan, ik wil alleen...’

Duane reageerde spottend: ‘Necker zei over jou dat je veel praatjes hebt maar weinig wol, maar ik ben voor je opgekomen. Heb hem verteld dat ik je beter ken dan hij. Ik zou heel teleurgesteld zijn als je een watje blijkt te zijn.’

Luke voelde zich gespannen worden. Twijfelde Necker aan hem? Was dat de reden waarom hij niet bij de bende gevraagd werd? Wat wilden ze dan nog meer? ‘Ga jij maar voorop. Ik doe mee.’

Duane gaf hem een klap op de rug. ‘Mooi zo. Pak dan maar twee van die emmers die daar staan en kom met me mee. Het is een aardig stuk lopen naar Necker en we zijn nog niet eens naar Charlies bar geweest, hoewel jij zoals gewoonlijk ruikt alsof je al een slokje op hebt. Geef mij ook eens iets uit je platvinkje.’

Luke tikte tegen het bovenstuk van zijn overall waarachter zijn flesje water zat en schudde zijn hoofd. ‘Sorry, Duane. Ik deel mijn whisky met niemand. Zelfs niet met jou.’

‘Nou, kom dan maar. Laten we dit karweitje dan maar gauw opknappen want als ik niet gauw een neutje binnenkrijg, droog ik nog uit.’
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Necker sliep vreselijk vast voor een man die constant op zijn quivive moest zijn. Luke had verwacht dat er wel met een dubbelloops op hen geschoten zou worden dankzij het lawaai dat Duane maakte en het gepiep van de muizen. Maar niets bewoog binnen de houten blokhut; er kringelde alleen wat rook uit de schoorsteen.

Duane keek hem aan. ‘Ben je klaar?’

Hij knikte.

Wijzend op een raam aan de zijkant van de hut, fluisterde Duane: ‘Dat moeten we hebben.’ Op zijn gezicht verscheen een brede grijns. ‘Het bed staat direct onder het raam.’

Onwillekeurig antwoordde Luke de jongen met eenzelfde grijns.

‘We moeten wel snel zijn,’ ging Duane verder. ‘Die beestjes houden er niet van om door elkaar geschud te worden. Als Necker het hoort, pakt hij meteen zijn geweer, maar hij gaat dan eerst naar de voordeur voor hij gaat schieten. Dus blijf doorgaan, want zijn vrouw zal nog steeds op bed liggen. Als hij ons snapt voor we wegduiken, ziet hij wie het is en dan schiet hij in de lucht.’

Luke zette de lege emmers op de grond en voelde zijn hart sneller slaan. ‘Ik ben er klaar voor.’

Duane maakte de bovenkant van de val open en goot in elke emmer wat muizen. En natuurlijk protesteerden de beestjes. Ze pakten hun emmer op en renden naar het openstaande raam waar ze de inhoud naar binnen gooiden.

Meteen klonk er een vreselijk geschreeuw en getier vanuit de blokhut. Ze renden naar de struiken en doken op de grond toen het schieten begon. Duane probeerde zijn lachen in te houden, maar tevergeefs.

‘Duane Pfeuffer, jij rotjong. Ik kom je oren eraf slaan en zal je alle hoeken van het erf laten zien.’

De jongen rolde op zijn rug en schaterde van het lachen. Het geluid echode over het land en vermengde zich met het geluid van een vrouw die woorden gebruikte waarvan je oren zouden gaan tuiten. Hoe meer ze tierde, hoe harder Duane lachte. ‘Hahaha, die meid weet goed hoe ze haar hart moet luchten.’

‘Ben jij daar bij hem, Palmer, jij lafhartige hond?’

‘Ja, ik ben er ook,’ riep hij en rolde naar rechts toen er meer schoten klonken. Maar hij had zich geen zorgen hoeven maken. Necker schoot duidelijk in de lucht. ‘Nou, kom dan maar hierheen en help me om dat ongedierte weer te vangen.’

Duane kwam overeind maar bleef gebukt en rende en kroop juist de andere kant op. ‘Kom mee,’ fluisterde hij. ‘Laten we wegwezen.’

Luke had geen aansporing nodig. Toen Necker besefte dat ze niet terugkwamen, kwamen de salvo’s wat dichterbij, maar ze bleven doorlopen tot ze helemaal buiten zijn bereik waren.
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Drie van de vier eitjes kwamen uit. Georgie noemde ze Edward, Alice en Leopold. De kinderen kwamen steeds weer even langs om te kijken of de kleine vogeltjes al groeiden. Ze keken toe hoe Victoria en Albert om de beurt eten gingen zoeken. Grepen naar hun keel toen ze zagen hoe ver de ouders hun snavel in de bekjes staken om de kleintjes te voeren. En ze vroegen of het ooit gebeurde dat vogels geen beestjes meer konden vinden om de kleintjes mee te voeren.

Vanaf haar plaats bij het schakelbord had ze goed zicht op het nest, en soms gebruikte ze haar toneelkijkertje om het nog wat beter te kunnen zien. Vandaag was het de vijfde dag en zodra ze met haar werk klaar was, rolde ze haar stoel naar de hoek. Door haar kijkertje kon ze wat heel fijne veertjes boven op Edwards kopje zien.

In haar aantekenboekje maakte ze een tekening van hem zoals hij op de rand van het nest, met open snavel om zijn moeder zat te piepen. Toen ze een gedempt gegrom achter zich hoorde, keek ze over haar schouder.

Luke was om half vijf naar kantoor gekomen en was in de fauteuil in slaap gevallen. Hoewel hij nooit over zijn speurderswerk sprak, wist ze dat hij de afgelopen week nog laat in touw geweest was. Ze nam aan dat hij rapporten schreef. Hij kon toch niet midden in de nacht op zoek naar de mannen zijn? Maar hoe dan ook, het had hem wel uitgeput.

Haar blik gleed naar de hoed die hij haar gegeven had. Een dubbelzijdige, satijnen strohoed met bruin aan de buitenkant en geel onder de rand. Een volmaakte aanvulling bij haar favoriete jurk en een sterke verontschuldiging omdat hij haar eigen hoeden per ongeluk verbrand had. Die hoed moest hem een fortuin gekost hebben.

Ze voelde zich warm worden als ze aan hem dacht en draaide zich weer om om haar tekening af te maken en er aantekeningen bij te schrijven, tot de zon volledig onderging en ze niets meer in het donker kon zien. Langzaam sloot ze haar notitieboekje. Victoria kwam ’s nachts niet bij haar kleintjes zitten. Georgie bleef nog een halfuur in het donker zitten, maar de koningin kwam niet meer terug naar de heg.

Ze beet op haar lip. De kleintjes waren nog niet groot genoeg om alleen te blijven. Ze konden zich totaal niet verdedigen. Misschien moest ze zelf maar waken. Tenminste, alleen vannacht, om ervoor te zorgen dat ze niets overkwam.

‘Georgie?’ Zijn stem klonk slaperig.

‘Hier ben ik.’

Hij verschoof in zijn stoel. ‘Wat ben je daar aan het doen? Waarom heb je geen lamp aangestoken?’

‘Dan zie ik alleen maar mijn eigen spiegelbeeld.’

Ze hoorde hoe hij opstond en naar haar toe kwam lopen. ‘Je kunt evenmin iets zien als je hem niet aansteekt.’

Ze zuchtte en stond ook op. ‘Dat weet ik.’

Hij legde zijn armen om haar heen en kuste haar heel lang. ‘Sorry dat ik in slaap ben gevallen.’

‘Dat geeft niet. Ik heb wat tekeningen gemaakt.’

‘Mag ik ze zien?’

‘Als je dat leuk vindt.’

Hij gaf haar nogmaals een kus, liet haar daarna los en stak een lamp aan.

Ze vertelde hem wat ze die dag had meegemaakt terwijl hij door haar tekeningen bladerde.

Terwijl zij wat eieren en worst voor hen bakte, sleep hij haar tekenpotloden met zijn zakmes.

Ze las hem een hoofdstuk voor uit De Zwitserse familie Robinson. Hij viel weer in slaap.

Met het dichtgeslagen boek op schoot nam ze haar kans waar om hem eens goed te bekijken. Ze zag de lok die op zijn voorhoofd viel, de korte bruine wimpers, het scherpe profiel van zijn neus, de stoppels op zijn gezicht.

Wat zou ze graag elke morgen van haar leven wakker worden en naar zijn gezicht kijken, maar hij had zelfs niet gezinspeeld op iets blijvends, en omdat zij bang was voor zijn antwoord durfde ze het zelf niet ter sprake te brengen. Ze wist dat hij meteen een nieuwe opdracht zou krijgen als Frank Comer gevangen was. En wat dan?

Zou hij vertrekken om de volgende misdadiger te gaan opsporen zonder haar nog een blik waardig te keuren? En als hij haar wel ten huwelijk zou vragen, zou hij haar dan toch achterlaten als hij over de heuvels en vlakten van Texas trok?

Hoelang zou hij wegblijven? Hij was hier in maart gekomen en nu was het 1 juni. Duurde elke klus een heel kwartaal?

Hij deed zijn ogen open.

Er verscheen een glimlach om haar lippen. ‘Hallo.’

‘Waarom ben je met voorlezen gestopt?’

‘Je bent in slaap gevallen.’

‘Ik sliep niet. Ik had alleen mijn ogen dicht.’

Georgie trok een wenkbrauw op en keek hem vragend aan. ‘Wat voer jij ’s nachts uit dat je zo uitgeput bent?’

‘Ik ben niet uitgeput.’ Hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd en draaide zijn hoofd naar beide kanten. ‘Weet je, als jij je telefoonlijnen controleert om te zien of er iemand aan de lijn is...?

Het kostte even tijd voor ze doorhad dat hij van onderwerp veranderd was. ‘Ja?’

‘...En je niemand hoort praten, dan trek je de kabels eruit, hè?’

‘Ja?’

‘Nou, als je dat doet, even een paar seconden luistert, kunnen de mensen dan horen dat je meeluistert?’

‘Niet als ik de schakelaar naar me toe zet, alleen als ik hem van me af duw.’

Hij liet zijn armen zakken en liet zijn ellebogen op zijn knie rusten. ‘Als ik je een paar namen gaf, zou je dan naar hun gesprekken willen luisteren en me willen vertellen wat je hoort?’

Ze staarde hem aan alsof ze over de vraag nadacht. Deze vraag had ze al verwacht. Het verbaasde haar dat hij hem nog niet eerder had gesteld. Toch wist ze zekerder dan de eerste keer, toen de gedachte bij haar opkwam, wat ze antwoorden moest. ‘Het gaat tegen het beleid van het bedrijf in.’

‘Dat weet ik.’

Ze vouwde haar handen en vroeg op een vlakke toon: ‘Maak je misbruik van me, Luke?’

Hij ging verschrikt overeind zitten. ‘Wat?’

‘Maak je misbruik van me? Maak je me het hof om mijn hulp in te roepen bij je speurtocht naar Frank Comer?’

‘Nee.’

‘Nou, waarom maak je me dan het hof?’

Hij schoof wat heen en weer op zijn stoel. ‘Dat heb ik je toch verteld? Ik houd van je.’

‘Dat weet ik wel. Maar we zijn een maand verder en je hebt het sinds die keer niet meer gezegd. En je maakt evenmin duidelijk wat je bedoelingen met me zijn.’

‘Ik houd van je.’ Hij herhaalde zijn verklaring snel en zonder aarzelen.

Ze werd warm vanbinnen maar vroeg zich af of hij het ook zou zeggen zonder dat zij ernaar vroeg.

‘Ik houd ook van jou,’ antwoordde ze en wachtte tot hij de rest ook zou zeggen. Wat hij voor plannen met haar had. Toen hij bleef zwijgen sloeg ze haar ogen neer om hem de pijn in haar ogen niet te laten zien.

‘Ik denk de hele tijd aan je,’ zei hij. ‘Aan ons. Ik weet niet wat ik moet doen. Mijn werk is, nou ja, niet bevorderlijk voor een goed huwelijksleven.’

Ze streek met haar hand over de kaft van het boek op haar schoot. ‘Dus je bent niet van plan om te trouwen.’

‘Dat was ik eerst inderdaad niet. Tot ik jou tegenkwam. Nu weet ik het niet zo zeker meer.’

‘Ik begrijp het.’ Ze likte over haar droge lippen en keek op. ‘En wanneer denk je dat je tot een besluit komt?’

‘Dat weet ik niet.’ Hij wreef met zijn handen over zijn broekspijpen. ‘Ik denk dat ik me op de speurtocht naar Comer probeerde te concentreren. En dat ik, als dat afgerond was, aan dat besluit toe zou komen.’

Ze was er niet zo zeker van of ze wel op de tweede plaats wilde komen. ‘Nou, terwijl jij tot je besluit komt, moeten we denk ik maar wat afstand bewaren.’

Er kwam een frons op zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Geen kussen, strelen, omarmen meer. Dat soort dingen.’

‘Maar dat is het beste deel van mijn dag. Ik doe al zo mijn best om me in te houden. Dat kan ik niet, jou niet meer aanraken.’

‘Ik ben hier ook niet blij mee, maar hoe meer we elkaar aanraken, hoe meer we aan elkaar gehecht raken en... Nou ja, ik moet gewoon weten waar dit op uitloopt. En als het nergens toe leidt, moet ik ermee ophouden. En wel onmiddellijk.’

Hij schoof naar het puntje van zijn stoel. ‘Het is niet zo dat het nergens toe leidt. Het leidt wel ergens toe. Ik weet alleen niet waar naartoe. Ik moet het nog allemaal op een rijtje zetten.’

Ze knikte. ‘Je kunt het ook op een rijtje zetten zonder dat we elkaar aanraken.’

‘Ik kan dat niet.’

‘Dat kun je wel.’

Hij streek een hand door zijn haar, en er vielen nog meer krullen op zijn voorhoofd. ‘Kun je me niet een paar dagen van tevoren waarschuwen als dit gaat gebeuren? Dan kan ik vast aan het idee wennen.’

‘Je bedoelt elkaar nog twee dagen aanraken en daarna niet meer?’

‘Precies.’

Ze moest haar glimlach inhouden. ‘Ik ben bang van wel.’

‘Zomaar ineens,’ hij knipte met zijn vingers, ‘wil je dat ik... er gewoon mee ophoud?’

‘Ja.’

‘En vanavond dan? Kus je me vanavond nog voor ik vertrek?’

‘Nee.’

‘Zelfs geen laatste kusje?’

‘Nee.’

Hij sprong op. ‘Wat moeten we dan doen? Elkaar de hand schudden?’

‘Ik zeg niet dat je hier niet meer moet komen of dat je de avonden hier niet meer mag doorbrengen. Ik zeg alleen dat we wat afstand moeten houden... totdat je weet wat je wilt.’

‘Afstand houden? Afstand houden? Je houdt geen afstand, je haalt de grond onder mijn voeten vandaan.’

Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze wilde evenmin als hij stoppen met kussen, maar ze wist diep vanbinnen dat ze zichzelf moest beschermen. De pijn zou al erg genoeg zijn. Die hoefde niet nog groter te worden.

Als hij besloot om met haar te trouwen nou, dan hadden ze een heel leven om alle kussen in te halen die ze misgelopen waren.

Hij ijsbeerde heen en weer. ‘Luister, het spijt me dat ik je vroeg om telefoontjes af te luisteren. Dat hoef je niet te doen. Ik slik het weer in.’

‘Het een heeft niets met het ander te maken.’

Hij stond stil. ‘Dat heeft het wel. Jij denkt dat ik misbruik van je maak. Dat doe ik niet maar ik snap wel dat je dat denkt. Dus vergeet maar dat ik dat gevraagd heb.’

‘Geef me de namen maar en ik zal meeluisteren. Ik wil net zo graag als jij dat de bende van Comer opgerold wordt.’

Hij ademde diep in en uit. Er begon een spiertje bij zijn kaak te trillen. ‘Nee. Het was een slecht idee.’

In zijn ogen was pijn te lezen en vervolgens woede. ‘Ik verander niet van gedachte. En ik weet ook niet of ik dat morgenavond of de avond erna doe. Ik heb op het ogenblik heel veel werk te doen.’

‘O.’ Ze kneep haar handen samen om het beven tegen te gaan.

Met samengeknepen lippen ging hij verder: ‘Ik kom er zelf wel uit.’

Met grote passen liep hij naar de kapstok, pakte zijn hoed, en beende de deur uit.

Georgie liet zich op de bank vallen alsof ze een marionet was waarvan de touwtjes doorgesneden waren. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht, boog zich voorover en begon te snikken. Het was allemaal zo verwarrend. En als hij nu helemaal niet meer met haar om wilde gaan? Het was toch maar een kus? Dat kon toch helemaal geen kwaad?

Snikkend haalde ze diep adem en veegde haar tranen af. Er was niets mis met een kus. Maar als hij niet langer met haar om wilde gaan omdat ze wat afstand wilde, was het helemaal duidelijk waarom hij langskwam.

Als hij haar tóch op bleef zoeken en de avonden bij haar doorbracht, terwijl hij wist dat de enige ‘beloning’ voor zijn inspanningen haar gezelschap zou zijn, was het net zo duidelijk hoe het er bij hem voorstond.

Al snuffend trok ze haar knieën nog wat dichter tegen zich aan. Hoe langer ze daar lag, hoe meer vrede ze over haar besluit voelde. Ze wilde weten of zij om wie ze was voor hem voldoende was. Als dat het geval was, zou hij terugkomen. Als dat niet het geval was, wilde ze dat maar liever weten voordat ze nog meer van hem ging houden.
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Luke kon Duane en Necker niet vinden. Hoe langer hij zocht, hoe kwader hij werd. Wat als er nu juist vanavond iets gebeurde? Wat als de bende een trein wilde beroven terwijl hij met zijn duimen zat te draaien in Georgies huis?

Hij had nooit wat met haar moeten beginnen. Waar had hij met zijn hoofd gezeten? Hij was naar Brenham gekomen voor zijn werk. Om een klus te klaren. De kapitein had het nog zo duidelijk gezegd dat dit zijn laatste kans was om Comer te pakken te krijgen. Als hij er weer niet in slaagde, zou hij van de klopjacht gehaald worden en dan zou Harvey het verder opknappen.

Nou, dat zou niet gebeuren. Luke zou Comer vinden en hem arresteren, samen met Duane, Necker en wie er dan ook maar bij betrokken was. Door Georgie was hij niet hard genoeg geweest. Hij had zich laten afleiden. Had zelfs medelijden met Duane gehad.

Nou, dat was nu voorbij. Hij was klaar met zomaar rondhangen. Hij wilde die bende in handen krijgen en wel meteen. En zodra hij Comer vond, zou hij ze allemaal arresteren en maken dat hij hier wegkwam.

De gedachte om Georgie nooit meer te zien kwam boven, maar hij stopte die meteen weg. Ze was niet meer dan een aanbidster van Nellie Bly met typische vrouwenspelletjes van pak-me-dan-als-je-kan.

Hij keek in elke saloon in de stad, de veevoerhandel, het theater, zelfs de bordelen. Nu liep hij systematisch door de stegen. De volle maan stond laag en gaf alles een grijze gloed.

Er zoemden vliegen rond hopen vuil en hij rook de stank. Een magere hond zag Luke en vloog de andere kant op. Een paar dronkenlappen zaten tegen de stenen muur geleund aan het eind van de steeg en een van hen onderstreepte wat hij zei met weidse gebaren met zijn fles.

Luke liep langzamer. Het waren niet zomaar een paar willekeurige dronkenlappen, het waren Duane en Necker.

‘Hé, kijk daar eens, Duane. Kijk eens wie daar aankomt.’

Ze lachten allebei om Neckers poging een grapje te maken.

Met zijn hoofd tegen het gebouw geleund, tuurde Duane tussen zijn dichtgeknepen ogen door. ‘Je gezicht staat op storm. Is er iets aan de hand?’

‘Ik heb overal naar jullie gezocht,’ antwoordde Luke met een scherpe toon.

‘Nou, Duane,’ sprak Necker bijna onverstaanbaar, ‘geloof je ook niet dat dat een zielig excuus is? Jij en ik weten ook wel dat hij meestal opgewekt terugkomt na zijn onderonsje met juffrouw Georgie.’ Met zijn hand om de hals van de fles veegde hij zijn mond af met zijn mouw. ‘Wat is er aan de hand, Palmer? Was ze te moe om vanavond plezier met je te maken?’

Luke greep de man beet en trok hem overeind. De fles viel in stukken op de grond. ‘Houd je vuile taal maar voor je als je met me praat, Necker.’

‘Ho ho. Hoor je dat? Ze heeft je echt goed dwarsgezeten, of niet?’

Luke beheerste zich en zette Necker weer neer. Hij kon zich wel voor het hoofd slaan dat hij zijn werk opnieuw door haar liet beïnvloeden. ‘Het lijkt er wel op. Sorry van de whisky. Kom, dan koop ik wel nieuwe voor je.’

Necker sloeg hem op de schouder. ‘Dit kun je toch niet accepteren van haar, Palmer. Je moet net als ik zijn. Haar laten zien waar het op staat. En dan weer met je werk verdergaan.’

Duane snoof even.

Necker keek over zijn schouder. ‘Wilde je iets zeggen?’

‘Ja. Ik verveel me. Er is nooit iets te beleven in deze ellendige stad.’

Necker stak zijn hand uit en hielp Duane overeind. Daardoor verloor hij zelf zijn evenwicht en vielen ze bijna samen weer op de grond. Luke kon hen nog net tegenhouden.

‘Morgen is er genoeg te beleven,’ zei Necker en stond weer stevig op zijn benen.

Luke spitste zijn oren. ‘Wat gebeurt er dan morgen?’

Necker ging met zijn tong langs zijn tanden. ‘Dat gaat jou niets aan.’

Luke stak zijn handen in zijn zakken en schommelde heen en weer op zijn voeten. ‘Ik wil ook meedoen.’

Vaag was ergens het lied Hello, Ma Baby te horen, evenals een hond die in de verte blafte. Er kloste een man voorbij die in het zadel in slaap gevallen was. Zijn paard wist zelf wel hoe het thuis moest komen.

Duane deed een stap naar voren en versplinterde wat glasscherven onder zijn voeten. ‘Wat denk je, Neck? De man zei dat de beslissing aan jou is.’

Luke kreeg hoop. Comer moest zijn toestemming gegeven hebben, maar als een goede leider zijn onderdanen een gevoel van macht gegeven hebben door de beslissing over het tijdstip aan hem over te laten. Als er voor morgen iets op stapel stond, moest dat nu besloten worden.

Hij hield Neckers blik vast.

De man had geen haast om de touwtjes uit handen te geven. ‘Die muizen zitten me nog steeds een beetje dwars.’

Duane snoof spottend. ‘Kom op, joh. Je kwam niet meer bij van het lachen toen je het gisterenavond aan de jongens vertelde.’

‘Dat betekent niet dat ik het leuk vond om op muizenjacht te moeten toen Julie me in mijn oren schreeuwde. Ze duiken nog steeds op en dan doet zij of de wereld vergaat.’

‘Nou, waarom heb je niets gezegd? Ik kan je mijn vallen wel lenen. Die werken prima.’ Duane stootte Necker aan met zijn elleboog. ‘Wat zeg je daarvan?’

‘Ik zeg dat je het goed moet maken. En dat zeg ik.’

Duane kreeg een grijns op zijn gezicht. ‘Goed dan. Vraag hem maar wat je wilt en hij zal het doen. Ja toch, Luke?’

‘Bijna alles.’ Zodra de woorden uit zijn mond kwamen, dacht hij aan Georgie en wat hij zou doen als zij onderdeel uitmaakte van Neckers plan. Alsjeblieft niet. Laat het niet om Georgie gaan. Niet nog een keer.

Necker krabde op zijn wang, kuierde naar de straat, keek links en rechts, en richtte zijn blik vervolgens op de daken van de gebouwen. ‘Ik heb wel iets, maar niet hier. Er zijn te veel mensen hier. Volg me.’

Duane keek Luke enthousiast aan. Ze volgden Necker naar de Hoofdstraat. Hoewel er langs de weg straatlantaarns stonden, was dit gedeelte ver verwijderd van de saloons en de publieke huizen. Er was geen licht te zien in de gebouwen. Er liepen geen mensen over het trottoir. Er stonden geen paarden aan de paardenbalk vastgebonden. Er was niets dan wat stof dat door de wind, die door de straat blies, opgeworpen werd.

Necker stak zijn hand in zijn zak en haalde er een revolver uit. Luke verstijfde. Necker stak zijn vinger door de trekkerbeugel, liet het wapen om zijn vinger draaien, pakte hem beet met de loop naar beneden en de kolf naar Luke toe.

Hij nam het wapen aan en controleerde of er patronen in zaten. Hij was geladen.

Nu haalde Necker met de andere hand een tweede revolver tevoorschijn, herhaalde het proces en bood hem dit keer aan Duane aan.

Luke kreeg een droge mond. Wilde hij dat ze een duel uitvoerden? Hij kon Duane niet neerschieten. Dat wilde hij niet. Hij kon hem misschien wel verwonden, maar dan zou Duane hem zelf misschien wel meteen doden.

Duane keek opgetogen en nam de hem aangeboden revolver aan. ‘Mag ik ook meedoen?’

‘Jij ook.’

Duane juichte en het geluid weerkaatste tegen de winkelpanden.

‘Dit is wat jullie moeten doen,’ begon Necker. ‘Zie je al die telefoondraden daarboven?’

Luke keek naar het netwerk van draden dat alle kanten op ging. De hele straat uit, dwars over en weer terug. In de Hoofdstraat was alles met elkaar verbonden; er waren vier keer zo veel draden als in welke andere straat in de provincie ook.

‘Nou, we gaan een kleine wedstrijd houden.’ Necker wees naar het oosten. ‘Jij gaat die kant op, Palmer. Duane de andere. Als ik tot drie tel, wil ik zien wie de meeste draden kapot kan schieten binnen een minuut.’

Duanes schouders zakten naar beneden. ‘Is dat alles? Dat kan ik zelfs met mijn ogen dicht.’

En daarmee zei de jongen niets te veel. Luke had vaak genoeg met hem gejaagd om te weten dat hij snel en heel precies kon schieten. Waarschijnlijk was hij om die eigenschap in Comers bende opgenomen.

Necker keek Luke strak aan. ‘Wie de meeste draden kapotschiet, wint.’

Duane begreep dan misschien wel niet wat er op het spel stond, maar Luke wel. Als hij Duane niet versloeg, zou hij niet bij de bende gevraagd worden. En het was duidelijk dat Necker niet verwachtte dat het hem zou lukken.

‘Weet je,’ zei Luke en keek Necker met een grijnslach aan, ‘ik zal elk van deze draden zelf weer moeten repareren.’

Necker glimlachte: ‘Dat weet ik.’

De muizen. Het was de wraak voor de muizen.

Necker trok met zijn hak een startlijn in het zand en gaf elk van hen genoeg patronen om elke telefoondraad daarboven kapot te schieten. Het was een ontzaglijke hoeveelheid munitie om voor hun plezier te gebruiken, tenzij hij problemen verwachtte.

Luke begon zich onbehaaglijk te voelen. Hij had ooit al eerder aan het eind van de Hoofdstraat gestaan met een jongen van ongeveer Duanes leeftijd. Samen met zijn broertje had hij toen wel op ramen geschoten, in een andere stad, maar het was precies hetzelfde scenario.

Luke wendde zich tot Duane. ‘Je hoeft dit niet per se te doen. Als je me je revolver geeft doe ik het wel.’

De jongen keek hem aan en lachte veelbetekenend. ‘Ben je bang dat ik van je ga winnen, Palmer?’

‘Nee, ik ben bang dat de sheriff erop afkomt en je naar de gevangenis sleurt.’

Duane lachte. ‘Nussbaum? Hij zou het ons waarschijnlijk nog een keer laten doen om het met eigen ogen te zien. Ja toch, Necker?’

De man zei niets. Hij ging aan de kant staan en zei: ‘Schutters klaar?’

Duane zette één voet op de streep, hurkte vervolgens neer als een renner. ‘Klaar!’

Necker wachtte. ‘Palmer?’

Bescherm hem, God. Hij schudde zijn arm los, zette zijn voet tegen de streep. ‘Klaar.’

‘Ik tel tot drie dan. Eén... twee... drie!’

Er klonken schoten. De draden knapten, braken af en vielen op de grond als een metalen treurwilg.

Luke ging gelijk op met Duane en keek over zijn schouder, elke keer als hij zijn revolver weer laadde om te zien of hij niet te ver voor was. Als de sheriff kwam, zou hij de jongen er niet alleen voor laten opdraaien.

Maar de sheriff kwam niet. Niemand kwam kijken. En toen ze aan het eind van de straat kwamen, vloog Luke naar voren om Duane te verslaan en er zeker van te zijn dat hij in Comers bende opgenomen werd.

‘Kom mee, jongens!’ schreeuwde Necker en rende achter hen aan. ‘Ik hoor de cavalerie!’

In de verte hoorden ze schreeuwen en voetstappen, en daarom spurtten ze door achterafstraten, steegjes en achtertuinen en bleven doorrennen tot ze bij de houtzagerij aan de rand van de stad kwamen.

Duane zette zijn handen op zijn knieën, boog zich voorover en haalde diep adem. ‘Wie heeft er gewonnen?’ vroeg hij hijgend.

Luke liet zich tegen een boom vallen en deed net of hij buiten adem was, maar sloot zijn ogen en luisterde. Er kwam niemand achter hen aan. Wie het ook maar waren die de achtervolging ingezet hadden, ze hadden de moed al gauw opgegeven.

‘Palmer heeft gewonnen,’ zei Necker tussen zijn hijgen door. ‘Even dacht ik dat hij jou liet winnen.’

‘Mij liet winnen?’ Duane stond nog steeds voorovergebogen maar keek op bij deze opmerking.

Luke bleef met een stalen gezicht staan.

Necker bestudeerde hem eens goed. ‘Heb jij je altijd ingehouden bij ons, Palmer?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil er bij zijn. Dat is alles.’

Er verstreek een tijdje, en hun hijgen nam wat af.

‘Ik heb je nog nooit zo zien schieten,’ zei Necker en wilde er toch op doorgaan.

‘Het heeft vast iets te maken met betrapt worden, denk ik.’ Hij haalde zijn schouders op en zocht naar een logisch excuus. ‘Ik schiet heel goed als ik denk dat er iemand achter me aan zit.’

Necker grinnikte. ‘Nou, er zit altijd wel iemand achter je aan. Dus als jij daarop gespitst blijft, mag je meedoen.’

Voor het eerst die avond kwam er een oprecht glimlachje op Lukes gezicht. ‘Echt?’

‘Ja. Ik denk dat je het goed zult doen.’

Duane stak zijn vuist in de lucht. ‘Jippie! Kan ik het hem vertellen?’

‘Toe maar.’

De jongen keek eerst naar links en rechts, en zei vervolgens zachtjes: ‘Morgenmiddag gaan we de trein van 4:53 uur naar Houston beroven.’

Lukes hart begon sneller te slaan. ‘Morgen?’

‘Ja. Dat is allemaal al besloten.’

‘Bij wie komen we bij elkaar?’ vroeg hij.

‘Bij niemand,’ antwoordde Necker. ‘Te gevaarlijk. Dus ieder van ons vertrekt op een ander tijdstip en rijdt dan naar de aangewezen plek.’

‘Klinkt prima. Vertel me dan maar wanneer ik moet vertrekken en waar ik naartoe moet, en ik zorg dat ik er ben.’

Necker schudde zijn hoofd. ‘Je kunt met mij mee. Niemand zal er iets van denken als ze zien dat wij het zijn. Kom morgenmiddag om twaalf uur naar mijn huis.’

Luke voelde zich gefrustreerd. Als hij uit kon vinden waar ze elkaar zouden ontmoeten, kon hij zijn kapitein inlichten zodat de hele compagnie hen daar op zou wachten.

‘Hij kan met mij en Blesinger meerijden.’ Duane wendde zich tot Luke. ‘We vertrekken morgenochtend vroeg.’

‘Nee, hij gaat met mij mee.’ Necker keek Luke bewonderend aan. ‘Dat was nog eens een staaltje schietkunst. Ik zie je morgen. Jullie kunnen nu maar beter naar bed gaan. We hebben morgen een belangrijke dag.’

Necker liep in noordelijke richting en verdween uiteindelijk uit het zicht.

Duane hief weer een vuist op. ‘Ik kan het niet geloven. Weet je hoe moeilijk het is om erbij te mogen horen?’

Luke glimlachte. ‘Ik kan vast helemaal niet slapen.’

Ze liepen in de richting van Lukes pension. Dat was maar een klein eindje van de houtzagerij.

‘Dus hoe gaat het in zijn werk?’ vroeg Luke.

‘Ik ben er maar twee keer bij geweest, maar beide keren ging het precies hetzelfde.’

Maar twee keer. Misschien dat Luke met de rechter kon praten. ‘Vertel het me dan eens.’

‘Iedereen krijgt een verschillende plaats aangewezen. Zelfs Necker en ik gaan niet naar dezelfde plaats. Als de politie dan iets in de gaten heeft, kunnen de mensen in de stad zeggen dat we allemaal verschillende kanten uit zijn gegaan.’

‘Dat is slim.’

‘Comer zet niet alles op één kaart, dat is wel duidelijk.’

‘En wat gebeurt er dan als je op de bestemming aankomt?’

‘Ik wacht tot Finkel daar ook komt, en dan gaan we naar een andere plek en halen de volgende man op die op ons heeft staan wachten.’

‘Finkel?’

‘Ja, al had ik hem niet herkend totdat hij begon te praten.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom herkende je hem niet?’

‘Iedereen, en ook ikzelf, moet met een zakdoek voor zijn gezicht komen. Hé, ik heb Comer nog nooit zonder masker gezien.’

Luke bleef staan. ‘Nooit?’

‘Nee.’

‘En Necker wel?’

Duane haalde even zijn schouders op. ‘Ik weet het niet zeker, maar ik kan je wel vertellen dat Comer pas op het allerlaatst zelf aankomt.’

‘Hoe bedoel je?

‘Nou, Finkel neemt ons mee naar de plaats waar we de trein zullen overvallen. En pas als de trein op ons afkomt komt Comer zo snel als zijn paard maar rennen kan, aanvliegen.’ Er klonk ontzag door in de stem van de jongen.

‘Heb je hem nooit gezien?’

Hij ging rechtop staan. ‘Nee, maar ik heb hem wel een keer gesproken toen we op de trein stonden te wachten.’

Luke trok zijn hoed vaster op zijn hoofd. ‘En na afloop dan? Zie je Comer dan wel?’

‘Nee. We nemen allemaal een verschillende weg naar huis. Eén route als alles goed verloopt. Een andere route als de politie op komt dagen. En elke keer weer een andere route.’

‘Hoe krijg je dan je geld?’

‘Ik krijg het van Necker. Ik weet niet hoe de anderen het krijgen.’

Wat een ingewikkelde, chaotische toestand.

‘Wie doet er nog meer mee dan jij en ik en Necker?’ vroeg Luke.

‘De enigen van wie ik weet dat ze meedoen, zijn de mannen van ons pokerclubje: Ragston, Finkel, Blesinger en wij drieën. Prysborski deed ook een tijdje mee maar hij, eh, hij had dat ongeluk tijdens het jagen.’

‘En die Hurless Swanning dan, die man van het schutterstoer-nooi? Wie was hij?’

‘Dat weet ik niet. Het was de eerste keer dat ik hem zag. Maar Necker vertelde me later dat hij Comer voor de voeten begon te lopen, dus die hebben ze uit de weg geruimd.’

Er stond een lamp op een laag pitje in het pension van mevrouw Sealsfield. Luke wachtte even bij het hek. ‘Twijfel jij wel eens of je mee moet doen, Duane?’

‘Nee, waarom? Twijfel jij dan wel?’

‘Ik lees nogal veel kranten. De Texas Rangers lijken vastberaden om Comer te arresteren.’

‘Ze kwamen de vorige keer onverwachts opdagen. Ik schrok me het apezuur.’

‘Waarom houd je er dan niet mee op?’

‘Wat moet ik dan doen?’

‘Ik weet het niet. Misschien de zaak van je vader overnemen. Een vriendinnetje zoeken. Trouwen, kinderen krijgen. Naar de kerk gaan. Een normaal leven leiden, lijkt me.’

Duane keek in de verte. ‘Daar heb ik al eerder over nagedacht. Maar na Prysborski weet ik dat je er op geen andere manier kunt uitstappen dan in een doodskist.’

‘Was Prysborski dan geen ongeluk?’

Duane beet op zijn onderlip. ‘Je moet zelf beslissen of je meedoet of niet, Luke. Want als je er niet met je hele hart bij betrokken bent, breng je ons in gevaar.’

Hij wilde Duane vertellen dat hij al gevaar liep, maar hij kon niet het risico lopen dat de jongen meteen naar Necker ging. ‘Ik denk alleen maar hardop. Ik probeer niet alleen aan vandaag te denken maar ook aan morgen.’

‘Dan moet je er maar eens aan denken om naar bed te gaan, want morgen is er niet veel kans om te slapen.’ Hij grijnsde. ‘Maar je kunt in een dag verdienen wat je normaal in een heel jaar verdient.’

Luke tilde zijn hoed op en zette die weer recht op zijn hoofd. ‘Als je er niet bij bent als Comer het geld verdeelt, hoe weet je dan dat het eerlijk gaat?’

‘Comer verdeelt het niet in gelijke delen voor iedereen. De mannen met kinderen krijgen het meest. En dan de mannen die getrouwd zijn. En dan jongens zoals jij en ik. Ik ben er vrijwel zeker van dat dat de reden is waarom Necker getrouwd is. We voeren de meeste overvallen uit tussen de oogsttijd en de zaaitijd.’

‘En Necker is met Julie getrouwd na de oogsttijd?’

‘Ja.’

‘Dat is nog steeds geen garantie dat het geld verdeeld wordt zoals zou moeten.’

‘Ach, je maakt je te veel zorgen. Frank Comer is de beste bandiet die er ooit geweest is. Hij zou niemand bedriegen.’

Behalve de mensen die hij berooft dan, dacht Luke, of die uit zijn bende willen stappen.

Hij legde zijn hand op Duanes schouder. ‘Wees voorzichtig morgen.’

‘Maak je geen zorgen. Het zal allemaal best goed verlopen.’

Instemmend knikkend, deed Luke het hek open en ging het pension binnen.
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Luke moest zijn kapitein waarschuwen. De telefoondraden in de stad waren kapot, maar alles kwam in Georgies huis bij elkaar. Dus de lijnen die naar het platteland liepen, zouden nog heel zijn. Hij wachtte in zijn kamer, gaf Duane de tijd om naar huis te gaan, en liep weer naar buiten.

Na deze laatste paar maanden kende hij elke kortere route en elk steegje, zeker naar Georgies huis. Hij bleef goed uit het zicht totdat hij praktisch voor haar deur stond.

Daar liep hij naar de voorkant van het huis en klopte. ‘Georgie? Ik ben het. Kun je opendoen? Je moet voor me opbellen.’

‘Luke?’ Hij hoorde haar stommelen en vervolgens ging er in de huiskamer een lamp aan.

Zodra ze de deur opendeed, stapte hij naar binnen en sloot de deur achter zich. In plaats van haar nachtjapon droeg ze een katoenen jurk. Waarom was ze om twee uur ’s nachts aangekleed?

‘Ze kwamen terug,’ zei ze en er was angst op haar gezicht te lezen.

Hij zoog zijn adem in. ‘Necker? Was hij hier? Heeft hij je iets aangedaan?’

Ze deed een stap naar achteren. ‘Is dat wie het was? Arnold Necker?’

Zijn hart ging sneller slaan. ‘Hij heeft je iets aangedaan?’

‘Nee, nee. Hij is niet binnen geweest. Hij stond voor het huis en schoot met zijn revolvers en maakte een vreselijk kabaal. Ik was zo bang dat ik naar het schakelbord ben gekropen om de sheriff te bellen. Maar de lijnen werken niet.’ Haar lichaam beefde.

Hij trok haar tegen zich aan en wreef haar over haar rug. Hij had niet veel tijd gehad om over hun ruzie na te denken. En het was zelfs zo dat hij haar standpunt begreep en daar diep vanbinnen juist respect voor had. Maar de gedachte haar niet te mogen kussen was ondraaglijk. Toch was dit niet het moment.

‘Het spijt me,’ zei hij. ‘De telefoondraden in de stad zijn kapotgeschoten, maar alle andere zouden moeten werken.’

‘Dat doen ze niet. Niets werkt. Ik heb elke lijn geprobeerd.’

‘Tjonge.’ Hij kneep even in haar schouders en liet haar toen los. ‘Ik ben zo terug. Ik moet even buiten wat controleren.’

Hij hoefde maar halverwege het pad te lopen om te zien dat elke telefoonlijn aan de paal eraf geschoten was. Hij verwenste Necker. Die had ervoor gezorgd dat er geen enkele mogelijkheid was om iemand buiten de stad te waarschuwen.

Waarom had hij dat gedaan? Vermoedde hij iets? Vond hij Luke verdacht? Was dat de echte reden voor de wedstrijd van vanavond?

Met grote stappen liep hij weer naar binnen. ‘Alles is kapot. Hij heeft de draden doormidden geschoten. We kunnen de telefoon en telegraaf totaal niet gebruiken. Er is geen enkele andere manier om te communiceren.’

Ze keek uit het raam. ‘Waarom zou hij dat gedaan hebben?’

Luke liep naar zijn bureau, trok een lade open en haalde er het schema uit van de verschillende lijnen. ‘Ik moet mijn kapitein bereiken. Weet jij uit je hoofd welke lijn naar Industry loopt?’

‘De lijn die naar het huis van Dobbing gaat.’ Ze ging naast hem staan bij het bureau. ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’

‘Ik ben zo terug.’ Luke greep de lamp, ging snel naar zijn gereedschapswagen en pakte zijn handschoenen, klimijzers, splittang en draadtang. Maar toen hij bij de paal kwam, trof hij daar een grote kluwen draden aan en hij had geen idee welke draad waarnaartoe ging. Het zou al dag zijn en vele uren duren voor hij alles uitgezocht had.

Hij bracht zijn gereedschap weer terug naar de wagen en onderdrukte de neiging om zijn frustratie te botvieren. Er was geen tijd.

Georgie kwam naar de deur toen hij binnenkwam. ‘Te donker?’

‘En een te grote chaos.’

‘Wat is er gebeurd? Waarom moet je je kapitein spreken?’

‘Comer gaat de trein van 4:53 uur naar Houston beroven.’

Haar mond viel open. ‘Wanneer?’

‘Vandaag.’ Hij gooide het schema op het bureau en liep naar de achterdeur.

‘Wat ga je doen?’

Hij stopte, met zijn hand aan de deurknop. ‘Ik ga een groep mannen bijeen zien te krijgen. Doe je deuren op slot.’
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Georgie ging weer voor het raam zitten en hield de wacht over de vogeltjes. Ze had daar de hele nacht gezeten en was in slaap gevallen, totdat ze van Neckers schoten wakker was geworden. Nu ze wist dat Luke op geen enkele manier de hulp van zijn rangers in kon roepen, was ze opnieuw klaarwakker.

Ze ging in gedachten alle mogelijkheden na die er waren om zijn kapitein te waarschuwen. Ze kon zodra het licht was naar Industry rijden en hun telefooncentrale gebruiken, maar ze wist zeker dat Brenham in rep en roer zou zijn omdat de telefoon niet werkte. Als zij bij zo’n grote crisis weg zou gaan, zou ZWT&T haar zeker ontslaan.

Ze zou ook Bettina kunnen sturen, maar het was een lange wandeling voor een jong meisje. Bovendien stond de telefooncentrale daar in een saloon.

Mevrouw Patrick zou haar vast geholpen hebben maar zij was met haar man in Jefferson op bezoek bij familie. Georgie ging haar hele lijst van kennissen en klanten na. De mannen zouden Luke waarschijnlijk helpen. De vrouwen hadden óf kinderen, óf waren te oud of te jong, óf stonden aan Comers kant.

Uiteindelijk dacht ze weer aan Bettina. Het zou niet de eerste keer zijn dat het meisje in een bar kwam. Wie weet hoe vaak ze haar vader daar al vandaan had moeten halen. En als ze zich als een jongen kleedde, zou niemand het misschien merken.

Ze trommelde met haar vingers. Sloeg haar ene been over het andere en haalde het er weer vanaf. Ze zat te schuifelen op haar stoel. Uiteindelijk stond ze op en legde een handpalm tegen haar koude raam. ‘Blijf rustig zitten, kleintjes. Ik ben zo snel mogelijk weer terug.’
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Het vervallen huis van Von Schiller leek meer op een boerenschuur dan een huis. Hele stukken hout waren losgeraakt. De rechterkant van het dak hing gevaarlijk scheef. En de veranda was er al helemaal vanaf gevallen.

Georgie had geen idee wat ze moest doen. Moest ze op de deur kloppen? En als meneer Von Schiller dan eens opendeed? En als hij dat niet deed? Ze kon niet zomaar naar binnen stappen en onder de dekens gaan kijken waar Bettina was.

Ze keek door de donkere, hoge ramen; gapende gaten als ingangen van een oneindige grot. Als ze wist achter welk raam Bettina sliep, kon ze er steentjes tegenaan gooien. Maar ze wist het niet en ze kon niet het risico lopen dat ze het verkeerde raam nam.

Uiteindelijk zette ze haar vingers aan haar mond en deed de kardinaalvogel na. Het hoge gefluit klonk in de stille omgeving net zo hard als een conducteursfluit. Ze hield haar adem in. Na een paar minuten zette ze haar vingers weer in haar mond, en opeens kwam er een klein figuurtje om de hoek rennen.

Opgelucht fluisterde ze: ‘Hier zit ik.’

‘Wat is er aan de hand?’ Het meisje had óf de moeite genomen om zich aan te kleden, óf ze bezat geen nachtjapon.

‘Ik heb net ontdekt dat de trein van 4:53 uur naar Houston vandaag overvallen wordt.’

Bettina zette grote ogen op. ‘Gaat u dat tegen de sheriff vertellen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hij gaat er niets aan doen. We mogen er niemand wat over vertellen, behalve de rangers. Ik heb geprobeerd om hen te bellen, maar alle telefoondraden in de stad zijn kapotgeschoten door... door een paar boeven.’

‘Denkt u niet dat dat juist goed is? Want ik denk dat Comer de overval gaat plegen, en als de rangers ervan horen, krijgen ze Comer misschien te pakken.’

Georgie knielde neer en pakte het meisje vast bij de schouders. ‘Luister, Bettina. Weet je nog dat die mannen mij in mijn huis overvallen hebben en dat ze onze hoeden verbrand hebben?’

‘Natuurlijk wel.’

‘Nou, die kunnen we nooit meer terugkrijgen. En dat is precies wat Frank Comer ook doet. Hij pakt dingen die niet van hem zijn en de mensen krijgen die nooit meer terug.’

Het meisje schudde haar hoofd. ‘Hij pakt dingen van treinen en banken af.’

‘Dat is niet het geld van de banken. Banken bewaren het geld van hun klanten. Het geld is van die mensen. En treinen vervoeren geld naar eigenaren van bedrijven zodat zij de mensen kunnen uitbetalen die voor hen werken. Wat als het geld op de trein van vandaag van ZWT&T is? Als meneer Comer die trein overvalt, kan ZWT&T ons niet meer betalen, toch?’

Bettina krabde op haar hoofd. ‘Waarom zou ZWT&T geld in die trein hebben?’

‘Om het naar jou en mij te sturen, en naar de volgende stad waar mensen voor ZWT&T werken.’ Ze kon zien dat het meisje het niet kon volgen. ‘Je moet voor mij een boodschap naar de telefonist van Industry brengen. Wil je dat voor me doen? Je moet je wel als een jongen kleden.’

Na lang nadenken, knikte Bettina. ‘Nou, dan moet het maar. Dan mag ik eindelijk een broek dragen.’

‘Zo ken ik je weer. En je moet je haar ook onder een hoed verstoppen.’

‘Goed. Wanneer moet ik vertrekken?’

‘Nu meteen. Terwijl jij je klaarmaakt, maak ik de stalhouderij wakker en zorg dat je een paard krijgt.’

‘Ik kan niet paardrijden.’

‘Wat?’

‘Ik kan niet paardrijden. Ik weet niet hoe dat moet.’

Georgie knipperde. Ze was ervan uitgegaan dat Bettina overal lopend naartoe ging omdat haar vader geen geld had om een paard te kopen of huren. Het was nooit bij haar opgekomen dat het meisje niet wist hoe het moest. ‘Och, schat. Dat gaat dan niet door. Je kunt niet helemaal naar Industry gaan lopen.’

‘Dat kan ik best. Ik en pa hebben dat al duizend keer gedaan. Een van zijn favoriete cafés is daar. De H.H. Boelsche Saloon.’

Georgie ging rechtop staan. ‘Dat is waar de telefooncentrale staat.’

‘Dat weet ik.’

‘Dat gaat veel te lang duren. Tegen de tijd dat je daar bent en nieuws naar het hoofdkwartier van de Texas Rangers gestuurd hebt, is het te laat voor hen om er nog een compagnie mannen heen te sturen.’

‘Misschien. Maar ze kunnen er misschien een paar op de trein van 4:53 uur zetten. Als ze dat doen, kunnen ze die mannen op heterdaad betrappen.’

Georgie beet op haar lip en keek om zich heen. ‘Het is midden in de nacht.’

‘Dus?’

‘Dus je kunt niet midden in de nacht naar Industry lopen.’

‘Als ik een jongen was, zou u er dan ook zo over denken?’

Ze wreef over haar voorhoofd. De waarheid was dat ze Fritz, of een andere jongen uit haar vogelclub, gevraagd zou hebben als ze dacht dat hun ouders dat goed gevonden zouden hebben. Maar ze wist dat dat niet zo was.

‘Nou? Zou u dat gedaan hebben?’ vroeg Bettina nog eens.

‘Waarschijnlijk niet,’ gaf ze toe.

‘En u zegt toch altijd dat een meisje alles kan doen wat een jongen doet?’

‘Maar dit is anders.’

‘Helemaal niet. Bovendien heb ik toch al besloten dat ik het ga doen. Of u dat nou goedvindt of niet. Niets kan me tegenhouden.’

Ze had die blik al eerder in de ogen van het meisje gezien. Met een gelaten zucht gaf ze Bettina toestemming. ‘Maar denk eraan, je mag niemand hier iets over vertellen, alleen de telefonist van Industry.’
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Georgie nam niet meer de moeite om verder te gaan met het bewaken van de vogeltjes. Het zou bijna dag zijn en dan konden de ouders van de vogeltjes de taak weer overnemen. Ze liet zich op haar bed vallen, sloot haar ogen en twijfelde nogmaals. Als ze geweten had dat Bettina naar Industry moest lopen, zou ze haar niet gevraagd hebben. En nu was het te laat. Bettina zou allang vertrokken zijn. Ze bad om bescherming voor het meisje, maar nog voor ze amen kon zeggen viel ze in slaap.
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Er klopte iets niet. Georgie duwde zichzelf overeind van het bed en keek uit het raam. De dag brak net aan en het werd al lichter.

Toen besefte ze het. Het was stil. Te stil. Waarom piepten de vogeltjes niet? Kardinaalvogels waren altijd vroeg wakker.

Ze gooide haar benen over de rand van het bed, stond op en liep naar het raam in de woonkamer. Hoewel het al lichter werd aan de horizon, was het nog te donker om iets door de ruit te kunnen zien. Zonder de tijd te nemen om een deken te pakken, vloog ze naar de veranda achter het huis en liep op haar tenen naar de heg.

Geen geluid. Geen beweging.

Ze liep er dichter naartoe en trok de takken opzij. De vogeltjes waren verdwenen. Ze keek naar links en naar rechts. Geen spoor van hen te zien.

Haar hart begon sneller te kloppen. Ze wist heel goed dat ze midden in de nacht niet hadden leren vliegen.

Snel liep ze van de veranda de tuin in, keek naar de bomen. En daar zag ze prins Albert in zijn felrode mantel als een prachtig juweel tegen het groen van de iep zitten. Hij zat op een tak heen en weer te springen.

Tsjiet tsjiet tsjiet. Een korte, felle wanhoopskreet.Victoria kwam er ook aan fladderen en ging naast hem zitten, en herhaalde de korte noten.

Georgie draaide zich om, bedekte haar mond met beide handen. Nee, alsjeblieft niet.

Maar het was echt gebeurd. Midden in de nacht waren de vogels overvallen door een of andere dier. Ze zag geen sporen. Er zaten geen afgebroken takken aan de heg. Het nest hing niet scheef. Alles leek in orde. Alleen was het nestje leeg.

Voor het eerst besefte ze hoe het felgekleurde geweven lint opviel. Haar maag kromp ineen.

Had het roofdier het nest daardoor in de gaten gekregen? Was het haar schuld? Ze kreunde en liet zich op haar knieën vallen, want of het nu een slang, kat, havik of wasbeer geweest was, één ding was zeker: Edward, Alice en Leopold waren dood.

Ze zat treurig heen en weer te wiegen. Hoe kon dit nu gebeurd zijn? Ze had de hele nacht over hen gewaakt.

Maar dat was niet waar. Af en toe was ze in slaap gevallen, en later was ze ook weggelopen toen Necker en Luke kwamen. Ze had ze volledig alleen achtergelaten om Bettina wakker te maken, en toen ze thuiskwam was ze meteen in slaap gevallen. Op een bepaald moment waren de vogeltjes ergens door gepakt.

Was ze maar wakker gebleven. Had ze ze maar niet in de steek gelaten. Met betraande ogen keek ze uit over de ideale wereld die ze voor haar vogels geschapen had. Eiken, populieren, kogelbloe-men, looiersbomen en kamperfoelie, akelei, lelies en de zonnehoed. Ze had hun alles gegeven wat ze nodig hadden. Een echte hof van Eden.

Toch was er een slang langs geweest die de hulpeloze vogeltjes had opgegeten.

Nee, wilde ze schreeuwen. Ze waren bij mij veilig. Ik heb voor hen gezorgd.

Maar ze waren niet veilig. Ze mocht dan wel haar tuin zo inrichten om Zijn schepselen te helpen. Ze mocht dan wel vogelhuisjes neerzetten en zaadsilo’s bijvullen. Maar uiteindelijk was het haar Vader in de hemel die ze kleedde, voedde en leerde vliegen.

Plotseling kwamen Lukes woorden weer in haar gedachten. Ik heb een eed afgelegd dat ik mensen zou beschermen. En om mijn werk te kunnen doen, moeten er soms offers gebracht worden.

Waren de vogeltjes opgeofferd? Maar waarom? Ze keek om zich heen in haar tuin. Misschien was het omdat een van Gods andere schepselen eten moest. En God had in Zijn oneindige wijsheid het volmaakte plan bedacht.

Ze slikte. De pijn verdween er niet door. En ze bleef nog steeds machteloos toekijken hoe Albert en Victoria verward en in paniek op een tak vlogen.

Toch was zij God niet. Zij kon het heelal en alles wat daarin leefde niet sturen. Dat kon ze maar het beste aan Hem overlaten, moest ze toegeven.

Onmiddellijk moest ze weer aan Bettina denken. Ze had een meisje van negen eropuit gestuurd in de nachtelijke uren om helemaal alleen naar een stad, zo’n vijfentwintig kilometer verderop te gaan. Alleen omdat zij wilde helpen daar waar niet om hulp gevraagd werd.

Dat was veel erger dan een felgekleurd lintje buiten leggen. Als Bettina iets overkwam, zou Georgie het zichzelf nooit vergeven.

Ze sprong overeind, rende het huis in, net toen er op de deur geklopt werd. Ze zwaaide de deur open en daar stond Luke, als een geschenk uit de hemel.
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Nussbaum zag er nog jonger uit dan gewoonlijk met zijn verwarde haar, ontbrekende bril en zijn lange ondergoed met een broek erover die hij nog vast moest maken. Zelfs na een hele nacht slapen, had de man geen noemenswaardige baardstoppels.

‘Palmer?’ vroeg hij met toegeknepen ogen. ‘Ben jij dat?’

Luke duwde de deur verder open en stapte het huis van de sheriff binnen. Nadat hij Georgie verteld had dat hij een groepje mannen bij elkaar wilde verzamelen, was hij rechtstreeks naar het pension gegaan, had wat losse vloerplanken opgetild en haalde daaronder een tas vandaan met handboeien, kleren, een hoed, laarzen, zijn revolverriem, penning en officiële bevel. Het was een goed gevoel om weer zichzelf te kunnen zijn. ‘Pak je bril eerst even, Nussbaum.’

‘Nou zeg, wie denk je wel...’

‘Ga je bril pakken!’ zei hij kortaf.

De sheriff deed een stap achteruit en slofte vervolgens al mompelend door de gang naar achteren. Een paar minuten later kwam hij terug met een bril en een haastig aangetrokken overhemd. ‘Als je me over de telefoondraden komt vertellen die kapotgeschoten werden, daar ben ik allang van op de hoogte. Daar had je me niet voor wakker hoeven maken.’

Luke deed zijn jasje open, liet zijn penning zien en overhandigde de sheriff zijn papieren. ‘Ik ben Lucious Landrum, Texas Ranger van Compagnie A. Ik moet een groep mannen bij elkaar zien te krijgen voor een achtervolging.’

‘Lucious Landrum?’ zei Nussbaum snuivend. ‘Als jij Lucious Landrum bent, ben ik...’

‘Lees mijn officiële bevel maar. Ik heb niet veel tijd.’

De toon drong langzaam tot Nussbaum door en hij las het document, keek op en las het nog eens. ‘Dus jij bent niet Luke Palmer?’

‘Nee.’

‘Maar wie gaat dan die telefoonlijnen repareren?’

Luke kon nauwelijks de neiging onderdrukken om met zijn ogen te gaan rollen. ‘Ik moet wat arrestaties uitvoeren maar er is haast bij. Ik zou graag zien dat je me helpt om een groep mannen bij elkaar te krijgen.’

‘Wie wil je dan arresteren?’

‘Arnold Necker, Peter Finkel en Clem Ragston.’ Hij liet Duane en Blesinger maar even achterwege. Omdat ze allebei in de stad woonden, wilde hij niet dat ze ervan zouden horen voordat de arrestatiegroep onderweg was. Toch kreeg hij een bittere smaak in zijn mond van de namen op het lijstje. Comer zou vandaag niet gearresteerd worden. Nu er geen communicatie mogelijk was, was het onmogelijk om de rest van zijn compagnie te waarschuwen.

Hij had overwogen om met Necker mee te gaan en Comer alleen te arresteren. Maar als Duanes verhaal klopte, zou de bende al met hun wapens klaarstaan voordat Comer op het toneel verscheen. Luke zou hen kunnen ontwapenen als hij hen onverwachts overviel, maar het zag er niet best uit als er zo veel mannen hun revolvers in de aanslag zouden hebben. Bovendien had hij geen goed gevoel over Necker. Er klopte iets niet.

Nussbaum gaf de machtigingsbrief terug. ‘Heb je enig idee wie die mannen in werkelijkheid zijn?’

‘Ja.’

De sheriff krabde in zijn nek. ‘Nou als jij met je rangers komt, ga ik misschien wel mee. Maar niemand hier in de stad is bereid hen te arresteren.’

‘En je agenten dan?’

Nussbaum schudde zijn hoofd. ‘Zij ook niet. Jij kent die mannen niet zoals wij hen kennen. Omdat ze zo verspreid zijn, krijgen we er misschien één of twee te pakken, maar dan blijft er nog een heel stel over die ons te grazen neemt. Dan zitten we vol lood, nog voor de zon op is.’

Luke nam zijn hoed van zijn hoofd en wees naar het zuiden. ‘Ze zijn van plan om later vandaag een trein te overvallen. Er staan mensenlevens op het spel. Als ik het alleen afkon, zou ik dat doen, maar we moeten de huizen allemaal tegelijkertijd binnenvallen. Je kunt je mannen er toch wel toe overhalen om mee te werken?’

‘Ik ben bang van niet. Alleen een compagnie van de Rangers kan die mannen arresteren en het er levend afbrengen.’

‘We hebben geen tijd om op mijn compagnie te wachten. Ik moet de mannen binnen de komende paar uur arresteren.’

Nussbaum zette de deur open. ‘Het spijt me zeer, Palmer.’

‘Het is Landrum. Lucious Landrum. En als ik zulke armzalige agenten in mijn korps had, zou ik hen op staande voet ontslaan.’

Het leek de sheriff niets te doen. Zijn angst voor de bende van Comer was duidelijk groter dan zijn trots over zijn korps.

Luke zette resoluut zijn hoed op. ‘Goed. Dan ga ik er alleen wel op af. Ik heb alleen één moedige man nodig die met paard en wagen durft te rijden. Hij wees naar Nussbaum met zijn wijsvinger. ‘Geef me de naam van die man en ik kom terug met een lading bandieten.’

‘Je komt terug in een doodskist en dat is het. Nou, goedenacht, of goedemorgen, of wat het ook maar is.’

Luke kon zijn woede nauwelijks onderdrukken en stormde de deur uit. Hij ging huis na huis langs om mannen uit bed te trommelen en om hulp te vragen. Eén menner, meer had hij niet nodig. Hij vroeg de dokter, de brandweercommandant, de bankier, de smid, de leerlooier, de stalhouder en zelfs de hoedenmaker. Elke keer weer werd de deur voor hem dichtgeslagen.

De klokt tikte door. Als hij niet in het komend halfuur vertrok, zou hij Duane, Blesinger en mogelijk de anderen mislopen. Er was maar één persoon die hij niet gevraagd had. Eén persoon van wie hij wist dat die de vijand wel aan zou durven. Eén persoon die alles op het spel durfde te zetten.

Hij stond op de bekende veranda naast een groene bank, rotan stoelen en een schommel, en opende de hordeur. Daarna klopte hij op de felblauwe deur van Georgies huisje.
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Ze dacht dat ze hem al in zijn rangersuniform had gezien, maar dat was duidelijk niet zo. Zijn metamorfose was zeker zo indrukwekkend als die van een rups in een vlinder. Alleen zijn dure hoed en overhemd met lange mouwen waren wit, de rest was zwart: leren vest, veterdas, strakke broek, soepele, leren beenkappen en gepoetste laarzen.

Maar het was de rij met patronen aan zijn bewerkte leren riem, de enorme embleemspeld van goud en zilver en de twee revolvers aan zijn heup die haar opvielen.

Ze liet haar blik weer omhoog glijden totdat zijn blauwe ogen de hare vonden.

‘Bettina is op weg naar Industry,’ zei ze toen ze weer bij haar positieven kwam. ‘Helemaal alleen. Ik moet naar haar toe. Mag ik jouw paard lenen?’

‘Nee, dat heb ik zelf nodig. En ik heb jouw hulp nodig.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Maar, ik...’

‘Niemand wil meedoen aan mijn arrestatiegroep.’

Ze knipperde met haar ogen. ‘Niemand? Komt dat omdat ze achter Comer staan?’

‘Sommigen wel. Anderen, zoals de sheriff en zijn agenten, weigeren uit angst.’

‘En de mannen van je jachtvereniging dan? Heb je hun om hulp gevraagd?’

‘Die hebben allemaal nee gezegd.’

‘Zelfs meneer Lee?’

‘De rechter en zijn vrouw zijn met meneer en mevrouw Patrick naar Jefferson gegaan.’

‘Ik weet zeker dat de burgemeester wil helpen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, wacht, die is in Austin.’

‘Geloof me nu maar, ik heb iedereen gevraagd: de slager, de bakker en de kaarsenmaker. Niemand in de hele stad wil me helpen.’

Ze knikte. ‘Het komt vast goed. Je kunt naar Industry rijden en Bettina onderweg oppikken. Als jullie tweeën daar aankomen, kun je je kapitein bellen en regelen dat er meer rangers hierheen komen.’

‘Daar is geen tijd voor. Ik ga ze zelf arresteren, een voor een.’

‘Helemaal alleen?’ Haar lippen gingen vaneen. ‘Maar hoe?’

Hij keek naar de horizon. ‘Mag ik binnenkomen?’

‘O!’ Ze deed verschrikt een stap achteruit. ‘Sorry. Natuurlijk.’

Luke stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Hij was al honderden keren in die kamer geweest, maar had de ruimte nooit zo gevuld als nu. Het was alsof hij in de laatste twee uur stukken gegroeid was.

Hij zette zijn hoed af, kamde met zijn vingers door het haar boven zijn linkeroor. ‘Ik kan het niet helemaal alleen af. Ik heb iemand nodig die de wagen kan rijden.’

‘Wil je dan zeggen dat er in de hele stad geen man te vinden is die met een wagen voor je wil rijden?’

‘Helaas niet.’

Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Nou, dat is belachelijk. Iedereen kan toch met een wagen rijden? Zelfs ik.’

Zijn blik hield de hare vast.

Ze voelde een knoop in haar maag. ‘O, nee. Wil je, wil je dat ik met de wagen rijd?’

Hij verschoof zijn gewicht van zijn ene op zijn andere been. ‘Je hoeft verder helemaal niets te doen. Ik arresteer ze en neem ze voor mijn rekening tussen de verschillende locaties. Maar jij moet ze wel onder schot houden als ik elk huis binnenga.’

Ze duwde met haar hand tegen haar zij, legde vervolgens haar andere hand eroverheen. ‘Je begrijpt het niet. Ik heb Bettina hélemaal in haar ééntje naar Industry gestuurd.’

‘Dat heb ik wel gehoord, en daar ben ik blij mee. Hopelijk is ze daar snel.’

‘Ze is pas negen, Luke. Ze kan niet helemaal naar Industry lopen.’

‘En ik kan de bende van Comer niet arresteren zonder hulp. Jij bent mijn laatste hoop, Georgie. Als ik die mannen nu niet tegenhoud, op dit moment, zullen er onschuldige levens gevaar lopen. En niet alleen van mannen, maar ook van vrouwen en kinderen. Heel veel kinderen. Kinderen van Bettina’s leeftijd en jonger.’

Ze dacht aan het kleine meisje dat naast haar had gestaan tijdens de overval in februari. ‘Comer doet hun geen kwaad.’

‘Houd jezelf niet voor de gek. De enige reden waarom niemand gewond is geraakt, is omdat niemand verzet bood. Op zijn “goede karakter” vertrouwen, is net zo veilig als samen met een grizzlybeer in een boom zitten.’

‘En Bettina dan?’

‘Dat meisje is slimmer dan welk kind ik ook maar ben tegengekomen. Trouwens, als jij niet meekomt, zou ik haar wel eens kunnen vragen om met de wagen te rijden.’

Ze verbleekte. ‘Dat doe je niet.’

‘Daag me niet uit.’ Zijn blauwe ogen kregen nu een grijze gloed. Dit was de Lucious Landrum waarover ze in de kranten gelezen had. Maar ergens was hij ook de Luke Palmer die ze kende en van wie ze hield.

‘Het meisje heeft bescherming nodig.’

Net als de kleine vogeltjes? Die gedachte kwam zo krachtig bij haar op, dat ze van schrik twee stappen terug deed.

‘De mensen op die trein hebben ook bescherming nodig,’ zei hij.

Ze slikte. Ze kon niet op twee plaatsen tegelijk zijn, maar ze kende Iemand die dat wel kon. En ze moest haar vertrouwen in Hem stellen. ‘Ik kan hen niet onder schot houden. Ik heb nog nooit van mijn leven geschoten.’

‘En ik hoop dat je dat ook nooit hoeft te doen. Ik had je mee in het veld willen nemen om het je te leren, maar er is gewoon geen tijd voor geweest.’ Hij draaide de hoed in zijn handen rond. ‘Maar ik denk dat het wel in je voordeel is. Als de mannen weten dat je kunt schieten, gaan ze ervan uit dat je hen niet zult doodschieten als dat nodig zou zijn. Maar als ze merken dat je niet kunt schieten, zullen ze bang zijn dat je hen per ongeluk doodschiet, wat heel goed mogelijk is. Daarom alleen al zullen ze zich rustig houden.’

‘En wat als ze toch moeilijk gaan doen?’

Zijn ogen werden weer staalblauw. ‘Dan richt je je revolver op hen en haal je de trekker over.’

Ze legde een hand tegen haar keel. ‘O. Ja. Nou.’

Als ze met hem meeging, zou ze Bettina in Gods vaardige handen moeten leggen. Het zou inhouden dat ze haar baan verloor. Het zou ook inhouden dat ze mannen uit de weg ruimde die anderen uitbuitten.

Ze haalde diep adem. ‘Wanneer vertrekken we?’

De spanning verdween uit zijn schouders, er was opluchting en dankbaarheid in zijn ogen te lezen.Voor het eerst leek hij weer op de Luke die ze kende.

Hij greep haar handen vast, draaide ze om en kuste haar handpalmen. ‘Dank je wel. Ik zou je graag echt willen kussen, maar dat mag ik niet. We moeten over ongeveer twintig minuten weg. Ik ga de wagen en het paard uit de stalhouderij halen. Ondertussen moet je iets aantrekken waarin je je gemakkelijk kunt bewegen.’ Hij trok de deur open en keek even achterom. ‘Maar geen lange broek, hoor. Hoor je me?’

Ze knikte en vloog naar haar slaapkamer zodra hij de deur achter zich gesloten had.
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Luke kwam met Honey Dew naast Georgie staan op het kruispunt van de Jacksonstraat en de Vierdestraat. Ze droeg een bruine, katoenen jurk, geen hoed en een paar mannenhandschoenen. Hij was blij te zien hoe goed ze de wagen en het paard onder controle had.

‘Wacht hier,’ zei hij.

Ze keek naar hem op.

Hij wees naar de straat met zijn hoofd. ‘Dat zijn Duane en Blesinger. Die zijn op weg gegaan.’

‘Duane Pfeuffer? Je wilt toch niet zeggen dat Duane en meneer Blesinger hierbij betrokken zijn?’

‘Blijf rustig zitten. Ik ben zo terug.’ Hij spoorde Honey Dew aan te gaan lopen en reed naar de mannen toe, in de hoop dat ze het paard zouden herkennen en zich zouden ontspannen.

Duane draaide zich om in zijn zadel en grijnsde. ‘Wat draag jij daar nu voor kleren, Palmer? Je hoeft je toch niet helemaal uit te dossen?’

Luke haalde hen in. ‘Morgen, Duane. Ludwig.’

‘Kijk eens aan. Ik wist niet dat je nog andere kleren had dan die overall.’

‘Wat doe jij hier?’ siste Blesinger. ‘Jij moest toch samen met Necker vertrekken?’

In plaats van te antwoorden, greep Luke Duanes revolver uit zijn holster en richtte die op de mannen. ‘Jullie moeten met me meekomen.’

Blesingers hand ging onmiddellijk richting zijn revolver.

Luke spande de haan van zijn eigen revolver. ‘Doe dat maar niet.’

De eigenaar van de wapenhandel versteende een ogenblik en stak zijn handen overdreven hoog op.

De glimlach op Duanes gezicht verdween. ‘Haal je een grapje uit met ons? Wat doe je?’

Luke deed zijn jasje open en liet zijn penning zien. ‘Ik ben Lucious Landrum, Texas Ranger van Compagnie A. Hierbij arresteer ik jullie.’ In de paar seconden die het duurde voor de mannen zich realiseerden wat er gebeurde, dat ze erin getuind waren, en vervolgens de paniek, had Luke Blesingers revolver afgepakt en tussen zijn eigen broekriem gestoken, en vervolgens de teugels van beide paarden gepakt. ‘Van je paard af en handen omhoog!’

Duane keek naar de revolver in Lukes hand.

‘Ik meen het, Duane. Als je echt alleen maar aan twee overvallen hebt meegedaan, hoop ik dat de rechter je niet te hard zal aanpakken. Ik zal hoe dan ook een goed woordje voor je doen.’

De jongen ontspande zich enigszins. ‘O, rechter Yoakum zal heus niets doen.’

‘Dan nu van je paard.’ Hij dacht dat ze er wel snel genoeg achter zouden komen dat rechter Yoakum niet degene was die over hun lot zou beslissen.

‘Maar we komen te laat voor de overval.’

Het was duidelijk niet tot hem doorgedrongen wat het betekende dat dit niet Luke Palmer maar Lucious Landrum was.

‘Er komt geen overval,’ zei Blesinger tussen zijn opeengeklemde kaken door.

Luke had meer tegenstand verwacht van de eigenaar van de wapenhandel, maar de man had een gezond ontzag voor wapens en stapte langzaam van zijn paard af.

‘Ik begrijp het niet.’ Duane liet zich van zijn paard glijden, zijn bruine ogen smeekten om genade. Om een tweede kans.

Maar dat was niet aan Luke. Hij arresteerde de mannen alleen. De rechtbanken namen de verdere besluiten. Hij probeerde niet aan Alec te denken, maar het beeld van zijn broer die door sheriff Glaser gearresteerd werd, kwam wel in zijn gedachten op. Hij herinnerde zich de opgeblazen aanklacht die Glaser over Alec had uitgestort en de drie jaar gevangenisstraf die daarop volgde. Maar dit was anders. Duane had echt misdaden begaan, dat waren geen verzinsels. Hij richtte zich op zijn taak, sprong op de grond en floot, wat een teken voor Georgie was om naar hen toe te komen.

‘Ik dacht dat je mijn vriend was. Ik vertrouwde je.’

Luke werd geraakt door de pijn in Duanes woorden. ‘Zo gaat het als je de wet overtreedt, die mannen hebben geen geweten. Je kunt geen van hen vertrouwen.’

‘Zij zijn het niet die net deden alsof ze mijn vriend waren, terwijl ze de hele tijd wisten dat het niet zo was. Het is juist de man die wel naar de wet leeft die dat doet.’

‘Ik heb me niet anders voorgedaan. Ik mag je. Ik mag je heel graag. Maar ik heb opdracht gekregen om de bende van Comer te arresteren, hoe ik over hen mag denken.’

‘Dat is de grootste onzin die ik ooit gehoord heb,’ mompelde Blesinger.

‘Weet je wel wat dit met mijn pa zal doen?’ vroeg Duane. ‘Ik ben de enige zoon die hij heeft.’

Georgie kwam bij hen met de wagen. De wind blies door haar haren en ze had een vastberaden blik op haar gezicht.

‘Ik denk dat je pa echt wel weet waar jij mee bezig bent geweest.’ Luke gebaarde dat de mannen naar de achterbak van de wagen moesten lopen. ‘Maar het is nog niet allemaal verloren. Je hebt nog heel wat jaren over. Als je uit de gevangenis komt, kun je opnieuw beginnen. Zorg dat je wat goede, eerlijke vrienden krijgt. Zoekt een leuke, godvrezende vrouw. En laat je dan niet door aardse goederen verblinden, maar besef wat echte rijkdom is.’

Blesinger klom achter in de wagen. Duane kwam achter hem aan. Luke deed hun handboeien om.

‘Heb jij dat dan?’ vroeg Duane en keek toe hoe Luke hem en Blesinger aan de ijzeren ketting in de wagen vastmaakte. ‘Heb jij zelf goede, eerlijke vrienden? Een godvrezende vrouw? Echte rijkdom?’

Luke wist niet wat hij moest zeggen. Zeker niet omdat hij nee moest zeggen op elke vraag. Hij liet zijn blik even op Georgie rusten en in haar ogen was medeleven en liefde te lezen.

Slikkend richtte hij zijn aandacht weer op Duane. ‘De waarheid is dat ik door mijn werk niet veel mogelijkheden daarvoor heb. Ik breng mijn dagen en nachten al reizend door de staat door, met niets dan mijn paard, mijn zadel en mijn revolvers. De mensen romantiseren het leven van ons rangers, maar het kan vreselijk eenzaam zijn.’

‘Waarom doe je het dan?’

‘Het is een belangrijke taak en tot nu toe ben ik heel blij dat ik die kan vervullen. Maar de laatste tijd terwijl ik hier was, heb ik mezelf ook die vragen gesteld.’

‘Misschien heb jij zelf ook een nieuwe start nodig.’

Luke kneep in zijn schouders. ‘Misschien wel, Duane. Misschien ik ook.’

Hij liep weer naar Honey Dew, klom erop en keek naar Georgie. ‘Laten we verdergaan.’

Ze keerde de wagen naar het noorden. Hij liet zijn polsen op de voorboom van zijn zadel rusten en bleef waakzaam om zich heen kijken, maar alles leek in orde. De vogels fladderden van boom tot boom. De eekhoorns zaten elkaar achterna. Een konijn zat doodstil te kijken en hopte toen uit zicht.

De mannen hielden hun mond, hun sombere uitdrukking en afgezakte schouders stonden in scherp contrast met de pracht en stilte van de ochtendstond.

Toen ze tweehonderd meter van Neckers huis waren, liet hij Georgie halt houden. Hij klom op de bok naast haar, pakte Blesingers revolver en liep de procedure door om hem te laden en te kunnen schieten.

Blesinger zette grote ogen op. ‘Heeft zij nog nooit eerder geschoten?’

‘Ik ben bang van niet,’ zei Luke en schudde met zijn hoofd.

Blesinger tierde.

Zijn ogen keken angstiger dat Duane steeds was geweest. ‘Nou, laat haar dan niet op mij richten!’

‘Let op je taal, Ludwig,’ zei Luke. Hij gaf de revolver aan Georgie, legde zijn hand over de hare en hielp haar om hem te spannen. ‘Hij staat nu gespannen. Als ze ook maar proberen om weg te komen, haal je deze trekker over. Als je hen daarmee nog niet tegenhouden hebt, span je de haan en haal je de trekker nog een keer over. Dat moet voldoende zijn.’

Ze knikte. ‘Ik snap het. Haan spannen. De trekker overhalen.’

‘Ja. En dan kun je het beste je ogen openhouden.’

‘Grote...’

‘Je taal.’ Luke keek nogmaals waarschuwend naar Blesinger en sprong vervolgens op de grond. ‘Probeer niet zo te beven, Georgie. Die trekkers zijn heel gevoelig.’

Ze hield de revolver met beide handen vast. ‘Ik ben alleen een beetje zenuwachtig, dat is alles.’

Hij krabde in zijn nek. ‘Jullie kunnen maar beter geen onverwachte bewegingen maken, jongens.’

‘Je laat haar hier toch niet alleen achter met dat ding?’ smeekte Duane. ‘Wat als ze kriebel aan haar neus krijgt en niest of zoiets?’

‘Dan moet je maar snel wegduiken.’

Blesinger klemde zijn kaken op elkaar. ‘Geef haar dan op zijn minst een paar kussens als je terugkomt. Die revolver wordt vreselijk zwaar. Als ze ergens op kan rusten met haar armen zal ze niet zo beven.’

‘Dat zal ik doen.’

Luke haalde zijn Winchester uit de holster aan zijn zadel. Het was nog vroeg en alles was stil. Hij wist van het verhaal met de muizen dat Necker heel vast sliep maar hij verspilde geen tijd. Om deze tijd in de ochtend was het gehinnik van de paarden misschien al genoeg om hem en zijn vrouw wakker te maken.

Snel keek hij het erf over om zich ervan te verzekeren dat ze in hun slaapkamer waren, spande het geweer en duwde de deur open. De slaapkamer lag recht tegenover de voordeur.

Neckers vrouw, een klein, knap vrouwtje met grote bruine ogen en krullend, bruin haar zat op de rand van het bed haar laarsjes vast te maken. Ze hief haar hoofd op toen hij binnenkwam en keek hem strak aan.

Luke deed een stap naar voren.

‘Arnold!’ Ze sprong tussen Luke en het bed.

Necker pakte een revolver die onder een kussen lag. Luke duwde de vrouw aan de kant en richtte op hem voor hij de revolver op kon tillen. ‘Leg neer.’

Necker aarzelde.

‘Leg neer of je bent er geweest.’ Hij hield zijn wapen strak op Necker gericht, op het ergste voorbereid.

Necker moest aangevoeld hebben dat het hem ernst was. Langzaam trok hij zijn handen weer terug en stak ze omhoog. Luke deed een stap naar voren, stak Neckers revolver tussen zijn broekriem en deed zijn gevangene de handboeien om. ‘Ik ben Lucious Landrum en hierbij arresteer ik je.’

‘Ik wist dat er iets niet in de haak was met je. Ik heb Frank verteld dat ik het niet vertrouwde. Hem krijg je nooit te pakken. Nooit.’

‘Dan kan wel zo zijn, maar we hebben jou wel en dat is een goed begin.’ Hij trok de kussens van het bed en wierp ze naar mevrouw Necker.

Met grote ogen stond ze met haar rug en armen tegen de muur gedrukt en deed geen poging om de kussens op te vangen.

Luke wees met het geweer om aan te geven dat ze zich bij haar man moest voegen. Hij wilde haar nog niet de rug toe keren. ‘Pak die kussens, alstublieft mevrouw, en loop met ons naar de wagen. Jullie kunnen beiden maar beter geen verdachte bewegingen maken.’

In plaats van Georgie met gefluit te waarschuwen, liep hij de hele tweehonderd meter naar haar toe met de gevangenen. Hij wilde niet dat mevrouw Necker terugrende om een wapen te pakken terwijl er nog steeds wapens voorhanden waren.

Necker en zijn vrouw zwegen terwijl ze naar de wagen liepen. Luke kon zien dat Duane maar zat te praten, en Georgie had een glimlach om haar mond terwijl ze naar hem luisterde terwijl ze nog steeds haar revolver op hen gericht had.

Typisch Duane, dacht Luke. Zijn gevoel voor humor kreeg altijd de overhand, wat er ook gebeurde.

De jongen zag hen aankomen en wilde gaan zwaaien, maar dat lukte niet door de handboeien. ‘Ik vertelde haar net de mop over het stinkdier dat dacht dat hij een kikker was.’

Luke grinnikte. ‘Dat is een goeie.’

‘Morgen, Necker,’ riep Duane. ‘Kun je het geloven? De hele tijd door was het Lucious Landrum die onze telefoonpalen repareerde. Ik had géén idee. Zelfs juffrouw Georgie hier wist er niets van, hè?’

Ze glimlachte. ‘Inderdaad niet. Goedemorgen, meneer Necker.’

‘Mag ze de revolver nu wegstoppen?’ vroeg Blesinger. Hij klonk wat wanhopig.

Luke hielp Necker op de wagen en maakte hem aan de ketting vast. ‘Ik zal haar eerst laten zien hoe ze de haan kan ontspannen.’

Necker deinsde terug. ‘Weet ze niet hoe ze dat ding moet gebruiken?’

Luke tuitte zijn lippen. ‘Maar ze heeft snel door hoe het werkt.’

De man tierde.

‘Let op je taal,’ zei Duane spottend. ‘We hebben een dame aan boord.’

Necker leunde over de rand en spuugde op de grond, maar hield zijn woorden binnen.

Luke klom op de bok naast Georgie. ‘Je hebt het goed gedaan, schat. Omdat we hier klaar zijn, moet je je duim hier op de haan zetten, hem terugtrekken en weer rustig terug laten komen. Zorg dat je je loop op niemand gericht houdt als je dat doet.’ Hij spande hem weer. ‘Probeer het nu zelf eens.’

Ze richtte in de richting van zijn paard.

Voorzichtig duwde hij de loop naar beneden. ‘Die kogels hebben een groot bereik. Je wilt niet per ongeluk iets raken.’

Met de revolver op de grond gericht, ontspande ze de haan, en keek hem daarna aan met iets van trots in haar groene ogen.

‘Zo moet het,’ zei hij. ‘Je kunt je nu ontspannen. Ik bewaak de mannen terwijl jij rijdt. Je hoeft niet bang te zijn om je rug naar hen toe te keren. Ik bescherm je.’

Haar ogen kregen een zachte blik. ‘Dank je wel.’

Hij leegde de revolver van Necker, nam de kussens aan van mevrouw Necker en legde die onder de bok. ‘Ik laat u zo snel ik kan weten waar uw man naartoe gaat.’

Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Wat gaat er met hem gebeuren?’

‘Dat beslis ik niet, mevrouw. Maar ik zou er maar niet op rekenen dat hij snel weer thuiskomt.’

‘We zijn getrouwd. En hij heeft nog bijna geen graan gezaaid. Wat moet ik nu?’ Ze wendde zich tot haar man. ‘Arnold?’

Hij hield zijn hoofd gebogen, weigerde afscheid van haar te nemen.

‘Arnold?’ Haar stem klonk wat harder.

Luke klom op zijn paard.

Georgie pakte de leidsels. ‘Kom maar bij me langs als u weer in de stad bent, mevrouw Necker. We zullen ervoor zorgen dat u het alleen redt.’

Het gezicht van mevrouw Necker vertrok. ‘Ik wil helemaal niets te maken hebben met u en uw schijnheilige soort. Ik haat u. Háát u!’

Georgie knipperde met haar ogen, haar lippen weken uiteen.

Met zijn tong klakkend, zette Luke met zijn sporen Honey Dew in beweging. ‘Kom op, Georgie. De volgende halte is hier een aardig eind vandaan.’

Ze beet op haar lip, schudde met het leidsel. ‘Vooruit!’
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Luke voelde zich gespannen worden. Peter Finkel stond op de veranda voor zijn huis. Hij hield een hand boven zijn ogen tegen de opkomende zon achter Lukes rug. Hij moest onraad geroken hebben. Hij zette het op een lopen en sprong op een zwart paard dat aan een mesquiteboom bij het huis vastgebonden stond.

‘Blijf hier,’ riep Luke tegen Georgie toen hij zijn paard de sporen gaf en achter Finkel aan vloog.

Finkel ging recht op een stuk struikgewas af, spoorde zijn paard aan beide kanten aan met zijn teugels. Luke ging voorover langs Honey Dews nek liggen met de voorboom tegen zijn buik.

Finkel keek achterom, vuurde zijn paard nog meer aan en gaf hem de sporen. Het paard ging sneller lopen. De kluiten grond vlogen door de lucht in Lukes richting en kwamen pijnlijk hard tegen zijn schouders, armen en gezicht aan.

Met zijn ogen half dichtgeknepen om ze te beschermen, hield hij zijn blik op zijn doelwit gericht en hoopte maar dat er geen kuilen of rulle grond zouden zijn waarover zijn paard kon struikelen. Bij een val met deze snelheid zou Honey Dew haar nek breken, en hijzelf waarschijnlijk ook.

Niet voor het eerst wenste hij dat hij zijn eigen paard en zadel had. Hij moedigde de merrie aan, maar Finkels zwarte paard kreeg een steeds grotere voorsprong.

Luke klapte met de teugels. Het zweet liep langs Honey Dews nek en borst. Ze struikelde, schoot naar voren. Met inspanning slaagde Luke erin om in het zadel te blijven. Ze vond haar evenwicht weer en hij zuchtte opgelucht.

Door het struikelen kreeg Finkel een nog grotere voorsprong. Honey Dew vertraagde haar stappen. Hij kon haar niet volledig uitputten. Ze moesten nog meer mannen arresteren.

Nadat hij haar halt had laten houden, greep hij zijn geweer, sprong op de grond en legde de kolf aan tegen zijn schouder. Honey Dew stond naast hem te hijgen en snuiven. De afstand tussen hemzelf en Finkel werd steeds groter, maar hij was nog steeds binnen schootsbereik.

Hij keek langs de loop en schoot in de grond voor het galopperende paard. Hij besefte heel goed dat de kogels rakelings langs Finkels oren gingen voor ze de grond insloegen.

Hij had al jaren terug geleerd dat hij zelden zijn doelwit hoefde te raken. Het geluid van kogels die langs je hoofd suizen is vaak al genoeg om iemand te laten stilstaan, want de meesten wilden niet het risico lopen dat ze door de volgende kogel geraakt werden.

‘Stop!’ schreeuwde Luke. ‘Of ik richt de volgende keer iets meer naar links!’ Hij liet onmiddellijk een tweede schot volgen.

Maar Finkel ging niet langzamer rijden, integendeel. Hij gaf zijn paard juist nog meer de sporen.

Luke was echter vastberaden en richtte zijn geweer nu op de man zelf. ‘Je laatste kans!’ riep hij en legde zijn vinger om de trekker.

Na deze laatste waarschuwing liet Finkel zijn paard zo abrupt stoppen, dat dat even steigerde voor het stilstond. Hij hief snel zijn handen omhoog.

‘Houd ze in de lucht, spring van je paard en kom hierheen!’ Met bonzend hart hield hij zijn geweer op de man gericht.

‘Wie ben je?’ vroeg Finkel toen hij dichterbij kwam. Zijn paard was hem niet gevolgd maar bleef staan waar hij hem achtergelaten had. ‘Jij bent duidelijk niet der telefoonmonteur.’

Luke deed hem de boeien om en was woedend. ‘Heb je enig idee dat er op een haar na geen rechtszaak meer voor je nodig was?’

‘Wie ben je?’

‘Lucious Landrum.’

‘En jij zou in Zuid-Texas achter de diamanten aan zitten.’

‘Waarom ben je op de vlucht geslagen?’ vroeg Luke kortaf. ‘Ik dacht echt dat ik je neer moest schieten.’

‘Vaarom heb je het dan niet gedaan?’

‘Het scheelde niet veel!’ Hij hijgde nog net zo erg als Honey Dew en was woest.

‘Vaarom heb je het niet gedaan?’ vroeg hij nog eens.

Luke wist zich met veel moeite te beheersen. ‘Het is iets wat ik niet graag doe, tenzij het niet anders kan.’

Finkel keek hem onderzoekend aan. ‘Das ist de enige reden?’

De mannen stonden tegenover elkaar, allerlei herinneringen kwamen boven. Hoe ze voorheen samen kaartspeelden, samen aten, moppen vertelden, vertrouwelijke zaken bespraken.

Luke zuchtte. ‘Laten we maar gaan. We moeten nog langs een laatste huis.’

Ze liepen naar de wagen. ‘Comer wilde niet dat wij jou erbij haalden. Dat weet je, hè?’

‘Het is nu uit, Peter. Je gaat de bak in.’

Het gekraak van de wagen en het gerammel van de kettingen trok de aandacht van de man. Hij floot. ‘Heb jij al dies Männer vanochtend ingerekend?’

‘Jawel.’

‘Ben je van plan iedereen te arresteren?’

‘Jawel.’

Finkel schudde zijn hoofd. ‘Comer haat de gevangenis. Hij gaat niet zitten wachten tot je ons achter de tralies zet.’

‘Hij liet me al zes anderen pakken.’

‘Daar was hij vreselijk kwaad over. Beloofde ons dat hij dat niet nog een keer zou laten gebeuren.’ Finkel liep naar de achterkant van de wagen en klom erin.

Duane fleurde wat op. ‘En hoe bevalt je de telefoon die Luke aan je verkocht heeft?’

Finkel gromde boos. ‘Mond dicht, Pfeuffer.’

‘O, o. Ik geloof dat hij er niet zo over te spreken is, Luke,’ zei Duane en hij boog naar voren. ‘Wat is er met je oor gebeurd?’

Luke keek op terwijl hij de ketting aan het vastmaken was. Er liep een straaltje bloed langs Finkels oor.

Met opeengeklemde lippen ging Luke verder met het vastmaken van Finkel. ‘Nou, dan heb ik vreselijk slecht geschoten, Peter. Het spijt me. Ik probeer altijd zo’n vijftien centimeter ernaast te schieten.’

‘Ik had meteen stil moeten staan.’

‘We konden onze ogen niet geloven toen je maar doorreed nadat Luke je waarschuwde.’ Duane schudde zijn hoofd. ‘We dachten echt dat je er geweest was, hè jongens?’

De mannen knikten instemmend. Duane vertelde nog eens wat ze gezien hadden en vertelde Finkel hoe zij allemaal gearresteerd waren.

Luke controleerde Honey Dews flanken. Daar stond het schuim op, zo zweette ze. Haar neusgaten stonden wijd open en ze ademde diep in en uit. Hij veegde haar flanken af en klopte haar op haar nek. ‘Goed gedaan, meid. Echt goed.’

Toen Duane rustiger werd, knikte Finkel naar Georgie. ‘Guten Morgen, Fräulein Gail. Das Telefoon doet het nicht.’

‘Goedemorgen, meneer Finkel.’ Ze glimlachte vriendelijk. ‘En u hebt gelijk. Iemand heeft alle draden die we hebben kapot geschoten.’

Hij keek ontstemd naar Necker. ‘Vas dat jouw idee? Heb je er wel bij nagedacht dat onze Frauen de volgende man niet kunnen bellen om hem te waarschuwen?’

Necker keek woest. ‘Kop dicht, Finkel.’

Georgie wisselde een blik met Luke en keek weer naar voren.

Hij nam Honey Dew bij de leidsels, ging naast de wagen lopen en keerde terug richting de boerderij. Door de schoten waren alle bewoners naar buiten gekomen. Op de veranda stonden Finkels vrouw en hun vijf kinderen oplopend in lengte. Luke zag de jongen die de boter gekarnd had en het meisje dat de kippen had gevoerd toen hij er de eerste keer was geweest.

De vrouw vloog het trapje af. ‘Peter?’

‘Ga terug nach innen, mein Liebling,’ zei hij met zachte stem.

Ze wendde zich tot Georgie. ‘Vat gebeurt er? Was ist los?’

‘Mevrouw Finkel, dit is ranger Landrum van de Texas Rangers. Ik ben bang...’ Georgie keek naar Luke en wist niet wat ze moest zeggen.

‘Ik ga hem naar de gevangenis brengen, mevrouw. Ik laat u meer weten zodra ik kan.’

‘Komt dat door Herr Comer?’

‘Zwijg!’ riep Frank.

‘Ik ben bang van wel,’ zei Luke tegen de vrouw.

‘Maar das Telefon werk niet. Hoe kan ik dan iets hören?.’

De kinderen liepen het erf op, als kuikens achter een moedereend.

‘We laten die wel repareren of sturen iemand naar u toe,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, u hoort van mij.’

Finkel draaide zich om, keek zijn zoon aan. ‘Morgan staat in die weide. Je moet haar gaan halen en afkoelen, ja?’

‘Jawohl.’

‘Goed zo. Zorg goed voor je Mutter. Ik kom terug zodra ik kan.’

‘Wanneer, Vater?’ De jongen liet zijn blik over de andere mannen in de wagen glijden.

‘Dat weet ik nicht, Sohn. Maar het kan wel even duren. Ik hou van je, en ook van die Mädchen.’ Hij keek naar zijn dochters, lachte vervolgens treurig tegen zijn vrouw. ‘Maak je geen zorgen over mij, Liebling.’

Ze hield haar schort tegen haar mond. ‘Nein, Peter. Was sollen wir machen?’

Finkel keek naar Luke. ‘Laten we maar gaan.’

Met een bezwaard hart klom Luke op Honey Dew en reed naast Georgie terwijl zij de paarden aanspoorde in westelijke richting te gaan. Hij bleef het beeld voor ogen zien van de vijf boefjes rond hun moeders rok. Hij wist wat het was om een vader kwijt te raken op je tiende, en om dan voor je moeder en broertjes en zusjes te moeten zorgen. Kon hij maar terugkomen en zo nu en dan kijken hoe het met hen ging. Kijken of ze iets nodig hadden. Maar als hij bij de Texas Rangers bleef, was de kans groot dat hij hen nooit meer zou zien.

Hij keek naar Georgie. Ze bleef voor zich uit kijken, slikte hard. De mannen achterin zwegen. Zelfs Duane was bedrukt.

Clem Ragston was de enige die ze nog moesten inrekenen, maar door Finkels woorden voelde Luke zich niet op zijn gemak. Was Comer in de omgeving? Zou hij proberen om hen te slim af te zijn? Zou hij beseffen dat zijn mannen zich niet op de afgesproken punten verzameld hadden? En als hij dat doorhad, zou Georgie dan gevaar lopen?

Maar eigenlijk wist hij het antwoord al. Dat zou ze zeker. En als haar iets overkwam, zou hij dat zichzelf nooit vergeven. Hij keek even opzij naar haar, haar neus en wangen waren lichtroze waar de zonnestralen op vielen. Hij voelde een diepe liefde in zich opkomen voor haar. Ze was zo lief. Zo moedig. En echt, hij wilde haar altijd aan zijn zij.

Toen ze merkte dat hij naar haar keek, draaide ze haar hoofd naar hem toe.

Hij knipoogde maar richtte zijn aandacht vervolgens weer op de mannen in de wagen.

Ze naderden Ragstons huis heel voorzichtig. Hij had Georgie eigenlijk ver van het huis op hem willen laten wachten. Maar als Comer echt in de buurt was, wilde hij haar binnen gehoorsafstand hebben. Ze bleven net voor een bocht in de weg stilstaan.

De mannen zwegen. Na wat ze bij Finkel gezien hadden, wisten ze dat Luke hen dood of levend bij de gevangenis af zou leveren. En ze wilden dat hun vriend Ragston in leven bleef. Dus liever dat dan een waarschuwing roepen. Vol spanning wachtten ze op Ragstons reactie. Zou hij wegvluchten of zich rustig overgeven?

Luke keek elke man strak aan. ‘Er gebeurt niets met Georgie. Als Comer op komt dagen, zoals jullie verwachten, wil ik dat jullie beloven dat jullie haar zullen beschermen.’

Necker spuwde op de grond. ‘Nou vraag je wel heel veel van ons. Ze zit de hele tijd al met een revolver op ons gericht.’

‘Ik wil graag dat jullie het beloven.’ Zijn stem was kortaf en duidelijk.

‘Mijn woord heb je,’ zei Duane.

‘En het mijne.’ Dit kwam van Finkel, en werd beaamd door Blesinger.

Necker schudde zijn hoofd. ‘Ik beloof niets. Als ze in de weg komt te zitten, nou...’ Hij haalde zijn schouders op.

Luke klom van zijn paard, liep naar Necker en schakelde hem met één zwaai van zijn vuist uit.

Necker gleed onderuit. Georgie piepte.

Duane zei met een grijns: ‘O wee. Dat deed pijn aan je hand, hè Luke?’

Blesinger rolde met zijn ogen.

‘Pak je revolver,’ zei Luke tegen Georgie. ‘Als er iets gebeurt, het hoeft maar iets kleins te zijn, schiet je. Heb je me begrepen?’

Slikkend knikte ze van ja en haar wangen werden wat bleker.

‘Hij bedoelt niet dat je ons dood moet schieten,’ legde Duane uit. ‘Hij bedoelt gewoon, eh, ja, dat je in de lucht schiet of zo.’

Luke hield haar blik vast en wees met zijn hand in een ronddraaiende beweging naar zijn eigen bovenlijf. ‘Richt hier ergens op. Ik ben zo snel mogelijk terug.’

‘O, kom op, Luke,’ zeurde Duane. ‘Je kunt ons hier niet achterlaten. We kunnen hier niets zien. Zet ons dan op z’n minst om de bocht neer.’

Luke negeerde zijn opmerkingen, greep zijn geweer en sloop op het huis af. Het was al goed en wel ochtend geworden en zijn kans op succes was veel kleiner geworden. Het huis was vreselijk stil als je naging hoe groot het gezin van Ragston was.

Zich verdekt opstellend, sloop Luke tussen de struiken door en van boom naar boom, tot hij tegen de witgekalkte muur van het huis stond. Hij bleef staan en luisterde even.

Van achter het achterraam klonk de zware stem van een man en het gegiechel van een kind. Luke sloop langzaam in die richting, spitste zijn oren, maar kon alleen de stemmen horen en niet verstaan wat ze zeiden. Hij wilde geen risico nemen en naar binnen kijken, maar aan het geluid te horen zat Ragston daar met een van zijn dochtertjes.

Waar was zijn vrouw? De rest van de kinderen?

Hij sloop naar de keukendeur, gooide die wijd open en richtte zijn geweer, niet op Ragston, maar op een man die kaart zat te spelen met... Bettina.

Er lag een pistool op tafel, zo’n dertig centimeter van de hand van de man. Die keek naar het wapen en pakte het vast.

Luke schoot met zijn geweer. Door de kogel vloog het pistool door de kamer, ver buiten zijn bereik. Bettina liet zich op de grond vallen, bedekte haar hoofd met haar armen.

Luke spande de haan van zijn geweer en bleef het op de man gericht houden. ‘Waar is Ragston?’

De man deed geen enkele poging om zijn handen omhoog te steken maar ging juist gemakkelijk in zijn stoel zitten en legde een kaart op tafel alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Hij was ongeveer van Lukes leeftijd met bruin haar, blauwe ogen en zag er heel bekend uit. Waar had hij hem eerder gezien?

‘Ragston is er niet.’ De stem van de man deed Luke huiveren. Hij kende hem. Kende hem heel goed. Maar waarvan dan? Waarvan?

Hij hield zijn geweer in de aanslag maar sprak tot Bettina. ‘Wat doe jij hier? Jij zou naar Industry gaan.’

Ze sperde haar ogen wijd open, ging langzaam staan. ‘Meneer Luke? Wat is er met uw overall gebeurd?’

‘Mijn echte naam is Lucious Landrum.’

Haar lippen gingen vaneen. ‘De ranger?’

‘Ja. Maar waarom ben jij eigenlijk hier?’

Ze keek van hem naar de man. ‘Ik ben niet naar Industry gegaan. In plaats daarvan ben ik Comer gaan halen.’

Luke kreeg een gevoel van euforie. Dit was Comer. Hier, aan het andere eind van zijn loop. Bettina was hem dan wel gaan waarschuwen, maar ze had er juist voor gezorgd dat Luke hem in handen kreeg. Hij verbaasde zich over Comers brutaliteit. Was de man zo zelfgenoegzaam geworden dat hij ervan uitging dat hij hem niet zou arresteren? Nou, dan zou hij vreemd opkijken.

Comer legde nog een kaart op tafel en haalde er een van de stapel. ‘Ik wil je bedanken dat je mijn mannen voor me opgehaald hebt. We moeten vanmiddag een trein overvallen.’ Hij keek op. ‘Ik denk dat ik ze nu maar van je overneem.’

‘Je doet niets behalve je handen omhoogsteken.’

Comer schudde zijn hoofd. ‘Nog net zo bazig als vroeger.’

Luke fronste zijn wenkbrauwen.

Comer legde zijn kaarten op tafel en knikte naar de deur.

‘Ga jij de mannen maar losmaken, Bettina.’

‘Dat doe je niet.’

Ze verstijfde bij zijn strenge woorden. ‘Bent u echt Lucious Landrum?’

‘Jazeker. En vergis je niet, Bettina, van nu af aan bestaat de bende van Comer niet meer.’

Ze slikte, voelde zich verscheurd door haar misplaatste trouw aan Comer en haar zichtbare fascinatie met de nieuwe Luke.

‘Toe maar,’ moedigde Comer haar aan met zijn hand. ‘Ik ben over een minuut bij je.’

Na een korte aarzeling vloog ze de gang door en de voordeur uit. Luke liet haar gaan. Ze had geen sleutels voor de handboeien en ze had ook geen idee dat Georgie daar stond te wachten. Als ze dat ontdekte, zou ze heel veel moeite hebben om de vrouw teleur te stellen die haar tegen betaling karweitjes liet doen terwijl niemand anders dat wilde. Nee, hij maakte zich veel meer zorgen over Ragston dan over Bettina. Hij moest naar buiten.

‘Laten we gaan, Comer.’

Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Dus je herkent me niet?’

‘Ik herken je wel maar ik weet alleen niet waarvan.’

Comer fronste een wenkbrauwen. ‘Nou, ik zou jou overal herkennen. Je bent geen greintje veranderd sinds ik je voor het laatst heb gezien. Met je staart tussen de benen ging je ervandoor en liet mij achter in de handen van Glaser.’
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De adem stokte Luke in de keel alsof hij een stoot in zijn maag had gekregen. Hij deed een stap achteruit. ‘Alec?’

‘In levenden lijve.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘En wat heb je van ma gehoord?’

Luke keek naar Alec en zag hoe hij de afgelopen elf jaar veranderd was. Zijn gezicht was langer geworden en hij was niet meer zo dik. Zijn wangen en kaken waren hoekiger dan vroeger. Zijn neus was niet meer zo rond maar was langer en puntiger.

Maar nu hij wist wie het was, zag hij ook bekende trekjes. De ogen waren hetzelfde. De glimlach. De kuiltjes in zijn wangen. Het gedrag.

Aan de buitenkant was Luke de ranger met het geweer in de aanslag, maar vanbinnen stond alles op zijn kop. Als een vuistvechter die op het verkeerde moment zijn waakzaamheid verloor, raakten de feiten die tot hem doordrongen hem als de ene klap na de andere. Zijn liefde voor de broer die hij grootgebracht had, voelde als een dreun onder zijn kin. Het nieuws dat hij nog in leven was na al die jaren was als een klap op zijn linkerwang. Maar de doodsteek, de kaakstoot, was de ontdekking dat zijn geliefde broer niemand anders was dan de beruchte Frank Comer, en dit keer zou hij niet toekijken hoe iemand anders Alec arresteerde, maar moest hij het zelf doen.

Hij haalde bevend adem. ‘Je bent veranderd. Je bent ...’ Een man geworden, had hij willen zeggen. Maar de man die hij geworden was, was die naam niet waardig, en daarom zei hij maar niets.

‘Je kunt net zo goed dat geweer wegleggen, Lucious. Je gaat me toch niet doodschieten.’

Hij paste het geweer aan, legde de kolf tegen zijn zij en richtte de loop op Alecs hart. Maar als het op het overhalen van de trekker aankwam, had zijn broer gelijk. Hij zou of kon het niet doen. Het was lang geleden. Lang genoeg voor Alec om eraan te twijfelen wat Luke zou doen. Hij hield hoop.

‘We kregen te horen dat je dood was,’ zei Luke. ‘Kregen zelfs een foto, een brief in jouw handschrift, alles.’

Zijn broer haalde zijn schouders op. ‘Ik was het beu dat je me probeerde op te sporen. Het leek wel of je me, waar ik ook was, op het spoor kwam. Het zorgde ervoor dat de mannen met wie ik optrok er ongerust over waren. Dus deed ik net of ik dood was.’ Hij lachte spottend. ‘Dat poseren in die doodskist was niet zo aangenaam, maar het zag er wel overtuigend uit, hè?’

‘Ma was er kapot van.’ Hij wachtte even. ‘Ik was er kapot van.’

‘Het is jullie allebei gelukt om gewoon verder te leven.’

‘Maar er gaat geen dag voorbij dat ik niet aan je denk. Waarom heb je niet op me gewacht toen je uit de gevangenis kwam? Ik had toch gezegd dat ik je zou komen halen?’

Alec liet de voorste poten van zijn stoel op de vloer zakken en kreeg een kille blik in zijn ogen. ‘Ik wilde niets meer met je te maken hebben. Nog steeds niet.’ Hij grijnsde boosaardig. ‘Hoe vond je het schieten op de Hoofdstraat? Moest je aan mij denken?’

‘Dat weet je best.’

Hij lachte luid. ‘Daarom heb ik je het juist laten doen. En al die dingen bij je vriendinnetje ook.’

Ondanks de pijn in zijn hart probeerde Luke zijn gevoelens opzij te schuiven. Hij moest nu meer dan ooit kalm zien te blijven. ‘Weten Necker en de anderen dat we broers zijn?’

Alec zei met een kuchje: ‘Zoiets zou ik nooit toegeven.’

De pijn drong tot Luke door als een pijl die tussen de verschillende delen van een harnas een gaatje vond en doel trof. ‘Het spijt me dat ik je die avond bij Glaser alleen liet. Ik was zo arrogant om te denken dat ik wat jongens bij elkaar kon zoeken die je uit te gevangenis konden bevrijden. Het kwam nooit in me op dat Glaser je naar een andere plaats zou sturen, je wat ongegronde beschuldigingen in je schoenen zou schuiven, en je in een strafinrichting zou laten opsluiten voor ik wist wat er gebeurde.’

Alec pakte de kaarten op en begon ze te schudden. ‘Dat waren geen ongegronde beschuldigingen. Ik heb elk van die misdaden daadwerkelijk begaan.’

Er verscheen ineens een grote rimpel op Lukes voorhoofd. ‘Wat? Maar hoe? Waar was ik dan?’

Alec begon de kaarten op tafel te leggen voor een spelletje solitaire. ‘Terwijl jij op wasberen aan het jagen was en achter de meisjes aanzat, hield ik een goede operatie gaande.’

Luke zoog zijn adem in. Hij had geen idee gehad dat Alec de wet overtrad. ‘Wanneer is dat begonnen?’

‘Weet ik niet. Maakt dat wat uit?’

In Luke streden het verdriet en de shock om het hardst. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’

Alec verschoof wat kaarten en begon een stapeltje te maken. ‘Ik was het beu om in jouw schaduw te leven. Lucious dit, Lucious dat. Er werd alleen maar over jou gepraat. En toch was ik degene die de buren beroofde, door slaapkamerramen van meisjes gluurde als die dachten dat ze alleen waren. En op een keer ben ik bij zo’n meisje naar binnen geslopen. Maar ik kon niemand erover vertellen.’

Lukes maag kneep samen. Hij wist nog hoe er geruchten gingen over een van zijn klasgenootjes die voortaan bij haar oom en tante in Virginia moest gaan wonen. Alec had de ergst mogelijke roddel over haar verspreid. Beweerde dat hij alles van haar wist. Het was nooit bij Luke opgekomen dat zijn broer haar misbruikt had. Zijn maag kwam omhoog.

Alec verschoof in zijn stoel. ‘Alles veranderde echter toen ik in de gevangenis kwam. Die jongens hadden nooit van Lucious Landrum gehoord. Alleen van Alec Landrum. En ik zorgde wel dat ze me kenden. Iedereen keek tegen me op. Tegen mij, niet tegen jou. Toen ik eruit kwam, bleef ik gewoon doorgaan. Meer niet.’

Luke wist niet wat hij moest doen, wat hij moest denken. Hij had een eed afgelegd en om zich daaraan te houden moest hij de persoon opofferen die hij zijn hele jeugd had proberen te beschermen. Maar zo te horen waren hun vrienden en buren degenen geweest die zijn bescherming nodig hadden. ‘En ik dacht dat je om de mensen gaf die je beroofde.’

‘Ik moest hen voor me zien te winnen zodat mijn jongens er niet bij gelapt werden. Maar meer dan dat hield het niet in.’

Hoe konden twee broers zo verschillend zijn? dacht hij. Zulke verschillende keuzes maken? En hoe kon het dat hij niet door had gehad?

Alec verschoof een rij zwarte en rode kaarten en speelde gewoon door. ‘Het was heel zuur toen je je bij de Texas Rangers aansloot nadat ik mijn dood in scène had gezet. En dat de kranten erover begonnen te schrijven dat je met een geweer in de hand geboren was, of dat je met je geweer kersen uit de boom kon schieten, of hoe je bandieten uiteindelijk te pakken kreeg en in de boeien geslagen naar buiten voerde, tenminste, degenen die nog in leven waren.’ Vol afschuw schudde hij zijn hoofd. ‘Lucious dit. Lucious dat. Ik had net gelezen dat je tot de beste allround schutter van de staat uitgeroepen werd toen ik besloot om zelf bekend te worden. Om het tij te doen keren.’ Hij pakte een volgende kaart. ‘En dat gebeurde ook. Ik ben nu net zo beroemd als jij en veel populairder.’

Het duizelde Luke. Heel zijn jonge leven had zijn vader hem ingeprent hoe belangrijk familie en loyaliteit waren. Maar hij had het ook over integriteit en dat je een man van je woord moest zijn. Wat hij echter nooit genoemd had, was wat je moest doen als er niet langer sprake was van loyaliteit aan de familie en een persoonlijke integriteit.

‘Gebruik mij niet als excuus voor de keuzes die je gemaakt hebt, Alec,’ zei hij. ‘Dit is geen wedstrijd. Is het nooit geweest.’

Alec keek op en duwde de rand van zijn bruine cowboyhoed omhoog. ‘Nee? En op dit moment dan? Als we deze kamer uit lopen is een van ons beiden de winnaar. En een de verliezer. Klinkt als een wedstrijd, wat mij betreft. En een die ik niet wil verliezen.’

‘Ik ben degene met een geweer in mijn handen. En vergis je niet, ik zal het ook gebruiken.’ Het was pas op dat moment dat hij besefte dat dat ook zo was. De inscriptie op zijn revolvers kwam in zijn gedachten. Haal me niet tevoorschijn zonder reden en stop me niet met schande in de holster terug.

De beste manier waarop hij zijn liefde en trouw aan Alec kon tonen, was door duidelijk te zijn over wat goed en wat fout was. Als hij een compromis sloot, was dat niet alleen oneervol maar het zou ook meer kwaad dan goed doen. Hij had beloofd, en was moreel verplicht, om onschuldige levens te beschermen. Als hij daarvoor Alec moest arresteren, dan was dat niet anders.

Luke hief zijn kin op en zei: ‘Handen omhoog. Ik arresteer je.’

‘En als ik dat nu weiger?’ Zijn ogen werden donker, zo ondoorzichtig als een dik gordijn. ‘Jij gaat me in koelen bloede doodschieten? Je eigen vlees en bloed?’

Lukes hart klopte zo hard dat hij zijn hartslag in zijn nek voelde. ‘Omhoog.’

Na een gespannen ogenblik stak Alec zijn handen in de lucht en ging langzaam staan. Hij kwam dichterbij alsof hij een dodelijke cobra was die toe ging slaan. ‘Het is voorbij, Lucious,’ zei hij spottend. ‘Ragston is buiten. Hij zal de jongens al wel bevrijd hebben. Je kunt dreigen wat je wilt maar je komt hier niet levend weg.’

Er klonk een schot buiten. Georgies schreeuw galmde door de lucht. Luke draaide zijn hoofd naar het geluid.

Het was alles wat Alec nodig had. Hij dook naar voren, sloeg de loop opzij en rukte de kolf van Lukes schouder vandaan.

Luke klemde zijn handen steviger om zijn geweer en maakte gebruik van de beweging van het geweer en liet de kolf met een klap tegen Alecs gezicht komen. Het gekraak van beenderen klonk luid in de kleine kamer. Schreeuwend deed Alec een stap achteruit en stormde opnieuw op hem af.

Luke wilde wanhopig graag naar Georgie toe en sloeg hem met volle kracht nog een keer met de kolf. Alec zakte in elkaar op de grond.

Hij deed een handboei om zijn broers polsen, trok hem naar het fornuis en bevestigde daar de andere aan. Vervolgens vloog hij de deur uit, de struiken in. Al sluipend ging hij van de ene struik naar de andere tot hij bij de plaats kwam waar hij Georgie en de wagen achtergelaten had.
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Zelfs met haar handen op de kussens lukte het Georgie bijna niet meer om de revolver op de mannen gericht te houden. Naarmate de ruim twee kilo zwaarder en zwaarder wogen, werden ook haar oogleden zwaarder. De warme ochtendzon lag als een deken om haar heen. Ze had heel weinig geslapen en het zachte gesprek van de mannen tegen een achtergrond van vogelgezang wenkten haar als een zacht, verend bed.

Er klonk een geweerschot uit de richting van Ragstons huis, waardoor ze overeind schrok. De mannen keken naar elkaar, gissend wat er gebeurd was.

‘Wie denk jij dat het was?’ vroeg Duane. ‘Luke of Ragston?’

‘Klonk als een geweer.’ Blesinger ging wat verzitten en zijn kettingen rinkelden. ‘Maar dat kan van alles betekenen.’

Georgies hart begon sneller te slaan. Wat moest ze doen als er iets met Luke gebeurde? Moest ze tussenbeide komen? Of moest ze hulp gaan halen terwijl de mannen nog steeds vastgeketend zaten?

Maar wie zou haar helpen? De hele stad had al geweigerd erbij betrokken te raken. Wat als ze deze mannen helemaal naar de stad reed en de sheriff liet hen meteen weer vrij? Wat als Luke bij Ragston op de vloer dood lag te bloeden?

Voor ze kon beslissen wat ze moest doen, keek Finkel op. ‘Er komt iemand aan.’

Ze hield haar revolver stevig vast.

Blesinger stak zijn handen op. ‘Rustig maar, juffrouw Georgie. Ontspan uw schouders. Uw wilt toch niet dat dat ding per ongeluk afgaat?’

Alle aandacht was weer op haar gericht.

Hoewel ze er haar hele leven al trots op was dat ze alles kon wat een man ook kon, voelde ze zich nu plotseling heel onbekwaam. Nu ze gezien had hoe Luke met wapens en paarden om kon gaan, gehoord had hoe de mannen over zijn prestaties fluisterden, en gezien had hoe hij in zijn eentje de bende van Comer arresteerde, waren haar de schellen van de ogen gevallen. Maar de gedachte om dit klusje zonder hem af te maken, plaatste alles onmiddellijk in het juiste perspectief.

Ze kon niet paardrijden zoals hij. Kon geen mannen bevelen geven zoals hij. Kon niet schieten zoals hij. Kon geen respect afdwingen zoals hij.

Daarmee was niet gezegd dat geen enkele vrouw dat kon. Er werd van Annie Oakley gezegd dat ze munten kon raken die in de lucht gegooid werden, kapotte knikkers kon raken die wegrolden en een sigaret uit de mond van haar man kon schieten. Plotseling was Georgie het beu om constant te proberen om als een man te handelen. Er waren heel veel dingen die ze leuk vond aan het vrouw-zijn.

Ze hield van tuinclubs, leesgroepjes en de omgang met kinderen. Ze hield van mooie jurken, prachtige schoenen en zelfs kanten onderkleding. Het spuwen, de pruimtabak, het tieren, worstelen en onder schot houden van mannen was helemaal niet leuk.

‘Bettina Hyena,’ zei Duane. ‘Wat doe jij hier?’

Georgie draaide haar hoofd om en de loop van de revolver draaide mee. De mannen doken naar beneden en probeerden buiten haar bereik te komen.

‘Bettina. Wat doe jij hier? Je was toch onderweg naar Industry?’ Ze keek in de richting van Ragstons huis. ‘Weet jij wat er gebeurd is? Wie heeft er een schot gelost? Is alles in orde met Luke?’

Het meisje stond stil, net zo stomverbaasd als Georgie. ‘En wat doet u hier?’

‘Weet jij of alles in orde is met Luke?’

‘Jazeker. Net, toen ik hem zag, nog wel.’

‘Wat was dat voor geweerschot?’

‘Meneer Luke schoot Comers revolver zomaar van tafel.’

De mannen kreunden.

Georgie fronste haar wenkbrauwen. ‘Comer? Zit Frank Comer daarbinnen met Luke?’

‘Jawel.’

‘En niemand is gewond geraakt?’

‘Nee, juffrouw Georgie.’

‘En Luke heeft nog steeds zijn geweer?’

‘Jawel.’

De opluchting was zo groot dat ze begon te beven.

‘Juffrouw Georgie!’ blafte Blesinger. ‘Stop met beven.’

Ze pakte de revolver stevig met twee handen vast, maar het beven wilde niet ophouden.

De mannen doken weg voor zover hun kettingen dat toelieten.

Ze reageerde boos: ‘Willen jullie daarmee ophouden? Ik ben echt wel voorzichtig.’

Duane gluurde onder zijn arm door. ‘Wilt u dan op z’n minst de haan ontspannen. We zitten allemaal aan de ketting. Niemand van ons kan weglopen.’ Hij wees naar het noorden. ‘Maar wijs die kant op als u dat doet.’

Na enig aarzeling trok ze aan de haan en ontspande die. De mannen waren zichtbaar opgelucht.

Ze richtte haar aandacht weer op Bettina. ‘Wat deed jij daar? Waar zijn je jongenskleren? Ben je verdwaald?’

Het meisje speelde met het puntje van haar vlecht. ‘Ik ben niet verdwaald. Ik ben helemaal niet naar Industry gegaan.’

‘Waarom niet?’

Ze keek naar beneden, speelde met de neus van haar schoen in het zand.

Duane keek langs Finkels schouder heen. ‘Waarom moest je naar Industry?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest naar het hoofdkwartier van de rangers bellen en hun over de klus van vandaag vertellen.’

De mannen wisselden een blik met elkaar.

Duane kuchte even en wendde zich tot Georgie: ‘Hyena helpt ons vaak. Ze is een van ons, weet u.’

‘Een van jullie!’ Geschrokken keek ze op.

‘Ze gaat niet met ons mee naar die echte klussen,’ legde Finkel uit. ‘Ze brengt gewoon boodschappen over, net als ze voor u doet.’

Blesinger keek met gefronste wenkbrauwen naar het meisje: ‘Waarom heb je ons niet gewaarschuwd dat Landrum er aankwam?’

‘Daar wist ik niets van. Juffrouw Georgie had me over de trein verteld. Ze zei niets over Lucious Landrum.’

Georgie sloeg een hand tegen haar voorhoofd. ‘Wacht even. Wacht nou eens even. Wil je me zeggen, Bettina von Schiller, dat je de hele tijd geweten hebt wie tot de bende van Frank Comer behoorde?’

Het meisje knikte langzaam.

Georgie zette grote open op: ‘En je wist ook de hele tijd wie Frank Comer was?’

Ze knikte opnieuw.

‘Lieve help.’

‘Vat is er aan de hand in das Haus?’ vroeg Finkel het meisje.

‘Toen ik wegging, had meneer Luke Frank onder schot, maar Frank leek niet al te bezorgd. Hij zat gewoon rustig in zijn stoel en zei tegen mij dat ik jullie moest gaan bevrijden.’

Duane stak zijn handen uit. ‘Nou meid, klim dan maar in de wagen.’

Ze krabde op haar bovenbeen. ‘Maar nu weet ik het niet meer zo zeker.’

‘Wat weet je niet?’ gromde Blesinger.

‘Of ik jullie moet bevrijden. Meneer Luke zag er echt piekfijn uit in zijn rangerspullen.’

Blesinger spuwde op de grond. ‘Nou, is dat niet typisch een vrouw? Ze zien een man die zich uitgedost heeft en ze zijn helemaal van de kaart.’

‘Ik niet.’

Hij rammelde met de kettingen. ‘Nou, kom hier dan en maak ons los.’

Georgie tilde langzaam de revolver op, wees ermee naar de achterkant van de wagen. De mannen verlegden hun aandacht van Bettina naar haar.

‘Niemand gaat jullie bevrijden.’

‘Nou, juffrouw Georgie.’ Duane glimlachte en knipoogde naar haar. ‘U gaat toch niet op Bettina schieten?’

‘Nee,’ zei ze, ‘maar misschien wel op jou.’

Er was twijfel op zijn gezicht te lezen.

Ze spande de haan met een hand, maakte een draaiende beweging met de andere en wees op haar bovenlichaam. ‘Ik geloof dat ik volgens de instructies hier ergens op moet schieten.’

De mannen versteenden.

‘Bettina?’ riep ze.

‘Ja, juffrouw Georgie?’

‘Je gaat deze mannen niet losmaken.’

Het meisje kreunde angstig. ‘Dan zal Frank heel boos op me zijn.’

‘Hij zal nog veel bozer zijn als ik zijn mannen doodschiet. En ík zal boos zijn als jij me ertoe dwingt. Wil je me boos maken, Bettina, en het risico lopen je baantje kwijt te raken?’

‘Nou, dat is niet eerlijk,’ begon Duane.

Georgie wees met de loop van haar revolver naar hem.

‘Al snap ik best,’ ging hij snel verder, ‘waarom u niet wilt dat ze nog langer voor u blijft werken als ze maakt dat u iemand doodschiet.’ Hij wierp een blik op Bettina. ‘Je moet maar niet maken dat ze op iemand schiet, Hyena.’

Georgie kneep haar ogen half dicht. ‘Ze heet Bettina en als je haar nog een keer bij een andere naam noemt, maak je me niet blij.’

‘Ze vindt het niet erg.’ Hij keek even naar de revolver en slikte. ‘Maar goed, ik wil haar ook wel Bettina noemen, hoor.’

Necker kreunde en voelde met een hand aan zijn kaak.

‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg Bettina.

Terwijl ze haar schouders rechtte, keek Georgie het meisje veelbetekenend aan. ‘Hij weigerde Luke te gehoorzamen.’

Ze sperde haar ogen open. ‘Hij is zo koppig als een ezel, hè?’

‘Ja, dat is hij echt.’ Toen de schrik om Bettina daar te zien verdwenen was, voelde ze zich opgelucht dat het meisje niet ergens in haar eentje langs de weg liep. Maar na dat gevoel van opluchting volgde meteen ook de teleurstelling en bezorgdheid. Zodra ze met Bettina alleen zou zijn, moesten ze maar eens grondig samen praten.

‘Hoe had je ons eigenlijk willen bevrijden?’ vroeg Finkel. ‘Heb je die Schlüssel voor deze dingen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar Ragston wel.’

‘Waar is Ragston?’ vroeg hij.

‘Hier.’ De boer kwam uit de bosjes stappen met een revolver op Georgie gericht.

Langzaam ging ze rechtop zitten.

‘En nu niet bewegen.’ Zijn lodderige ogen leken eerder rood dan wit. Zijn te grote oren deden haar aan de oude mannen denken die voor de winkel van Schmid rondhingen.

‘Ik vraag u die revolver neer te leggen,’ zei hij.

Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Dat doe ik niet.’

De mannen achter in de wagen bleven doodstil zitten.

Ragston keek haar geduldig aan. ‘Ik weet dat u niemand neer wilt schieten. Dus leg die revolver nu maar rustig neer.’

‘Nee.’ Ze hield hem steviger vast. De loop was nog steeds op Duane gericht, maar ze keek naar Ragston.

‘Je bent in de minderheid, meid,’ zei hij. ‘Je gelooft toch niet dat de beruchtste bende van de staat in één dag, door één man opgerold kan worden?’

‘Dat is al gebeurd, meneer.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, juffrouw. Dat is niet gebeurd. Frank heeft ranger Landrum zijn wapen afgenomen en het is voorbij.’

Ze haalde snel en oppervlakkig adem. ‘Daar geloof ik niets van.’

‘Ik ben bang dat u geen keuze hebt.’

‘O, jazeker wel. En ik kies ervoor om hier te wachten met mijn revolver en te kijken wie er straks om de hoek komt lopen. Ik ga ervan uit dat dat Lucious Landrum is.’

Hij spande de haan van zijn geweer. ‘Leg uw wapen neer.’

Duane draaide zich om en keek over zijn schouder. ‘Je mag haar niets aandoen, Clem. Ik heb mijn woord gegeven.’

Ragston zette grote ogen op van verbazing en sperde zijn ogen even. ‘Jij bent een wetsovertreder, Pfeuffer. Jouw woord is niets waard.’

‘Voor mij wel. Voor haar ook. En voor hem. Als je haar wilt neerschieten moet ik vóór haar duiken. Maar mijn ketting is te kort om dat goed te doen en de kans is groot dat je me in mijn hoofd schiet. Nou, dat zou nog eens een rommel geven. Als Comer echt aan de winnende hand is dan wachten we wel. En als dat niet zo is, kun jij met Landrum afrekenen. Maar je laat ons telefoonjuffie erbuiten.’

‘Ze raakte erbij betrokken op het moment dat ze ermee instemde om met de wagen te rijden. En je bent wel gek als je denkt dat ik afwacht tot Landrum komt.’

Georgie trok een wenkbrauw op. ‘En ik dacht dat u zei dat Comer Luke ontwapend had?’

Aarzelend liet Ragston zijn blik over de omgeving gaan. ‘Dat is ook zo.’

De mannen in de wagen zakten teleurgesteld in elkaar. Necker kreunde, Georgie zuchtte van opluchting.

Ragston stak een hand uit, greep Bettina vast en zette zijn revolver tegen haar hoofd. ‘Heb je ook je woord gegeven voor Hyena, Pfeuffer?’

Het meisje had geen tijd gehad om te gillen, laat staan om te reageren.

Georgies adem stokte in haar keel en ze richtte haar revolver op Ragstons hoofd, ook al leek haar keel dichtgesnoerd te worden. ‘Laat haar los.’

Bettina hield zich muisstil, haar lippen opeengeklemd van woede.

‘Kom op nou, Clem,’ zei Finkel met gefronste wenkbrauwen. ‘Ich heb een Tochter van haar leeftijd. Bovendien hoort ze bij ons.’

‘Ze hoort helemaal niet bij ons. Ze moest hierheen komen om de menner van de wagen af te leiden zodat ik die buiten westen kon slaan en jullie kon bevrijden. Maar in plaats daarvan komt ze hier en is het een en al “ja juffrouw Georgie” tot in het oneindige.’

Met bevende handen strekte Georgie haar armen en keek langs de loop van de revolver. ‘Laat haar los.’

‘Ze heeft nooit eerder geschoten,’ zei Duane en peuterde iets onder zijn vingernagel vandaan.

Ragston deed een stap terug en trok Bettina dichter tegen zich aan. ‘Leg dat ding nu meteen neer of ik schiet dit kind dood.’

Bettina verbleekte.

‘Als je ook maar een haar op haar hoofd beschadigt, schiet ik, en twijfel daar niet aan.’ Georgies armen beefden van moeheid en angst.

‘U moet tot drie tellen, juffie.’

Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Doe dit niet, meneer Ragston. Alstublieft.’

‘Leg dan de revolver neer.’

‘Zult u haar loslaten?’

‘Ja,’ antwoordde hij kortaf. ‘Nou, leg hem maar neer.’

Ze ging met haar vinger naar de haan.

‘Nee!’ schreeuwde Bettina. ‘Hij houdt zich niet aan zijn woord. Hij zal ons allebei neerschieten!’

Ragston vertrok zijn gezicht, duwde de loop tegen de slaap van het meisje en hief zijn elleboog op.

‘Nee!’ gilde Georgie.

De revolver ging af, het geluid maakte haar doof. Ze schreeuwde en werd door de terugslag achterover op de bok geblazen, waarbij de revolver uit haar handen schoot. Snel wilde ze hem pakken, maar Duane was sneller en gooide hem naar Ragston; een geschrokken maar niet geraakte Ragston. Hij had Bettina nog steeds vast, hoewel het meisje het in haar broek had gedaan van angst.

Georgie drukte een vuist tegen haar mond.

‘Laat Hyena los.’ Duanes stem beefde van boosheid.

Ragston wierp Bettina aan de kant waardoor het meisje op de grond viel. ‘Het werd tijd. Ik kan niet geloven dat jullie daar bleven zitten en je onder schot lieten houden door een vrouw.’

‘Ze leek jou onder schot te houden, Clem,’ gooide Finkel eruit.

Ragston stopte zijn revolver in zijn holster, haalde een sleutel uit zijn zak en liep naar de achterkant van de wagen. Georgie kroop overeind, vloog op de rug van de man af, en sloeg de sleutel uit zijn hand.

Ze had gehoopt dat ze hem zelf ook op de grond had kunnen gooien, maar hij gromde alleen wat.

‘Wat zullen we nu krijgen?’ Hij liep struikelend naar voren. ‘Ga van me af, mens.’ Hij reikte achter zich en greep haar vast bij haar haren.

De mannen riepen van alles en hun stemmen klonken door de stille ochtend.

Ze sloeg haar armen om zijn nek, haar benen om zijn middel. ‘Nee, je kan die...’

Er klonk een enorme knal bij haar oor.

Ragston bleef stokstijf staan. De mannen doken weg om beschutting te zoeken.

Georgie opende haar ogen.

Er werd een lange loop van een geweer tegen Ragstons slaap gehouden.

Aan het andere eind van die loop stond een woedende Lucious Landrum. ‘Ga maar van hem af, Georgie.’

De blijdschap welde op in haar hart, ondanks zijn strenge toon. Ze besloot dat het nu niet het juiste moment was om dat te laten blijken. Behoedzaam liet ze zich van de rug van de man glijden, ging voorzichtig staan, rende naar Bettina, en liet zich op haar knieën vallen. Ze trok het meisje op haar schoot en wiegde en streelde haar. Met haar armen om het kind heen troostte ze het. Bettina beefde nog van de schrik.

‘Leg die revolver neer, Duane,’ klonk Lukes stem.

De jongen gehoorzaamde onmiddellijk.

Luke duwde Ragston voor zich uit en maakte hem achter de wagen vast in plaats van erin. ‘Jij kunt wel lopen, Clem, en juffrouw Gail bepaalt hoe snel. Ik hoop echt dat ze zo snel mogelijk naar de stad terug wil, en dan moet je óf meerennen, óf je mee laten slepen.’

Vervolgens liep hij naar de andere kant, pakte de revolver die naast Duane lag en stopte die tussen zijn broekriem. Daarna greep hij Duanes arm, en stond te hijgen.

Hij opende zijn mond, maar in plaats van datgene te zeggen wat hij van plan was, sloot hij zijn mond terwijl zijn adamsappel op en neer bewoog.

Duane glimlachte begrijpend. ‘Graag gedaan, Palmer.’

Luke knikte en liep vervolgens naar Georgie, met een twijfelachtige gloed in zijn ogen. Bij elke stap die hij zette, sprak hij een woord. ‘Als je ooit, óóit, nog eens zoiets dwaas doet, zal ik je levend villen en je aan de vogels voeren.’

Hoewel hij het tegen Georgie had, kromp Bettina ineen.

Georgie fronste haar wenkbrauwen. ‘Houd daarmee op. Bettina denkt dat je het meent.’

‘Ik meen het ook.’ Zijn hele lichaam beefde.

Ze glimlachte toen ze dat zag en fluisterde Bettina in het oor: ‘Hij meent het niet. Dat is allemaal mannelijke grootspraak. Hij heeft me nog nooit aangeraakt, behalve op een heel lieve manier.’ Ze keek naar hem door haar wimpers. ‘Dat is toch zo, Lucious?’

Hij gaf geen antwoord.

‘Zeg eens tegen Bettina dat het grootspraak is. Je moet haar geruststellen.’

‘Háár geruststellen?’

‘Ja.’

‘Het is geen grootspraak.’ Hij gaf haar de revolver en liep terug naar de bocht van de weg.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze.

‘Comer halen. Hij wacht op me bij het huis.’

Georgie gaf Bettina een kus op haar kruintje en hielp haar overeind. ‘Kom maar. Laat me de wagen daarheen rijden zodat Luke niet helemaal terug hoeft te lopen.’

Toen ze zaten en op weg waren, kwam Luke met Comer tegen de heuvel op aangelopen. Ze hield haar hoofd scheef en zag dat Comer liep alsof hij dronken was. Toen ze een paar meter van hen af was, hield ze halt.

In plaats van Comer achter op de wagen te zetten, stopte Luke naast haar. ‘Georgie, ik wil je graag voorstellen aan...’

‘Comer,’ zei de man met een dronken stem. Zijn gezicht was opgezet en hij kreeg zijn ogen haast niet open. ‘Comer heet ik.’

Er was verdriet te lezen op Lukes gezicht, en vervolgens knikte hij. ‘Frank, dit is Georgie Gail. Ze is...’

Ze glimlachte. ‘Ik geloof dat we elkaar al eens ontmoet hebben, meneer Comer. U hebt een trein overvallen waar ik in zat.’

Hij knikte. Hoewel hij wazig keek door de pijn, leek de kleur van zijn ogen zo op die van Luke, dat haar adem onwillekeurig in haar keel stokte.

‘Weet ik nog,’ zei hij. ‘De telefoniste. De jongens schrokken zich het apezuur toen ze u uit de wagen zagen stappen.’

Met opengesperde ogen keek ze om zich heen. ‘Waren jullie daar allemaal bij dan?’

De mannen keken naar beneden en mompelden wat.

‘Nou ja, zeg.’ Maar toen ze zich omdraaide, leidde Luke een wankelende Comer naar de achterkant van de wagen waar hij bij de anderen moest gaan zitten.

‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg Duane en knikte naar Comer.

‘Hij is per ongeluk tegen een geweerkolf opgelopen.’

Duane grijnsde.

Luke maakte Comer vast en stootte daarbij tegen Necker aan.

Necker hield zijn knieën vast en leunde ertegen aan. ‘Wat is er gebeurd terwijl ik buiten westen was?’

Blesinger trok hem overeind terwijl Duane hem vertelde wat hij allemaal gemist had.

Georgie bleef rustig rijden zodat Ragston het bij kon houden en ze liet Bettina met haar hoofd op haar schoot rusten. Terwijl ze het meisje over de haren streek, keek ze of ze nog vogels in de bomen zag zitten en ze luisterde naar alle gezang en vroeg zich af wat voor vogels het waren.

Luke kwam met zijn paard dichter naast haar rijden. ‘Ik dacht zo...’

Ze wendde zich tot hem ‘Ja?’

‘Nou, ik vroeg me af... ik bedoel...’

Toen hij verder niets zei, keek ze hem bevreemd aan. ‘Wat vroeg je je af?’

Hij trok aan zijn boordje. ‘Ik was, eh, vroeg me af of je mijn partner wilde worden.’

Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom zou je een partner willen die niet kan schieten, die je zo kwaad maakte dat je haar aan de vogels wilde voeren?’

De mannen achter in de wagen zwegen.

Luke wreef over zijn voorhoofd.

Grinnikend boog Duane zich naar voren. ‘Ik denk niet dat hij zo’n soort partner bedoelt, juffrouw Georgie.’

‘O.’ Haar lippen weken vaneen. ‘Wat voor soort partner bedoel je?’

Luke krabde onder zijn kin. ‘Zoals bij de kardinaalvogels?’

Ze kreeg vlinders in haar buik. ‘De kardinaalvogels vormen paartjes voor het leven.’

Hij keek haar indringend aan. ‘Ja.’

Ze zette de wagen stil. ‘Vraag je me ten huwelijk, Lucious? Hier, midden in de vlakte met een groep mannen achter in de wagen?’

Met een norse blik ging hij rechtop zitten. ‘Ik weet niet wanneer ik je weer zie. Ik moet met hen naar het hoofdkwartier en daar met mijn kapitein praten. Jouw antwoord zal bepalen wat mijn kapitein en ik bespreken.’

‘Wat wil je eigenlijk zeggen?’

‘Wat ik wil zeggen is dat als jij ja zegt, ik mijn penning in zal leveren. Als je nee zegt, nou ... dan weet ik het niet.’

Ze staarde hem aan. ‘Maar je houdt van je werk. Dat heb je me toch verteld?’

Luke liet zijn polsen op de voorboom van zijn zadel rusten en keek naar de horizon. ‘Maar niet zo veel als ik van jou houd.’

Ze beet op haar lip. ‘Kunnen die twee niet samengaan?’

‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Door mijn werk ben ik te veel van huis. Ik wil dichter bij huis werken.’

‘Wat kun je dan voor werk doen?’

‘Dat weet ik niet. Maar is dat belangrijk?’ Hij keek naar haar en ze zag hem van zijn kwetsbare kant.

Glimlachend stak ze een hand uit. ‘Nee, het is niet belangrijk, en ja, ik wil met je trouwen.’

Hij greep haar hand vast en slaakte een diepe zucht van opluchting. ‘Meen je dat echt?’

‘Dat meen ik echt.’

Hij keek eerst achterom naar de mannen in de wagen en vervolgens naar haar.

‘Ga je gang,’ zei Duane en bedekte zijn ogen met zijn handen, maar spreidde meteen twee vingers om er tussendoor te kunnen gluren.

Glimlachend bracht Luke haar hand naar zijn lippen en kuste die, waarna hij onhoorbaar zei: Later.

Ze knikte, keek voor zich en hield haar adem in. Er vloog een paartje adelaars krijsend over de prairie met hun witte kop en staart, en met vleugels zo breed als Luke lang was.

De mannen hielden hun handen boven hun ogen. Bettina bewoog even. Luke vlocht zijn vingers door die van Georgie.

Het mannetje en het vrouwtje vlogen heel hoog naar de hemel, waarna een indrukwekkend ritueel volgde waarbij ze elkaars klauwen vasthielden en al buitelend naar beneden dwarrelden als esdoornzaadjes. Ze bleven maar vallen, verloren hoogte terwijl ze steeds sneller gingen.

Hoe verder ze naar beneden vielen, hoe harder Georgie in Lukes hand kneep. De adelaars lieten elkaar op het allerlaatste moment los en vlogen snel weer omhoog.

Lang nadat ze uit het zicht verdwenen waren, zat de groep nog stil en vol ontzag bij elkaar. Wat was die paringsdans van de adelaars prachtig. En wat was het bijna misgegaan.

Ze keek naar Luke. ‘Ik ben blij dat ik een vrouw ben en jij een man. En er zijn sommige dingen die ík goed doe, en sommige dingen die jíj goed doet. En samen weten we wanneer we elkaar vast moeten houden en wanneer we los moeten laten.’

Hij trok een mondhoek op en kneep even in haar hand. ‘Ik houd van je, Georgie Gail.’

Ze glimlachte. ‘En ik houd van jou, Lucious Landrum. Ondanks die naam.’

Hij draaide zich om en keek naar Ragston. ‘Spring er maar op, Clem. Ik wil graag mijn meisje gauw thuisbrengen.’

De mannen die het dichtst bij hem zaten, hielpen hem op de wagen.

Toen hij goed zat, met zijn benen over de rand bungelend, klapte Georgie met de leidsels. Zij wilde net zo graag als Luke gauw naar huis, het huis dat binnenkort niet alleen van haar maar ook van hem zou zijn.


Epiloog

‘Allemaal de trein uit!’

Georgie en Lucious keken elkaar even aan, riepen de kinderen bij elkaar en schuifelden langs de man met het geweer. Bij de deur gebaarde een man met een zakdoek voor zijn gezicht dat ze eruit moesten.

Lucious sprong op de grond, draaide zich om en hielp haar en hun vijf dochters uit te stappen. Hij kneep haar even in haar zij om haar gerust te stellen, maar dat hielp niet veel. Zou hij proberen om de man het wapen af te pakken?

Als algemeen manager van de ZWT&T had hij al allerlei werkzaamheden uitgevoerd voor de telefoonmaatschappij, en af en toe verving hij ook hun onderhoudsmonteur en nieuwe telefonist. Maar hij kreeg niet veel kans om bandieten te ontwapenen.

Toch bleef hij lid van de jachtvereniging. Hij had de meisjes bij elke gelegenheid mee uit jagen genomen. En hij ging nog steeds overal naartoe met Odyssee (en had Penelope met pensioen gestuurd op de dag dat ze trouwden, omdat Georgie hem nu het meest na aan zijn hart lag).

Hij had net de kleine Julia in zijn armen genomen toen de bandiet, die bij de deur stond, tegen hem zei: ‘Geef uw revolver maar hier, meneer.’

Georgie keek gespannen toe. Lucious zou nooit Odyssee op willen geven.

Hij gaf Julia aan haar. ‘Ga jij maar verder met de meisjes. Ik kom zo.’

Slikkend nam ze het meisje van hem over. ‘Kom maar meisjes. Je hebt gehoord wat jullie vader zei.’

Toen ze in veiligheid waren, wendde hij zich tot de man. ‘U kunt mijn kogels krijgen. Maar de revolver blijft van mij.’

‘En ik bepaal wat van u is en wat niet. Nou, hier die revolver en rustig aan.’

Met gespannen kaken tilde Lucious de revolver met twee vingers op.

De man keek ernaar, deed snel een stap terug en legde beide handen rond de kolf van de revolver. ‘Hoe komt u daar aan?’

De revolver rustte nog steeds op Lucious’ vingers. ‘Hij is van mij.’

‘Maar dat is de revolver van Lucious Landrum. Er hoort er nog een bij.’

‘Ja.’

‘Nou, wat doet ú ermee?’

Hij keek de man veelbetekenend aan. ‘Het is mijn eigendom. Ik heb hem al zo’n vijftien jaar in mijn bezit. En ik ben niet van plan om er spoedig afstand van te doen. De vraag is, hoe wilt u de kogels? Zal ik ze gewoon in uw hand leggen of wilt u ze liever door uw hart heen?’

De revolver van de bandiet begon te beven. ‘Baas!’ schreeuwde hij.

Een man die spullen afpakte van de passagiers die op een rijtje stonden, keek over zijn schouder en kwam naar hem toe lopen.

‘Kijk hier eens naar,’ zei de man die zich met Lucious bezighield. ‘Hij beweert dat die van hem is en hij wil ons wel de kogels geven maar niet de revolver.’

De blik van de baas ging van de benen kolf naar Lucious’ gezicht. ‘Hoe heet u?’

‘Lucious Landrum.’ Hij glimlachte. ‘Zal ik het bewijzen?’

De vraag bleef in het luchtledige hangen, net als Lukes revolver.

De baas dacht even na. ‘Met wie reist hij samen?’

‘Die dame daar. Die knappe met de vijf kleine meisjes.’

De baas keek naar Georgie en toen weer terug naar Lucious. ‘Waar is de andere revolver die hier bij hoort?’

‘Dat weet je nooit,’ antwoordde Lucious, nu met zachte stem. ‘Maar hij houdt er niet van om ver van zijn vrouw verwijderd te zijn en stelt alles in het werk, letterlijk álles, om haar te beschermen.’

De baas verbleekte en keek met een bezorgde blik naar zijn maat. Geen van beiden stak een hand uit om Lucious’ revolver te pakken.

Georgie kon zien dat hij zijn geduld aan het verliezen was. Hij was al heel anders geworden dan de man die eerst handelde en daarna pas nadacht. Maar hij had ook zijn grenzen.

‘Waarom staan die rovers naar pa te kijken?’ vroeg Tina.

Georgie keek naar de oudste, die ongeveer de leeftijd had van het meisje dat bij haar geweest was, die dag zo lang geleden, toen ze de man met wie ze later zou trouwen voor het eerst zag. ‘Ze herkennen je vader en vrezen voor hun leven.’

‘Maar zij zijn met z’n tweeën en pa is maar alleen.’

‘Ja.’

Vanaf het andere eind van de trein kwam een groep mannen op paarden uit het bos stuiven. ‘Op de grond!’

Het bevel werd op hen afgevuurd en duldde geen tegenspraak.

Georgie spreidde haar armen en liet de meisjes naast zich op de grond gaan liggen. ‘Bedek je hoofd,’ riep ze en keek opzij.

De mannen die bij Lucious stonden, hadden ineens geen revolver meer in hun hand. Ze hielden hun handen omhoog terwijl hij hen onder schot hield.

Lieve help, dat was snel. Jammer dat ze dat net gemist had. Het was al zo lang geleden dat ze hem iemand zijn wapen had zien afpakken.

De geweerschoten klonken boven hun hoofden als vuurwerk.

‘Mama,’ huilde Christine.

‘Sst...’ Ze stak haar handen uit en kneep de tweeling even in de arm. ‘Ik ben hier, meisjes. Maak je geen zorgen. Er is al hulp gekomen. Blijf maar gewoon op de grond liggen totdat ik zeg dat we op kunnen staan.’

‘Waar is pa?’ huilde Jessamine die ineenkromp na elk schot.

‘Hij helpt de mensen die ons zijn komen redden. Maak je geen zorgen. Alles komt goed.’

Net zo snel als het begonnen was, was het gevecht tussen de bandieten en de aanstormende rangers weer over.

‘Kunnen we weer opstaan?’ fluisterde Tina.

‘Nog niet, maar straks wel.’ De meisjes schoven dichter naar haar toe met hun rug kronkelend als een paar wormen. Georgie strekte haar armen zo ver mogelijk uit.

‘Alles is in orde, mensen,’ riep een jongeman en zijn sporen rinkelden toen hij langs de rij liep. ‘U kunt opstaan. Het gevaar is geweken.’

Het stoffige paar laarzen stond naast Georgie stil. De kettinkjes aan de sporen slingerden nog heen en weer, ook al stond de man nu stil. Er verscheen een smalle, jonge hand voor Georgies gezicht. ‘Mevrouw...’

Georgie greep hem vast, stond op en klopte het stof van haar rok. ‘Dank u wel.’

De meisjes sprongen ook overeind.

De jongeman duwde de rand van zijn hoed achterover en lachte. ‘Hé, ik ken u. U bent dat vogelvrouwtje.’

Georgie keek om zich heen en zag hoe Lucious de handen schudde met een aantal van de rangers en hoe hij anderen op de schouders sloeg. Toen ze zich ervan verzekerd had dat alles in orde was met hem, wendde ze zich weer tot de jongeman. ‘Hoe maakt u het. Ik ben Georgie Landrum.’

‘Ja, dat weet ik.’ Hij tikte tegen de rand van zijn hoed. ‘Ik ben Benito von Hiller. Maar iedereen noemt me Hyena.’

Georgie bleef stokstijf staan, keek naar de ogen van... Nee, dat kon niet waar zijn. ‘Bett...’

‘Benito. Ik hoor bij de groep die deze rangers vanmorgen samengesteld hebben.’ Benito’s blik gleed langs de meisjes. ‘Zijn die allemaal van jullie?’

Georgie was blij Bettina weer te zien. Hoe ze het ook geprobeerd hadden, niemand in de stad had het jonge meisje kunnen temmen of haar haar kwajongensmanieren af kunnen leren. Haar vader stierf in het jaar waarin Georgie in verwachting was van hun eerste kind. Kort na de dood van Von Schiller was Bettina bij het huis van Georgie en Lucious langsgekomen om afscheid te nemen.

‘Het wordt tijd dat ik vertrek,’ had ze gezegd. ‘Daar buiten is een grote wereld en ik kan niet wachten om die te zien.’

‘Maar je bent pas elf! Waar ga je naartoe? Wat ga je doen? Hoe kom je aan eten? Wil je niet liever hier blijven en bij meneer Lucious en mij komen wonen?’

‘Nee mevrouw. Ik mag u allebei heel graag maar ik heb zwerflust en daar moet ik wat mee doen.’

Zwerflust. Toentertijd had Georgie aangenomen dat het meisje bij een saloon gehoord had, of zo. Ze telde de jaren even snel op. Tien jaar zwerflust. Ze was eenentwintig en deed net of ze een man was?

Lieve help. De rangers zouden het vreselijk vinden als ze ontdekten dat ze een jongedame was. Georgie wilde zich niet voorstellen hoeveel ruwe taal ze vandaag gehoord zou kunnen hebben. ‘Ik heb horen zeggen dat er net een wet is aangenomen die de invoer van de veren van wilde vogels verbiedt.’ Bettina haalde een zak pruimtabak tevoorschijn van het merk Honey Dew en stopte een plukje in haar mond. ‘Ze noemden het de Georgie Landrum Gail-wet.’

Georgie lette maar niet op de pruimtabak en glimlachte. ‘Ja. Dat hebben we nu achter ons. We komen net uit Austin en gaan naar huis.’

‘Gefeliciteerd. Dat zal veel schelen voor de verenhandel.’

‘Ja, dat zal het zeker.’

‘Ik hoorde dat de jongens een paar jaar geleden zijn vrijgelaten. Hebt u ooit nog wel eens iemand van hen gezien? Duane?’

Georgie kreeg een bredere glimlach. ‘Duane werd veel eerder dan de anderen vrijgelaten. Hij ziet er zo keurig uit, je zou hem niet herkennen. Hij is met Mattieleene Honnkernamp getrouwd en is predikant in de Duitse Methodistenkerk van Quitman.’

‘Nee toch.’

‘Ja, echt. En de voorbeelden die hij bij zijn preken gebruikt, zijn enorm amusant.’

Bettina grinnikte.’ Dat kan ik me voorstellen. Mattieleene.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vraag me af of hij niet liever terug naar de gevangenis gaat dan met dat meisje getrouwd te zijn.’

‘Ze lijken me heel gelukkig samen.’

‘Nou ja. Dat zal dan wel. En de rest van de mannen?’

‘Nou, laat me eens kijken. Julie Necker is er met een andere man vandoor gegaan toen Arnold in de gevangenis zat. Hij is nu wel terug op zijn boerderij maar hij is erg verbitterd. Meneer Finkel en meneer Blesinger zijn allebei weer thuis en blijven nu op het rechte pad. De familie Ragston is naar Kansas of zo verhuisd. Daar horen we niets meer van.’

Bettina knikte. ‘Nou, ik heb het me altijd afgevraagd wat er van iedereen geworden is.’

Georgie speelde met een knoop van haar jasje en aarzelde. Zodra ze samen alleen waren, op die dag zo lang geleden waarop Comer gearresteerd was, had Luke haar verteld wie die man werkelijk was. Maar Alec had, toen hij in de gevangenis zat, geweigerd om Luke te zien of te spreken. ‘Hoor je nog wel eens iets van Frank Comer?’

Bettina schudde haar hoofd. ‘Niets. Nadat hij uit de gevangenis ontsnapt is, lijkt hij wel van de aardbodem verdwenen.’

Georgies schouders zakten naar beneden. ‘Als je ooit iets hoort, zouden we het fijn vinden als je ons een briefje of een telegram stuurde.’

‘Natuurlijk.’ Ze spuwde het vocht van de pruimtabak uit en veegde haar onderlip met haar mouw af. ‘Het is heel fijn om u weer te zien.’

‘Dat vind ik ook.’ Georgie stak haar hand uit en drukte die van Bettina. ‘Waarom ga je zo gekleed?’

‘Om de wereld te zien. Hier en daar wat te werken.’

Georgie schudde haar hoofd. ‘Kleren maken geen man van je, B... Benito.’

Het meisje grinnikte. ‘Maar ze zitten wel heel gemakkelijk. Nou, gaat u me nog voorstellen aan deze prachtige jongedames?’

Met een zucht knikte Georgie. ‘Natuurlijk.’ Ze begon met Julia, de jongste en eindigde met hun oudste. ‘En dit is Tina. Zij is tien.’ Georgie legde haar handen op Tina’s schouders. ‘Haar naam is een afkorting van Bettina.’

De jongedame keek met een ruk op, verbazing, verwondering in haar blik. ‘Nou, dat is helemaal wat. Ik... ik...’ Ze keek weer naar Tina.

‘Hyena,’ riep een van de mannen. ‘Blijf je de hele dag kletsen, of kom je ons een handje helpen?’

Lucious keek plotseling om bij het horen van die bijnaam en zijn blik bleef op Bettina rusten.

Ze wendde zich weer tot Georgie. ‘Ik moet gaan.’

‘Ik begrijp het. Als je ooit in Brenham...’

Het meisje schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat dat zo’n goed idee is.’ Ze knielde voor Tina neer en pakte haar bij haar armen. ‘Ik wil dat je iets onthoudt, Tina. Alles wat een man kan, kan een vrouw ook, en soms zelfs beter. Hoor je dat?’

Het meisje knikte, haar blonde krullen dansten om haar hoofd. Lucious kwam naar hen toe. Hoewel hij niet langer regelmatig een overall droeg, had hij ook geen luxe kleding aan. Gewoon een veterdas, een chambray overhemd, vest en spijkerbroek, met om zijn heupen een revolverriem met slechts één holster. Hij zag er goed uit.

Bettina stond op, knipoogde tegen Georgie en groette Luke door tegen de rand van haar hoed te tikken. ‘Mevrouw. Meneer. Als u me wilt excuseren.’

Ze zagen haar weglopen om de anderen van haar groep te gaan helpen.

‘Was dat...?’

‘Ja,’ antwoordde Georgie.

‘Maar zij is een...’

Ze kneep in zijn hand en schudde haar hoofd.

‘Mama?’

Georgie keek naar beneden. ‘Ja, Tina?’

‘Is het waar wat die man zei?’

‘Wat zei z... hij dan?’ vroeg Lucious.

‘Hij zei: “Alles wat een man kan, kan een vrouw ook, en soms zelfs beter”.’

Lucious keek zeer verbaasd.

‘Nee, schatje,’ antwoordde Georgie. ‘Alles uit je proberen te halen wat erin je zit, is heel wat anders dan iemand anders proberen te zijn dan wie je bent, en dat nooit bereiken.’

‘Dus vrouwen kunnen niet alles wat mannen kunnen?’ vroeg Tina ter verduidelijking.

‘Ik ben bang van niet.’ Langzaam begon er een glimlach op haar gezicht te verschijnen. ‘Vrouwen kunnen veel meer.’

‘Georgie,’ vermaande Lucious haar.

Ze moest vanbinnen lachen. ‘Sommige dingen zijn gewoon anders, dat is alles.’

Hij pakte haar bij haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Ik denk, Bettina Landrum, dat het je mama naar de bol gestegen is omdat er een wet naar haar vernoemd is.’

‘Is dat zo?’ vroeg Tina.

‘Ja, dat is zo.’ Hij bekeek zijn kinderschare. ‘Maar de waarheid is dat je mama wel alles kan wat ze zich voorneemt.’

Georgie duwde hem speels weg. ‘Plaag me niet, Lucious. Ze geloven je straks nog.’

‘En dat moet ook.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar lippen.

Met veel geprotesteer bedekten hun dochters hun ogen, en lieten blijken hoe vreselijk ze het gedrag vonden van mensen die zo oud waren, dat er zelfs nog geen telefoons bestonden toen zij klein waren.


Van de auteur

Het was zo leuk om voor dit boek allerlei dingen uit te zoeken. Niet alleen omdat het zulke uiteenlopende onderwerpen waren, maar ook omdat ik tot mijn grote geluk prachtig materiaal over het begin van de vorige eeuw tegenkwam dat ik in deze roman kon gebruiken. De figuur Frank Comer is op vrije wijze geïnspireerd door een treinrover uit Texas die ooit geleefd heeft, en die op dezelfde wijze als Comer zo veel steun van de bevolking wist te krijgen dat hij legendarisch werd.

De hoofdpersoon Luke is voor een deel gebaseerd op eigenschappen van bestaande Texas Rangers. Ik heb materiaal over hun levens gelezen en daar de interessantste aspecten uit gehaald die ik samen liet smelten in één persoon. Er heeft inderdaad een echte ranger bestaan die bekend stond om zijn mooie kleding, en die revolvers had waarin een jongen en een meisje waren uitgesneden (waarvan hij het meisje het dichtst bij zijn hart droeg) en waarop een lijfspreuk stond die bijna woordelijk aan die van Luke gelijkstond. (Hij had zijn revolvers, voor zover ik weet, echter geen naam gegeven.)

Het voorval met de mocassinslang? Dat is iets wat een van onze rangers echt als kind heeft meegemaakt.

Het razendsnelle afpakken van de wapens van boeven in situaties waarbij de ranger in het nadeel was? Echt gebeurd: een van de rangers stond hier met name om bekend.

Het oprollen van de bende treinrovers? Dat is echt gebeurd op de manier die ik in het boek beschreven heb, alleen was de echte ranger daar geen telefoonmonteur maar een verkoper van bomen, die de omliggende boerderijen langsging totdat hij wist wie wel of niet tot de bende behoorde. Toen hij op het punt stond hen te arresteren, wilde niemand hem daarbij helpen, tenzij hij een leger soldaten meebracht (wat hij natuurlijk niet van plan was). Uiteindelijk vond hij na heel veel zoeken één man die bereid was om zijn wagen te mennen, en vervolgens arresteerde hij de bendeleden een voor een. De arrestatie van de verschillende leden van Comers bende in Zwijgen is goud verliep precies zoals die van de bende door deze bewuste ranger. (Behalve dan de arrestatie van Alec want die heb ik zelf verzonnen.)

En ben je niet weg van het stadje Brenham? Daar werd inderdaad het 26ste Jaarlijkse Schutterstoernooi van Texas gehouden. Natuurlijk was er daar geen sprake van doorgestoken kaart, maar in de Brenham Banner van 1903 staat wel een verslag van het toernooi (dat op microfiche na te lezen is), en Kenny Ray Estes, van de Trapshooting Hall of Fame, heeft het hele toernooi ook op microfiche staan. Het was een van de laatste toernooien in het land waar nog levende vogels gebruikt werden.

Er wordt in Brenham nog steeds jaarlijks een meifeest gevierd, dus als je ooit in de buurt van Houston bent op 1 mei: het is maar anderhalf uur rijden daarvandaan en het is zeer de moeite waard. Het is een echte traditie om een meiboom bij het huis van je vriendinnetje achter te laten, maar ik weet niet of dat in Brenham ook gebeurde. Bij het feest in Brenham is er ook sprake van een meifeestkoning, en niet alleen van een koningin. Maar er kwamen al zo veel personen in dit boek voor, dat ik die eruit gelaten heb. Mijn excuses!

Nellie Bly was echt een van de beroemdste vrouwen ter wereld die haar tijd ver vooruit was. Er bestond echt een Nellie Bly-spel en andere zaken die naar haar vernoemd waren, waaronder ook een Nellie Bly-hoed. Maar ik weet absoluut niet of daarin iets van vogels verwerkt was. Dat heb ik verzonnen.

En hoe kon ik een hele roman zich in Brenham af laten spelen zonder de ijssalon van Blue Bell Ice Cream daarin te laten voorkomen? Ze maakten in 1911 hun eerste roomijs in een houten kuip en konden per dag niet meer dan zo’n 7 à 8 liter produceren. Maar in de Brenham Banner werd in 1903 reclame gemaakt voor een ijssalon die tijdens het voorjaar en de zomer geopend was. Dus ik heb de naam wat aangepast zodat hij leek op die van de grondleggers van Blue Bell: H.C. Hodde en E.F. Kruse.

De speciale kauwgum tegen tandpijn en de maagtabletten die in het boek in de ijssalon liggen, zijn gebaseerd op een foto op blik die ik tegenkwam. Ik moest mijn vergrootglas erbij gebruiken, maar toen ik goed keek, zag ik wat ze op de toonbank hadden staan. Het feit dat ik het in het boek noem, is natuurlijk helemaal geen kritiek op de Blue Bell Creamery, aangezien ik het grote voorrecht heb gehad om hun roomijs te proeven. En ik heb zelfs op dit moment een drieliter bak met hun mintijs met chocoladestukjes, ruim een liter koekjes en roomijs, en een halve liter coconut fudge in mijn vriezer staan. Heerlijk!

En ten slotte de vogelbeschermingsbeweging. Dat was in die tijd een actueel onderwerp, waarbij vrouwen voorop liepen. Uiteindelijk werd er, dankzij de druk die de vrouwen uitoefenden, in 1913 een wet aangenomen die de invoer van wilde vogels, of delen daarvan, verbood. (En dat alles nog voor het vrouwenkiesrecht werd ingevoerd!)

Ik hoop dat jij net zo van het lezen van Zwijgen is goud genoot als ik van het schrijven ervan. Ik zou het leuk vinden wat van je te horen. Ik ben op facebook te vinden onder DeesCircle en je kunt mij bereiken via mijn website: www.deeannegist.com. Tot ziens!


Woord van dank

Hoeveel onderzoek ik ook doe, er blijven altijd zaken over die ik aan experts moet vragen. Een van de geweldigste specialisten met wie ik dit keer contact had was Kenny Ray Estes, directeur van de Trapshooting Hall of Fame in Vandalia, Ohio, in de Verenigde Staten, een museum over het kleiduivenschieten. Hij verdient een grote pluim en was zo goed om mij zo veel tijd te schenken. We hebben letterlijk dagenlang gebeld en gemaild. Als hij het antwoord op een van mijn vragen niet wist, bleef hij net zolang zoeken totdat hij een antwoord vond. Petje af, Kenny Ray. Heel hartelijk dank.

Omdat de held van dit boek tot de Texas Rangers behoort – het opsporings en aanhoudingsteam van de staat Texas – had ik heel veel hulp nodig wat betreft het wapengebruik. Ik kwam in contact met Randal Hankla, een verzamelaar van oude wapens uit Texas. Hij liet me een geweer zien uit het begin van de vorige eeuw en leerde me hoe het te laden, hoe te richten en hoe ermee te schieten. Hij beantwoordde talloze vragen, talloze e-mails en nam me zelfs mee naar een voorstelling waar het werk van de Rangers uit vroegere tijden werd nagespeeld. Hartelijk dank, Randal!

Om nog wat meer te weten te komen nam ik ook contact op met Gil Ash, een oude vriend en een wereldberoemd en bekroond schietinstructeur. (Ik weet het Gil, je mag niet in de loop van een geweer kijken. Toch wil ik noemen dat jij de wapens van binnen en van buiten kent. Jij en ik weten dat je goed moet kijken waar je doelwit is en waar het heengaat!)

De heldin van ons verhaal vormde ook een uitdaging, wat haar werk als telefoniste betreft. Ik heb alles afgezocht naar een video waarop staat hoe het schakelbord van een telefooncentrale werkt. Maar Oleta Porter van het Doc Porter Museum of Telephone History gaf me boeken, artikelen, brochures en een persoonlijke rondleiding door het museum. Ze liet me precies zien hoe het werkte aan de hand van een telefooncentrale met een schakelpaneel dat aan het begin van de vorige eeuw op het platteland gebruikt werd. Ik nam er een foto van en het is het schakelpaneel dat onze hoofdpersoon uit het verhaal gebruikt. Als je ooit in Houston komt moet je maar naar het museum gaan en Oleta vragen je te demonsteren hoe het werkt. Ze weet dan precies over welk schakelpaneel het gaat. [In Nederland zijn deze telefooncentrales te zien in het Telefoonmuseum te Drouwen en op de website daarvan: www.telefoonmuseum.com.]

Jack Dowling uit Houston leerde me hoe men in die tijd tegen de telefoonpalen opklom. Ik schrok natuurlijk wel toen hij vertelde dat ze geen veiligheidsgordels gebruikten. Ze sloegen gewoon een been om de paal heen om op hun plaats te blijven. Levensgevaarlijk!

Diane Probst uit Rockport, Texas, had in het bijzonder aandacht voor me tijdens hun jaarlijkse Kolibriefeest in september, wanneer duizenden kolibries in Rockport suikerwater komen drinken voor ze de vogeltrek van bijna duizend kilometer lang naar Zuid-Amerika maken. Wat geweldig om al die prachtige vogels zo van dichtbij te kunnen zien.

Omdat onze vijanden treinrovers zijn, had ik iemand nodig die me uit kon leggen hoe stoomlocomotieven klinken en ruiken als ze stilstaan. Lori Pennington en John Garbutt van de Nationale Spoorwegen van Texas beantwoordden niet alleen mijn vragen, maar stuurden me ook foto’s en zelfs een geluidsbestand!

Wat is het schrijven van een boek toch teamwerk. En zonder deze geweldige mensen zou Zwijgen is Goud niet de historische diepgang en juistheid gehad hebben waar ik naar streef in mijn boeken. En daarmee wil ik nog eens onderstrepen dat eventuele fouten in dit boek volledig op mijn conto te schrijven zijn.
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